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Forirsrshilstn.
Ludvig Bodtcher.

Din varme Puls, du gyldne Mai! 

Til Jordens Bryst har fundet Vei 

Trods Vintrens bittre Vaande;

Violens Duft bevidner bly 

At Jorden drager sodt paany 
Sin moderlige Aande.

Dryaderne bag Trcrets Bark
I Vceddekamp med Eng og Mark 

Udhvcrlve Skovens Krone, 
Og hvert et Blad i grsnne Lund 
Har ligefom en gylden Grund 
Dybt bag sin Farvetone.

Ved Midnat og ved MaanenS Glands 

Gaaer nu de lette Alfers Dands 
Omkring de tause Stammer — 
Og see! hvor nys var nogen Jord, 
Der myldrer frem en broget Flor 
Som dufter, og som slammer!

1
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2 ForaarShilsen.

Knap aabner Blomsten sig paaklem. 
For Bien fyrig iler ftem 

Som til et Elfkovsmode — 
Den stirrer ned til Blomstens Bund, 

Og med sin lille Honningmund 

Den suger bort det Sode.

Hjemkommen som en Pilgrim from 

Seer Storken sig andoegtig om 
Fra Kirketagets Gccrndse, 

Saa staser den paa sit ene Been 
I hele Timer ret som En, 

Der strengt gjor Poenitentse.

Og Fugles Flugt gaaer tcet forbi 

Og kvidrer „bort Melankoli!" 
Og jubler hen mod Skoven, 
Mens Lorrken synger Vaaren ind 
Og stiger op paa Luftens Trin 
Til Skyerne foroven. —

Ja, bort nu med mit Vinterbuur! 
Guds Fred, du yndige Natur! 

Aabn kjarligt dine Arme!
Jeg trcenger til din Skov og Vang 
Og Landsbyklokkens Aftensang 
Og dine L>ebers Varme!
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3

Idealet.
En Fortcelling 

af 

Richard Kaufmann.

drin Ven Gustav Strsm har altid vcrret et 

Stykke af en Phantast. Jeg kjendte ham fra vor Skole
tid og holdt af ham; jeg finder ham endogsaa over
ordentlig elstvcerdig, men jeg har rigtignok mange Gange 

vcrret vred paa ham for hans Phantasterier. „Det ender 
dog med, at Du engang, aandelig talt, brcrkker Halfen" 
sagde jeg hvert Sieblik til ham, men ligemeget hjalp 
det. Vild, ung, stormende og begeistret vceltede han fig 
ind paa Tilvcrrelfen, og at han ikke lsd fig fast er 

et reent Vidunder. Det gik ham, fom det gaaer Sovn- 
gcrngeren, der uden Nifico spadferer langs Tagryggen. 
Man aner ikke felo Faren, og netop derfor flipper man 
fra den paa en faa forbciufende Maade.

Nu haaber jeg imidlertid, at det er forbi med 
1*



4 Jdecilet.

disse Phantasterier. Da jeg forleden Dag ester et ud- 

mcerket Bryllupsgilde hos Vincent tog Afsked med ham 

og hans yndige Brud, gjorde han mig en Jndrommelfe. 

„Du har havt Ret," hvistede han til mig, „jeg har 

vceret vild, meget vild endogsaa."

„Siig uhyre" — afbrod jeg ham.
„Naa, som Du vil: uhnre vild. Men nu er det 

forbi. Fra i Dag er jeg Wgtemand, og fra i Dag 

er jeg fornuftig. Jeg har byttet Drammene om med 

Virkelighed, og denne Virkelighed staaer her."
Han rakte sin lille Kone Haanden, og hun saae 

til ham med et saa fortryllende Smiil, at jeg ikke 
kunde lade vcere at gjore. Brud paa mit Princip, aldrig
at sige Complimenter. „Ja, naar Virkeligheden er saa
deilig," svarede jeg, „saa kan man ogsaa sagtens give 
Millioner af Dromme for den." Nu var det mig,

som blev belonnet med Smilet. Fulgt paa Vei af
det tog jeg Afsted og gik, fast overbeviist om — som 
jeg da forresten er det endnu — at Gustav Stram var 
lykkeligere, end de Fleste nogensinde blive det.

Og denne Vished glcrder mig dobbelt, fordi jeg 
paa en Maade selv har voeret med til at lave Partiet. 
Han paastaaer rigtignok, at det vilde vcere kommet i 
Stand uden mig, ja at jeg endogsaa havde forhindret 
det, hvis jeg havde kunnet. Jeg stal nu til Straf for 
hans Utakneinmelighed fortcelle dereS Kjcrrlighedshistorie, 
saa kan man selv domme, om han har Ret.



Idealet. 5

Vi vare for tre, fire Aar fiden paa Befog sammen 

i Soro. Meningen havde vcrret, at Touren derfra skulde 

gaae til Kjoge, hvorhen en fcrlles Bekjendt havde invi

teret oS. Men Gustav blev saa henrykt over Soro, at 

jeg paa ingensomhelst Maade kunde faae ham bort der

fra. I Virkeligheden havde den fmukke Natur ogfaa 

under vort Besog klcrdt sig i sin Hoitidsdragt. Det 

var henimod Slutningen af Jnli; nogle Dage tidligere 

havde det varet Negnveir, og efter det stod Skoven saa 

vidunderlig frisk og gron. Soen var bleven saa klar og 

blaa. Fuglene saa inderlig fornoiede og Solen saa ooer- 

ordenlig forekommende, at den ligefra den tidligste Mor
genstund viste sit sinilende Ansigt uden noget L>ieblik 

paa Dagen at trakke sig tilbage, for den om. Aftenen 

stjulte sig bag Parnas og til Afsted sendte sine Hundreder 

af rode og violette Farvestjar henover Soen. Akade
miets Elever vare tagne hjem i Sommerferien, og der 
var som Folge deraf endnu mere stille end ellers i det 
stille Soro, men til Gjengjald havde Byen eller Om

egnen eller maastce de begge faaet en heel mcerkelig Til- 
vcrxt i en anden Retning. Naar Gustav og jeg. spad

serede omkring i Akademihaven, modte vi bestandig nye 
uuge Dameansigter, det ene smukkere end det andet.

Det folger af sig selv, at denne Natur og disse 
„stjonne Kvinder" bragte min ungdommelige Vens Ex- 
tasetilstand op til et ikke almindeligt Hoidepunkt. Han 
sang, han svcrrmede, han var begeistret fra Morgen til 

. Aften.

1



6 Idealet.

Endelig ncrrmede dog den Tid sig, da vore For

retninger kaldte os tilbage til Hovedsiaden. For at
feire den sidste Eftermiddag paa en behagelig Maade 

havde Gustav inviteret de af Byens Beboere, hos hvem 

vi havde nydt storst Velvillie, til en lille Afstedsfest paa

Pamas. Vi vare seilede over Soen i det mest stille,

smilende Solstinsveir, havde i Skoven paa den mod
satte Bred moret os fortrcefseligt, spiist en efter Om- 

stcendighederne udsogt lille Souper i det Gronne, drukket 
Champagne og i det Hele taget befundet os ganste over

ordentlig vel. Da TuSmsrket kom, da Duggen begyndte 

at falde, og man af Hensyn til Damerne ansaae det for- 
rigtigst at tage hjem, indstibede vi os paany i de smaa 

rode Baade, feilede under Spog og Sang tilbage over 
Soen, fpadferede en Tour sammeu gjennem Akademi
haven for at hore Nattergalen og stiltes faa i den liv
ligste og mest fornsiede Stemning.

Men Gustav vilde siet ikke indlade sig paa at gaae 
hjem endnu. Man havde i Virkeligheden ogsaa, som 

det saa ofte er Tilfaldet om Sommeren, brudt temme
lig tidligt op. Det var ingenlunde seent paa Aftenen, 
en ganste let Luftning viftede af og til mildt og forfri
stende hen mellem Trcrerne, og Fuldmaanen, der en 

Stund havde leget Skjul bag Skoven, var nu kommen 
saa hoit op paa Himlen, at den kunde sende sin brede, 
glimrende Solvstrime henover Soen. Jeg maatte give 
min begeistrede Ven Net: der var virkelig i denne drsm- 

mende Nattebelysning forunderlig deiligt ved Sors So.
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Gustav foreflog, at vi atter stulde seile. Den

lette Brise, som sendte sagte stoulpende Smaabolger 

henover Vandfladen, tillod os at benytte Seilene, og 

ved deres Hjcrlp gled vi da ganste langsomt fremad, 
medens Gustav udviklede for mig sine phantastiste Theo- 

rier om en Fremtids-Tilvcrrelse, as hvilken man havde 

udflettet Begreberne Stat og Synd, et Brsdre-Sam- 

sund, hvor alle Skjonhedsdroninie vare blevne Virkelig
hed, hvori Kiv og Had og Misundelse kun kjendtes fra 

gamle, forhistoriste Sagn, hvor Arbeidet var en Kjcer- 
lighedsgjerning mellem Venner og hver Dag et Ung
domsliv i Lykke og Tilfredshed.

Pludfelig horte vi fagte Toner vugge sig gjennem 

Nattestilheden srem imod os. Vi lyttede.
„Det er en Dame, der synger," udbrod Gustav. 

„Og kan Du hore," vedblev han, „hun accompagnerer 
sin Sang med Guitar!"

„Ja, det er Eventyrets Fee," svarede jeg smilende, 

der kommer seilende paa Svaneryggen, sor at sore oS
ind til den Drommeverden, hvorom Du sortalte.«

Vi vendte Baaden i den Retning, hvorfra Sangen 
kom. Et Dieblik efter gled en anden Baad frem i 
Maanens Gjenstin paa Vandet, og efterhaanden som vi 

ncrrmede os den, fik vi i den blaalige Belysning tyde
ligt Die paa et lille Selstab as Damer og Herrer, der 
havde grupperet fig i den paa en saadan Maade, at vi kunde 
vcere fristede til at troe, de arrangerede Tableau for os.

„Kjender Du dette Selstab?" fpurgte Gustav, der 
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>
havde stillet sig hen i Forstavnen og usravendt stirrede 

frem mod Baaden.

tt

I
„Saavidt jeg kan skjelne Trcrkkene," svarede jeg, 

kjender jeg dem ikke, me nforresten blander Maanefiinnet
jo saaledeS, at det er umuligt at sige det med Sik

kerhed."
„Hun er deilig," sagde han drommende hen for fig.

„Hvem?" spurgte jeg.
„Den unge Dame i Forstavnen. Det er hende,

der sang. Kan Du see, hun holder endnu Guitaren i 

Haanden?"
„Det seer jeg, men om hun er deilig, er det mig 

virkelig umuligt at see."
Gustav vedblev at stirre over mod hende, og jeg

kan heller ikke ncrgte, hun tog sig udmcrrket ud. Hun
havde taget Plads paa Nelingen af Baaden; et lille 
let, orientalsk Shawl, der var kastet skjodeslost om den 
ranke, ungdommelige Figur, haug ud over Vandet og 
legede, medens Baaden vuggede sig sremad, koket med 
de tusinde krydsende, spillende Blink i Soens Solv- 
strime. Paa en Fylde af sorte Lokker, som bolgede ned 
over den brede, hvide Halsstrimmel, sad en lille nydelig Ka- 
sijet med en stor hvid Fjer, der ligesom Sloret fik et blaaligt 
Skjcrr af Maanefiinnet. Guitaren, hvis rode Silkebaand et 
Vindpust af og til viklede ind i Shawlets lange Frynd- 
fer, holdt hun i Haanden, og imellemstunder gjorde hun
et ket Greb henover dens Strenge. Det var umuligt
tydeligt at skjelne Ansigtets Trak, men Gustav havde 
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forresten vistnok neppe Uret i at kalde hende deilig. 
Over hele Billedet af hende, saaledes som det fremstil

lede sig for os, var der i ethvert Tilfalde udbredt en 

eiendommelig poesirig Dnde.

Efter nogle Oieblikkes Tavshed sang hvn igjen til 
Accompagnement as Guitaren. Vi kunde nu bedre op

fatte hele denne blode, klokkerene Stemmes Velklang og 

beundre det fuldendt smagfulde Foredrag. Jeg behovede 
kun at kaste et Blik paa Gustav for at see, at han be

fandt sig i den stivende Himmel. Med Heltrl)kkelse malet 
i hvert Trak lyttede han til Sangens forste Stropher:

Hytlen er lukket, Natten er stille, 
Lyset ei glimter bag Vinduets Glor.

Men han kunde her ikke langer holde sin Begeisiring i 

Tomme; han istemmede:

Bolger, mens let imod Baaden I trille.
Ak, om I vilde 
Synge og spille. 
Tonerne til hendes Hjerte I bar.

Hun var et Oieblik standset. Den hele Ombytning af 
Ordene „Stranden" og „Baaden" havde hun neppe 

market, men at hun studfede ved saa uventet at hore sin
Sang besvaret, er let forklarligt. Forbavselsen varede
imidlertid ikke lange, og de gjentog derpaa begge San
gen i Forening. Da den var endt, lod en srisk, ung
dommelig Latter over til os, et Vindpust tog i Seilet, 
og vi sjernede os mere og mere fra vor Sirene-Gjen-
boerske. Gustav l)avde sat sig paa Tosten i Agter-
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stavnen og fulgte Baaden, indtil den forsvandt bag en 
fremspringende Pynt af Skoven. Da denne fuldstoendig

havde skjult den, vendte han sig om til mig.

l r

Var det

et Drommefyn eller var det Virkelighed?" fpurgte han 

mig meget alvorlig.
„Ja, hvad jeg har seet og hort var ganste vist 

Virkelighed," svarede jeg, „men Du har maastee seet 

Mere end jeg."
„Jeg har seet, at hun var viduiiderlig deilig," ved

blev han, og en stadig varieret Gjentagelse af denne 

Forsikkring vpr omtrent de eneste Ord, jeg kunde faae 
ud af ham, mens vi langfomt ncrrmede os Bredden.

i

Gustavs letfcrngelige Hjerte kjendte jeg fra mange 
tidligere Leiligheder. Jeg vidste, at der kun behovedes 

et smukt Dameansigt, en klangfuld Stemme og en lidt 
ualmindelig Situation for at teende Brand, men jeg 
vidste ogsaa af Erfaring, at en god sund Nattefovn i 
Regelen var et fuldstoendig tilstroekketigt Slukningsmiddel. 
Desuden stulde vi jo reise den nceste Morgen, det over
ordentlig lofe Bekjendtstab fra Maanestinstouren paa 
Soen vilde efter al Rimelighed aldrig blive gjenoptaget, 
og saa antog jeg ikke, der kunde vcrre nogen Fare for 
min Vens Ro.

Det viste sig imidlertid, at mit Regnestykke ikke
var gansie rigtigt. Da jeg den nceste Morgen stod i 

! s 
I
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Begreb med at gjore min Kuffert fcrrdig til Bortreisen, 
kom Gustav ind i mit Vcrrelse, ifort en scrrdeles ele

gant Spadseredragt.
„Vil Du reise i det Kostume?" spurgte jeg for

undret.
Jeg reiser ikke," svarede han meget bestemt.

Jeg udbad mig selvfolgelig ncrrmere Oplysning an- 

gaaende denne pludselige Ombestemmelse, og han fortalte 
mig da, at han paa ingen Maade kunde eller vilde for

lade Soro, for han havde faaet at vide, hvem det var, 
vi den foregaaende Aften havde truffet paa Soen. Han 
holdt, som saa oste, halsstarrig fast ved fin Bestutning, 
og jeg nicerkede snart, at der ikke var Andet for, end 
at gjore gode Miner til stet Spil og soge at afholde 

Gnstav fra altfor overilede Skridt.
Det gaadefulde Selstab var imidlertid forsvundet 

ligesaa pludseligt, som det var kommet. Den fore-
gaaende Dag havde vceret en Sondag, og Extratoget 
havde bragt forstjellige Reisende til Soro; men da vi 
saa godt som ingen Oplysninger kunde give om vore Ube- 
kjendte, var det umuligt at vide, om det var dette Selskab, 
som nogle af vore Venner havde seet snart i Philosoph
gangen og snart i Akal-emihaven. Hotellerne havde ikke 
vceret besagte af Fremmede, paa hvilke vort lose Signale
ment kunde passe, og de saa af Byens Familier, som 
havde havt Gjcrster, vare snart talte. Knn as en gam
mel Fister fik vi en lille Oplysning. Han havde hen- 
imod Aften leiet fin Baad til et Selstab af Frennnede, 
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i

i

der havde beholdt den til efter Midnat og, faavidt han 

vidste, var reist nied det Nattetog fra Kjobeuhavn, der 

kom til Soro Klokken lidt over to.
„Det er dem," udbrod Gustav, da han havde hort 

Fisterens Forklaring.
„Sandfynligviis," foarede jeg, „men derved ere vi 

jo i Grnnden lige nccr."
„Bi reise efter dem. Toget gaaer om en Time, 

vi lan godt naae at komme med det."
„Vcrr nu fornuftig," indvendte jeg. „For det

Fsrste har vi jo ikke Tid, vg for det Andet: hvor stal 

vi joge dem?"

„I Korsor, naturligviis."
„Ja, eller i Slagelse, eller paa en Gaard et eller 

andet Sted i Sjcelland eller maaskee i Fyen, Jylland eller

Gud veed hvor. Det er jo aldeles umuligt at vide,
> r

! 
t 
!

l

om de ikke maastee kun har gjort Ophold i Soro paa 

en längere Reise."

Skjondt modstræbende fik jeg ham endelig til at 

tage imod Fornuft og indsee, at felv den mest omhyg
gelige Sogen neppe vilde fore til noget Resultat, iscer 

da vi kun havde en meget dunkel Forestilling om, hvor
ledes vort ubekjendte Selstab egentlig saae ud.

Vi vendte da tilbage til Kjobenhavn. Jeg betrag

tede det som afgjort, at alle Skjcrr heldigt vare klarede, 
og at Gustav snart vilde mindes den smukke, lidt even

tyrlige Skiltour paa Soro So ligesaa roligt, som jeg
gjorde det. Lignende Smaaepifoder havde jeg oftere

! .

à.
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oplevet sammen med ham, men de vare altid blevne 

glemte, naar der viste sig en eller anden ny Stjerne paa 

hanS Forliebelses Horizont. Hvoraf det imidlertid kunde 

komme, veed jeg ikke, men faameget er vift, at det siet 

ikke gik, fom jeg havde ventet. Han glemte faa langt

fra sin ubekjendte Sangersie, at hans Tanker tvertimod 

Lag for Dag famlede sig mere og mere om hende. 

Han var fom den unge mousferende Viin, der, naar 

den forst har begyndt at brufe, fnart siummer over alle

Bredder. Han havde her, paastod han, fundet det

Kvindeideal, foin han faa lcrnge havde fogt; hende el

siede han faa hoit, fom Nogen kunde elsie, og hendes 

Billede vilde aldrig nogen anden Kvinde kunne for

dunkle.

„Men Dn veed jo ikke engang rigtigt, hvorledes 

dette Billede feer ud," indvendte jeg. Han fvarede kun, 

at siige Bemcrrkninger vare prosaisie og philistrofe, at 

Idealet netop altid gled forbi fom et Glimt i en taage- 

sioret Nat, og at det siet ikke stod mindre stort og klart 

og lyfende for Sjcelens Llie, om end det legemlige Blik 

-ikke kunde forme det i en tydeligt afridfet Contur.

„Men hvis dette Ideal nu aldrig prcefenterer sig 

for Dig, ifort Kjod og Blod, vil Du faa bestandig 

lade Dig hvirvle om i disfe Phantasier?" fpurgte jeg.

„Det har ingen Nod," var hans Svar; „jeg venetr 

taalmodig, thi jeg har en fast og urokkelig Overbeviis- 

ning om, at jeg vil troeffe hende engang igjen; og da
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kan Du vccre vis paa, hun ikke stal stippe bort, mens

jeg sidder og stirrer efter hende i Maanestinnet.

Og forbausende nok, paa dette Punkt lignede min 

ustadige Ven stet ikke sig selv. Vinteren kom, han ilede 

fra Bal til Bal, saa vild og ungdommelig som altid, 

valsede med de unge Damer, lob paa Skoiter med dem

og morede sig i deres Selstab aldeles stndfri.

I

I

t 
t

I

t 
i

t
i.

Man

kunde, naar man saae denne udholdende Trostab, ikke 
lade vare at indramme, at der dog var en vis Alvor, 
en vis Methode i hans Tilbedelse af k,Idealet."

Heldige Omstoendigheder tillod mig det folgende 
Foraar at gjore en lcengere Neife i Udlandet. Forst 
langt ud paa Eftersommeren vendte jeg atter Coursen 

mod Hjemmet. Jeg havde, sor dog ogsaa engang at see 
mit eget Land, lagt Tilbageveien over Hertugdommerne 
og Jylland, og naaede sidst i September til det yderste 

Punkt, jeg vilde gjcrste: Aalborg.
Under hele min Fraocrretse havde jeg Intet hort 

sra Gustav. Glceden og Overrastelsen var dersor saa 

meget storre, da det forste Menneste, jeg traf i Hotellet, 

netop var ham.
„Men hvorledes kommer Du til denne Afkrog af 

Verden?" fpurgte jeg forundret.
„Kan Du l)uste Seiltouren i Sors?" fvarede han.
„Og Idealet; ja naturligviis. Men det stulde

da vel aldrig vcrre den Historie, der har lokket Dig 
herover."

„Netop."
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„Du er altsaa stadig trofast mod din Ubekjendte?" 
spurgte jeg. — Der var nu gaaet halvandet Aar siden 

vort Besgg i Soro, og en saadan Udholdenhed hos 
Gustav Strom havde jeg gansle vist ikke ventet. Han 

svarede mig, som horte hans Kjcrrlighed til de mest grund

murede Bygninger i Verden.
„Og Du har nu endelig opdaget hendes Spor?"

„Jeg troede jeg havde gjort det, men det viste sig 

desvcerre ogsaa dennegang at vcrre en Skuffelse." -

Stakkels Gustav! Han havde, fortalte han mig, 

under min Fravcrrelfe, ikke mindre end tre Gange touret 
omkring paa Eventyr og Neiser i Landets forsijellige 
Egne, bestandig i den sikkre Tro, at han nu endelig 
stulde sinde den, han sogte. Men hans Forhaabninger 

havde stedse viist sig at vcere altfor sangvinsie.

Vi fulgtes tilbage til Kjsbenhavn, og vi omgikkes 
som scrdvanlig hele den folgende Vinter. Tilbedelsen af 
Idealet blev stadig uformindsket, og skjondt det var mig 

umuligt at forstaae den, begyndte jeg dog at faae en vis 
Refpekt for dette Phantasteri, saameget mere fom det in

genlunde kunde henregnes til de sygelige Affektioner. 
Gustav horte aldeles ikke til de sukkende og forelsiede 

Drommeres store Kategori; der var tvertimod en vis po
tenseret Kraft og Sundhed i hanS Svcrrmeri. Han
troede paa Sandheden i denne Kjcerlighed, og han troede 
— fortalte han mig stadig — fast og urokkelig paa, at 
hans Ubekjendte snart vilde vise sig igjen for aldrig 

mere at forsvinde.
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Saa kom Foraaret og Studentertoget til Christiania. 

Baade Gustav Strom og jeg var mellem de danste 

Gjaster, og det forstaaer sig, at Gustav netop paa en 

saadan Tour befandt sig i sit rette Element. At drage 

ind i en stemmed By med vaimde Faner, under Sang, 

Jnbelraab og Buketregn, at ile fra Fest til Fest, 

flyve fra Indtryk til Indtryk, det ene mcrgtigere end det 

andet, det var Noget for ham.

i 
I

>

Han var besjoelet og

ustyrlig, svcrrmende og henrykt fra Morgen til Aften. 

Men jeg maa indramme: der var en egen Skjonhed 

udbredt over hans ungdommelige Brufen, og jeg har al

drig syntes saa godt om ham, som netop i denne hans 

Extasetilstand. Studenterlivets unge, glade, livfulde 

Champagnestemning stod for mig ligefom perfonisiceret i 

ham, og det dannede i ethvert Tilfalde en fortrcrffelig 

Ramme om hans lidt vilde, men friste og kjcrkke Svcrrmeri.

Gnstav Stram var desuden en smuk ung Mand. 

Han bevKgede sig med Lethed mellem Folk og vandt i 

Regelen Alle sor sig ved sit raste, frie Vasen, der baade

robede Begavelse og en elftvcrrdig Charakteer. Under

l
!

> !

> !
s 
i'>'
i
I.

Forhold som de, Stndentermsdet forte med fig, maatte 

han ganste naturligt blive en af Dagens Lover.

Vi havde sogt at faae falles Vart i Christiania, 

men det var ikke lykkedes oS, og vore Veie faldt derfor 

ikke ganste sammen, tilmed da jeg overvarede Foredra

gene og Discussionsmoderne, hvori han selvfolgelig ikke 

kunde sinde nogen Tilfredsstillelse. Under Sammenkomsten 

paa Frederiksborg saae jeg ham et Llieblik; han havde sam
1

L.!
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let en temmelig talrig Kreds af unge norske Studenter 

omkring sig og de lyttede oiensynlig med ikke ringe Be

undring til ham, den crldre Deeltager i Modet, der alli

gevel var ligesaa ungdommelig som de selv og i gls- 

dende, begeistrede Foredrag talte om den store Cultursag, 

Nordens Riger i Forening stulde fore tilende, og om 

den Plads, det unge, kraftfulde Norge indtog som Ba

nebryder i denne Kamp. Man raabte Hurra for ham, 

drak og byttede Huer med ham og gjorde til Slutning 

endogfaa et Forjog paa at bcere ham i „Guldstol."

Den nceste Dag var Sangermodet paa Klingenberg. 

Ogsaa her saae jeg kun et Glimt af ham. Han spad

serede med en ung norst Dame under Armen og var 

oiensynlig aldeles fortabt i hende. Havde jeg ikke vcen- 

net mig til at betragte „Idealet" som en Amulet, der 

bestyttede mod alle Anfegtelser, vilde jeg her have anet 

Fare for hans Hjertero.
Paa Touren til Ringer,ike den folgende.Dag fulgte 

vore Vogne tcet efter hinanden. Paa et Stykke af Veien 

havde vi faaet Guftav op fom Gjcest, og vi vare netop 

sammen, da den norste Natur forste Gang vifte sig for 

os i hele sin mcrgtige Skjonhed. Det havde regnet, da 

vi kjorte ud fra Christiania, men senere var Himlen 

bleven styfri, og Solen lyste med straalende Glands over 

de deilige Fjeldlandstaber, da vi naaede „Skaret" paa 

Svangstrandsveien. Pludselig saae vi de forreste Vogne 

ile i Slangebugtning ned af den stolte stovklcrdte Bjerg- 

strcent, saae Tyrifjorden som et blaat, solvsprcrngt Silke- 

2

«
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baand heelt nede i Daldybet og oinede over det stor
artede Panorama yderst ude i Baggrunden for forste 

Gang de hoie, hvide Sneefjelde. Rungende Hurraer hilste 
denne mcrgtige Natur, og Alle, der her for forste Gang 

gjorde Bekjendtstab med et rigtigt norsk Bjerglandflab, 

folte sig grebne som maaflee i intet andet L)ieblik under 

hele Modet. Gustav var aldeles ude af sig selv; han 

reiste sig op i Vognen, flog Halsen af en Champagne- 

flafle, fom havde vceret gjemt i et Magasin uuder det 

forreste Scede, fljcrnkede rundt, udbragte et Leve for 
dette Land, det fljonneste der fandtes i Verden, og er- 
klcrrede endelig, at han ikke vilde forlade det, for han 

havde vceret oppe paa Sneefjeldene, fom vi saae derude i 
det Fjerne.

Fra dette Llieblik af befandt han sig i en perma
nent BegeistringsruuS. 2eg saae ham, da vi kom til 

Stoppestcedt Ncrs, hvor der flulde indtages Frokost un
der aaben Himmel, fare omkring mellem de unge norfle 
Studenter og bogstavelig talt falde dem om Halfen af 

Henrykkelse. Og da der saa fulgte Viin og Sang og 
Taler, saa forstaaer man let, at den just ikke formind- 
fledeS; ja ikke engang Negnen, som begyndte at ose ned 
midt under Maaltidet, formaaede at lcrgge Dcemper paa 

den. Medens de mere Rolige flyndte sig at soge Ly, 
hvor de kunde finde det, stillede han sig op midt i Reg
nen, for at holde Tale. Man foreslog ham at vcrlge 
den samme Talerstol, som de andre Talere havde be
nyttet, nemlig Gavlvinduet i Bondehuset, men han afviste
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strax dette Forstag med en bestemt Erklcrring om, at 

„han vilde vcrre ude i den store Natur, selv om Ele-

menterne rasede." Og der stod han ogsaa midt i
Pladstregnen med blottet Hoved og holdt stn begeistrede

Tale. Vi, der laae krobne sammen under Bordene og

omhyggeligt havde trukket Dugene ned omkring os, for

stod ikke et eneste Ord af den, undtagen at den endte 

med et Leve for Sneefjeldet, der viste sig som 
en hvid Sommersty paa den anden Side af Tyrifjor-

den. Han var selvsolgelig aldeles gjennemblodt, da

Frokosten var endt, og Selskabet satte sig i Marche 
for at naae Tqrifjord og der indskibes paa de

Dampstibe og Pramme, som laae og ventede.
Og endnu mere vaad blev han, da han i sit Hast- 

vcrrk sor at komme ombord plumpede i Vandet til

midt op paa Laaret. Men Gustav var ikke i Stem
ning til at lade sig genere af Sligt. Han lod sitvaade 
Toi torre i Solen, som atter var kommen frem, og 

var saa den Ivrigste til at synge saavel paa Seiladsen 
over den blikstille Tyrifsord, som da vi senere paa Jern

banen soer assted langs Drammenselven, der med uaf
brudte Vandfald strammede gjennem en vild, romantist 
Bjergegn.

Da jeg om Aftenen kom til Festen i Drammens 
Park, modte jeg hüm med flammende Sine og blussende
Kinder. Jeg foreflog ham at spadsere en Tour med 
mig, for Ballet to.g sin Begyndelse, men blev asviist
med den Erklcrring, at han ikke havde Tid.

2* 
Med
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nasten febrist Uro trak han sin Arm ud af min og foer 

afsted for, som han sagde, at opssge nogle Bekjendte 

fra Christiania.
Da jeg kort efter modte ham igjen, havde han fun-

det dem. Jeg traf ham nemlig da i Selskab med en

norst Student og to unge Damer. Han gik med den 
ene under Armen, og det forekom mig, at det var hende, 

jeg ogsaa havde seet ham sammen med paa Klingenberg. 

Nasten hver Gang jeg i Lsbet af Aftenen kom ind i 

Balsalm, dandfede eller talte han med hende. Han var 
lutter Fyr og Flamme, og hun fulgte ham med synlig 

Interesse paa de vidtstreifende Phantasiudflugter, som hans 
Blik tydeligt nok fortalte, at han foretog. Jeg havde 
imidlertid stadig,. Idealet" tu msnts og antog ham fom 

Folge deraf for studfri, selv om han maastee i L)ieblikket 
fandt farlig Behag i hendes Selstab. Da Ballet var 
forbi, og jeg i den stille, nasten daglyse Nat spadserede 
en Tour med nogle af Vennerne fra Modet, traf jeg 

ham atter med hende under Armen. Han havde svobt 
sin Plaid om hende, og jeg kunde stutte mig til, at de 
maatte vare inde i en meget interessant Samtale, da 
han ikke engang lagde Marke til mig.

Paa Hjem touren til Christiania fik han endelig Tid 
til at stjanke mig nogle Liieblikkes Opmarksomhed. 

Jeg spurgte ham, hvem den unge Dame var og fik da 
at vide, at det ganste rigtigt var hende, som han ogsaa 
havde varet sammen med paa Klingenberg. Hun hed 

Agnes Lokke og horte hjemme i Christiania, men be- 
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ssgte Drammen under Studenternes Ophold der. Han 
. dreiede imidlertid hurtigt Samtalen bort fra hende og

udviklede med stor Veltalenhed sin Henrykkelse over disse 

jublende Festdage, som han ubetinget betragtede som de 

stjonneste i hele sit Liv. Der var kun Eet, som han 

endnu ikke havde opnaaet, fortalte han mig, og det var

en Invitation til en privat Formiddagsfest, som

han vidste vilde blive given i Christiania den nceste Dag 
af en af vore Vcrrter, og som han as sorstjellige Grunde 

gjerne vilde vcere med til.
„Men det er jo den letteste Ting af Verden", 

svarede jeg ham; „en af Husets Ssnner har inviteret 
mig; han er her ombord; jeg stal gjerne prcesentere Dig 

for ham, og faa maa Du jo let opnaae en Invitation."

„Fortrceffeligt" udbrod Gustav og flog med Kvasten 
i den norste Studenterhue, som han havde gaaet med 
lige siden Frokosten paa Ncrs. „Det er netop ham, jeg 

har sogt hele Dagen."
Jeg havde nogle Llieblikke for seet den unge Mand, 

hvorom der var Tale, i Kaht)tten og gik derned for at
sage ham. Han var der imidlertid ikke lcengere.
Men da jeg kom op paa Dcrkket, efter at have givet 
nogle Oplysninger til de ulykkelige Correspondenter, der 
sad i Skjortearmer dernede og arbeidede paa deres Breve 
til Kjobenhavn, fandt jeg Gustav og den paagjcrldende 
norste Student bcenkede yderst ud i Forstavnen - om en 
Flaste „Punfch fra Upfala."
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Jeg gik hen til dem. „Naa, jeg feer, Du har fun

det ham" fagde jeg til Gustav.
„Hvem?" fpurgte han forundret. Min ungdom

melige Ven havde ingen Anelse om, at den norste Stu

dent, han sogte, netop var den samme, hvis Hue han 

bar, som han havde drukket Du's og Broderstab med 
allerede paa Klingenberg, og som nu cedelmodigt havde 

stillet sin svenste Punsch til hans Disposition. De vare 

de bedste Venner af Verden, men hinandens Navne 
havde de glemt allerede dengang, de drak det forste Glas 

sammen.
Selvsslgelig varede det ikke loenge, for Gustav havde 

modtaget den Invitation, der fyntes at vcrre ham faa 
niagtpaaliggende.

Frokostgildet kom da den solgende Dag. Lidt efter 
lidt famlede Selstabet sig i Villaens Have, der ganste 
vist horte til dx smukkeste i hele Omegnen af Christiania 
og ovenikjobet var bleven gfort faa stadfelig fom muligt
i Anledning af Studentermodet. Det var en varm,
folstraalende Sommerdag, Blomsterne stod i spillende 
Farvepragt og sendte berusende Dust ud over hele den 
vidtstrakte Have; Trcrer, Buste og Hcrkker vare klcedte i 

den friskeste Festdragt, de lange, hinanden krydsende Gange 
vare belagte med det fineste, brune Gruus, og GrcrSset 
paa de store Plainer var netop saa hoit, at den sagte
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Sommerluftning kunde scrtte det i en ganske let vuggende 
Bolgegang. Danfle, norske og svenske Studenter slcrn- 

trehe med hinanden under Armen rundt om i Gangene, 

medens Andre havde slaaet sig sammen med de unge 
norske Damer i muntre, leende Grupper. Det Hele 
frembod et stemningsfuldt Billede af Ungdom, Skjonhed 

og Glcrde, om hvilket den blaa, solbelyste Fjord med 

sine Fjelde og Graner, det store Slot AkerShuus og
det lille, 
Nammen.

romantiske Sommerslot Oscarshall dannede

Jeg havde lagt Mcrrke til, at Gustav ikke som 
scrdvanlig spillede Hovedrollen. Han havde indfundet 
sig tidligt, men var til min Forundring bleven siddende 

paa en Bcrnk tcet udenfor Havestuen. Flere Gange havde 
jeg faaet ham bort fra denne Plads, men han havde 
stadig under de besynderligste Paastud fjernet sig fra 
mig igjen og var vendt tilbage til Bcrnken. Det fore
kom mig, at der var en vis Uro udbredt over ham, og 

' at han skarpt holdt Olie med Gjcesterne, der kom, som 

om han forgjceves ventede Nogen. Jeg stod netop og 
talte med ham, da et pludseligt Glimt i hans L)ie og 

en stcerk Nodmen fortalte mig, at denne „Nogen" maatte 
hove indfundet sig. Nysgjerrig vendte jeg mig om og 
stod Ansigt til Ansigt med Froken Agnes Lokke:

Gustav hilste hende fcrrdeles bekjendt og bragte 
strax en Samtale igang.

Jeg begyndte at ane, at jeg dog muligviis havde 
overvurderet Idealets Vidunderkraft, og denne Anelfe 
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talte stadig hoiere og hoiere, da jeg saae, hvorledes han 

forsvandt med hende i Havens mest afsides liggende 

Gange > og sogte at undgaae Alle, der kunde finde paa 

at stutte fig til dem.

Den splendide Dejeuner var imidlertid bleven an

rettet under et stort improviseret Telt i en af Hoved
gangene, og Gjcesterne kaldtes sammen ved et tordnende 
Gongongflag. Vor Vcrrt var en af Christianias mest 

anseete og velstaaende Mand, og om hans gode Smag 
vidnede baade Champagnen og det Selstab, han havde 
inviteret. Selv en aldre Candidat, med hvem jeg stod 

og talte, og fom hjemme i Kjobenhaon blev anseet for 
det grundigste og torreste Exemplar af en Philolog, faldt 
formelig i Staver over alle de unge,, deilige Damean- 

sigter, der straalede og fmilede rundt omkring ham. 
Om det, som han paastod, var dem, der loftede Stem

ningen op til en saa forunderlig Hoide, veed jeg ikke.

men vi To vare i ethvert Tilfcelde fuldstoendig enige om,
at den Ncekke Taler, der blev holdt her, i Friskhed og Be- 

aandelse overgik Alt, hvad vi tidligere havde hort. Af
dem, af Sang. Viin og Skjonhed var En-
hver faa optaget, at Ingen havde Tanke for, hvad der 
ellers foregik rundt omkring ham, og Gustav kunde der

for, uden Frygt for at blive iagttaget af Selskabet, ganste 
roligt troekke sig tilbage med Froken Agnes til et Hjorne 
af Teltet og der fortabe sig i en tilsyneladende Hoist 
interessant Samtale med hende. Det var kun mit Blik, 

der fulgte dem, men jeg saae ogsaa, hvorledes hans L)ino 
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straalede, og hvorledes hendes Kinder rodmede, da hun 

til Slutning plukkede en lille, nydelig Rosenknop ud af 

sin Buket for at flytte den over i hans Knaphul.
Jeg ncrrede ikke lcrnger Tvivl om, at min Vens Ideal 

havde maattet vige Pladsen for en Virkelighed, som jeg 

ganske vist maatte indramme var mere end almindeligt 
indtagende, men som jeg dog ingenlunde kunde onske 

flulde gjore Ccrsars Ord til sine: komme, see og seire. 
Faren var imidlertid overhcengende nok. En halv Time 

endnu, og jeg var vis paa, at den lille intriguante Kjcer- 

lighedSgud vilde hvifle hende i L)ret, at hun var for
elflet saa hoit, at hun umuligt kunde undgaae at hore

det. Saasremt jeg vilde forhindre, at Gustav lod

Chanipagnestemningen lobe af med sig og gjorde et Skridt, 

fom han maaflee siden vilde bitterligt fortryde, var en 
Intervention nodvendig, og den maatte, indsaae' jeg, 

komme saa hurtigt som muligt.
Jeg benyttede Leiligheden, da der efter en med 

stormende Bifald fulgt Tale blev nogen Forstyrrelse i 

Selflabet, mens man gik omkring og klinkede med

hinanden. Gustav maatte, hvor nodig han end vilde,
folge lidt tilside med mig.

„Du er jo forelflet" hviflede jeg til ham.

„Jeg er henrykt, fortryllet, beruset af al denne 
Unde, Aand og Skjonhed."

„Og det kalder Du Troflab mod Idealet, det kal
der Du at vente udholdende og taalmodig paa, at din 
Ubekjendte engang igjen oil vise sig,, hun, hvis Billed 



26 Idealet.

ingen anden Kvinde nogensinde stulde fordunkle I Du 
har varet et Par Dage i Norge og nogle Gange i 

glade Llieblikke varet sammen med en ung, smuk Dame, og 
saa er det Hele glemt!" — Gustav blev alvorlig; jeg 

markede, at „Idealet" og Froken Agnes endnu godt 

kunde holde hinanden Stangen, og jeg blev derfor ved 

med at bruge' den Forste til at bekrige den Sidste.

Gustav var endogfaa lige ved at love mig, at han 

vilde undgaae Froken Agnes Resten af Dagen, da hun 

pludselig viste sig ved Siden af os og vilde have at 
vide, hvad det var for Hemmeligheder, Gustav og jeg

debatterede. Fordelen var atter ubetinget paa hendes
Side; Ilendes smukke Liine talte med storre Kraft end 
mine Formaninger, Gustav knyttede atter den asbrudte 

Enetale med hende, i Begyndelsen lidt vaklende og med 
Sideblik hen til mig, men snart igjen fuldstcrndig op

taget af hende.
Taflet blev imidlertid hievet, og Selstabet grupperede 

sig paa den store Plaine lige udenfor Villaen, medens 
der bleo budt Kaffe omkring, og medens man lyttede til 
den Concert, der af nogle tilstedeværende Sangere var 

arrangeret paa Altanen. Jeg tog, halvveis med Magt, 
Gustav bort fra Froken Agnes og forte ham med mig 
längere ned i Salen. I endnu stcerkere Udtryk end tid
ligere forestillede jeg ham det Letsind og den Utroskab, 
han lagde for Dagen. Han siultede med at indramme 
mig, at jeg i alle Henseender talte fuldstcrndig sandt, 

at han var en Galning, som blindt lod sig rive med 
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af BieblikketS Stemning og vilde vcrre i Stand til at 

begaae de stsrste Daarskaber, naar jeg ikke som en ro
lig, besindig Ven stod ved Siden af l)am.

„Men er Du nu ogsaa sikker paa Dig selv ligeover- 

for Froken Agnes?" spurgte jeg ham.

„Det er jeg ikke, men dersor gaaer jeg ogsaa nu," 

svarede han.
„Gaaer?" udbrod jeg forundret.

„Ja, naar jeg er sammen med hende og seer hende, 
saa mister jeg ethvert Herredomme over mig selv, saa 

drager en magisk Krast mig ubetinget til hende, saa har 
jeg ikke Sind eller Tanke sor Andet end hende. Skal 

jeg blive mig selv og min virkelige Kjcrrlighed tro, saa 
maa jeg flygte nu og undgaae ethvert Mode med 

hende."
Hvor Gustav dog denne Formiddag var sig selv 

i potentseret Skikkelse! Jeg sorestillede ham, at en saa
dan pludselig Forsvinden sra Selflabet selvfolgelig alde
les ikke kunde gaae an, men det var sorst efter lange 
Forhandlinger, at han endelig lovede mig at blive og 
gjore hvad der stod i hans Magt for at bekcrmpe den 

unge norske Dames Indflydelse paa ham.
Han havde vistnok- ogsaa i dette iAieblik en cerlig 

Villie. Phantasiforelflelsen i Idealet havde spiret i en 
god Jordbund og slaaet dybe Nodder; jeg mcerkede jo 
bedst nu, hvorledes dette Drommebillede kun behovede 
at drages frem for at gjore sin Souverainitet gjaldende. 
Men Ulykken var, at det vistnok alligevel var for let 
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og luftigt til ikke at forsvinde, naar Virkeligheden atter 

kom saa smuk og indtagende, som den viste sig i Frs- 
ktlt Agnes Skikkelse. Derfor stolede jeg ikke fuldstcrndig 

paa Gustav, men befluttede ogfaa at virke lidt paa min 

egen Haand.
Jeg opsogte Froken Agnes, der fpadferede ene om

kring, rimeligviis for at foge efter sin faa pludfelig for

svundne Cavaleer. At hun just ikke blev synderlig for
noiet ved istedenfor ham at maatte tage til Takke med mig 

undgik paa ingen Maade min Opmcerksomhed. Hun syn
tes imidlertid at finde mere Behag i mit Selskab, da 

jeg sorte Talen hen paa Gustav. Jeg fortalte hende 

om hans ungdommelig svccrinende Phantasterier og valgte, 
med velberaad Hu, som et ExempelHistorien om hans Til- 

' bedelse af „Idealet". Som jeg havde ventet, fcrngstede denne 
Historie i fuldeste Maade hendes Opmcrrkfomhed, og 
jeg undlod ikke at udmale hans indbildte, men dog saa 

udholdende Kjcerlighed med meget levende Farver. Det 
vilde, mente jeg, nok lcegge en Doemper paa den Tilboie- 
lighed, han havde vakt hos hende. At den kun var af 

en temmelig flygtig Natur, derom folte jeg mig endnu

mere overbeviist, da jeg havde fortalt hende om Seil--
touren paa Sorg So og vort eventyrlige Msde med 
den unge, ubeljendte Dame, og da jeg havde seet, hvor
ledes hun lyttede til min Beretning med et halvt skjelmfk/ 
halvt fornoiet Smil.

Jeg havde paa denne Maade udrettet min Mis
sion. Med Bevidsthed om at have gjort min Ven en
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vcrsentlig Tjeneste forte jeg Froken Agnes tilbage til 

Selflabet, hvoraf Storsteparten havde famlet sig paa en 
af Plainerne og under ungdommelig Latter morede sig med

at lege Enkemand. Det var ved en underlig Skjceb-
nens Ironi i dette Liieblik netop blevet den stakkels Gu
stav, der som Enkemanden stod soran de fornoiede 

Rcrkker-

Selv gik jeg ind i Huset for at tcrnde min Cigar 

og kom derinde i Samtale med min Vcrrt og nogle 
celdre norske Herrer, som med megen Jvrighed drsftcde 

Spsrgsmaalet om en Alliancetraktat mellem de tre nor
diske Niger.

Da jeg efter en halv Times Tids Forlob atter 
kom ud i Haven, vare Gustav og Froken Agnes de 

Forste, mit Sie modte. Til min Forundring kunde jeg 
flet ikke see nogen Virkning hverken af mine Forma

ninger ligeoverfor Gustav eller min Samtale med den 
unge Dame. De fulgtes sammen ind i det lille Lyst- 
huus, som laa tilhoire toet udenfor Havestuen. Jeg 

var meget nysgjerrig efter at opfange nogle Ord af 
deres Samtale, og da jeg havde Bevidstheden om, at 
det flete i den bedste Hensigt, tog jeg ikke i Betcrnkning 
at liste mig ad en Omvei hen paa Siden af Lysthuset 
og fljule mig i et Buflads, hvor jeg useet kunde hore 
saa godt som Alt, hvad de sagde.

Men det havde jeg rigtignok ikke ventet, at jeg
skulde faae at hore. Gustav friede. Med glodende
Veltalenhed og aldeles ude af sig selv fortalte han hende 
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om sin Kjcrrlighed og erllcrrede, at disse Dage under 

Studentermodet, der havde varet de skjonneste af alle, 

vilde staae for ham som Indgangen til en undergravet 
Tilvcerelse, saafremt ikke hun vilde gjore hans i!iv til 

en eneste lang Dag med Solstin og Sang. Da han 

endelig standsede sin vingede Tales Flugt og i Begei- 

string greb hendes Hoand for at drage hende hen til 

sig, reiste hun sig op og trak sig bort fra ham med det 
samme stjelmste Smil, som jeg havde seet, da jeg af

gav min Beretning om Seiltouren.
„Og vil De virkelig have" — horte jeg hende sige 

— „at jeg stal faste Lid til en saadan Erkloering af 
Dem, naar jeg veed, hvorledes De ved den bryder med 
en Kjcrrlighed, som i to Aar har vcrret Deres eneste 
Tanke?"

Gustav soer op. „Jeg sorstaaer Dem ikke" ud

brod l)an paa en Maade, der overbeviste mig om, at
>han i dette Liieblik virkelig ganste havde glemt sin Ube- 

kjendte.
„Jo, naar De vil tcrnke Dem om, saa forstaaer 

De nok, hvad jeg mener" sagde hun, gjentog i korte 
Trcrk hele min Beretning om „Idealet" og styndte sig 

saa leende ud 'as Lysthuset og ind i Havestuen.
Gustav sank om paa Bcrnken aldeles tilintetgjort. 

Da Froken Agnes var forsvunden i Havestuedoren, gik 
jeg ind til ham. Han havde stjult Ansigtet i sine Hcen- 

der, og jeg troer, han var ikke langt fra at groede.

1

!

!

! I
I

„Gustav", sagde jeg, og han saae op med et Ud
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tryk af Vildhed og Forstyrrelse, som ncesten gjorde mig 

bang.
„Jeg er grcrndselos ulykkelig, og jeg veed hverken 

ud eller ind" udbrod han.
„Du er i en Stemning, som gjor, at Du ikke kan

tcrnke roligt", sagde jeg. „Jeg har hort hele din Sam
tale med hende; skjondt den Scene, som er forefalden i 

dette L)ieblik, maa vcere alt Andet end behagelig, tiår 
det maafkee godt, den kom. Krifen er nu ooerstaaet, og 
naar Du atter kornmer til No, vil Du indsee, at det slet 

ikke var hende, Du elskede."

„2o, jo, det var netop hende, hende og ingen An

den, det soler jeg nu, da jeg har mistet hende for be
standig."

Jeg satte mig ned paa Boenken ved Siden af ham 
og vilde foge at berolige ham, da der pludselig blev 
flaaet Akkorder an paa Klaveret inde i Havestuen. 
Forundret lyttede vi begge To til de Toner, som fulgte; 

en deilig klokkereen Damestemme sang:

Hytten er lukket, Natten er stille. 
Lyset ei glimter bag Vinduets Glar; 
Bolger, mens let imod Stranden I trille. 
Ak om I vilde
Synge og spille.
Tonerne til hendes Hjerte I bar.

„Det er Hendel- jublede Gustav, satte med et Spring 
ud af Lysthuset og soer op af Haoestuetrappen.

Jeg fulgte ganste langfomt efter og tillod mig at 
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I

l

titte ind af Vinduet, men det Tableau, jeg saae henne 

ved Klaveret, var saa fortroligt, at det vilde have varet 

i hoieste Grad indiscret af mig, om jeg ikke strax havde 

trukket mig tilbage igjen.
For Selstabet tog Afsted, kom Gustav imidlertid 

hen til mig med Froken Agnes ved Haanden. „Maa 

jeg prcesentere Dig min Forlovede" sagde han straalende 
af Lykke. „Hun er paa en Maade en gammel Bekjends 

af Dig. For et Aar siden var hun i Besog paa en 
Gaard i Ncrrheden af Slagelse og gjorde en lille Ud- 
siugt for at see Soro So i Maanestin. Dengang, kan 

Du nok huste, modtevi begge To hendes Baad ude paa 
Soen."

i 
i

. I 
i;
- t

i
I. 
»
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Samme Aften var Studentermodets store Hoved
fest, Ballet paa Akershuus. I den milde, maaneklare 
Sommernat havde et mindre Selstab famlet sig omkring 
et improviferet Bord ude i Parken. Det var Venner 
af Gustav og Veninder af Froken Agnes, der — med 
den store, jublende Ungdomsfest som Ramme — feirede 

en mindre, men ligesaa jublende, ligesaa stemningsrig: 
det unge Pars Forlovelsesfest. I perlende Champagne 
onstede vi dem Lykke forst ' paa den lille Tour op til 

Sneefjeldene og saa paa den store gjennem Livet.

Es
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Myoleons sidste Dsge.
Blade af hans Kammertjener Marchands Dagbog.

Longwood d. 30te Marts 1821.
Min stakkels Herre! En Stjerne efter den anden 

daler paa hans natlige Himmel, og ingen — ingen Sol 

stiger op. Fra hans Gemalinde er der kommet et Brev

til ham. Gouverneuren har brudt det, viist ham et
Glimt af de dyrebare Trcek, men levere Keiferen det 
vil han ikke. Han siger, det maa fendcs tilbage.. Jeg 
var tilstede, da han erklcerede dette, og iagttog Keiferen

noie. Dodbleghed og Jldrodme afvexlede paa hans
Kinder, hans S)ine lynede, hans hele Legeme bcevede 
som i Krampe; han slog sig med den knyttede Haand 
for Panden og ilede ud i det Frie.

Saa har da fex lange Aars Fangenskab, sex lange 
Aars Eensomhed. sex lange Aars Legems- og Sjcrls-

3
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lidelfer, sex lange Aars Skilsmisse fra Alt, hvad der 

var ham dyrebart, fra Fcrdreland, Hustru og Barn, ikke 

formaaet at forsone hans Fjenders Had!
,r

Det var Nat. Jeg kunde ikke sove; jeg tcrnkte paa 

ham, mit Hjerte hcenger ved i Liv og Dod. Da aab- 

nedes Doren, og han stod pludseligt for mit Leie, bleg, 

meget bleg, mork og urolig. Han bar trekantet Hat, 
gron Uniform med Stjerne, og Kaarde ved Siden.

„Marchand!" fagde han, „jeg er syg; det piner 

og martrer mig overalt. Staa op! Jeg maa tale med
Gouverneuren. Du stal folge mig!" Taus klcrdte
jeg mig paa og fulgte ham. Vi vandrede til Gouver-

neurens Bolig. Underveis klagede han ofte: »0, MS.
lswms! o, mon lil8 og saae derhos med
foldede Hcrnder op mod Stjernerne. Ellers sagde han 
Intet.

Vagterne vege tilbage, slagne ved Synet af den 
hoie Helt. Ak, han er dog nu kun en Skygge af Ver

dens Overvinder! Graae Haar dcekke den Jsfe, hvorpaa .
tilfom en Verdenskrone straalede. Men Aanden er der
endnu. Det viste sig snart. Uden at blive standset,

is
traadte han lige ind i Hudson Lowes Sovegemak.
Denne laa. Et Lys brandte paa Bordet foran
Sengen. Bestyrtet soer han op og raabte: „Generali" 
I det Samme faldt et Papir, hvori han havde lcrst, ud 
af hans Haand.
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Napoleon kastede sit Falkeblik paa det, rev det op, 

stak det i Barmen og sagde: „Det<var det, jeg vilde! 

En rolig Sovn, Gouverneur!" — Hudson Lowe havde 

tabt al Fatning. Han svarede ikke, han rorte sig ikke. 
Keiseren gik og Ingen tcenkte paa at hindre ham.

Den hele Nat har han vcrret oppe. Han har
lcrst det dyrebare Brev vel tusinde Gange, han har — 

til TEre for sin Menneflelighed — vcrdet det med sine 

Taarer, han har sukket og klaget, saa Vcrggene gave 
Gjenlyd, og jeg, som laa tcet ved ham, sukkede og

klagede med ham. Lydeligt raabte han flere Gange:
„O, min Hustru! O, min Son — min elflcde Son! 

Nn doer jeg med Glcrde, thi I have givet mig Af- 

fledskysset!''

d. 1ste April 182!.
Keiseren vandrer, lig en Skygge, om blandt Klip

perne, scetter sig ned, med Armene overkors, og taler

meget med sig selv. Derpaa farer han op og knuger
Han har heller ikkebegge Hcrnderne mod Underlivet.

sovet forrige Nat. Han spiser ncesten Intet. En ulcege- 
lig Smerte syneS at tcere paa hans Livsmarv; men. han 

skjuler, hvormeget han lider.
Paa hans Bord ligger folgende Blad, som han

har skrevet afvigte Nat. Trcrkkene cre halvt udslettede.
Jeg er fortrolig med hans utydelige Haandflrift og har 

afflrevet Bladet:
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„Jeg vandrede ved den stille Havbred; mit 

Blik stuede over mod Europas Egne; jeg udtalte to 

elstede Navne, men Bolgerne haanede mit Raab, 

og Stormens Piben klang i mit L)re som Lcen- 

kers Klirren.
Jeg vankede om blandt Klipperne i den stjerne

klare Nat. Hisset — udbrod jeg — paa denne 

eller hiin tindrende Sol favner jeg mine Kjcrre 

igjen. Hernede er det forbi! — Og St. Helenas 

Bazaltklipper gjentoge dronende: forbi!
Jeg faae den fattige Jnfulaner favne sin Hu

stru, jeg saae hain vugge sit Barn paa Kncret i 

himmelst Henrykkelse. Jeg bortvendte mil Aasyn 

og grced. Ogsaa jeg har Hustru og Barn, sukkede

jeg, men ikke her — ikke her! Jeg er jo dod, 

levende begravet.
er

Dog aander mit Bryst endnu, og inden dets 

Aandedrag for evigt standser, liar jeg smagt Him
lens Fryd.. Jeg har hort en Asstedsrost fra Hu

siru og Son. Ten skal tone i mit Bryst, naar

j s

L

Toden hamrer derpaa. Mig synes, den begynder alt.
Stakkels Barn! hvilken Glands omstraalede 

din Barndom! En Krone havde jeg lagt paa din 
Vugge — og nu! — Leo vel!

Stakkels Moder! Netop idag for elleve Aar siden 
feirede vi vor Bryllupsfest i Frankrigs Hovedstad; 

idag for syv Aar siden maatte Du stye derfra, tlii 
jeg var dalet. Fire Aars Himmel — fex Aars
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Helvede — men — der kommer en Himmel igjen. 

Farvel — saalcrnge!

Jeg stunder til Hvile. Det mcirtrer mig i

mit Hjertes Nod — Ormen er flittig. Jeg lider 

grusomt, men jeg klager ikke. Jeg ssnderrives af 

navnlofe Ovaler, men jeg har ingen Klage over 
min Skjcrbne, thi om den end sonderknuser mig — 

jeg staaer dog hoiere end den!

En O gav mig Livet, paa en L) stal jeg ud- 
aande det. Min Middagssol fandt mig i et Keiser

flot, min Aftenrode stal finde mig i en Trcrhytte. 
O, Menneflefljcrbne!" —
Det er det Sidste, som jeg har seet sra Keiserens 

Haand.

d. l8de April.
Hvor Keiseren er forandret! Mild og venlig mod 

Alle vakler han omkring, godmodig som et Barn, for
klaret som en Himlens Engel. Hans Aand svoever alle
rede hiinsides Graven; kun Legemet er endnu lidende. 
Han taler til Alle om sin noere Dod. Stundom sysler 
han lidt l sin Have, men neppe har han arbeidet nogle 
Minutter, for han segner om af Mathed. Lcegerne 

bede ham s^aane sig, men han fvarer fmilende: „Jeg 
har Intet at tabe." Saften af Oranger er det Eneste, 
han nyder, og den lille Julie, en munter, ni Aar 
gammel Pige, Datter af en Sergeant i Garnisonen,
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er hans siorste Glade her. Hvergang hun kommer til 

ham, boier han sig ned og omfavner hende og gjor 

hende ofte Smaaforaringer. Gouverneuren behandler 

ham, siden. hnnt Optrin, med sky LErefrygt. Paa

Pianoforte klimprer han gjerne; helst fpiller han sin 

yndlingssang, den samme, han nynnede hiin stille Nat, 

da han, nehstodt fra Frankrigs Throne, flygtede fra sin 

Hovedstad:

„O, Riolmrä! o, mon roi! 
'univers <:'al>Lnllonne!"

d. 20. April.
Keiserens Krafter aftage. Han paastaaer, at han 

har en adende Kraft i Maven, men Lagerne trakke 
paa Smilebaandet og sige eenstemmigen, at han tider 
af en Leversygdom. Han kan neppe vakle over Gulvet. 
Naar jeg eller Andre lsbe til for at gribe ham under 

Armene, siger han bortvisende: „Lad mig kun!" og 
humper videre og holder sig ved Stolene.

d. 2ode April.
Han er gaaet tilsengs og reiser sig neppe mere. 

Vi have maattet bare ham deri. Han stred imod, saa-

lange han formanede. Nu nyder han Intet uden
Medicin, tager den gjerne, men siger hvergang: „Det 

hjalper mig dog ikke! Jeg veed det godt, jeg barer 

Doden i mig."
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De, som en Tidlang ikke have seet ham, boeoe

tilbage ved Synet af ham. Og virkelig ligner han
mere en Beenrad end et Menneste. Den forste Klage 

af hans Mund har jeg hort idag. „Marchand," sagde 

han, „kom her, hold din Haand her i min Side! Det 

er som man her stodte mig en Kniv ind mellem Benene

og brod den af i Saaret." Men kort efter, da han
saae mig snige mig bag Hovedgjcerdet sor at skjule 

mine Taarer, lagde han til: „Dog nei. Marchand! det
gjor ikke faa ondt endda. Lidt bitter maa Doden jo

altid vcrre.

Det bliver hver Dag vcrrre.

d. 25de April.

Lcrgerne trcrkke paa
Skuldrene.
Keiseren.

De to sidste Ncetter har jeg vaaget hos 
Han sik ikke Blnnd i sine Sine. Sidste

dîat talte han meget, 
saagodt jeg formaaer:

Jeg vil gjengive vor Samtale,

Keiseren. Nn staaer jeg paa Grcrndsen af det
morke Nige, Marchand. Du veed, jeg har ofte seet
Doden i Siet, men knn i Forbigaaende. Dennegang

tager jeg den ret i Betragtning. Nu, saa srygtelig er
den da heller ikke. Jeg rwkker den rolig Haanden som
en Forbundsfcelle i min sidste Strid. Mit hele Liv
var Kamp. Nu lcrnges jeg inderlig efter Laabenhvile."

Jeg. Men er det da faa vist, at det er Doden

>
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Keiseren. Ja, det er vist! Ingen har kjendt

mig. uden jeg selv. Jeg veed ret godt, hvorledes det

seer ud herinde. Godt, at Doden kommer. Jeg havde 
vel kunnet finde den, hvis jeg havde vceret svagere end

min Skjcrbne. Nu doer jeg som dens Seirvinder.

Vil Du elste min Grav?

Jeg. Kncrle vil jeg paa den, og med Taarer vel
signe min allernaadigste Herres Minde.

Keiseren. Godt! Jeg veed nok Een, som vil 

hore Budskabet om min Dod med Taarer. Not
Een — og nok Een! Du kjender dem. Marchand; Du 
stal bringe dem .min sidste Hilsen. Lover Du mig det?

Jeg. Ja, Sire, jeg lover det.
Keiseren. Og naar jeg er dod, vil jeg, at man 

stal aabne mit Liig. Jeg onsier, at man vil fore mit 
Stov til Frankrig. Vel var det ret fmukt at ligge be^ 
gravet her, men jeg elster det franske Folk saa hoit. — 
Vil Du blive hos mig, til jeg er dod?

Jeg. Kan min Keiser sporge?

Keiseren. Velan da! Seer Du, det kunde vel 
hcrndes, at Doden berovede mig mine Sandser paa det 
Sidste. Men naar Du mcrrker, at Mcelet flaaer mig 
seil, stal Du hjcelpe mig i min Generalsuniform og 
lade mig lcegge paa den Feltseng, jeg har hvilet paa i 
mine ttrige. Og den blaae Kappe, Du veed, jeg bar 

'i ved Marengo, skal Tu lcrgge under mig. Den har
reddet mil Liv. 

sigte efter mig.
Den brave Tesaix saae en Soldat 

Han rev Kappen af mig og tastede
S
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den om sig selv, og strax ester segnede han med en 

-Kugle i Brystet. Paa den vil jeg flumre ssdelig ind.

Derpaa faldt han i dybe Tanker. Pludfelig soer 

han op og spurgte: „Kan Du gjcrtte, paa hvem jeg nu 

tcrnker. Marchand?" — „Ner, Sire!" — „Jeg tcrnker 

paa min Kone og mit Barn."
Derpaa laa han stille hen en Stund. Omsider 

foldede han sine Hcrnder og sagde: „Men nu tcrnker 
jeg paa Jesus. Han oil vcrre os naadig alle Tre."

Da Morgenen dcrmrede, sagde han: „Saa gik

I

!
I

I

; 
i

atter en Nat. Snart er den sidste der. Men Mor-

genen udebliver dog aldrig. Jeg tabte Keiserkronen,
jeg vinder Livets. Det er den eneste Krone, der er voerd
at kcrmpe for. Jeg misunder Dig ikke, Ludvig, — 

men det Bedste, jeg kan unde Dig, er en Dod som min. 
— O, mit elskede Frankrig!"

d. 29de April.
Jeg har vcrret Vidne til et Optrin, der har rystet 

mig dybt. Det var Nat. Jeg sad alene ved Keiserens

-seng. Han forekom mig saa underlig. Han rystede

! 
i 
!

i 
i 
!
i 
!

!
som i Feber og talte vildt af og til. Derpaa tang
l)an lcrnge. Pludselig spurgte han heftig: „Marchand,
Du har jo vcrret paa Schonbrunn? — „Ja, Sire!"
— „Saa kjeuder Dn Veien. Du skal hente mig min
Son." „Deres Majestcrt." — „Maaskee Du ikke
vil?" — Jeg taug bedrooet. Da slog han Hcrnderne

i. 
t 
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i 
i
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sammen og udbrod ret bedrovet: „O, Rioluir6, o mon 
1 oi,. 1'uuivors b'Liirui6.oQN6." — Kort efter lagde han 

til med et Blik, der star mig i Sjwlen: Du kan dog
tanke Dig, hvor jeg maa langeS efter ham i denne 

Tid. Hent ham, jeg beder Tig, at han kan blive hos 
mig og lagge Fingeren paa mit Llielaag, naar Tid er. 

Jeg kunde jo gjerne hente ham selv, naar jeg ikke var 

saa mat. Horer Du, gaa! Du veed jo, han er her 
inde ved Siden af." — Jeg markede strax, hvorledes 

det var fat med den Syge, og strakte at tale ham til 
Rette. Det fyntes, som han lod sig sige. Han sagde 
ganste roligt: „Det er godt! Gaa nu ud og hent mig 

lidt srist Vand." — Jeg vilde gjore Indvendinger, 

men da blev han ored og sagde: „Jeg befaler Dig at

gaae!I"

Da jeg kom tilbage, var Sengen tom. Doren til
Sideværelset stod aaben. Jeg styrtede derind. Der stod 
Keiseren, som han var sprungen ud af Sengen, med et 
Lys i den venstre Haand og rev og sted med den hoire 
i sin Sons, af David malede Portrait, der hang paa 
Vceggen. Jeg blev staaende bag ved ham, uden at han

saae mig. Ta Maleriet ikke vilde ned af Sommet,
blev han ivrig, rustede endnu hcrftigere i det og raabte: 
„Vil Du slippe ham, Frantz! Er han din Neveu, saa 
er han min Son! Jeg savner ham i mine sidste Timer. 
Huster Du 1805? huster Du 1809? da stod Du i

min Haand! Hid med Drengen! i, — Den voldsomme
Anstrcrngelse havde udtomt hans sidste Kroefter — han

î
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segnede om som et Liig. Jeg maatte raabe om Hjalp li

for at faae ham bragt tilfengs igjen. Jeg tog den
unge Napoleons Portrait ned af Vaggen og hangte 

det ligeoverfor hans Seng, faaledes at hans Sine, saa- 

fnart han slog dem op, maatte falde derpaa. Og neppe 

var han vaagnet af sin Afmagt, for det dyrebare Billed 
faldt ham i Sinene. Med svag Nost og smilende Mine 

sagde han, som om han fattede sig efter en tung Drom: 

„Naa, er Du der! Bliv, bliv! Gud og alle Helgene 

staae mig bi, i denne sidste Nod!"

i-

Gouvernenren har varet her idag.
d. 2den Mai.

Han var kold

og stiv som sadvanlig. Han studsede ved at see Kei<
seren. „DereS Excellence er meget hentaret," sagde han.

„Deres Excellence!" gjentog Keiseren med svag, 
men heftig Nost, „jeg hedder ikke Excellence. Jeg er 
kun et Menneske, og om faa Timer er jeg ikke engang

det mere. Hentaret! Hvis er Skylden? Hvem har

haldt Giften draabeviis i mit Hjerte? — Men nu er 
det jo snart forbi," lagde han mildere til; „jeg har
spillet min Rolle i Livet. Lad nu de Andre gjore det

bedre.
Ende!"

Himlen vare lovet, at mit Fangenskab har en 
— „Har De Intet at onske?" spnrgte Sir

Lowe. — „Intet, som De kan opfylde. Paa Jorden 
onster jeg mig en rolig Dod, og i Himlen en naadig 
Dommer. Veed De noget Bedre?" — „Ellers Intet?"

i

t.

! r
»
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i Ellers Intet? ellers Intet? Saa vil De da ende
l»

lig, at jeg stal udbede mig Noget af Storbrittaniens 
diaade? Velan da! Skaf mig i en Hast min Gemal

inde hid, at jeg kan sige hende mit sidste Farvel for 

dette Lio."

r
- l

„Jeg beklager —"
„Jeg beklager Deres Afmagt. Spovg mig ikke

mere!" — Med disfe Ord vendte han Hovedet mod 
Bleggen og mumlede: „1^1 koi, ui 1oi!" — Fra den 

Tid talte Keiseren ikke synderligt mere. Han syntes 
at tcrnke dybt, og af og til bevcrgede han Lcrberne 

hastigt.

d. 5te Mai.
Jgaar og iforgaars laa Keiseren stille hen, uden 

at tale. Jmorges var han muntrere og sorlangte at 

! spise. „En herlig Dag! en herlig Dag!" mumlede
han ofte, ncrsten uforstaaeligt, med et halvt vanvittigt 
Smiil. Mod Middag sagde han flere Gange: „Pynt 
mig! pynt mig!" — Klokken 1 rakte han sin Haand 
ud efter mig, drog mig ned til sig, og hoiflede mig i
L)ret med hcrs Stemme: „Narolianll! j'r>.i la ruvrt:

r

>5

outro 1c-s Lsuts!'' — Tisse Ord vare de sidste, han 
talte.

Efter hans forhen yttrede L)nfle iforte vi ham 
Generalsuniformen og lagde ham fagtelig paa hans 
Indlingsfeltfeng. Med foldede Hcruder og tillukkede L)ine
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laa han hen til Klokken 3. Undertiden fordreiedes
.-k

hans Ansigttrcrk convulsivisk, og det var klart, at han

led uhyre Smerter. Men ingen Lyd kom fra hans

qvalfulde Bryst. Pludselig aabnede han Oinene — ak, 

de vare allerede halvbrustne — scrstede dem paa fin 

Sons Portrait, smilede blidt, og nu begyndte han at

drages med Doden. Klokken fire lod det. som om det
flygtende Liv endnu engang vendte tilbage i hans Bryst. 

Han bevcrgede Lcrberue heftigt og mumlede mellem Torn-- 

derne, men da han mcrrkede at Ingen forstod ham, 
. gjorde han en Bevcrgelse med den hoire Haand, som

om han vilde strive Noget. Vi lagde en Tavle for

ham og stak ham en Griffel i Haanden. Med megen

Anstrengelse strev han, idet han blev liggende og saae

opad, folgende, neppe lceselige Ord: „>ls 8uis åsvaut
— En Time efter gav han det fidste Suk.

d. 6te Mai.
Jeg har vaaget inat ved Keiserens Liig; jeg har

faldet mange Taarer,

i 
!-
i

men han var flere vcerd. Han 
der nys havde rystet hele Jorden, laa nu her, en lio-

los, farvelos Skygge. L!iet var lukket. Hjertet havde

Fred. Hans Dod var Heltens Dod.
Liget stulde aabnes. Jeg klcrdte det af. Paa den

Dodes blotte Bryst laa et Papiir. Jeg stak det til

mig.
Gemalinde.

Det var, som jeg fiden saae, Brevet sra hans
Det havde altsaa hvilet paa Heliehjertet i

k

t

!
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dets sidste Oval, det havde indfuget den Henfarnes 

Dodssved! Paa Brevets Margen havde han strevet: 

„Jeg onster, at dette Brev maa blive lagt i Graven 

til mig, sor at hensmuldre paa og med mit Hjerte!" 

— Hans Linske er blevet opfyldt. Men af Brevet

har jeg taget en Afstrift. og . da dets Indhold hcrdrer 
den Henfarne og hans Efterlevende i lige Grad, tager 

jeg ikke i Betcrnkning at meddele det.

Maria Louise til Napoleon.
„Endnu eet Brev vil jeg strive til den fjerne L). 

Jeg har skrevet mange. Himlen veed, om Dn har 

faaet dem. Maafkee faaer Du heller ikke dette. Men
skulde det ved Guds og dine Fjenders Naade komme i 

dine Hcender, saa viid, at min Taare er falden derpaa.
Ak, mange Taarer. Jeg burde ikke. Nei, Napoleons
Hustru burde ikke grcede. Men hans Enke maa
jo vel.

O, dyrebare Helt! hvorledes lever Du paa din 

Klippe? — Jeg horer, at man behandler Dig saa 
haardt. Kan man da ogsaa fcengste din store Aand? 
— Siig mig, lider din Sjcel? -- Savner Du mig? 

Napoleon, savner Du mig? Have og Lande ligge imellem 
os, men dog er jeg Dig ncrr. Foler Du ikke i een-
somme Timer, hvor mit Hjerte flaaer imod dit? O,



Napoleons sidste Dage. 47

jeg er Dig altid og allevegne noer. Jeg folger Dig, 

naar Tu vandrer oin blandt dine Klipper; jeg staaer 
hos -Dig ved Havets Bred; jeg horer din Klage gjennem 

den tause Nat.
Men — jeg Arme! dog er jeg langt fra Dig — 

uhyre langt. Og naar jeg tcrnker paa, at mine Oine 
aldrig mere siulle see Tig, disse Arme aldrig mere 

favne Dig, disse Ären aldrig mere hore et Ord fra 
dine Laber, da maae jeg svage Qvinde vel sortvivle i 

min Lcengsels Marter.

Ja, jeg lcrnges usigeligt. Gid jeg kunde flye til

r

s
i'

Dig med vor on.
vort Paradis blomstre.

Ogsaa paa en Klippe kunde 
Men jeg maa ikke. Jeg

kan ikke. O, Gud, Du er tabt sor mig! Maaskee 

evig tabt.

Man siger, Du er syg. Vil Du doe? O, det 

var meget bedre. Du og jeg. Hvad Livet adsiilte sial

>!1
Ib

Doden sorene, 
sidste Time.

Maatte jeg kun vcere hos Dig i din 
Hvem skal torre Dodssveden as din

l:

Pande, hvem skal bede med Dig, hvem lukke dit L!ie? !
Snart skal vel ogsaa jeg lukke mit. Livet ligger

sor mig som en ode L)rk. > DetS faureste Dage ere
s..

sorbi. Napoleon-, jeg scrtter Dig Stcrvne i Guds

Himmel. Hvadenten Du gaaer foran, eller jeg — der 

modes vi.
Din Son vil hilse Dig i et Par Linier herneden-

i>

i

under. Han er endnu mit Haab. Veed Du vel, at
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«
han er Dig selv op ad Dage? En herlig Son. af en 

herlig Fader.
Lev vel!

Dig hernede.
Graad. Ja,

Maaskee er det det sidste, jeg byder 

Jeg byder Dig det med Kjarlighedens 

evigt Farvel! Tank paa mig i din

?

i

Dödsstund."

!

Napoleon Frantz Joseph Carl 
til sin Fader.

„Hvorfor lader Du mig aldrig hore fra Dig, 

min Heltefader? Du kan dog nok tanke Dig, at jeg 

maa langes efter at erfare, hvorledes Du lever og
lider. Men Englanderne forbyde Dig det vel. De

have nok at tage vare med Dig. Du har det sagtens
ikke godt, men det lrsster mig dog, at en Mand som 

Du er sri overalt, endog som Fange. Jeg er opfyldt 
af l>in Hader, min Fader! Jeg laser i Historien om 
store Helte, men din Lige finder jeg dog ikke. Jeg
vilde gjerne blive Dig lig. Mener Du, jeg kan? —
Min sorste Bedrist siulde da vare den, at hente Dig 
fra St. Helena; thi savledes bor en Mand som Du 
ikke begraves levende. — Jeg tanker altid paa Dig, 
endsijondt man siger mig, at jeg skal flaae Dig af

Tankerne. Men hvor kan jeg det? Overalt toner det

l'
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i min Sjcel: „Glem ikke, at Du er Napoleon den

Stores Son." Nei, min Fader, ved dit udsdelige

Navn, jeg skal aldrig glemme det; med Guds Hjcrlp 
skal jeg i Tiden vise mig det vcrrdigt. — Og Du, 

tcrnk ogsaa Du stundom paa din kjcerlige Son."

it

1
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Kgte sk Soxtzus DsuLitz.
1.

Jeg bygger paa en Borg.

3eg bygger paa en Borg, saa prud

Som Tanken den kan bcere, 
For dig, mit unge Hjertes Brud, 

Du stal dens Dronning vcrre;
Jeg lcegger trostigt Steen paa Steen 
Og hvcrlver Buen hoi og reen. 

Hvorunder Du stal trcede;
Det gaaer sin Gang 
Med Spil og Klang, 

Det Arbeid er min Glade.

I' -

I

Jeg bygger op saa hoit mod Sky, 
Jeg reiser Spir og Tinder 
Og planter Lund omkring til Ly, 

Paa Mtiren Noser binder;
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Jeg laaner Glands hos Stjernen selv 

Og Perler af den stride Elv, 

Solv Maanen til mig spreder;

Af Blomst i Vaar

Jeg Farver faaer, 

Med Solstin Dug jeg breder.

I

— Saa forer jeg Dig ind min Brud 

Mens alle Klokker klinge, 

Da folder Rosens Knop sig ud, 

Af Svobet Lilier springe;

Og Spiret hcrver stolt sig op, 
Akens Flaget vaier sra dets Top

I Foraarsvinde lune;

Da faaer mit Haab 
Fra oven Daab, 

Jeg raader Livets Rune!

It

r

!

2. t 
i

Sommermorgen.

forsigtigt snige Solens forste Pile 

Sig mellem et Gardin og Vindvets Karm, 
Og legende i Stuen ind de ile. 

At vriste Bytte nu fra Sovneus Arm;
4» '

'i

I
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Et L)ieblik, en Kamp, og Sovnen svinder 

For Lysets seiersoele Herskermagt, 

Mit Nige byder jeg min Overvinder: 

Jeg aabner Vindvet sor den gyldne Pragt.

O, hvilken Morgen! Alt er stille, . 

Selv Soen er saa blank og klar, 

Som haabed' den, at aldrig vilde 
En Stormvind knuse kaad dens Glar.. 

— Men jeg maa bort, jeg bytter Taget 

Med Himlens rene, lette Hvcelv, v, 
Hvor Blomsterdug paa Jord er draget. 
Og Loft og Vceg er Skoven selv.

1

Hvor dog nu jeg aander let, 
Aldrig kan jeg blive trcet! 
Grant jeg foler, jeg er ung. 

Ingen Byrde er for tung; 
Luften Haab og Mod mig bringer, 
Den mig lofter som paa Vinger, 
Bristet er hvad ellers bandt;
Fri jeg er som Hjort i Skove, 
Alt, ja, Alt jeg turde vove 
For den Tanke: hvis jeg vandt! 

— Var Du her i denne Stund 
Lostes Seglet sra min Mund; 

Ordet ei jeg kunde strenge. 
Frem det maatte bryde frit. 
Og jeg fordred, hvad saa lange 
Jeg i Tanken kaldte mit.

i



Digte af Sophus Bauditz. 53

Men Gangen sagtner, her staaer Skoven 

Sit lysegronne Telt om Voven.

Den staaer som om endnu den drornte 

Skjcrrsommernattens lyse Trom, 

Som vare Livets Kilder tomte 

Og Livet selv en yndig Drom.
i

Jeg standser, ret som var det Brode 

At trcede ind i Skovens Sal, ' 

Som frygtede jeg end at mode
En dagsty Aand i Dronimens Hal 
Og stue Elverdandsens Spor ' 

Ved Mosen i den blode Jord.

— Dog, Gjogen kukker, 
Nosen lukker

Med Nodme op sin stjonne Favn: 

Lys er oprundet. 

Nu har fundet

t

j..

"1,- .

t 
r

Hver Nattens Aand sin Dagens Havn.
i !

Ei rorer sig den mindste Vind 
Men Trcrets Blade bolge. 
Som hvidsted de mod Kroiien ind 

Hvad Fuglen bad dem dolge. 
Bag Skrcrppens gronne Bnetag 

De lysblaae Klokker ringe> 
Mens Sneglen holder Flyttedag 

Og Humlen bruger Vitige.

k

i
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En tilgroet Sti her munder ud, 

Dens Spor selv knap man frnder, 

Om Tidslens stive Blomsterstud 

Kjcek Snerlen op sig vinder. 

Jeg snubler over Trceets Nod, 

Mod Kinden springe Kviste, 

Og Brombcrrranken om min Fod 

Teet stynger sig med Liste. 
Det er, som aabned denne Vei 

Et Sted, hvor Skoven taaler ei. 

At Mennester maae troede; 
Selv Nosen griber Armen fat 
— Her stjuler Skoven vist en Skat, 
Sin Stolthed og sin Gloede:

Skinsygt helder Bogens Stamme 
Her mod Soens lille Speil; 

Skoven er en lovrig Namme 
Om en Perle uden Feil;
Derfor Nosen Torne retted, 
Kviste rovede min No, 

Snarer Brombcerranken fletted. 
Perlen maatte vogtes tro!

Som en Draabe, fodt af Duggen 
I en varm Midfommernat, 
Drammer Soen her i Vuggen 
Daynet af det friste Krat;
I dens Glar et Billed bcever
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Malt med Lysets sikkre Pen, 

Som et Drsmmesyn det svLver 

Imod Perlens Indre ben.

Her, hvor Stormen selv kun foles 

Som et mcegtigt Aandedrag, 
Og hvor Solens Funker kjoles 

I det gronne Tempeltag: 

Stammed her jeg, hvad mig tynger, 
Aabned jeg for Dig mit Sind 
— Du, den gyldne Traad, der slynger 

Il mit Tankevcev sig ind — 

Hertets Sprog Du neppe mcrgted 
Kold at hore af min Mund, 

Mine Dromme ei Du ncegted 
Liv og Sjcel i denne Stund. 
— Nei, Du pusted Livets Lue 

I hvad ulmed kun hos mig. 
Og en Verden fik jeg flue 

Uden Horizont ved Dig!

i

I

>

i 
l
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Et Hlili Iisg CouliLMoe.
A, 

Adolf Bayer.

»Bag Coulisferne" er et magifl Ord! Hvor levende 

end Tilskuerue interessere stg for et Stykke, med hvor 
stor Spanding de end folge Handlingen og lytte til 

de Ord, der lyde til dem fra Scenen, tor man dog 
temmelig sikkert indestaae for, at mindst Ti af Tyve med 

storste Glade vilde give Afkald paa denne Nydelfe for 
et Oiebliks Tilladelse til at betrade Scenens skraae 

Brader og see sig om bag Coulissernes malede Larreds-
flader. Det store halvmorke Rum med de nsgne
Voegge, hvor Decorationerne vende Vrangen udad, hvor 
tykke Tove og svare Bjalker hange ned fra Loftet, 
hvor Gulvet er gjennemfkaaret af lange Ridfer og 
Revner, hvor man hvert Llieblik er udsat for at falde 
over en eller anden Gjenstand, der er stillet hen der, og 
hvis hele uhyggelige Chaos contrasterer faa stärkt med
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det tropiske Landskab, den hyggelige Stue eHer den 
pragtfulde Sal, som Scenens Decoration maaskee i 

samnie L)ieblik fremviser i fuld Belysning, har netop 
en eiendommelig Tiltrcekning for Mange. Lysien til „ret 

privat" at kjende de Vcrsner, som besolke disse Steder, 

er vel den stcrrkeste Bevcrggrund hertil, men ogsaa Til- 

boieligheden til at see Vrangsiden af Tingene har sm 

store Andeel i denne Nysgjeriighed, og jo stere Over- 
rastelser et Theater byder sit Publicum i Form af De- 

corationsstifter. Forvandlinger, Tryllerier o. lign., desto 

storre vil Lysten blive til at vide „hvorledes det 

gaaer til."
Der er en sceregen Art af Stykker, i hvilke Hov'ed- 

vcegten netop er lagt paa at fcengsle Publicuin med 

saadanne Effektmidler, nemlig de saakaldte Feerier eller 
Tryllestykker. Texten gaaer i Neglen ind under Be

grebet „gyseligt Vrool" og har saalidt som muligt med 

den sunde Mennestesorstand at gjore. men det kan vcere 
temmelig ligegyldigt, da den kun er bleven til for at 
danne en Ramme om Dtastinmesterens Præstationer, 
thi denne er Stykkets Hovedperfon. Han udforer ogsaa 
i Reglen sin Rolle fortrinligt. Skummende Vandfald, 
fraadende Soer, Skibe, der forlife, og Armeer, dtb 
kcrmpe, ere Smaating for ham; han bygger Feepaladfei:, 
straalende af Solv og AZdelstene, trods nogen Byg
mester, og han lader Solen straale om Dagen, Maanen 
og Stjernerne siinne om Natten eller fpcendeb Regnbuen 
over Theatrets blaa Himmel med en Naturtrostab, det

I

i'i
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er aldeles forbavsende. Og hvilken Magt er han ikke
i Besiddelfe af: hans Stav maner Aander frem, for igjen 

at lade dem forsvinde paa hans Bud, han staaer i et 

intimt Forhold til Elverpiger og andre lustige Versener, 

og paa et Vink af ham opfsre de strax deres lette 

Dands paa Engen i den maaneklare Nat; paa hans 
Bud ruller Tordenen, og Lynet knitrer, kort sagt, han 

er uindskrcenket Herre over alle Naturens hemmeligheds

fulde Krafter.

For at kunne udrette Alt dette, har han maattet 
sage Hjcelp allevegne fra, og han har da blandt Andet 
ogsaa henvendt sig til Vidensiaben, for hos den at finde
Undersioticlse. Med sior Beredvillighed er den gaaet
ind paa Anmodningen, og physifie Instrumenter hore nu
tildags med til Sceneriet ved ethvert velordnet Theater. 

Nogle korte Meddelelfer, som et technifk Tidsstrist har 
bragt om nogle af disfe Opfindelser, har givet Anled
ning til den folgende Fremstilling.

Torden og Lynild hore til de sceniske Prcesta-
tioner» der jevnlig forlanges af Diaskinmesteren. Tor-
denen stipper man temmelig let sra ved Hjcelp af en 
chinesist Gongong og en stor Plade af tyndt Jernblik, 
som, naar den rystes, paa en stussende Maade efter
ligner Tordenens Nullen, saaledes som man f. Ex. i 
det Smaa kan see det udfort paa selve Scenen i „den 
stjonne Helene". Vansieligere er det at lade Lynstraalen 
fare hen over Theatrets Himmel. Man pleier gjerne at be
tjene sig af pulveriseret Harpix eller Hexemeel, som ved 
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at kastes ind i en Flamme frembringer Lysglimt, og 

naar man tager Phantasien godt til Hjcrlp, kan den frem

bragte Virkning til Nod antages for Lynglimt. En mere 

naturlig Efterligning stal fremkomme, naar man an

bringer en zigzagforinet Spalte i Bagtoeppet og et Oie- 

blik lader et bengalst Blus stamme op bag denne. 
Imidlertid favnede man et Middel til paa eengang at 

frembringe alle de Egenstaber, der ere charakterististe for 

Lynet: dets pludselige Opstammen, dets zigzagagtige Be- 

vcegelse og dets ligesaa hurtige Slukning, og dette 
Middel fandt- man forst, da Elektriciteten kom til The- 

atret og optraadte der.
Den debuterede i 1851. Ved den forste Opforelse 

af „Profeten" paa den store Opera i Paris stulde der 

fremstilles en Solopgang, og dette lykkedes ogsaa ved 

Hjcrlp af det elektriste Lys paa en i. Sandhed forbau-

sende Maade. Man havde henvendt sig til den be- 
ronite Optiker D u b o s cq , ag han lofte fuldstcendig den

Opgave, der var ham stillet. Det elektriste Lys frem - 
l-bragtes ved et galvanisk Batteri, der anbragtes r Kjcrl

deren, og hvis to Poltraade gik op gjeniiem Gulvet og 
endte i Kulspidser, mellem hvilke Lysbuen danner sig. 

Denne, der som det synes forst er iagttaget i 1802 
af C urt et, blev senere af Andre, og blandt disse 

Hump hrey Dav y, fremstillet i en Lcengde af 7 Tommer 

I

ved et galvanif^ Batteri paa 2000 Elementer. For at
Lyset skal fremkomme, er det imidlertid nodvendigt, at 
de to Kulspidser, efter at have vcrret i Beröring, fjernes

i
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lidt fra hinanden. Allerede dette kan vcere vanskeligt

nok, men en endnn storre Befvcerlighed foraarfager det, 

at Kulspidserne ved esterhaanden at broende bortsjernes 

saameget fra hinanden, at Lyfet tilsidst slukkes. For at 

bode herpaa, har man konstrueret Regulatorer, der skulle 

vedligeholde en passende Asstand mellem Kulspidserne 

ved at lade disse rykke frem mod hinanden, esterhaanden 

som de fortceres, saa at Lyset kan blive ved at brcrnde. 

Dllboscq havde netop paa dette Tidspunkt construeret 

den fuldkomneste Regulator, man kjendte, og det var 

derfor ganske naturligt, at man henvendte fig til ham. 

Forsoget lykkedes over al Forventning og har bidraget 

til at stasfe det elektriste Lys Indpas paa alle Theatre. 

Tet optrceder ligegodt, hvad enten det er Solskin eller 
Maanestin, der skal fremstilles. Havguden dukker frem 

af Havet, medens Lyfet kastes tilbage af de blaae Bolger, 

Feer aabenbare sig i dets blege, aandeagtige Skjoer, og 

Elverpigerne opfore deres luftige Dando paa Engen i 

den stille Nat, belyste af dets Straaler. Mange ville
saaledes vistnok endnu mindes det pragtfulde Syn, man 
ved Opforelsen af Is xisll lln mouton (B uk kefo den) 

paa Alhambras Theater havde af en Fontaine, hvis 
Vand sprudlede i det elektriske Lyses klare Straaler, medens 
Dandserinderne grupperede sig som Najader paa Fon- 
tainenS Fodstykke. Det elektriske Lys har imidlertid den 

Ulempe, der ogsaa troeder hindrende iveien for dets An

vendelse til Gadebelysning, at det kaster meget stcrrke 

Skygger, meir netop denne Mangel giver Anledning til 



Et Blik bag Coulisserne. 61

at drage nye Fordele af det. Man lader nemlig Lyset 

falde ned paa Scenen gjennem forstjelligfarvede Glas og 

frembringer derved hoist ooerrastende Virkninger.

den Lannerste Ballets Optrceden paa Alhambras The

ater oil man muligvis endnu erindre hvilken effektfuld 

Virkning der frembragtes, naar Tandferinderne hvirvlede 

sig rundt, belyste af det elektriste Lys, fom gjennem 

farvede Glas kastedes hen over Scenen.

Det var ligeledes Dubofq, hvem Fortjenesten af 

at have benyttet Elektriciteten til Frembringelse af Lyfet

tilkommer. Forst construerede han et Apparat, der sortrinligt 

esterligner det Pludselige ved LynetS Opblussen og Sluk

ning. Man seer ikke selve Lynets zigzagformige Be- 

vcrgelse; det Hele viser sig kun som et sjernt elektrist

Uveir, der trcekker op i Horizonten. Anledningen til
Construktionen af dette Apparat var et Feeri, betitlet 

„Sandhedens Neiser", og Indholdet dreier sig 

naturligvis om de mange mcerkelige Hcendelser, som
Feen „Sandheden" oplevede paa disfe. Blandt Andet

forekommer der i Stykket et magisk Speil, fra hvilket 

der pludfelig udfendes et bloendende Lys, fom ligefaa 
hurtigt igjen forfvinder, uden at man kan forklare Aar- 

fagen dertil. Indretningen er i hoi Grad ligefrem.

I et Huulfpeil, omtrent af Storrelfe fom et al
mindeligt Haandfpeil, anbringes to tilfpidfede Kulstcrnger 
ligeoverfor hinanden, og naar disfe scetteS i Forbindelfc 

med de to Poltraade fra et galvanist Batteri, vil det 
elektriste Kullys frembringes mellem Spidferne. Fuldt li
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saa let gaaer det imidlertid ikke; thi som for sagt maae 

de to Kulspidser fjernes fra hinanden, for at Lyset kan 

fremkomme. Det Sindrige ved Duboscqs Construk- 
tion bestaaer netop deri, at Apparatet felv fjerner Kul

spidserne sra hinanden saa meget, som det er nsd- 

vendigt.
Den ene Kulstang er nemlig gjort bevcrgelig ved et 

dobbelt Kncr, der gaaer gjennem Speilets Indfatning 

og ender paa den anden Side af^dette i en Jernstang, 

som rager op midt igjennem en Metalspiral, der er an
bragt paa Speilets Bagside. Af det galvaniske. Batteries 
Poltraade forer den ene til den faste Kulstang, den 

anden tjl Spiraltraaden og derfra til den anden Kul
spids. Forbindelsen mellem Poltraaaden og Spiralen 
er imidlertid afbrudt, idet der mellem dem er indskudt 
et ikke ledende Stykke Tr«, og forst ved at trykke dette 

ned — hvad der let kan siee med Fingeren, medenS man 
holder Speilet — tilveiebringes den ledende Forbindelse. 
Samtidig dermed bliver selve Spiralen, der gjennem-
lobes af en elektrisk Strom, magnetisk tiltrcekkerog
Jernstangen, som gaaer igjennem den, hvorved den be- 
vcrgelige Kulspids fjernes netop saameget fra den faste, 
som det er nodvendigt, for at den elektriske Gnist kan

springe over. Den Person, .der bcrrer Speilet, behsver
blot med Fingeren at trykke det isolerende Led ned, og 

der viser sig da en praftfuld elektrisk Lysbue — slipper 
han med Fingeren, er den sorbi i samme L)ieblik.

Ved svag Belysning kan man hverken see Lednings- 
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traadene eller Kulfpidserne, og naar Lysbuen viser sig, 

forsvinde de fuldstcendig i Glandsen af det stcrrke Lys, 

fom Huulspeilet kaster tilbage, faa at Illusionen derved 

bliver fuldkommen. Opstiller man Apparatet bag Sce
nen og retter Speilet mod Baggrundens overste Deel, 
idet man dog helst anvender et Speil, der fpreder Lyset 

noget mere, faaer man derved en fortrcrsselig Efterlig
ning af et fjernt elektrist Uveir. Det scrdvanlige Mid

del, naar det f. Ex. stal lyne bag Scenen, er at an- 

tcrnde et vceldigt Gasblus, fom man derpaa strax igjen 
flukker.

Vil man nu anvende det bestrevne Apparat til at 
fremstille selve Lynet, gjcrlder det naturligvis om at 
gjore Lysfiguren langstrakt og zigzagformet. Dette kan
opnaaes ved, at man lader Lyset vise sig bag en roterende 
Blikstive, i hvilken der er anbragt Udstcrringer paa en 
saadan Maade, at disse, naar Skiven dreieS hurtigt 
rundt, frembringe Indtrykket af en zigzagformet Figur

paa L)iet. Endnu bedre vilde det vistnok vcere, saaledes 
som man har bragt i Forflag, at anbringe flere saa- 
danne Apparater paa Opstandere af forstjellig Hoide, 
faaledes at Lyslinierne, der fremkomme, netop derved 
kunne gaae i Zigzag, men man feer let, hvilke store 
Fordringer en saadan Opstilling gjor, for at Lys
glimtene kunne vise sig i den rette TidSfolge og tage 
sig ud, som om de dannede en fortlobende brudt Linie. 
Alligevel har Kunsten ogsaa forstaaet at overvinde disse 
Vanstelighedcr, idet man deels gjor Apparaterne bevcrge-
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! lige, saaledes, at det frembragte Lysbundt -ved Omdrei- 

ningen noiagtigt naaer hen til det Punkt, hvor det fol
gende SpeilS Lys begynder, og deels ved en mechanist 

Indretning, hvis Bestrivelse vilde krcrve for mange For- 

udscetninger, er istand til at fremkalde Lyset i det ene 

Speil ester det andet i en aldeles besternt Ncrkkefolge. 

Paa hvilket Theater saadanne Avvarater anvendes, sindes 

ikke angivet, men niall kan let med nogen Phantasi danne 
sig en Forestilling om, hvilken udmcrrket Virkning, der 

herved srembringes.
Regnbuen horer ligeledes til de Naturphcenomener, 

hvis correkte og tiltalende Fremstilling frembod store 
Vansteligheder. I Rossinis Opera „MoseS" sorekoin 

blandt andre sceniste Vidundere ogsaa en Regnbue, hvis 
Fremstilling syntes Mastinpersonalet en ncesten uover
kommelig Opgave. Man greb da til det hoist primitive 
Middel at klistre en Regnbue sammen af Striber af 
forstjelligfarvet Oliepapir og at oplyse den ved at an
bringe Lamper bagved, men man kan nok tcrnke sig, at

i 
i

Illusionen herved ikke var videre fuldkommen. Da man
begyndte at anvende det elektriste Lys paa Scenen, 
stulde dette naturligvis ogsaa benyttes hertil, men der 

var den ubehagelige Onistcrndighed herved, at Lyset i 
dette Tilscrlde stulde belyse i en altfor stor Udstrcrkning, 
og Negnbueu traadte derfor forst ret tydeligt frem, naar

man forniorkede Scenen. Uhkldigviis kom man derved
i en stem Constikt med Meteorologien, der ikke veed 

-
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Noget as, at der kan vise sig Regnbuer i Skumringen 

esterat Solen er gaaet ned!
Forst da man henvendte sig til Naturen selv og 

spurgte den til Naads, lykkedes det at sremstille en 

Regnbue paa Theaterhimlen. som i Naturlighed og 

Skjonhed ncesten ikke gav Himlens Noget ester. Som 
bekjendt opstaaer Regnbuen ved Solstraalernes Brydning 

i Banddraaberne, et Phcrnomen, som fuldkommen svarer 
til det. Lyset undergaaer ved at brydes gjennem el Glas
prisme, Noget, der er velbekjeudt sra de Glassigurer, 
som ere fastgjorte til Lyfekroner. Da man paa Scenen 

ikke kan benytte sig af Lysbrhdningen i Banddraaberne, 
tager rnau sin Tilflugt til Brydningen gjennem et Glas
prisme, og det meget sindrige Apparat, der benyttes 
hertil, er ligeledes construeret af Duboscq. Paa et
fremtroedende Forsatsstykke er Regnbue-Apparatet opstillet 
i en Hoide af omtrent femten Fod over Theatergulvet. Det 
bestaaer af en indvendig fvcrrtet Kasse, saaledes at Lyset

ikke spredes nd til Siderne. Inden i Kassen er der
anbragt et Huulspeil, i hvis Brcrndpunkt Knlspidserne
til det elektriske Lys modes. Det derved srembragte
Bundt af paralelle Straaler gaaer forst gjennem en 
bueformig Aabning i en Blikskjcrrm, hvorved Regnbue

billedets Boining forberedes, og falder derpaa paa en 
Forstorrelfes-Lindse med meget kort Brcrndvidde, hvilket 
foroger Billedets Krumning og giver Buen en storre 
Udstrcekning. Endelig gaae Lysstraalerne gjennem et 
horizontalt liggende, tresidet Prisma af farvelost, stcerkt- 

5 
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brydende Blyglas. Prismets Gjennemsnit er ikke en 

ligesidet, men en ligebenet Trekant, lrvis spidse Vinkel 

maa vende opad, for at Regnbuen kan faae fine Farver 

i den naturlige Rcekkefolge med Nodt foroven og Violet 

forneden. Ved at dreie hele Apparatet kan man frem

stille Regnbuen enten i heel horizontal Stilling eller 

med storre eller mindre Heldning. Selv naar Sceneir 
er fuldt belyst, vifer Regnbuen sig aldeles tydeligt og 

med de skfonneste naturlige Farver.

Man vil heraf sce, hvilken uvurdeerlig Stotte, 
Theatret har vundet i Elektriciteten, men dennes An- 

vendelfer ere endnu langtfra ikke udtomte hermed. Fara
day havde opdaget Jnduktionsstrommene, og Ruhm- 

korff i Paris konstruerede sine storartede Induktions

apparater, der forsiaffede ham den af Napoleon den 
Tredie udsatte Prcemie paa 50,000 Frcs. Akan lzavde i 
disse Apparater et Middel til at frembringe ualmindelig 
store elektriste Gnister i hurtig Rcekkefolge, og Theatret 

sik snart Anvendelse herfor. De tynde LedningStraade 
kunne let stjules paa en Perfon, der ikke gjor altfor- 

mange Bevcegelfer paa Scenen, eller fra Coulisfen, stikkes 
ind til denne i et beteiligt Äieblik, uden at Tilskuerne 

see det. Forener Skuespilleren dem derpaa i det pas
sende Sieblik, springer der Gnister over. Skulle f. Ex. 
to drabelige Riddere krydse Svcrrd. saa at der farer- 
Gnister ud deraf, er det en let Sag at lcegge LedningS- 

traadene ud langs SvcrrdeneS Rande. Skal en Person 

med en Stok eller Kaarde bestrive en Jldkreds i Lrrften
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eller paa Gulvet, skeer dette ligeledes ved at fvre Led- 

ningstraadene ud i Spidsen af Stokken. Fra et Borger 

eller en Pokal staaer der pludselig, ligesom den Drik

kende oil fore det til Munden, Ildsluer iveiret. Karret 

er fyldt med Spiritus eller en anden brcrndbar Vcedste, 
og Ledningstraadene, der behcrndig fores sammen af den 

Person, som loster Bcegeret, lade en Gnist springe over, 

der antcrnder Vcedsten. Naar Thor loster sin Hammer 

i „Thrymskviden" og stiber den paa Stenen, såre 
Gnisterne ud til alle Sider — atter en Anvendelse af 

den beskrevne FremgangSmaade. I det for omtalte

Fecri le pisll llu moutou stulle Lysene i en fortryllet 

Stage toendes af sig selv, ligesom ved Trylleri. Vcrgen 
dyppes da i en let antoendelig Vcedste, f. Ex. Terpentin

olie og Viinaand, og anbringes i Beholdere, der have 
Udseende af Lys. Noget ovenfor disse Vcrger ere de 

to Poltraade anbragte, mellem hvilke Jnduktionsgnisten 
stal springe over.' Lysestagen har to Arme, og ved 
Hjcelp af de trufne Indretninger kan man tcrnde snart 

den ene og snart den anden Arm, alt efter Behag. Paa 
lignende Maade kan man let antcende Gasflammer eller 

fmaa Bunker Krudt.
En af de smukkeste Anvendelser, Elektriciteten har 

fundet paa Scenen, steer ved Hscelp af de Geisslerske 
Ror. Naar man lader den elektriste Gnist slaae over 
gjennem et lufttomt Ror eller et Ror, i hvilket man, 
efterat det er gjort lufttomt, har ladet en ringe Mcengde 
af en eller anden Luftart f. Ex. Brint, Kvcrlstof osv. 

5*
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sllppe ind, optrcrder den ikke som en Gnist, men som 

et svagt Lysfkcrr med sorskjellige Farver, akt efter den 

Luftart, der findes i Roret. Disse Nor, scm man kan 

give sorskjellige Forrner, have faaet deres Navn efter 

den. der forst har forfcerdiget dem, Optikeren Geissler 

i Bonn, og de derved frembragte Virkninger hore til 

de smukkeste, som selv den paa Vidundere saa rige Elek- 

tricitetslcere srembyder. Naar en Fee eller Aand viser 

sig paa Brcrderne, maa den nodvendigviis have en 

Stjerne paa Hovedet, og det blanke Metal, hvoraf 

denne forfcerdiges, er beregnet paa at tilbagekaste en stor 
Deel af Lyset. Man benytter da nu hertil de Geiss- 
lerste Nor, som man boier som Stjerner, og Lednings- 

traadene og det galvaniste Element skjules mellem Per

sonens omfangsrige Skjorter, ifcer efterat man har kon
strueret galvaniste Elementer, der ikke ere storre, end at 
man kan bcere dem i en Vestelomme og som dog kunne 
frembringe kjendelige Virkninger. Stjernen stinner netop 

med dette blege, maanestinsagtige Lys, som man er til- 
boielig til at tilstrive alle Versener, der tilhore den 

anden Verden. En Prydelse af samme Slags benyt
tedes i et andet Stykke for Diana, men som det fuld
komneste af disse Apparater ncrvnes et Diadem for et 
Billede af Jomfru Maria, der stal have taget sig ual

mindelig pragtfuldt ud. Ogfaa til Navnetrcrk o. lign, 

har man med stor Virkning benyttet sig af de Geiss- 
lerste Nor.

Elektriciteten er imidlertid ikke den Eneste af Natur-

I 
i
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videnstabernes nyeste Fremstridt man har anvendt paa 

Scenen. Den engelske Skibskapitain Trumnionds Op

findelse, det ester ham benavnte Drummondske Kalk

lys, der fremstilles ved at lade en Kalkspids glade i 

en Jlt-Brint-Flamme, er ligeledes gaaet til Theatret 

og har gjort sin Lykke der, esterat det ikke rigtig vilde 

lykkes sor det i den farste Carriere, hvori det stog ind.

nemlig som Belysningsmiddel for Fyrtaarne. Dets
blege, maanesiinsagtige Lys gjor det netop farlig stikket 

til Fremstillingen af den kydske Luna, medens det kraf

tigere elektriske Lys bedst egner sig til at optråde i Sol

gudens Roller, som f. Ex. i „Thrymskviden" —, og 
Kalklyset har i saa Henseende varet en heldig Asioser 

for sine tidligere, ikke ganste paalidelige Forgangere. 
Jeg mindes saaledes engang paa et Provindstheater, 

hvor man opforte Mosent hals „En Landsby
l) i s t o r i e" ved H. C. Andersen, at have seet en
Maane, der i Ordets bogstavelige Forstand „faldt ud

af sin Rolle". Bedst som de Elstende „i den tause,
klare Sommernat" hengave sig til sode Svcrrmerier og 

rettede Apostrofer til Maanen, der langsomt gled hen 

over Scenen, — brast Snoren, der holdt denne, og en 
Olielampe med en stor Glaskuppel faldt ned paa Scenen. 

Hvor fuldkomment det Drummondste Kalklys derimod 

magter sin Opgave, vil man have havt Leilighed til at 
see ved Opforelsen af „Fanst" paa vort kgl. Theater, 

hvor det herlige Maanefkin, som det kaster over Have- 
scenen, ialtfald ved de forste Opforelser, ncesten bortdrog 
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Opmcrrkfomheden fra de Spillende og deres Sang. 

Kaltlyfet giver, som alle kraftige Lys, ineget fkarpe 

Skygger, og man benytter sig ined stort Held heraf for- 

at foroge Illusionen, idet man anbringer et Bundt 

Kviste foran Lyfet; Skyggen af disfe falder da over 

Scenen ganste ligefom om Maanelyfet faldt gjennem 

Trcrerne. At disse Egenstaber imidlertid ogsaa kunne 
afstedkomme Forstyrrelfe,. fees bedst af en lille Hcendelfe, 

der for et Par Aar siden tildrog sig i Aarhuus. En 
pukkelrygget Skrceder, hvis Perfonlighed var velbekjendt 
i hele Byen, kom iveien for Lyfet, og dette kasiede hans 
Figur i faa starpe Omrids paa Bagtceppel, at hele 
Publikum fom een Mand udbrod: Aa, det er Andersen!

Det Drummondste Kalklys har imidlertid for ikke 
ret lcenge siden faaet en farlig Nival i Maanestinsfaget
i Magniumkyset. Det klare, livide Lys, som en

!!

Magniumtraad udsiraaler ved sm Forbrcrnding, er vel 
ikke faa stcerkt fom Kalklyset, men frembringer dog en 
betydelig Illusion, hvad man vil have I)avt Leilighed 
til at overtyde sig om ved Opforelfen af Charles 
Dickens Drama „Afgrunden" paa „Folketheatret", 
hvor Nattefcenen i det fchweizifke Vcertshuus netop fore-
gaaer i Belysningen af en Magniummaane. Bed at
anbringe svagt farvede blaae, gronne og gule Glas foran 
Lyset kan man skuffende efterligne Maanens forskjellige 

Straaler. Magniumlyfet benyttes ligeledes paa famme 
Theater til Voxkabinettet i „Prindsesfen af Tra- 

peznnt" for at foroge Virkningen.- Det har desuden

S
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den Fordeel, at det baade er langt billigere og ikke 
krcrver de store Forberedelser og Apparater til sin Frem
stilling soin Kaltlyset. For at sikkre sig mod at Mag- 

niumtraaden pludselig skal slukkes, holdes den ind i en 

Viinaandflamme, og niar: maa da bestandig rulle Traa- 

den op og skyde den ind i Flammen, efterhaanden som 

den fortcrres, hvad der baade er et kjedeliqt og besvcrr-
ligt Arbeide. Man har imidlertid construeret Mag-

niumlamper, der mechanist udfore dette Arbeide, idet 
Traaden ved et Uhrvcerk skydes ind i Flammen. Lam

pen er bagtil forsynet med et Huulspeil.

Soin en interessant og temmelig ubekjeudt Anven
delse as Magnium sortjener dets Benyttelse til Frem
stilling af Lynild at omtales. Da det kgl. Theater
for nogle Aar tilbage onstedc at „lave Lynild" paa en 
mere skuffende Maade end hidtil, henvendte man sig til 
Prof. Julius Thomfen, som heller ikke ligeoversor 

denne ubetydelige Opgave forncegtede sit Ny som en 
genial og skarpsindig Videnskabsmand og som foresiog 

at anvende Magniumpulver istedenfor Hexemeel til at
, stroe ind i Flammen. Resultatet er overraskende, hvad

man f. Ex. vil have havt Leilighed til at overtyde sig
om i „Ulvesvcelget" i „Jagerbruden", „Jod-i
inden" i den Scene, hvor det lyner udenfor Vin

duet o. si.
Mange forunderlige Ting sindes endull bag Coulis- 

ferne. Som en god Prove paa, hvad Mastinmesterens 
Konst foriuaaer at byde, kan anforeS et Feeri „Ills

1

1
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grsat: sxsotavular Dranaa: tiis Llaolc Luoolc^, der et 
heelt Aar igjennem blev opfort i „Neblos Garden" r 

New Jork, men hvis Jfcenefcettelfe ogfaa havde kostet 
en Ubetydelighed af 50,000 Dollars. Her fandtes Alt 

famlet, hvad der blot formaaer at freintrylles ved Hjcelp 

af det fceniste Mastineri: Forvandlinger fra Urstove til 

Pillefale, fra virkelige Vandfald til Himmelhvcrlvingens 

Skyer, ja ncesten Alt, hvad Phantasien kan tcrnke sig 
paa, over eller under Jorden, udfortes her paa den mest 
overraflende og effektfulde Maade.

Ii!

8 k

Slutningsscenen,
der foregaaer i Feedronningens Palads, var iscrr af en 
storartet og blcrndende Virkning. Her gjor den onde 
Aand, tiis Llaolr 6rooli, sine sidste Anflrcrngelser, men 
forgjceves; det Godes Genius feirer, og Feedrouniugeus 

Magt er for stedfe betrygget. Naar nu det Godes Ge
nius kcemper, vrimle Geuier og Gratier, Sylphider og 
Najader frem blot ved at Gudinden udstrcrkker sin Trylle

stav, og de stige srem, ikke blot af Bjergets Indre, men 
af hver Stangel og Blomsterkalk, ja fra det perlende 
Vand og de gronne Palmer, indtil de tilsidst i en 
Gruppe i Baggrunden hceve sig fra Scenens Gulv op 
i Skyerne. I Forgrunden sees den onde Frister med 

sin Hcer fuldstcendig stagen. Det Hele belyses natur- 
ligviis af kraftige elektrifie Lys.

Ogsaa rcrdselsfulde Begivenheder formaaer man med 
fjelden Naturtrostab at fremstille paa Skuepladfen. I 

et Stykke forestiller Scenen en i Gang vcerende Damper. 
Vrcrndfelet er forbrugt, og Capitainen befaler derfor at
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kaste alt brandbart Materiale, der findes ombord, under
Kjedlen. Ogsaa dette er fortoeret. Da befaler han:
„Kast Negrene ind". Befalingen bliver udfort; men
heller ikke dette Brcrndsel staaer til. Da griber man 

en Tonde med Nitroglycerin — Fartoiet springer i 
Luften, og Tcrppet gaaer ned under en forstrcrkkelig 

Naaben og Forstyrrelse.

I et andet Stykke forestiller Scenen det Indre af 

en Jernbanecoupee. Musiken og Sangen antyde Togets 
Bevcrgelse, Alt er Fryd og Glcrde, men pludselig sagtner 
Toget fin Gang, Passagererne see forstrcrkkede paa hver

andre, man horer en forfcerdelig Knagen, og i det 
Samme foregaaer der et Decorationsstifte. Man seer 
Toget styrtet ned i en Afgrund—paa "den ene Side ligger 
Locoinotivet, paa den anden Vognene, og tvers over 

Veien ligger der en vcrldig Boffel — det er den, der 

er Skyld i Ulykken.
Dog, for denne Gang faaer dette at vcere Nok; 

vi have kun villet kaste et Blik bag Coulisserne og have 
. da foretrukket at dvcele ved de lysere Sider af Thea- 

trets Virkfomhed.



!

74
l

. i

- f Nictorlne.
En Novelle efter Th. Pavie ved H. P. Holst.
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Havnen ved en stsrre Sostad er ligesom en fly

dende By, der har sine fornemme Kvarterer, sine Kjob- 
mandSgader, hvor Smaahandelen florerer, og sine folke
tomme Forstceder. Rigdommen og Fornemheden reprcr- 
senteres ved de store, omhyggeligt udhalte, kobberfor- 
hudede Skibe, der med deres smukke Reisninger ligge 
fortoiede langs med Quaierne ved solide Kfettinger; 
Brigger, Brigantiner og Chasse-Mareer danne Han
delskvarteret, og nogle enkelte Fartoier, der hverken 
have Form eller Navn, og som have trukket sig hen i 
en eller anden afsides Krog, kunne bedst sammenlignes 
med disse Fattige, der i alle store Stceder gjore sig 
Umage for at fljule deres Armod.

Til denne Kategori horte ogsaa et lille Fartoi, der
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var rigget som Slnp; en ukyndig Haand havde paa 
Hcrkken forssgt med hvid Farve at male Navnet „Vic
torine;" men enten havde Vedkommende ikte haot Plads, 

eller han havde ikke mcrgtet at bringe dette vansielige 

Vcerk tilende, thi Slutningsvokalen manglede, ligesom 

ogsaa Bogstaverne i det Hele vare as en hoist ulige 
Storrelse. Men enten nu Navnet kunde lcrses eller ikke, 
saa var der dog nede ved Havnen i Saint Malo ikke 
et Mennefle, som ikke kjendte baade „Victorine" og 
dens Eiermand, Jean-Marie, og vidste om ham, at 
han var et stille, siikkeligt nngt Mennesie, der i tre Aar 

med stor Energi havde kcrmpet baade imod Storme og

Ulykker. Han tilbragte sine Dage og Ncrtter med at
bringe Ladninger as Brcrnde, Steen eller siint Sand 
til Havnen i Saint Malo og vendte da altid uden Last 

tilbage til sin Landsby,. der laa saagodtsom sijult sor 
hele Verden i en af disse Smaabugter, der stcere sig 
ind mellem Klipperne i Ncrrheden af Cap Fr^hel. Naar 

han kom hjem, var der altid tre, sire Smaadrenge, der 
hilste hans Ankomst med Jubel og kappedes om den 
8Ere at hjcrlpe ham' med at pumpe Sovandet ud og 

bringe Skuden paa det Torre.
Paa en smuk, varm Julidag var Jean-Marie 

ifcerd med at laste sit Fartoi med Brcrnde; Sveden per
lede ham paa Panden, og den lille Skibsdreng, der 
hjalp ham, saae nd som en kogt Hummer. I det 
samme horte de Begge en siin Fruentimmerstemme, der 

! 
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fra Klipperne tilraabte dem: Heida derhenne! Hei, Jean- 

Marie!"
Han vendte sig om, men uden at slippe det store 

Favnestykke, han havde mellem Hcrnderne. „Det er jo 

Toldsorvalterens Datter, den lange Victorine! Hvor 

stal hun hen med sin Paraply?" sagde Skibsdrengen, 

der benyttede sig af denne Paufe til at satte sig ned. 
Det var virkelig Victorine, og hun kom bestandig ncer- 
mere, idet hrm holdt Paraplyen yver sig for Solen og 

satte sine Fodder forsigtigt paa Stenene, for ikke at 
glide paa den vaade Tang. Et stort hvidt Hovedtoi be-> 
styttede hendes smukke og muntre Ansigt. Hun kunde 
ikke komme videre uden at vade i Dyndet og maatte nu 
anden Gang kalde paa Jean-Marie, der ogsaa kastede 
Favnestykket sra sig og gik med lange Skridt henimod 

hende.
„Det er en stor Skam af mig at forstyrre Dig i

dit Arbeide, Jean-Marie," sagde den unge Pige.

» 1
.1

!

i

»Jeg
vilde kun sporge Dig, naar Du tager igjen til St. 
Malo?"

„Henimod Klokken tre, naar vi faae Hoivande!" sva
rede Somanden.

„Det var tun det, jeg vilde vide. Min Gudmoder 
har strevet mig til, at jeg maa komme saa snart som 
muligt; hvis det ikke var Dig til altfor megen Uleilig-
hed, vilde jeg gjerne folge med Dig. 
ikke sandt?"

Vinden er god,
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„Jo, Sydfydvest! Havet er blikstille, og vi kan 
vcere i St. Malo, inden Solen gaaer ned."

„Du vil altfaa nok tage mig med Dig?"

„Det forstaaer sig," fagde Jean-Marie, der neppe 
vilde troe fine egne Liren; „men Du vil ikke faae det 

synderlig beqvemt her ombord!"

„Ja, hvad gjor det, naar det ikke varer lcengere! 
Klokken tre kommer jeg med min Pakke. Farvel saa- 

lcrnge og Tak for din Artighed!"
Jean-Marie blev staaende endnu i nogle Liieblikke 

og faae ganste forundret efter den unge Pige, der fjernede
sig hurtigt. Derpaa gav han sig igjen til at laste
sin Slup og det saa rask, at han allerede var fcerdig, 

da den forste Mumlen ude fra Havet fagde ham, at 
Flodtiden begyndte.

„Saa, min Dreng!" sagde Jean-Marie. ..Nu
luaa Du til at feie og fpule og forge for, at Sluppen- 
kan komme til at skinne."

„Ja det kan falde vansteligt nok!" fagde Skibs

drengen.
„Hvad for noget? vover Du at fvare mig. Slub

bert? ..... Bring mig i en Fart noget Vand, at 
jeg kan komme til at barbere mig, og vast Dig ogfaa 
selv og tag din rode Skjorte paa, som om det var 
Sondag! Bring mig min Pjcrkkert — see saa! Naar 
man folder den fammen med AErmerne underst, kan hun 
bruge den fom en Pude?"

„Hvem? Toldforvalterens Datter? .... Er det
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sor hendes Skpld, at Sluppen er opkaldt Victorine?" 

Jean Marie vendte Nliggen til ham og vilde ikke

svare. Han satte en blank Staalknap i Linningen paa

i

sin Uldskjorte, stak Benene i et Par vide Seildugsbuxer 

og dyppede sin gamle Loederhat ned i Vandet, sor at 
faae de», til at skinne som en ny. Derpaa satte han 

den bagud i Nakken nied en Mine, som oln han vilde 

sige: „Nu kair den kjonne Victorine komme, naar hun 

behager."
Lidt efter tom hnn ogsaa med sin Paraply over 

Hovedet og sin lille Pakke under Armen. Aldrig saa- 
snart sik Jean-Marie L)ie paa hende, for han i Noer- 
heden af Noret anbragte en hvid Pilekvist, som han 
nylig havde asstallet, og paa hvis Spids der vaiede et 
Flag, som ikke var storre end en Haand. I dette L)ie- 
blik solte Jean-Marie sig ligesaa stolt og lykkelig som 

en Admiral, der modtager en Dronning ombord paa sit 
Liniestib. Sluppen blev halet hen til et fremspringende 
Punkt paa Klippen, hvorfra den smukke Victorine kunde 
rakke Jean-Marie Haanden og springe ombord paa sin 
Navne; Storseilet blev kantsat. Fokken heiset iveiret, og 
Aftenbrisen forte nu det beskedne Fartoi og dets trium
ferende Eiermand til St. Malo.

Gud veed, hvorniange lykkelige Tanker der kryd
sede hinanden i Jean-Maries Hjerne under den forste 
halve Time af denne nlykkelige Neise. Den udmarkede, 
A§re, som den smukke Victorine havde viist ham ved 

at gaae ombord i hanS Slup, gjorde ham nasten forrykt
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af Glcede. Han glemte paa eengang det haarde Liv, 

han oar nodt til at fore, ja han tcrnkte hverken paa sin 
daarlige Paaklcrdning eller sit lappede Seil, der ncesten 

saae ud som en Harlekinsdragt. Den unge Pige, der 

sad agterude paa den snevre Plads mellem Dcekslasten og 
Roret, foldede sin Kjole og sit Silkeforklcrde sammen om 

sine Kncre, for at Blcrsten ikke stulde fore det hen paa de 
tjcrrede Planker. Idet Bolgerne brod sig mod Siderne, 

stcrnkede de hende deres Skum i Ansigtet, og Vinden 
reo og rustede i hendes Hooedtoi og Kniplinger. Havde 
hun kjendt Molière, vilde hun uden Tvivl have sagt: 

„Hvad vilde jeg dog paa den Galei?" Man kunde see 
paa hendes Ansigt, at hun var kjed as det og fortrcrde- 
lig. Dette Syn bragte den gode Jean-Marie reent ud 

af Fatning; han vidste ikke, hvad han stulde sige, og
slog iAinene ned. Henlmod Aften tiltog Brisen; det
lille Fartoi hev stcerkt over og stak, som man siger til- 
soes, undertiden Ncrsen lige ned i Bolgerne. Toldfor
valterens Datter begyndte at tabe Taalmodigheden og 
give sit onde Lune Luft i adstillige lidet smigrende Ud- 

raab.
„Hvad skal man sige?" svarede Jean-Marie. „Det I

lufter stcerkt, men Veiret er smukt, og der er flet ingen 
Fare. Hyl Dig ind i min Pjcrkkert, hvis Du synes, 

at Du fryser."
„Tak!" svarede Victorine haanligt. „Vi komme

jo ingen Vegne. See blot, l-vor dit Fartoi trcrkker

Vand.

!
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„Det kommer af, at vi er lige ud for Moulinet- 

banken. Her er Vandet altid noget uroligt."

I dette i3ieblik gav Skibsdrengen sig til at pumpe, 

som han oar vant til, naar de vare i Ncrrheden af St. 
Malo; det sorte og stinkende Vand gjorde et modbyde

ligt Indtryk paa den unge Pige. „Det tunde Du dog 

idetmindste forstavne mig for, Jean-Marie,!" sagde hun

og vendte sig bort. „Det stal vcrre baade forste og

t

-r
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i 
t
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t.

stdste Gang at man faaer mig ombord i saadant et 
Fartsi, der trcrkker Vand som et Sold."

Jean Marie sukkede. „Hvis jeg havde Naad til 

det", svarede han med halv Stemme, „stulde jeg snart 
staffe mig et bedre og smukkere. Man gjor, hvad man 

kan for at friste Livet."

Et stort Skib, der krydfede ud af Havnen, vendte i 
det samme tcrtved dem. Matroserne havde vceret paa 
Sviir, inden de gik ombord, og den stakkels Slup var 
naturligviis en velkommen Skive for deres Somands
vittigheder. „Hurra! sikken et Trug! .... Hei, Jean- 
Marie, hvor har Du sistet den deilige Tos, som stjuler 
sig derhenne bag Lasten?"

Skibet var igjen kommet til Vinden og fortsatte 
majestcrtist sin Fart; Jean-Marie var rasende, og den 
unge Pige saae utaalmodigt ind efter Land. Solen gik 
ned i det samme, og de blanke Ruder ovre i Husene luede 
som Guld henover St. Malos Volde og Fcestnings- 
v arker.

ir Paa den Tid af Aftenen er der i den smukke
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Aarslid altid Masser af Spadserende langsmed Stran< 

den ved St. Malo — ikke blot gamle Somcrnd, der 

gaae og snakke med hinanden om deres Eventiir paa Havet, 
eller Nhedere og Mcrglere, der igjennem lange Kikkerter 

staae og speide efter de Skibe, fom de vente tilbage, 

men ogsaa Folk sra Byen og Omegnen, som gaae der

ned for at bade eller for at nyde Aftenens Koligl-ed 

og see ud over det umaadelige Hav. Da Jean-Marie 
seilede ind i Havnen, havde han selvsolgelig.Tilskuere, 

nok, og blandt dem var der ikke saa Faa, der gjorde 
sig lystige over hans kummerlige Fartoi. Alt dette
forogede hans Uro og hans Forvirring, og da han vilde 
bjerge Storseilet og frygtede for at komme i Beröring 

med Bictorines alenbrede Hovedtoi, flog Bommen over 

og kncrkkede hans lille Flagfpil — et Symbol paa hele 
denne ulykkelige Fart, der havde begyndt som et Tri- 

umstog og endte med det fuldstccndigste Nederlag. Al
drig saasnart lagde han ind til Quaien, sor en ung 
velklcrdt Somand allerede stod parat for at rcrkke Vic
torine Haanden og hjcelpe hende iland. „Tak, Fcrtter 
Luc," sagde hun. „Du staaer vel her for ad folge mig 
hen til min Gudmoder?" — Uden at sige den stakkels 
Jean-Marie saameget fom et Ord til Tak, tog- hun 

Fcrtteren under Armen og fulgte med ham.
Jean-Marie gav sig til at beflaae sine Seil, og 

da han var fcerdig dermed, gik han hen og fremtog i 
Agterrummet af Baaden et stort Brod, hvoraf han flår 
et dygtigt Nundtenomstykke til sig og et andet til Dren- 

6
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gen. Han smurte lidt tyndt Smor paa og fortcrrede

!

! I

det i Stilhed; derpaa drak han sig en Slurk Most, 

torrede Kniven as paa stt Kncr og stoppede sin Pibe. 

En Timestid derefter sov Drengen, og Alt sov rundt
omkring ham baade paa Havet og paa Landjorden. 

Kun Bekkasinerne hoppede omkring i det vaade Sand 

med deres gjennemtrcrngende Skrig, og Toldbetjenten 

marcherede frem og tilbage med eensformige Skridt og 

.saa taktfast som Perpendiklen i et Stueuhr.

2.

»

Som vi allerede have seet, besijceftigede Toldfor
valterens Datter Jean-Maries Tanker meer, end han 

vilde vcrre bekjendt for sig selv. Hvoroste havde han 
ikke, da hun var lille, hjulpet hende at bestige Klipperne! 

hvoroste havde han ikke vcrret ncrrved at brcrkke Halsen 
for at finde Maagereder deroppe! Af de gule og fort- 
plettede 8Eg lavede han Nosenkrandfe, fom hun hcrngte 
op omkring sit Madonnabillede imellem to Buketter af 
Lyngblomster. Denne lykkelige Tid sik altfor fnart

Ende. Jean-Marie var kun femten Aar gammel, da

ls

han maatte tilsoes og paa de lange Neiser; siden tog 

han Hyre ombord paa en Fregat og tilbragte flere, Aar 
paa Togter til Indien. Da han kom tilbage, var Vic
torine ikke blot en stor og smuk Pige, men hun blev 
forgudet af Alle paa Egnen, og den fattige Somand 
vovede ikke engang at ncrrme sig til hende. For sine
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opsparede Penge kjobte han sig den gamle Slup, som 

vi allerede have gjort Bekjendtskab med. Efter at have 

adlydt saa loenge, vilde han nu vcere sin egen Herre. Det 

gik dog kun smaat med hans Kystfart, og han var der

for ude af sig selv af Forbavselse, da Victorine kom og 

bad ham om at tage hende med sig. Men det var kun 
faldet daarligt ud, thi hun havde forladt ham uden 

engang at sige hanc Tak eller Farvel.
Ncestc Morgen styndte han sig at losse sin Last 

for at komme bort snarest muligt. Idag stormede det, 
og Himlen hang fuld af tunge og morke Regnsiyer; 

Havet var i Opror, og Bolgerne sproitede deres Skum

op imod Klipperne. „Vi faae en haard Tour idaA",
sagde han til Skibsdrengen; „vi har baade Vind og

Strom imod os." Uden at svare hjalp Drengen ham
tappert med at rebe Seilene; Vinden viste sin Kraft 
ved at stramme Tougene; de kastede Fortoiningen los 
og fjernede sig fra Land. Paa samme Tid forlod en 
lille, siintbygget Baad Quaien. Den foer saa hurtigt 

afsted, at Bolgerne hvert Oieblik truede med at ooer-
skylle den. Ombord havde den kun en ung, fiinklcedt
Mand, der med den ene Haand holdt Noerpinden og 

med den anden manovrerede med Skjodet.
„Det er en Fyr, der ikke er bange, og som for- 

staaer at regjere et Fartoi!" sagde Skibsdrengen, idet 

han trak sin Hue ned over Orene.
„Der skal Appetit til at vove sig ud i det Veir i 

saadan en Noddeffal!" sagde Jean-Marie.
6« 

„Hvor fiin
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og fornem han er, kan han let komme til at gaae nedenom, 

og det var dog Skade, thi han seer ud, som om han 

baade er rig og lykkelig! Roek mig Brodet, Du! 

og lad os saae oS lidt Frokost!"
Jean Marie havde allerede faaet Kniven frem, da 

den lille Baad, der tumlede sig omkring Sluppen lige

fom en Maage, pludselig fik en Balge ind fra Siden, 

som den ikke kunde modstaae; den koentrede, og den unge 
Mand, der stod til Noers, kastede sig rask i Vandet for 

at frelse sig ved at svomme; men han havde faaet den 

ene Arm ind i Tougvcerket og arbeidede forgjeves af 
alle Krccfter paa at stippe los.

„Hei, Dreng", raabte Jean-Marie, „tag fat i
Noerpinden og knib op imod Vinden! Hvis det endda 

var mig, der ikke har Noget at leve for, faa var det 

en anden Sag! Men han der .... det var dog 
for galt!"

Med disse Ord sprang han overbord med al den 
Dristighed og Sorgloshed, som en Mand har, der ikke 

bryder sig om sin Tilvcerelse. Omtumlet af Bolgerne 
havde han ondt ved at naae hen til det unge Menneske, 
der med hvert Llieblik blev meer og mere krastlos. 
Naar Bolgerne fiog Jean-Marie over Hovedet, folte 

han sig et Par Gange fristet til at give sig Gud i 
Vold og lade det vcere forbi med det famme. Men 
neppe rorte han ved det unge Mennesies Arm, for han 
igjen var sig selv: med sin kraftige Arm greb han ham, 

loftede ham op over Vandet og fvommede hen med ' 
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liam til en Baad, der var sendt ud for at komme ham 

til Hjcelp. I det Dieblik, da den unge Mand halvdod 

blev halet op i Baaden, horte man ovre fra Strand
bredden den forfamlede Mcengde udstode et Glcedesskrig. 

„Bravo, Jean-Marie! Bravo!" raabte de og klappede 

i Hamderne. Nu overvcrldede man den stakkels Skipper 
med Lovtaler, og det var de samme Folk, der Dagen i 

Forveien haanligt havde seet ned paa ham. Et Die

blik ester var han igjen ombord i sin Slup.
„Ikke saameget som et GlaS Nom til at styrke sig 

paa!" sagde han med halv Stemme. „Naa ligeineget — 
jeg sik hain dog paa det Torre! De klappe derovre,

troer jeg! Tak, mine Herrer og Damer, og undskyld, 

at jeg ikke har Tid til at bukke!"
Bevidstheden om at have gjort en god Gjerning 

er imidlertid nok saa styrkende som en Snaps Nom, 
og det er en stor Lykke at fole, at man dog duer til 

Noget, naar man er ligeved at opgive sig selv.
Paa Qnaien og nede ved Stranden blev Folk 

endnu lcrnge efter staaende og stirrede ud efter hans 
lille Fartoi, der fortsatte sin Cours henimod Cap Frs- 
hel. Man var uudtommelig i at rose hans Mod og 
Dristighed, og om det saa var den smukke Victorine, 
saa glemte hun aldeles den Haan, hun nylig havde viist 

ham, og roste sig ikke blot af, at hun havde, kjendt ham 
i niange Aar, men fortalte til Alverden, der vilde hore 
det, at hun Dagen i Forveien havde gjort en Tour
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paa hele tre Timer med ham ombord paa hans Fartoi, 

der hed Victorine ligesom hun selv.
Henimod Asten var Veiret blevet smukt igjen, og 

Solen, der tittede srem gjeitnem Skyer, kastede et vio

let og rosenrodt Skjcrr hen over Havfiaden. Sluppen 

laa for Anker i den lille Bugt som scrdoanlig; Havet 

var blankt og stille, og Jean Marie og hans Dreng 

sad sammen paa Dcekket og overgav fig hver til sine 

Drommerier. Drengen sad og tcrnkte paa, at det ester

en anstrengende Dag gjorde godt at sidde med Hcrn- 
derne i Skjodet og varme Ryggen i Solffinnet, og 
Jean-Marie sad og grublede paa, om det ikke var bedst 
at opgive Kystfarten ganfie og at tage Hyre igjen paa

et af de Skibe, der gaae paa de lange Neiser. Den varme
og smukke Sommeraften mindede ham om de tropiske 
Lande, om de varme og skjonne Dage han havde op

levet der, og disse Erindringer bleve saa levende hos 

ham, at han ganfie hengav sig til dem. Saaledes for

andre vore Tanker sig efter Veiret og undertiden be

hoves der blot en Smule Varme og Lys sor at gjen- 
give Tilvcerelsen en fornyet ^nde og en uventet Tiltrcekning.

Et Par Dage efter sad Skipperen og hans Dreng 
igjen paa det samme Sted; men denne Gang stod 

Solen hoit paa Himlen, Klokken kunde oel omtrent 

vcere elleve, og Havet var ligesom hin Aften blankt og
roligt. Et fiingrende Stod i en Pibe reo Jean-
Marie ud af hans Drommerier og fik ham til at reise 
fig op. Kun en Kabellcrngde fra fig faae han en smuk 
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og statelig Kutter — det var Vagtstibet „Egernet," der 

var stationeret der paa Kysten. Vagtstibet gik for fulde 

Seil ligehen imod ham: derpaa sagtnede det sin Fart, 

kastede Anker og sirede en Baad ned, hvori flere Per

soner efterhaanden toge Plads: en crldre Dame, der 
var klcrdt med udsogt Smag og Elegance, en smuk ung 

Mand, der kaldte hende sin Moder, en Baadsmand og 

nogle Matroser. Baaden roede hen til Sluppen; Da

men og den unge Mand steg ombord og ilede hen for- 

at omfavne Jean-Marie, der var ncrrved at styrte om 

af Forbauselse og Bevcegelse.
„Min kjcrre Ven," sagde Damen, „De har frelst 

min Son, og baade han og jeg lcenges efter at bevidne 

dem vor Taknemmelighed, men De boer langtfra Byen, 

og vi vidste ikke, hvor vi stulde trcrffe Dem. Nu har Chefen 
paa Vagtstibet, der er en af lnine Venner, havt den Artig

hed at fore os til Dem." — „De er altfor god. Frue!" 
svarede Jean-Marie forlegen. — „Nei, det er Dem, det er 
god, thi De har vovet Deres Liv for at frelse mit!" !

raabte det unge Menneske. „Jeg havde vcrddet med
Inogle Andre paa, at jeg vilde stikke i rum So, hvorledes

Veiret saa blev. . .

„Det stulde De ikke have gjort,» sagde Jean-
Marie. „Naar Vinden er stik imod og Strömmen" ...

„Om Forladelse," afbrod den gamle Dame ham; 
„jeg har sorget for en lille Frokost, og Hovmesteren 
paa Vagtstibet vil vcere faa god at fervere den. Hvor 
kan vi brede Dugen?

!
j 
I t
I.
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Aldrig saasnart horte Drengen tale om Frokost, 

for han fik travlt med at faae et gammelt, flrobeligt 

Bord stem, fom han i en Fart vistede af, saa godt 

han kunde. Hovmesteren fra Vagtstibet bredte Dugen, 
satte Solvtoi, Flasker, Glas, Tallerkener og kolde

Retter paa det, og Selskabet tog Plads.

!

Jean-Marie

vilde paa ingen Maade scrtte sig, men spiste staaende, 
og hvergang Hovmesteren skjoenkede i hans Glas, drak 

han det ud og bukkede baade for Fruen og hendes Son. 
Drengen holdt sig til Levningerne og huggede i sig af 

Alt uden Forstjel — Syltetoi, Skinke, Posteier og 
Sardiner imellem hverandre! Jean-Marie talte ikke 

meget, men spiste desto mere, ihi det troede han at skylde 
sine fornemme Gjcester; men man kunde see paa hans 

Ansigt, at han var glad, og at han skjonnede paa den 

l

>-l

-i

Wre, der blev viist ham. Skibsdrengen var i den
syvende Himmel, thi det var forste Gang i hans Liv, at 

han fik nogen Anelfe om, at der var faadanne Herlig
heder til, og at alt Sligt kunde fpises.

Vicomten (thi saaledes titulerede Hovmesteren ham) 

betroede efter Frokosten Jean-Marie, at han vidste fra 
Autoriteterne, at man en af Dagene vilde tilstille ham

en Medaille af forste Classe. „Inden De modtager
den," tilfoiede han, „vilde min Moder og jeg bede 
Dem om ikke at forsmaae denne lille Erindring.

„En Pengepung! Guld!" svarede Somanden. 
„Nei Tak, kjcrre Herre, det kan jeg ikke modtage! Jeg har 

tun gjort min Pligt og slet ikke Andet."
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„De giver os et Asflag!" sagde Grevinden, „det 

maae vi finde os i; men hufl paa, at vi ikke ere qvit 

endnu. De flal snart hore fra os! Giv mig Deres 

Haand! De er en Mand, der har A§re i Livet, og det 

er just af mine Folk!

Idet Vicomten forlod Skibet med sin Moder, stak

t)an Skibsdrengen et Guldstykke i Haauden. Han tog
imod det uden at sige Tak og bandt det ind i et Hjorne 

af sit Lommetorklcrde, fordi der var Hul i begge hans

Vestelonimer. Baaden bragte lidt efter Jean Maries
Gjcrster igjen ombord paa Vagtstibet. I det Liieblik,
da det elegante Skib kantfatte Seilene for at gaae til
soes, heifede det Nationalflaget i Toppen, og den storste 

af dets Metalkauoner affyrede en Salut, som Ma

troserne, der stode opstillede paa Dcrkket, ledsagede med

et tordnende Hurra. Den skikkelige Jean-Marie havde
Taarer i Llinene; haa tog fin Hne af og stirrede ube- 

vcrgelig efter Kutteren, medens Grevinden og hendes 
Son vedbleve at hilse ham med Haanden, saalcrnge de 
kunde see ham.

„Naa, det kalder jeg en Frokost!" raabte Skibs-

!

drengen, der spiste endnu bestandig. „Det kan nok 'I

vcrre, at jeg kan hjcrlpe mig baade uden Middags- og 
Aftensmad."

„Hvis Victorine blot havde vcrret her!" tcrnkte 
Jean-Marie; „hvis hun havde feet alt dette! men hun 

maa have kunnet opdage Kutteren ovre fra Landsbyen 

is
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og Kanonsiud det har hun da hort! — Det er en stor 

Wre for Dig, Jean-Marie."

„Hvad er det vcerd?" spurgte Skibsdrengen.

„Tyve Francs, min Dreng! Det er lige saameget, 

som jeg fortjener l fjorten Dage! . . .
Medens Drengen med Beundring betragtede sit 

Tyvesrancs-Stykke, der for ham var en heel Formue,

!"
gik Jean-Marie tankefuld op og ned ad Dcekket. Det

var hans Hensigt, og der var maasiee lidt Forfcrngelig- 
hed med i Spillet, at gaae iland og hore, hvad Folk sagde 
om ham i Landsbyen, hvor Victorine boede; men han 

kom til at kaste et Blik paa sin Paaklcrdning, og det
gjorde ham atter modlos. „Det er ikke andet end

' !
. !

i

Usselhed og Elendighed!" sagde han sorgmodig. „Hvis 

jeg moder Victorine, saa vil hun ikke engang kjendes 

ved mig. Hun holder af at vcere smukt klcrdt selv og 

bryder sig ikke om at tale med en daarligklcrdt Stakkel 
som mig. Nei man har ikke andet end Modgang! — 
Scrlg din Slup, Jean-Marie, for hvad man vil give
Dig for den og gaa paa de lange Reifer. Dengang
Du gjorde det, var Du en holden Karl og kunde gaae
ligefaa godt klcrdt som denne Fcrtter Luc, der ikke er
andet eud en Spradebasse, som kommer Pomade i sine 
Bakkenbarter."

t!
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3.

i

Dagen efter spadserede Grevinden og hendes Son 

paa den saakaldte Sillon, en Dcemning, der forbinder 

den hvorpaa St. Malo er bygget, med Fastlandet. 
De lagde Begge Mcrrke til et smukt lille Coffardiflib, 

der laa fortoiet ved Broen, og paa hvis Forstavn der 

var opflaaet en Plakat, som underrettede Folk om, at 

dette Skib samme Dag flulde scrlges ved Auktion til 

den Hoistbydende.
„Hvad om vi kjobte dette Fartoi," sagde Vicomten 

til sin Moder; „det vilde vcere en smuk Forcering til 

den brave Mand, der srelste mit Liv."

1 
s c

i
i!

„Ideen er udincerket, svarede Grevinden, „og jeg

t

c

synes saameget bedre om den, som jeg sorgjeves har 

speculcret paa, hvorledes vi flulde kunne afbetale noget 

af vor Gjeld til ham."
Vicomten modte i rette Tid ved Auktionen, og 

Bisquinen blev ham tilstaaet. „H vilket Navn skal jeg 
r

skrive?" spurgte Auktionsholderen. „Jean - Marie,"

svarede Vicomten, der var lykkelig over sit Kjobmand- 
fkab. Han gik flere Gange op og ned ad Doemningen 
for at see, om han ikke flulde faae L)ie paa Sluppen; 

men der var ingen Vind, og det var allerede Aften, da 
Victorine langt om lcenge naaede Havnen og ankrede 

op paa sit scrdvanlige Sted.
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Saasnart Alt var i Orden, tog Jean Marie sin 

Troie paa Armen og gik nedad Ouaien for at fee paa 

de store, taklede Skibe, hvis sianke Master tabte sig i

Market. Der var smukke og anseelige Skibe imellem

dem, som nok saae ud til at kunne ride en Storm af; 

Vinden susede i Tougvcerket og denne Lyd, som So

manden holder ligesaa meget af, som Skovhuggeren 
holder af at hore Vinden hvifke i Trcrtoppene, sik Jean-

Maries Hjerte til at banke, 

sted greb ham uimodstaaeligt.

Lysten til at komme af

!

„Naa, trcrffer jeg Dem da endelig," fagde en 

Stemme. „Kom og lad os gaae denne Bei, thi jeg har 

noget at tale med Dem om."

Jean-Marie troede, at Vicomten vilde have ham 
ind med i en Cafs, for at bevcrrte ham og fkyndte sig 

at troekke Troien paa; men istedenfor at gaae ind med 
ham i et Vertshuus bad den unge Mand ham om at 
fatte sig et Oieblik paa en af Bankene paa Prome

naden.
„Hor, fiig mig engang, gode Ven, hvad spekulerede 

De paa for?" spurgte han smilende. „De var jo saa 
fordybet i Tanker, at De ncer ikke havde kjendt mig."

„Jeg tankte paa at fcelge min Slup, der ikke duer 

mere, og at tage Hyre paa et af de store Skibe der. 
Kystfarten bringer ikke noget ind, og jeg har ikke andet

end Nod og Ulykker paa alle Kanter. Forleden Dag,
da De havde Hovedet under Bandet, onfkede jeg mig,

» at jeg var i Deres Sted. Det var en styg Tanke, ikke 
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sandt? men hvad skal man sige? Naar man er fattig 

liar man ogsaa engang imellem sine fortvivlede Sie- 

blikke! . .

„Mod, min Ven, Mod! De er ung, og der

kommer nok en bedre Tid efter denne. Scelg Teres
Slup, naar den ikke duer mere; men istedenfor at tage

Hyre paa et andet Skib, saa tag dette Papir. Min

Moder og jeg vende imorgen tilbage til Paris! Farvel, 
kjcrre Ven! Vi ville aldrig glemme Dem — tcrnk ogsaa 

paa os engang imellem!"
Papiret, som Jean Marie holdt i sine Hcender, 

var Kjobecontrakten, der sikkrede ham EiendomSretten til 

det nye Fartoi. Han stak det til sig og gik tilbage til 
sin Slup uden at ane, hvad det var sor en Present, 

han havde modtaget. Nceste Morgen kom Skibsdrengen 
lobende hen til ham med Tungen ud af Halsen.

„Er det sandt, Capitain," raabte han til ham, „at 
De har kjobt Tem et nyt Fartoi?"

„Jeg veed ikke, hvad jeg stal sige," svarede Jean- 
Marie, „men jeg begynder at troe, at det er sandt, thi 
der staaer strevet saadant noget paa dette Stempelpapir! 
De Folk maae da vcere forfcerdeligt rige! . . . Det var 
ikke for Ingenting, at de sagde, at jeg nok stulde hore 

Noget fra dem!"
„Jeg faaer da Lov til at blive hos Dem?" fpurgte 

Drengen.
„Ja vist, min Dreng, og nu stal Du ogsaa faae' 

Hyre."

!
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Drengen sprang hoit iveiret af Glcrde, famlede sine 

Sager fommen i en Fart og lob ned til det nye Far

toi, hvor han strax indrettede sig, fom om han var hjemme.

Ogsaa Jean Marie var glad over det nye kib, men

det gjorde ham dog ondt at flulle opgive Tanken om 

at komme bort. Naar man har sat sine Tanker til at 

flulle reise, er man altid bedrovet, naar man er nsdt 

til at blive hjemme.

Sluppen Victorine blev solgt til at ophugges, og 

Jean Maries Kaar forbedrede sig nu med hver Dag. 
Han fik ogfaa en stor og smuk Medaille, som han kunde 
anbringe paa sin nye Frakke, og Victorine satte sit 

ollermildeste Ansigt op, naar hun nu gik forbi ham, 

efter at han havde indtaget sin Plads mellem de andre 
Capitainer. Hendes venlige Hilsener smigrede Jean- 
Marie, men han mcerkede tillige til sin Bedrövelse, at

i Hun ikke holdt af ham. Han vovede derfor heller ikke

'i'.'

denne Gang at male hendes Navn paa det nye Fartoi, 

men lod den beholde sit tidligere Navn la Cognette.
Hele den fmukke Aarstid fartede Jean-Marie langS 

Kysterne paa la Coqette, og med hver Neife blev han

?!

i

i-i

meer og mere velhavende. En Dag imod Slutningen
af October, da han vilde vende tilbage til Landsbyen, 

kom Victorine igjen til ham og bad, om hun maatte 
folge med. Denne Gang havde han den storste Lyst 
til at sige Nei; men han tcenkte paa, at hun kun vilde 
blive vred og lade vcere at hilse ham for Eftertiden, og 

saa sagde han Ja.

I i
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Hun sprang da ombord saa let som en Fjer og 

smilte saa koket, at den stakkels Jean-Marie igjen blev

ganske tung om Hjertet. Veiret var smukt og Havet
blikstille. Det var en af disse Dage, livor inan ikke

veed ret, om det er Foraarct, der kommer, eller Som-

meren, der gaaer sin Vei. Skibsdrengen sad henne i

Forstavnen og sang af fuld Hals. Matrofen, der hjalp 

til ved Seilene, gik op og ned mellem begge Masterne. 
I Bagstavnen sad Jean Marie med Haanden paa 

Noerpinden, og ved Siden af ham stod den fmukke . 

Victorine med Armen om Tougvcrrket.

„Det er virkelig," sagde den unge Pige, idet hun 

saae ned ad den smukke Kyst, „et prcrgtigt Liv at vcrre 

Somaud."
„Ja, somme Tider!" svarede Jean-Marie, », men

tidligere var Du af en anden Mening . . .
„Ja, det var dengang da Du seilede med den gamle 

Slup, som Du nu Gud skee Lov er bleven kvit. Men 
det kommer der af have Mod og Mandshjerte! Man 
siger, at Du har staaet i Aviserne paa Grund as din

-

Medaille! Men det forundrer mig siet ikke.
naar jeg tcrnker paa, at. Du som Dreng vovede dit Liv 
blot for at skaffe mig nogle Maagecrg! Kan Du huste 

det, Jean Marie?"

„Jo, jeg kan nok huste det," fvarede Somanden, 

„men jeg troede, at Du havde glemt det.
„O nei," svarede den unge Pige, „man glemmer

Det er dog denaldrig den lykkelige Barndomstid.
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bedste Alder; senere kommer der Sorger og Plager paa

alle Kanter. I Mandfolk, der flakke omkring paa
Havene og arbeide Dag og Nat, I kunne sagtens, for 

I har ikke engang Tid til at tanke; men vi stakkels 

Fruentimlner, der altid maae sidde paa den samme Plet, 

vi gjore os saamange Tanker, der plage os, og som vi

maae flsule for Andre. Veed Du vel, at naar de
Tanke'r kommer, saa seer jeg paa mine Nosenkrandse af 

Maageceg, og saa tanker jeg paa den Tid, da Du
bragte mig dem . . . .

Med disse Ord lagde Victorine sortroligt sin

Haand paa hans Skulder. Han saae ganske forundret
paa den unge Pige og kom et L)ieblik reent ud af 
Fatning. Han glemte aldeles Roret, og Seilene flog 

ind imod Masten, saa at Skibsdrengen ncer var gaaet

overbord. Ved Drengens Skrig kam han til sig selv
igjen; blussende i Ansigtet greb han igjen Noerpinden 

og tvang Skibet til Cours igjen.
„See!" raabte Victorine ivrigt. „Seer Du det

Skib, der kommer frein nede ved Cap Frshel? Er det 
ikke en Brigantine?"

„Nei, det er en Brig, en engelfl Brig, der er 
ladet med Kul. Dens Seil ere ganfle sorte . . ."

„Mon det ikke er la Malouine? Man venter den 

hver Tag, og den kommer sra Middelhavet. Du kjender 
jo la Malouine? Min Fetter Luc er anden Styrmand

ombord. Saasnart han kommer hjem, flal vi giftes, 
og jeg haaber da, at Du kommer med til vort Bryllup?"

i

i

!
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„Du stal giftes?" spurgte han og blev bleg som 
et Lig."

„Ja det har der vcrret talt om lcrnge, og jeg 

troede, at Du vidste det."
„Det er altsaa derfor, at Du er saa glad idag?"

l

„Det er meget muligt," svarede Victorine. »For-
.resten er man jo tidt glad, uden at man selv oeed 
hvorfor. Til andre Tider kan jeg blive ganste urolig 

og scette mig til at grcede, fordi jeg bilder mig ind, at der er 

tilstodt La Malvuine en Ulykke. Naar jeg faa har grcedt en 
Stund, bliver jeg glad igjen, ligefaa glad fom Fuglen,

der sl)nger Foraaret ind. Hvorom Alting er, saa
bliver jeg dog ikke rigtig rolig, for jeg feer La Malou- 

ine lobe ind i Havnen."
Saaledes vedblev Victorine at snakke, og den stak

kels Jean-Marie kunde kun svare med Eenstavelsesord. 
Han var saa naiv og saa stikkelig, at han ikke kunde 
begribe, hvorledes den smukke og forstandige Victorine 
kunde vcrre forelstet i denne Fcrtter Luc, der hverken 
var det Ene eller det Andet. Han selv havde spildt 
sine bedste Aar med at beundre hende i Frastand, fordi 

hans Fattigdom forbod ham at ncrrme sig til hende. 
Nu da Lykken havde tilsmilet ham, fandt han sin 
Barndomsveninde fuld af Fortrolighed og Velvillie, 
men det var kun for at fortcrlle ham, at hun stulde 

have Bryllup med en Anden. Det var anden Gang,

hun seilede med ham, og anden Gang, at Touren var 
begyndt godt, men havde taget en bedrovelig Ende.

7
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Solen gik ned, da Skibet kastede Anker. Victorine 

bad Jean-Marie om at folge hende til Landsbyen, og de 

gav sig strax til at stige op ad de steile Skrcrnter. 

Paa de vcerste Steder klyngede hun sig fast til hans 

Arm, og naar de vare forbi dem, vendte hun sig for- ' 
strcrkket om og raabte: Min Gud! hvilken en Afgrund! 

Tag Dig dog endelig i Agt, at Du ikke glider ud,, 

naar Du gaaer tilbage!"
„Hvad saa!" svarede Jean-Marie, „er det ikke 

ligemeget, enten jeg omkommer her eller der, enten idag 

eller imorgenl«
„Altid stal Du komme med Sligt!" sagde Victo- 

riñe i en bebrejdende Tone. „Har jeg nu ikke gjort
alt Muligt for at opmuntre Dig, men bestandig seer

Du lige work og alvorlig ud! Det vil Du komme
til at fortryde naar Du engang tcrnker paa at gifte 

Dig, thi faa gjcrlder det om at kunne lee og vcere 

munter! . . . Saa! nu er vi der endelig! ... Er 
Du saa ogsaa vis paa, at det er en engelst Brig, der 

kommer dernede? . . . Godnat, Jean-Marie, Tak fordi 
Du fulgte mig og glem faa ikke at komme med til 
mit . .

t

Jean-Marie vilde ikke hore det Sidste og var alle
rede borte. Medens Victorine bankede paa sin Huusdor, 
ilede han rast ned ad Klipperne, men jo morkere det 
blev omkring ham, desto morkere blev det ogfaa indeni 
ham. Skibsdrengen, der havde staffet sig en Tobakspibe, 

!
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siden han sik Hyre, sad og rog paa Nelingen af Jollen, 

da han kom.

„Scrt af!" sagde han i en kort Tone.
Drengen gjorde det og greb til Aarerne. „Capi- 

tain", sagde han ester en lille Pause, „hvorledes var 
det? De lagde^nok Roret feil for!"

„Hvad for noget, Knegt? vil Du lcere mig at 

styre?" svarede Jean-Marie i en barst Tone.

„Nei, men Blokken fra Pappegoie-Skjodet stog mig i 
Panden, og jeg har en Bule, der endnu er faa stor 

som en knyttet Ncrve."
„Saa gnid Dig med Saltvand og vrsvl ikke 

mere om det! Naar Du forst kommer paa de lange 
Reiser, vil Du faae mere as den Slags."

Drengen, der ikke var vant til den Tiltale, taug, 

I

t 
! 
t 
j

I

men han havde Taarer i L)inene. Et Kvarteerstid

efter kaldte Jean-Marie paa ham. „Der min Dreng", 
fagde, han, „der har Du Noget, som Du kan lcrgge 
paa din Bule! det gjor mig ondt, at jeg har gjort 
Dig Fortråd, men det var ikke med min gode Villie. 

Jeg lider mere end Du, men det tale vi ikke om."

4.

„Fatter Luc," som Victorine kaldte ham, var
virkelig ombord paa La Malouine som anden Styr
mand og vendte netop hjem fra en Middelhavsreise. 
Omtreni hundrede Miil fra Kysten gik Masten og nogle

7*
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af Seilene overbord i en stcrrk Storm, og Capitainen 

og to af Matroferne skylledes bort med det samme. 

Luc tog Commandoen over Skibet, som Stormen med
voldsom Hurtighed forte ind imod Land. De sidste

smukke EfteraarSdage vare blevne aflaste af de forste 

Vinterstorme, og Havet var i et uophorligt Opror. 
Hele Bugten ved St. Malo, ligefra Cap Frshel til 

Klipperne ved Cancale, var bedcrkket med fkumhvide Bol-

ger. Lodserne, der ikke kunde vcere ude paa Dybet,
stjulte sig i Bugterne bag Skjcrrene. Ikke et Skib var 

at opdage paa Oceanet. Ved Daggry viste der sig ende
lig et hvidt Punkt i Retning af Fyrtaarnet paa Cap 

Frshel, hvis Fyr nylig var blevet flukket. Var det 
Vingeu af en Maage eller Seilet af et Skib? Derom 

fpurgte ogfaa Toldforvalteren — Victorines Fader — 
da han gjorde sin Runde oppe paa de Klipper, ved hvis 
Fod Jean-Maries nye Fartoi trygt laa for Anker. 
Han kom netop selv tilbage fra Landsbyen og opdagede 
Toldforvalteren, der stod og vinkede ad ham, thi det 

stormede saa stcerkt, at det ikke kunde nytte at raabe.
„Jean-Marie", sagde Toldforvalteren, „Du feer 

meget bedre end jeg — fee igjennem min Kikkert og stig 
mig, hvad er det. Du feer dernede tilhoire for Cap 
Fr6hel."

f

„Dertil behover jeg ingen Kikkert. Det er et
Seil."

Enkelte af Landsbyens Beboere og en stor Mcengde 
Born havde samlet sig omkring'Toldforvalteren og Jean-

. !



Victorine. > 101

Marie. De stirrede Allesammen ud efter Skibet, der 

omtumledes af Bolgerne.
„Ja", sagde Jean-Marie, efterat han havde sat 

sit L)ie til Kikkerten, „det er, som jeg stger. De har

Nodflaget oppe de Stakler! Har La Malonine ikke en 

rod List paa sort Grund?

„Det har den", svarede en Stemme.
„Saa er det den!" sagde Jean-Marie.

„Det er la Malouine!" gjentog Bsrnene. „Han

siger, at det er la Malouine."
Victorine kom til i det samme og horte, hvad 

Bornene raabte.
„Fader", raabte hun, „er det virkelig la Malouine? 

Hvem siger det? Ncrk mig din Kikkert!"
Ude af sig selv af Frygt og Beocrgelse sogte hun 

forgjeves at saae fat paa det hvide Punkt, der kun af 
og til viste sig over Bolgerne. „Mit Syn flaaer mig 
feil, jeg seer ikke det Mindste!" raabte hun fortvivlet. 
„Er Du ogsaa vis paa, Fader, at det er den? Nei, 
nei! det er kun en lille Jolle, en Fifkerbaad! . . . Jean- 
Marie, tal Du! stig mig det reentud ....

Det er et Koffardiinand, der er i Havsnod. Den 
har mistet sine Master og kastes omkring af Bolgerne, 
svarede Somanden, „og hvis La Malouine har en rod 
List paa Skroget, saa svarer jeg for, at det er den.

Efter denne bestemte Erklcrring stod Victorine et
. Llieblik som forstenet. „Min Gud! min Gud!" raabte

hun, kastede sig fortvivlet ned paa Klippen og gav sig 
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til at grade bitterlig, medens Bornene omringede hende 

og forundrede sig over, at en saa stor Pige kunde grade 

saaledes. Faderen gik hen til hende og vilde forinaae 
hende til at gaae hjem, men hun vilde ikke og vedblev 

at grade og jamre sig.
„Kan da Lodserne vare bekjendt at lade disse brave 

Folk omkomme uden at gjore et Forjog paa at redde 

dem?" spurgte hun endelig.
„I det Veir kan ingen Lods komme ud til dem", 

sagde Faderen.
„Du forstaaer Dig ikke paa Soen!" udbrod hun 

ivrigt. „Jeg vil tale med Jean-Marie — hvor er han?"

„Han er gaaet ned til sit Fartoi?"
„Saa lad os gaae ned til ham!" Hun tog Fa

deren under Armen, og de steg hurtigt nedad den i 
Klippen udhuggede Trappe, der forer til Strandbredden. 
Jean-Marie og hans Dreng vare paa Dcekket. Vic
torine ilede hen til ham og fpurgte med en skjoelvende 
Stemme: „Er det sandt, at Lodserne have Vinden imod 
sig, og at de ikke kunne komme Skibet til Hjcelp?"

„Ja, det kan Enhver see! Man skulde endogsaa 
have ondt ved at komme ud til det herfra! Der seer 
Du selv, at det er et daarligt Liv at vcere Somand."

„Hvor kan Du sige Sligt, Jean-Marie! Kan 
da Noget vcrre smukkere end at komme sine Medmenne- 
ster til Hjcelp?"

Ved disse Ord sijoelvede Jean-Marie, thi der var . 

en Stemme indeni ham, der sagde: Hvis Skibet gaaer 

i
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under, saa er det saameget bedre for Dig, thi saa er 
der ikke mere Tale om Fatter Luc; — men der var 
ogsaa en anden Stemme, der gjentog uophsrligt: Frels 

ham, frels ham, felv om han er din Fjende.

„Der er altsaa Folk, hvis Metier det er, at op- 
offre sig selv for Andre?" sagde Jean-Marie og fastede 

et alvorligt Blik paa Victorine.
Min stakkels Datter veed ikke, hvad hun siger — f,

undstyld hende!" sagde Toldforvalteren. „Kom, Vic

torine, og lad mig folge Dig hjem!"
„Jean-Marie, Du er ligefaa brav, som Du er 

modig", raabte Victorine. Hust paa din Medaille! Hun 
klyngede sig til Touget, hvormed Skibet var fortoiet, 

som om hun vilde trakke det til sig.
„Medaillen!" gjentog han, „Medaillen! Ja, hvis 

der ikke var Andet at vinde end den, saa var der nok In
gen, der vovede sit Liv for dens Skyld. Vorherre gi
ver ikke Medailler til dem, der omkomme for Andres 
Skyld, men han giver dem sit Paradis. Spring iland. 

Dreng! "
„Hvorfor Capitain?" fagde Drengen. „De kan dog 

ikke regjere Fartoiet alene, og hvis De stikker i Soen 
efter dem derude, saa vil jeg folge med."

..Saa kom, min Dreng! Du har aldrig forladt 
mig, og Du foragtede mig ikke, dengang jeg var fattig! 
. . . Kast loS og faa i Guds Navn! Victorine", foiede 
han til, idet han vendte sig om til den unge Pige, der 
havde fulgt hans Ord med et hemmeligt Haab, „Vic- 
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torine, jeg tager baade Dig og din Fader til Vidne 
paa, at jeg testamenterer mit Fartsi til Drengen, hvis 

jeg stulde forulykke! Og nu paa Knce og gjor Kor

sets Tegn — bed for os Begge!"
Hun kastede sig paa Knce med Taarer i L)inene 

og bad lange. Landsbyens Folk famlede sig lidt efter 
lidt omkring hende og Faderen og fulgte i dodelig Angst 

det lille Skib, der vovede sig ud i Kamp med det oprorte 
Ocean. Altsom BiSgninen kom lcengere ud paa Dybet, 

blev Bolgegangen stcerkere; snart dukkede den ned og 

sorsvandt, snart dandsede den muntert paa Bolgetoppene 
og syntes besjcelet af famine Mod som dens Bescetning. 
La Malouine derimod vceltede sig som en livlos Masse 

omkring paa Oceanet.
„Min Gud!" hvistede Victorine til Faderen, „jeg 

synes, at la Malouine synker meer og meer."

„Om fem Minuter ville de to Skibe vcere paa 
Siden af hinanden. — Taaltuodighed, Taalmodighed!"

Og saaledes var det. Bisquinen ncermede sig 
virkelig til det forulykkede Skib, og i dette hoitidelige 
Oieblik stode Alle tause og forventningsfulde nede paa 

Strandbredden; men Afstanden tillod dem dog ikke tyde
ligt at see, höad der foregik saa langt ude paa Nheden. 

Jean-Marie havde ved sit Mod og sin Dygtighed vidst 
at holde sig i Retning af La Malouine for at afvente
det rette Äieblik. Da Kosfardifartoiet, der ncrsten ikke

rtt
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mere lystrede Noret, var ham ncer nok, tilkastede han 
det en Ende fra sit Skibs Agterdcel. De Skibbrrrdne, 

l 
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der vare drivvaade, udmattede og forsultne, lode to 
Gange Enden flippe fra sig. Endelig lykkedes det Luc 

ved en overmenneflelig Anstrengelse at faae fat paa 
Slcrberen, fom han befcrstede fikkert til Skibets Forstavn.

„Fiir nogle Favne, fiir! eller det er ude med os!" 

raabte Jean Marie.
Luc, der dog var en god Somand, forstod

ikke denne Opfordring, fom ellers enhver MatroSdreng 
kunde begribe, thi han var saagodtfom uden Bevidsthed. 
Jean-Maries lille Skib skjod srem for So og fmaa 

Seil; men Coffardimanden, der var halvfuld af Vand, 

modstod — som en stedig Hest, der ikke bryder sig om
Bidflet med hele sin Vcegt Slceberens Trcek.
Nykket var faa stcrrkt, at Bolgen fik Leilighed til agter- 

fra at kaste sig over Jean Maries Skib, og han selv 
blev kastet overbord.

„Dreng, hold Dig godt", raabte han med stcerk 
Stemme, „og styr efter Daarnet!"

Drengen udstodte et fonderrivende Skrig, da han 
saae sin Capitain gaae overbord,, men han indsaae strax, 

at det var umuligt at komme ham til Hjalp, og han 
kastede sig derfor med Fortvivlelfens Energi over Noret. 
Folkene ombord paa Koffardimanden kastede Aarer, 
Lcegter og hvad de kunde faae, fat paa ud til Jean Ma

rie; men et Skjcrr fljulte ham fnart for deres Blikke, 

og medens den modige Somand kcrmpede paa Liv og 
Dod imod Bolgerne, blev Fartoiet, fom han havde 
udrevet fra Undergangen, taget paa Slceb af den ufor- 
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trodne Skibsdreng, der nu var alene ombord paa Bis- 

quinen. La Malouine havde endnu adskilligt at gjennem- 

gaae, inden den kunde kaste Anker, thi Havet syntes at 
have sammensvoret sig imod den og ikke at ville lade sig 
fravriste sil Bytte. Lidt efter lidt og stodviis kom den 
dog ind under Land, og Tilskuerne nede paa Strand
bredden hilste den snart med jublende Hurraraab; men 
disse Triumsskrig aflastes af en uhyggelig Taushed, 
da man saae, hvormeget Mandflab La Malouine havde 
mistet, og da man ombord paa Bisquinen ikke saae An
dre end den fortvivlede og grcedende Skibsdreng.

Neppe var Skibet i Havn, for Drengen besvimede, 

men man kom ham hurtig til Hjcelp og sik ham snart 
bragt tillive. Hans ulykkelige Capitain blev imidlertid 
kastet omkring as Bolgerne, og i sin Nod havde han 
klamret sig til de Redflaber,'som Koflardimanden havde
kastet til ham. En Balge kastede ham som en Pakke
tor Tang op paa en Klippe, lob tilbage i sig selv og 
lod ham forsvinde midt i en Hvirvel af Skum. Han 
gav intet Livstegn, da han blev bragt hen i L« paa 
den famme Strandbred, som han for faa Timer siden 
havde forladt.

I dette Dieblik kom Victorine til. Hun havde 
seet la Malouine paa Slcebetouget og aandede allerede 
lettere, da hun med eet horte, qt en Mand var kastet op paa 
Strandbredden og var ligeved at opgive Aanden. Hun 
blev paany greben af Forfcerdelse, og styrtede hen til den 

t
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Gruppe, der omgav den Doende. „Hvem er det?" raabte 

hun fortvivlet, „lever han endnn?"

„Han lever, men han har knust Brystet imod Klip
perne."

„Er det Lnc?" spurgte hun heftigt.

I

„Nei, det er Jean-Marie. «
„Gnd vcere lovet!" Den Doende, hvem hendes

Stemme havde kaldet tillive, horte disse grusomme Ord, 
reiste sig halvt op og saae bebreidende paa hende. For- 
fcrrdet over dette Blik kastede hun sig ned for hans

Fodder. „Min stakkels Jean-Marie," sagde hun hul

kende, „Du er frelst — Gud vcere lovet!"
„Nei, det var ikke det, Du sagde", mumlede So

manden. „Nei, jeg maa doe, men Luc er reddet!" . .
Et Par Dage efter udaandede Jean-Marie favnet 

og beklaget af alle dem, der havde kjendt ham. Den 
Dag, da Fcetter Luc og den smukke Victorine forlod 
Kirken som LEgtefolk, gik de begge To hen og bad paa 
hans Grav. Men den, der begrcrd Jean-Marie oprig- 
tigst, det var hans Skibsdreng. Han arvede Bisquinen, 
og han sik ogsaa en stor Belonning fra La Malouines 
Rhedere, men det var ham altfammen Intet mod det 
Tab, han l)avde lidt. Han vil erindre Jean-Marie, 

saalcrnge som han lever.
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Med Mbig Hortrmt.
Af

H. P. Holst.

Äi ere i disse Dage saa vante til Overraskelser, 

at det stet ikke er besynderligt, om ogsaa Digternaturer 
imellem gaae udensor det Almindelige. Lyriken pleier 

ellers blot at tilhore Ungdommen, og, altsom Aarene 
komme, staaer den digteriste Begavelse lidt efter lidt i 
Manddommen og Alderdommen over i den episte Ret-

ning, undertiden i den dramatiske. Og dog har vor

i!

lille Literatur undtagelfeSviis et heelt Treklover af Dig
tere, der fpotte denne almindelige Lov, og som endnu i
en fremrykket Alderdom ere Lyrikere, ex xi-okesgo. Det
er Hauch, Bodtcher og Winther*)  — den Forste har 
endogsaa for et Aarstid siden i en Alder af ncrsten f iir- 
sindStyve Aar udgivet sine sidste og allersmukkeste 
lyriste Digte!

*) Hauch er fodt 1790, Bodtcher 1793 og Winther 1796.

Af disse tre Lyrikere er Winther den varmeste 
denog fyldigste, Hauch den dybeste og Bodtcher

i 
i 
j
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friskeste. Naar jeg derfor med dette Maanedskrift, der 
jeonlig har leveret sine Lcrsere foraarsagtige Digte af 

den, trods hans otte og halvfjerdsindstyve Aar, endnu 
ungdommelige Ludvig Bodtcher, lader folge et Portrait 

af ham, faa har jeg foretrukket at vcrlge et Portrait fra 
hans unge Dage, der gjengiver os den Ludvig Bodt
cher, fom affpeiler fig i hans friske og ungdommelige 
Digte, og hvis Physionomi nicrrkocrrdigt nok kun lidt 
har forandret sig igjennem Aarene. Billedet, hvorefter 
dette Portrait er taget, er malt 'af Professor Jensen, 
kort for Ludvig Bodtcher i 1824 reiste til Italien, og 
er et af denne Kunstners fortrinligste Arbeider. Den 
Ungdom, der lyser af det, er den famme, fom vi gjen- 
finde i alle hans Arbeider, lige til det sidste, lige til det, 
der begynder dette Hefte; og denne Ungdom ville vi gjen- 
finde i alle dem, fom hans Musa endnu vil bestcrre 
ham, thi da dette Maanedskrifts Udgiver for kort Tid 

siden til ham udtalte sin Glcrde og Forundring over, at 
han endnu i sin fremrykkede Alder kunde strive faadanne 
unge og livsfriste Digte fom dem, han nylig havde lcrst 
for ham, svarede han smilende: „Det er ikke saa un
derligt, thi Du veed, at jeg er en ganste god Observa
tor: naar jeg mcerker, at mine Vers faae Rynker, skri

ver jeg ingen flere."
At dette seent maa blive Tilfcrldet er et L)nste, 

der deles af alle dem, fom elste vort Sprog og vor 
Digtekunst,

»
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Iiürntm og Hun5t.

Man har herhjemme hidtil vcrsentlig knn kjendt Henrik 
Jpsen gjennem „Kongscemnerne" og hans forfljellige polemiske 
Digtninge. Af og til forvildede ganske vist et lyrist Digt sig 
1il det danste Publikum; men det var dog i Hovedsageit blot 
enkeltviis, naar store Begivenheder opfordrede til Greb 
i stcerkstemte Strenge. En saadan ydre Anledning maatte til, 
antog man, da Jpsen ellers savnede deri store Baggrund, som 
var nodvendig for HanS Digtervirkioinhed. Man kunde ikke
tknke sig. ham give en eller anden umiddelbar Stemning Lust 
i smaa lyriste Digte. Man har forsaavidt ogsaa seet fuld
kommen rigtig paa Tingen, fom Jpsen ingenlunde er, hvad 
man i almindelig Forstand kalder lyrist Digter. Han har 
imidlertid i sin Ungdom, som mait veed, famlet lcrnge, fer 
han fandt sut egen Eiendommelighed, og har da ogsaa, som de 
fleste unge Digtere, i denne Periode af sit Liv givet sin Trang 
til Productivitet Luft i de Former, fom laae for og vare be
nyttede af Andre. En Part af den nn udkomne Samling 
„Digte" er fremkommen paa denne Viis; ligefom Klangfarven 
og hele den lyriste Form minder om noget Bekjendt, faaledes 
myder man heller ikke Tankerne abfolnt for forste Gang. Men 
det folger af sig selv, eller rettere det folger af de store Evner, 
som Jpsen har faaet i Vuggegave, at der i HanS Sjcel altid 
har vieret en faa rig og fuldtonende Sangbund, at selv om 
han anflog bekjendte Strenge, maatte Tonerne dog klinge med 
en Varme, en Kraft og en Beaandelse, som bar Vidne eller i 
ethvert Tilscelde vakte Anelser om den store Mester.

'l i

Selv
disse tidligste, mindre oprindelige, Digte have derfor en ikke 
ringe Skjonhed. Men der fordres Mere, naar Henrik Jpsen 
udsender en Digtsamling, og denne giver i Virkeligheden og
saa Mere. Ved Siden af de smaa talentfulde Variationer 
over mere eller mindre kjendte Themaer, findes der en Ncekke 
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Conivositioner, som Ipsens Digterindividualitet i fuldeste Om
fang har Paatrykt sit Stempel, og soin staae i usiefle Sammen- 
hcrng med den Aand og de Tanker, der klinge gjennem „Kj<rr- 
lighedens Komedie", „Brand", „Peer Ghnt" og „De UngeS 
Forbund." Det er disse Digte, som give Samlingen en hoi 
Grad af Jntercsfe, saavel fordi de i og for sig ere en stcerk, 
malmfuld Klokkeklemten i en Tid, da ellers kun fpcrde, hvi
skende Roster lade sig hore, som ogsaa paa Grund af de mange 
Bidrag, man i dem vil kunne finde til Forstaaelfen af det 
Standpunkt, paa hvilket Jpfen staaer, og den Opgave, han har 
sat sig. Det er nu ganste vist, at han ligesaalidt i denne Digt
samling, som i de ncevnte polemiste Arbeider, kommer bort fra 
sit reent negative Syn paa Tids- og Samfundsforhold, men 
Paa den anden Side har han ogsaa i Digtene ikke sjeldent 
faaet sagt, hvad han vilde sige, med langt mere prägnant 
Tilspidsning, end i noget af sine andre Arbeider. Man har 
i saa Henseende et godt Exempel i Digtet „Til min Ven 
Nevolutionstaleren":

De siger, jeg er bleven „konservativ".
Jeg er, hvad jeg var mit hele Liv. 
Jeg gaaer ikke med paa at flytte Brikker, 
Slaa Spillet overende: da har De mig sikker. 
En eneste Revolution jeg Huster, 
Som ikke blev gjort af en Halvhedsfuster. 
Den bcer for alle de senere Glorien.
Jeg mener naturligviis SyndflodShistorieu. 
Dog selve den Gang blev Lucifer luret; 
Thi Noah tog, fom De veed, .Diktaturet. 
Lad oS gjore det om igjen radikalere; 
Men dertil krceves baade Mcrnd og Talere. 
I forge for Vandflod til Derdensmarken. 
Jeg lcrgger med Lyst Torpedo under Arken.

Ogsaa hans „Ballonbrev til en svenst Dame" giver foruden 
en Form, der klart viser Ipsens forunderlige Evne til at boie 
og rumle Sproget, en heel Rcekke af kjcekke og starpe Udtryk 
for ve Ideer, soni gaae gjennem hans Digtervirkfomhed. Han 
har vistnok nceppe fremstillet Fordringen om at vcere stg selv 
bedre end i disse Linier:

t

t
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Hvor Personligheden mangler. 
Hvor ei Formen i sig bcer 
Hadet, Harmen, Jublen, Glceden, 
Pulsens'Slag og Blodets Skjcer, — 
Der er hele Herligheden 
Kun en Beenrads torre Rangler.

Og saa hans Anvendelse as dette paa de sidste store Verdens
begivenheder, den knusende Dom, han scelder over

Disse Fritzer, Blumenthaler 
Og de Herrer Generaler 
Nummer den og Nummer den — 

hvor han udbryder:
Denne Jagt faaer ingen Digter; 
Og kun det kan fremad leve. 
Som en Digters Sang kan herve.

Men det er jo ogfaa Indignationen, der t faadanne Linier 
giver Ipsens Ord Vinger, og som bekjendt befinder han sig 
netop i sit rette Element, naar hans Digtning bceres oppe as 
den. Det er da, at hans Tale klinger med ncrsten prophetifl 
Krast, som i det mcrgtige Digt „Abraham Lincolns Mord".

I Ballonbrevet og dette Digt har Ipsen ubetinget naaet 
hoiere, end i noget andet af Samlingens Digte, „Terje Vigen" 
undtaget. Dette sidste er det eneste reent epifle Digt mellem 

k

dem alle, men til Gjengjceld gaaer der ogfaa gjennem det en 
digterifl Beaandelse, en Flugt og en Djoervhed, fom stiller det 
i Hvide med den nvrdiste Lileratnrs fortrinligste Nomance- 
digtninger. Ogsaa det sorbanser ikke mindre ved Formens 
malende ^Skjonhed end flere af de mindre Digte, f. Ex. 
det lille, men faa indholdsrige „Stormsvalen". Her, fom paa 
faa mange andre Steder i Samlingen, faaer Digtet foroget 
Interesse ved det Billede, Digteren gjennem det giver as sig 
selv, af sin Opgave i og sit Forhold til Livet. „Ederfuglen", 
„Bergmanden", „Mindets Magt" og andre kunne i faa Hen
seende scetteS ved Siden as det. Udfaldene mod Norge klinge 
gjennem flere endnu; han har ligefaalidt her fom i „Peer 
Gynt" voeret bange for at sige sin Mening cerligt og reent 
ud. Men netop derfor gjor det ogsaa saameget desto storre 
Virkning, naar Samlingens sidste Digt „Brcendte Skibe" 
flutter med de smukke Linier:

Mod Sneelandets Hytter, 
Fra Solstrandens Krat 
Nider en Rytter 
Hver eneste Nat.
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N Dohmen.
Af

Richard Kaufman».

3)i ville gjcrste Staden med de hundrede Taarne, 

Perlen — som en gammel Digter kalder den — i Huset
Habsburgs Kongekrone, vi ville gjcrste Prag. Det er

k l 
i 
s

en gammel By med gamle Sagn og gamle Minder, 
men sikkert ogsaa en By, som Frenitidshistorien mange 
Gange endnu vil tegne op i sine Annaler. Dens Grund
læggelse tilhorer saa at sige Böhmens mythisie Tid, 
Landets celdste Kronnikeskriver, Domherren Cosmas, 
fortcrller, hvorledes Hertuginde Libussa omtrent ved Aaret 
700 besiuttede at bygge en Stad i den sijonne Dal ved 
Moldau og istedenfor den gamle Hertugborg reiste en 
ny paa Hoiden, som behersker hele Dalstrækningen. Det 
er denne Borg — Hradschin hedder den — som endnu 
udgjor Prags og Czechernes Stolthed. Enhver Neise- 
bog anbefaler den Fremmede forst og fremmest at gjcrste 

8
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den, og vi ville folge Raadet, ikke just for at beundre 
de gamle Mure og det imponerende Complex af Byg

ninger, men for fra dette Pnnkt at kaste et Blik ud 

over den gamle, mcerkelige Stad.
En enkelt af Slottets Bygninger blev af Maria 

Theresia indrettet til Bolig for et Antal crldre adelige 

Frskener. Denne Stiftelfe har en Festfal og udenfor

'i
Salen en lille Steenaltan. Hvor lille og simpel den

i

imidlertid er, byder den dog et prcrgtigere Skue end 
maastee nogenfomhelst anden. Thi hele Prag tigger ud

strakt ved Foden af Hoiden, hvorpaa man staaer, ikke et 
et eneste Taarn, ikke en Bygning undgaaer Oliet. Ncrr- 
mest op til sig har man i nedadstigende Terrasser gamle, 
arvoerdige Bygninger, som Domkirken fra det fjortende 
Aarhundrede med det tredive Centner tnnge Gravmonu

ment over den hellige Nepomuk, Naadhuset med dets 
mcrrkelige Kunstuhr, Wallensteins Palais og Teinkirken 
med Tyge Brahes Gravmonument, Minder fra de vex-
lende Perioder i Byens rige Hislorie. Og naar man
faa i lang Rcrkke har fulgt Bygning efter Bygning 
nedad, naaer Oiet Moldanfloden, der fnoer sig fremad 
i Slangebugtninger og idetmindste paa den Halvbue, 

. som ligger ligefor, danner Rammen om den egentlige
. Stad. Den herlige Moldau, som Pragenserne gjerne

i 
i

ville kalde den, er nu i Grunden stet ikke saa herlig, 

..men naar det er Aftenbelysning, og naar man seer den 
oppe fra Hradschin ligge aldeles stille og klar, faa gjor
det mindre til Sagen, at dens Vand egentlig har en

I
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ingenlunde smuk guulgraa Farve. Husene paa den anden 

Bred kunne alligevel speile sig i den og ved deres Gjen- 

billede i Vandet bidrage til at den eiendommelige Stem

ning, som altid hviler over en stor, fremmed By, der 
sees forste Gang og her tilmed i Fugleperfpectiv og i 

Aftenbelysning, at denne eiendommelige Stemning bliver 

endnu fyldigere end ellers.
Paa den anden Side af Moldau have vi da Prag 

liggende udfoldet for os. Bygning ved Bygning i uende
lige Rader og Ncrkker; Taarn hcever sig over Taarn, 
den ene Gade vexler med den anden, det er, som havde 

man med den omhyggeligste Omhyggelighed lagt et Huns 
paa hver eneste lille Plet, hvor der kunde ligge noget. 
Til Torve, Alleer og aabne Pladser inde i Staden seer 

man Intet, og Prag er i disse Henseender ogsaa kun 
meget fattigt forfynet. Byen beboes af henved et Par 
hundrede tusinde Indbyggere, Husene ere gamle og for
holdsvis lave, og det Fladerum, som Staden indtager, 

!
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maa altsaa vcrre meget betydeligt. Men det impone-
rende Overblik over den bliver alligevel ingenlunde et 
forvirret, chavtisk Panorama, i livilket man ikke kan finde
Rede. Moldauen og de Broer, som fore over den, 
orientere saa godt, at det siden, naar inan stiger ned, 
er den letteste Sag ved Hjcelp af et Kort at finde Vei 
i den store, fremmede By.

Forst have vi da lidt tilvenstre for det Stade, 
hvor vi have stillet os, en Kjcedebro over Floden; naar 
den er passeret, ligger der et lille Afsnit af Byen paa.

.i
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vor venstre Haand, det er Josephstaden, Jodernes gamle 
mcerkelige Ghetto. Omtrent i lige Retning for os 

strcrkker sig den mcrgtige, crrvcerdige, paa sexten Buer 

hvilende Carlsbro, der paa begge Sider er forsynet med 
gamle, vaabensmykkede Taarne og som over Bropillerne 

bcerer tredive Billedstotter med Emner af den hellige Hi

storie, deriblandt en Broncestatue af Böhmens Skyts
patron, den hellige Nepomuk. Paa dette Sted blev 
han nemlig i Aaret 1383, efter Keifer Wenzels Befa
ling, styrtet i Floden, fordi han ikke vilde forraade, 

hvad Dronningen havde betroet ham i Skriftestolen. 
I flere Dage, fortcrller Sagnet, fvommede hans Liig 
omkring i Floden, omstraalet af fem lysende Stjerner. 
Pave Benedict Xm optog ham mellem Helgene, og endnn 
gjoreS der varlig af fromme bohniiste Catholiker Val

farter til hans Billedstotte paa Carlsbroen.
De Gader, fom fortscrtte denne, fore os midt ind 

i Altstadt, et Complex af Bygninger, der dog ikke strcek- 
ker sig fra Moldau lige ud til Holderne, som paa den 

anden Side begrcrndse Byen. Vi have nemlig lcrngere 
tilhoire en tredie Bro, den smukke Franzensbrücke, der 
fortscrttes med en lang, lige Gade: Ferdinandsstraße. 
Naar den ender, finde vi en Triangel, som paa den ene 
Side begrcendses af Volden ud mod Holderne, paa den 
anden af den store, brede Kolowratsstraße, Prags Hoved
gade, og paa den tredle af Wenzelspladsen. Den Deel 

af Byen, fom llgger lnde l denne Treangel, horer med

I
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til Neustadt, der saa iovrigt udbreder sig paa hoire 

Bred af Ferdinandsstraße og Wenzelsplads.
Nundt om Byen lobe de gamle Volde, og over 

dem hcroe sig, hoiere og hoiere, saa langt Liiet rakker, 
venlige, fkovbevoxede Smaabjerge, indtil de til Slutning 

ude mod Horizonten fortone i blaalige Omrids.
Dette er Contourerne af det smukke og imponerende 

Panorama, over hvilket der er Udsigt fra Altanen paa 
Hradfchin. Nu, da vi ere orienterede, ville vi i Ro og 
Mag blive en Stund heroppe og flette nogle Billeder 
fra Fortid, fra Nutid og Fremtid ind i den Ramme, 

som de store Contourer danne.
Hvorhen Oliet naaer i den gamle Stad, staaer der 

et Taarn, en Kirke, et Palads eller en mindre, mere 
besteden Bygning, som vakker Erindring om store, hi- 

storiste Begivenheder. Det er da saa naturligt, at man 
en Stund lader Tanken ile bort sra det eiendommelige 

Nutidsliv dernede i Gaderne og fra den stille, venlige 
Aftenfred, der hviler over Byen, for at soge tilbage til 

Tider, da Krig og Vaabenfard spillede den mest srem- 
ragende Rolle udenfor og indenfor de gamle Volde. 
Det er end mere naturligt, da den fjerneste Fortid og 
den.narmeste Fremtid paa denne Maade stille sig i saa 

noie Forbindelse med hinanden.
Libussas Borg og By blev inden foie Tid stor og 

pragtfuld, som hun havde seet den i sine Tromme. Da 
det nye Aartusinde begyndte, horte den til Tydstlands 
magtigste Stader; Wenzel den Forste og Ottokar den
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Anden samlede indenfor de stcrrke, nyopbyggede Mure 
en Glands og en Rigdom, som mange og langt storre

Fyrster maatte misunde dem. Under Beskyttelse af de

k.

!!

'l'

gavmilde Konger og deres glimrende Hof blomstrede 
Handel og Videnstab og stjone Kunster, de rigeste Rid

derordener byggede Slotte og Conventer i Prag, pragt
fulde Kirker reiste deres Taarne, den ene efter den an

den, den gamle, stolte Adel og de rige Borgere kappedes 

om at overbyde hinanden i Luxus, Prag var et Fre
dens, Skjonhedens og Velstandens Hjem, og kun ved 
Riddertidens roinantiste Tourneringer krydsede de stolle 

Bohlnere Landser og Svcrrd med hinanden.

Men den gamle Fjende, Fjenden, der endnu er den 
samme som dengang, taalte ikke at see al denne Lykke, 

og der samlede sig i Stilhed et Uveir over Prag. Ved 
Ottokars Dod havde man gjort Otto as Brandenburg 
til Formynder for Kongens umyndige

s-

i l
t.

on og til Boh-
mens midlertidige Regent. Og Brandenburgeren havde 
allerede da de samme Egenstader, som siden bleve saa 
charakterististe for hans Efterfolgere; han fulgte ikke i 
Wenzels > og Ottokars Spor, han holdt Kongesonnen 
fcrngslet og lod ham tide Mangel paa Alt, mens han 
selv, saavidt det stod til ham, sogte at odelcrgge, hvad 
der under de forrige Konger var bygget op i Prag og 
Böhmen. Mangen Rigmand blev fattig i disse Tider, 
medens Rigsforstanderen og hanS brandenburgste Hof 
levede hoit paa Folkets Bekostning og til Markgrevstabet 
derhjemme sendte umaadelige Skatte, en Frugt af Rov
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og Plyndring i det ulykkelige Böhmen. Ja, saa fattig 

blev det rige Land, at endogfaa Hungersnoden brod ind 
over dets Grcendfer og krcrvede forfcerdelige Offre. I 

Prag dode der 20,000, i hele Landet over 60,000 

Mennester.

1

Tet var Brandenburgerens Vcrrk. Men der var k

Livskraft i Landet, som han vilde odeloegge; det reiste

sig og jog ham ud. Og de hjemlige Konger besteg
atter Bohniens Throne, Solvgruberne og Guldminerne 
bragte Folket nye Skatte, Handelen trivedes igjen, Lykke 
og Velstand vendte tilbage til Prag og Böhmen. Kir^ 
ker. Klostre, et Universitet og mange andre prcrgtige 
Bygninger reiste sig i Staden; fra Tydsiland, Italien 

og Frankrig, ja selv fra Orienten kom Kunstnere og 
Lcrrde og Haandvcerkere under Carl den Fjerdes glim
rende Negjeringsperiode, og Prag blev en By, der i 

Glands og Storhed kunde maale sig med den Tids 
beromteste Stcrder, med Rom, med Florents, Paris og 

Koln.
Men ind i Landet havde der under denne Vel

standens Tid sneget sig en Snylteplante, som altid ssger 

at flaae Rod, hvor der er Lykke og Rigdom. Det var
Tydsîerne.

I

!

!

t 
;

Da Johan Hnß reiste den religieuse Be- 
vcrgelse, vakte han tillige BohmerneS nationale Bevidst
hed, og Kampen, som sulgte, blev dobbelt vild og dob
belt blodig, fordi man ikke alene forte Krig mod Pave- 
dommet, men famtidig vilde jage den tydsie Llglecet ud 
over Landets Grcendfer. Den klamrede sig til Er
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obringerne, som den havde gjort, og Kampen blev staa

ende; eller ogsaa sorte den, som Otto af Brandenburg 
havde gjort det, med sig til Hjemmet de Rigdomme, 

som den graadig havde tilvendt sig i det fremmede Land. 
Og atter sank Böhmens Magt og Velstand.

Lige sor Altanen, hvor vi besinde os, kneiser 

Taarnet af den gamle Teinkirke. Ved den forste Pille 
tilhoire derinde ligger der en Gravsteen af rodt Marmor 
og med en Ridderfigur i heel Legenisstorrelse udhugget 
paa dens Plade, det er Gravmindet over vor beromte 
Landsmand, Tyge Brahe, fom Rudolph den Anden 
havde kaldt til Prag, da den store Mand blev for stor, 
til at han og den danske Misundelfe kunde faae Plads 
i vort lille Fcedreland. Ja, det var i de Tage. Böh

men havde atter reist fig, Rudolphs Hof paa Hradschin 
var mellem de mest glimrende i Europa, og var der end 
mange Eventyrere mellem de Mcrnd, som han drog til 
sig og overvwldede med Udmcrrkelser, saa fandt dog og- 
faa mange Lcrrde og mange Kunstnere af forste Rang et 
Asyl i hans stolte Nesidentsstad; odstede han end store 

Summer bort paa Phantasterier, saa kom dog Handel og 
Industri under ham i saa stcerkt et Opsving, at hans 
Land blev rigt alligevel.

Men Historien gjentager sig; Tydsterne komme 
igjen. .

Tilhoire for os have vi et lille venligt, stovbevoxet 
Bjerg. Laurenzberg kalde Pragenserne det og aslcrgge 

om Sommeren talrige Besog paa dets smukke Udsigts-
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punkter. Men det har i Historien et Navn, som er
bedre kjendt; det er det yderste sremspringende Punkt af 

det Hoiplateau, fom strcekker sig langt lcrngere imod 
Vest, og som sorer Navnet „det hoide Bjerg." Og 
her i Gaden lige nedenunder os staaer der en gammel,

i

stor, mork Bygning. Det er Wallensteins Palads.

Hvilke Minder om Ulykker og Bloddage knytter der sig 
ikke til disse to Navne. Tre Gange under den store 
Krig blev Prag stormet og taget af fjendtlige Soldater, 
og da saa Freden kom, hvor vare saa de rige, anseete 
Familier og de lcrrde Mcrnd? Hvorledes havde ikke de 
tydfke Tropper huseret i Prag? Husene vare plyndrede, 
hvad Staden havde eiet af Zirater og Kostbarheder 

oar ranet bort fra Landet, en Tiendedeel af Stadens 
Beboere var bukket under for Hungersnod, falden i 

Kampen eller dod paa Skafottet. Mangfoldige Byg
ninger laae i Ruiner, og hele Gader stode ode og for-

I

ladte. Landets l)ele Kraft var brudt, og Folket sank 

hen i en aandelig Sovn, hvoraf det forst vaagnede to 

Aarhundreder fenere.
Og da det saa var vaagnet, gik der kun nogle faa 

Aartier for Preusferne kom igjen paa famme fjendtlige 

Maade, som de vare komne i 1744 og i 1757. „Hvor- 
sra er De?" spurgte den gamle Forer, som viste mig 

I

rundt paa Hradschin. „Fra Danmark, sra Kjsbenhavn.
„Ja, vi have ogsaa vcrret i Krig med de Danske," 

sagde han, „men det var rigtignok ikke med vor gode l

Villie. Det var Preusserne, som tvang os, det er dem,

7 
i
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som vil kujonere os Allesammen. De stakkels Franft-
mcrnd — fsiede han til — det oar en Ulykke for Flere

1 end dem selv, at de ikke kunde staae sig bedre.

!!

Vi
have ogsaa havt Preusserne her hos os, vi vide, hvor

dan de er."
Og Historien vil gjentage sig. Preusserne ville 

komme igjen, Tordenfiyen hcrnger over Böhmens Hoved, 

og det vil neppe vare lcrnge, sor den brister.
„I Skjoldet springe Lover, og Hjerter staae i 

Brand," synger Digteren om det danste Vaaben. Preussen 
har i sit hverken Lover eller Hjerter, men derimod — 

og det er da forresten ncrrmest Berlin, der har det — 
en Bjorn, fom har reist sig paa Bagbenene, og som 

synes at vare meget glubst. Under Seirsindtoget saae
man dette Vcesen anbragt i alle mulige Emblemer, og Ber
linerne syntes at vcrre meget glade ved at kunne vise 
det frem. Og det maa ogsaa indrommes, at inan vanstelig 
vil kunne finde noget Vaabenmcerke, der passer bedre

for og til dem, end netop Björnen.
!>^

Til daglig Brug
er den i Regelen et ret fredeligt Dyr, men faaer den 
forst Blod paa Tanden og kommer den fsrst til at 
smage Mennestekjod, saa farer Glubfkheden strax i den 

1-.' '

lî.îi

og gjor den til et formelig altflugende Uhyre. Og
ganste paa samme Maade gaaer det med Preusserne; 
de have stugt Slesvig, og de have stugt Alsace og 
Lorraine, men de ere saa langt fra blevne mcrtte af 

dette Bytte, at dereS Hunger endogsaa stadig er i Til

'
I
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tagen, og en stjonne Dag ville de foge den tilfredsstillet 

ved at rane hele den nordlige Deel af Böhmen.
Da jeg paa Dainpbaaden feilede ued gjennem det 

bohmiste Schweits for at gjcrste Prag, var det ikke alene 
de malerist couperede Bredder med Fjelde og Skove, 
fom indgjode mig et behageligt Velbesiudende. Jeg trak 
tillige Veiret lettere i Bevidstheden om, at jeg nu havde 
fagt Farvel til det „store enige nordtydste Keiferrige" 

og dets evindelige patriotifte Seirsjubel. Paa Lamp-
stibets Dsk sad et talrigt Selstab af Herrer nied deres 
Olglas foran sig. Jeg rykkede min Tabouret ncrrmere 

hen til dem og begyndte at give min'Glcrde over at vcere 
kommen til Llsterrig og min Harme imod Preusfen Luft
i forresten ret moderate Udtryk. Men det havde kun
varet et Llieblik, saa fortalte en af Selflabet mig, at
de ogfaa vare Nordtydstere. Det var selvfolgelig en
meget ubehagelig Overrastelfe. „Jo, det vil da forresten
sige," vedblev han, vi ere forsaavidt nok Llsterrigere,
fom vi ere bosatte i Böhmen, og Böhmen jo horer 

under den osterrigste Krone, men i Tcrnkemaade og L!n- 
ster ere vi Nordtydske, og forhaabentlig ville vi ogsaa
snart blive det i politist Forstand." Hvad han sagde,
vandt strax det ovrige Selstabs Bifald, og under den
paafolgende Samtale gav man mig Bevis paa Bevis
for, at hele den nordlige Deel af Böhmen i Tcenke- 

maade og Sympatl)ier fluttede sig fuldstcendigt til Tydst-
land. Man skal nu ganste vist ikke saaledes lige strax 
troe de gode Tydstere, der gjerne i Ord ville usurpere
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sig langt mere Magt til, end de i Virkeligheden besidde. 

Men dette Selskab var ikke det eneste, som gav mig de 

samme Oplysninger. Jeg talte med Bohmere, der vare 
czelliisk sodte, czechisk opdragne og endnu czechiske Pa

trioter med Liv og Sjcel; heller ikke dc sogte at bencrgte, 
at Tydskerne atter, som i gamle Dage, vare komne som 

Snyltegjcrster ind over deres Fcedrelands Grcrndser, at 
de havde bredt sig mere og mere og saaledes saaoel i 
Velstand som i Folketal overfloiet de oprindelige Beboere, 
at Landets nordlige Strcekninger ganske vist maatte siges

at vare fuldstcendig forlydskede. „Her er — forsikkrede
de — for Oieblikket mellem Czechere og Tydfkere en 
Spcrnding, hvorom man i Udlandet aldeles ikke danner 
sig nogen Forestilling. Det maa i den allerncermeste 
Fremtid komme til et Brud; Tydskerne ville, det vide
vi fuldt vel, inkorporere os i deres nye nordtydfke

!
I

l
Keiserrige, men med vor gode Villie afstaae vi deni ikke

en Fodsbred af Böhmens gamle Grcrndser.
lykken niaa da domme os imellem.

Krigs

! '

>

Og naar man
har reist i Böhmen og maalt Spcrndingen gjennem de 
forsijellige Partiers Udtalelser, saa bliver man heller 
ikke saa ganske utilboielig til at troe, at Prags gamle 
Borg meget snart igjen kan komme til at vrimle af 
fremmede Krigsfolk, og at man fra Altanen paa Maria 
Theresias Stiftelse alter vil kunne see Blod og Brand 

brede sig ud over det ulykkelige Land. Kampens Udsald 
vil da kun kunne medfore eet af to Resultater, enten 
tvinges Tydskerne tjl at vandre ud, eller ogsaa sluger det

1
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nystabte Keiserrige et stort Stykke af Böhmen, som det 

har stugt Slsvig og de franste Provindser. Enten — 

eller, figer jeg, men desvcerre kan der vel nceppe vcrre Tvivl 

om, hvilket af de to Partier, der vil gaae af med Seiren.

Jeg har fogt at faae saa noiagtige Oplysninger 
som muligt om, hvor vidt Tydsterne have bredt stg. 

Det Bcrlte, hvor deres tydske Sprog saa godt som ude
lukkende er det herstende selv hos Samfundets lavere 
Klasser, hvor der er tydst Leoeviis og overveiende tydste 

Sympathier, strcekker sig Nord for Eger indtil denne 

Flods Udlob i Elben og derpaa ligeledes Nord for en 
Linie, som trcrkkes mellem de smaa Byer Theresienstadt,

»

I'

i

Wegstädtl, Weiswasser og Liebenau. Syd for disse
Linier findes der et lille blandet Balte, men det er kun 

nogle faa Mile bredt, og man kommer saa til de Lands

egne, hvor Czecherne endnli fuldstcrndig have holdt de 
fremtrcrngende Tydfiere Stangen. Dette er allerede Til- 

fcrldet ved Byen Naudnitz, en Jernbanestation, der ligger 

omtrent et Par Mile Syd sor Theresienstadt. Forer !

Reisen fra Nord til Syd, foler man her forste Gang, 

at man er kommen til en rigtig bohmist By, og man 
glemmer rent at loegge synderlig Mcrrke til det smnkke 
Slot, der dog har historisk Interesse som Opholdssted 
for Cola di Rienzi ester hans Fald; man har kun Die 
for Byens eiendommelige gamle Bygniugsmaade, for de 
mcrrkelige czechiske Indskrifter over Dorene, for det 
underlige fremmede, men velklingende Sprog, som man 
horer overalt paa Gaderne, og for den gamle Ghetto, 

»
i

i

i

t

t
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et Appendix, som det synes, til enhver rigtig boh- 

niisi By.

Naar jeg isvrigt siger, at det blandede Bcelte kun 

er forholdsviis lille, saa maa dette imidlertid ikke sor- 

staaes, som om Tydsierne siet ikke spillede nogen Nolle 

i det ovrige Böhmen. De ere der underlegne i Antal, 

men de sorstaae alligevel ligesaogodt som alle andre 

Steder at optråde med scrdvanlig tydsi Selvsolelse og 
Overmodighed, og de tydsie Demonstrationer, som de 

kunne satte igang, ere uendelige. De strcrkke sig end-
ogsaa oste heelt ud over det egentlige BohmenS Grcrndser 
og temmelig langt ned i Mcrhren.

Et eiendommeligt Exempel herpaa sorefaldt saa- 
ledes i Slutuiiigen af sidste Juni.

il

> s 
: t

Det var i Brünn,
og hvad der passerede synes endogsaa at vcrre Mani- 
sestationer af en planmcrSsig og vel organiseret Demon
stration for en snarlig Tilstutning til Preussen. Den 
beromte tragisie Skuespillerinde Fräulein Klara Ziegler, 
som af Tydsierne endogsaa scrttes over Fräulein Wolter 
i Wien, var paa en Sommer-Gjcrstereise og vilde ogsaa 

optrcrde nogle Gange i Stadttheatret i Brünn. Alle
rede mider selve Forestillingen sogte Tydsierne at til- 
veiebringe en Demonstration ved paa en ligefrem vild, 

stormende Maade at give deres Begeistring for „Tydsi
lands storste Kunstnerinde" Luft og samtidig udbryde i 

vedvarende Hurraraab for Tydsilands Storhed, Enighed 
og livad de NU ellers pleie at raabe paa. Imidlertid
havde ogsaa Nektaren sor det tydsie Overgpmnasinni i

-i"
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Brünn forget for, at alle hanS Difciple vare „modte 

frem" i Theatret, forsynede med en kolossal Laurboer- 

krands, dar bar Jndstriften „Fra Tydstlands unge

Sonner til Tydfklands storste Kunstnerinde. i,^eve det
enige tydste Fcedreland!" Under stormende Jubelraab
blev denne ^^aurbcrrkrands tilkastet Skuespillerinden, da 

hun fremtraadte efter Tceppets Fald. Men Demon-
strationerne vare ikke endte hermed. Da Fräulein Zieg

ler efter Forestillingen vilde kjore hjem, blev hendes 

Bogn standfet af de patriotiste Tydstere, Man fpcendte 
Hestene fra og trak hende i Triumph til Hotellet, hvor 
hun boede. Her ventede Jnfanteriregimentet „Kongen af 
Bayerns" Militairkapel for at bringe hende en Serenade 

da det forste Musikstykke var fpillet, begyndte Tydsterne 
at synge „Die Wacht am Rhein", holde Taler og idet- 
hele taget paa alle Maader lcegge deres patriotiste Be- 
geistring for Dagen. Og da der fra den modfatsindede 
Befolkning aldeles ikke blev reist nogen Opposition, ud
videde Demonstrationen sig mere og mere; man talte 
endogsaa om Tilintetgjorelsen af det staviste Element,

om Udryddelsen af de bohmiste „Karyatidehoveder"
o. s. v. o. s. v.

Det var ganste naturligt, at man vilde hcrdre en 
saa fremragende Skuefpillerinde fom Fräulein Ziegler, 
og det var ogfaa naturligt, at man paa en nalmindelig 
Maade fsgte at bringe hende fin Tak for hendes 

uovertrcrffelige Udforelfe af „Medea" ; men saa-
ledes fom Begeistringen blev fat i Scene, kan der jo 



128 A Bphmcn.

-ü

ikke vcrre Tvivl om, at Skuespillerinden dennegang for 

de beundrende Tilskuere var det Underordnede og den 

tydske Demonstration Hovedsagen. Hele Episoden blev 

ogsaa stlrrkt fordomt saavel af Bladene, som af de 
Pragensere, med bveni jeg talte om den. I Prag er 

nemlig vistnok for Llieblikket den langt overveiende Del 

af Befolkningen czechistsindet og dermed uforsonlige Mod

standere af alle Tydstere og alt tydsk Börsen. For at 
mcrrke dette behover man ikke at gaae lcrngere end til 
de Kasser, som ikke scrrlig ere beregnede paa Tydstere 

og Fremmede. Forlanger man Noget paa Tydst, faaer 

man det kastet vredt hen ad Bordet til sig, det opstilles 
ncrsten som Fordring, at man stal tale czechist, og man 
kan kun forbedre sin Stillincg ved strax at meddele, at 

man er Fremmed og en ligesaa ivrig Modstander af 
Tydstcrne som selve Bohmerne.

I en crldre Bestrivelse af Prag har jeg feet an-
givet, at af Byens Befolkning fkulde vcrre fortrins- 
viis tydfk- 7 ^2 fortrinsvils czechisktalende, men der tll-

il

1

l!

foies saa rigtignok, at den tydsttalende Deel stadig for- 
mindstes, og for Llieblikket tvivler jeg ikke om, at Cze- 

cherne ere blevne forogede med stere Tolvtedele. Selv i 
Byens Hovedgade, Kolowratstrahe, med de store Kasser 

og de elegante Boutiker — det vil sige elegante ester 
pragensiste Forhold, thi i Prag har man i det Hele 
taget langtfra den Luxus og Elegance som i andre 
europcriste Byer as samme Stsrrelse — selv der ere 
Hotellerne de eneste Bygninger, som ikke over Dorene
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bcere czechiske Indskrifter ved Siden af de tydske eller 

fransie, og kommer man ind i de mindre Gader, sinder 

man mange Skilte, som ere affattede udelukkende paa 
czechisk. Det forste Sted, jeg gik hen, da jeg vandrede 

ud af Hotellet for at tage Prag i L>iesyn, var til en 
Bladkiosk. Forst og fremmest at lcrse en lokal Avis 
betragter jeg altid fom meget heldigt, naar man oil 

orientere sig i en fremmed By. Jeg kjendte imidlertid

ikke Navnene paa de pragensiske Blade og stak derfor et 
Tikreuzerstykke ind gjennem det lille Vindue i Kiofken i 
Haab om, at man faa nok oilde gioe mig, hoad jeg

onskede. Gansie rigtigt; en smuk lille Fruenlimmer- 
haand rakte en Firekreuzer og et Blad ud til mig, men 

da jeg siulde fee efter oar det czechisi. Forst da jeg 

havde stukket Hovedet ind gjennem Vinduet og meget 
omhyggelig forklaret, at jeg vilde have et tydsi Blad, 
leverede hun mig „Prager Abendblatt" og faa et alt. 

andet end venligt Blik i Tilgift.
Og. ligesom Byen med sine eiendommelige celdgamle 

Huse, hele det fremmede Snit i Bygningsmaaden, Gjen« 
nemgangen gjennem Bygningerne fra den ene Gade til 
den anden. Uendeligheden af Kirker og Kapeller, hellige 

Billeder og hellige Statuetter tydeligt nok fortceller, at 
Prag ikke er nogen egentlig tydsi By, faaledes faaer 
man ogsaa ved at see selve Beboerne og Livet i Byen 
et Indtryk as, at man er kommen bort fra Tydsiland 
eller i ethvert Tilfcelde fra det store nordtydsie Keifer- 
rige; til Indtrykket af de gamle Hufe flutter sig en 

9
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underlig Fornemmelse, som var man rykket et halv

hundrede eller et hundrede Aar tillmge i Tiden, og naar 
Biet engang imellem moder en moderne Boutik med 

. moderne Klcrdningsstykker og moderne Luxusgjenstande, 

saa tager dette sig ud, som horte det flet ikke hjemme 
mellem alt det Andet. Thi Prag er j enhver Forstand 
en gammel By, og Czecherne ere et Folkefærd, der synes 

at holde fast ved det Gamle; Flid og Strcrbsomhed, 

Livsbetragtning og Scrder, der hos os og hos Nord

tydsterne ere forsvundne for to Generationer tilbage, 
Sinipelhed i Leveviis og hoflig Fordringsloshed i Be
folkningens ydre Optråden, det er, hvad man kan sinde 
i Prag. Men maastee ogfaa netop paa Grund heraf 
gjor den egentlig flet ikke Indtrykket af at vcere en stor 

By; en Hovedstads bevcrgede Liv og Tummel, Men- 
nestemyldren paa Gaderne og ifcer den offentlige Sel- 
stabelighed mcrrker man ikke ret meget til, og naar man 
ikke fletter Pris paa Dag ud og Dag ind at fore et 
stille, alvorligt Liv i Hjemmet og for Hjemmet, saa vil 

man neppe fole sig rigtig vel tilpas ved et lcrngere 
Ophold i Prag. For nogle Dage derimod er der meget 
Nyt og meget Jnteresfant at fee i Böhmens Hovedstad, 

og har man feet sig trcet paa gamle Paladser, paa de 
historiste Samlinger i Hradschin, paa gamle Billedstotter 
og paa gamle Broer, saa vil Tratheden sorsvinde, naar 
man soger hen for at hore czechist Opera i det bohmiste 

Nationaltheater, eller naar man gaaer til katholst Aften
messe i en af de mangfoldige Kirker og feer de fromme

I
ti
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Czecherinder lcrse deres RosenkrandS foran de besynder

lige gamle Billeder af Madonna. Vi ville imidlertid
ikke gjore Noget af det, men derimod for vi forlade 

Prag befoge et Sted, som er endnu mcrrkeligere, nemlig 
Jodernes Ghetto.

Allerede sor Hertuginde Libussa byggede Hradschin 
og lagde Grunden til Prag, har der maasiee existeret en 
jodisk A^enighed paa det samme Sted, hvor den endnu 

er samlet om sin gamle Synagoge. Sagnene lcegge 

denne langt tilbage i Tiden; et fortceller, at den alle
rede var bygget 70 Aar for Czechs Ankomst til Böh

men, et andet paastaaer, at en Engel strax efter Temp
lets L^delcrggelse i Jerufalem begav sig paa Vei til 
Prag og paabegyndte Bygningen af „der Altneusyna- 

goge" og et tredie beretter, at man har fundet denne 
Synagoge under et Bjerg, der oprindelig stod paa det 
samme Sted, hvor man nu seer dens crldgamle, sijceve,

forvittrede Mure.

! 
!

Nu, det er Sagn, som man selo-
folgelig ikke fcrster mere Lid til end til de mange sps- 
gelseagtige Eventyr, der samle sig om den interessante
Methusalemskirkegaard lige tcrt ved Synagogen, men
derimod kan man ganste vist uden Overdrivelse paastaae, 
at baade Synagogen og selve Jodestaden kunne fore 
deres Oprindelfe tilbage lige til Begyndelsen af dette 
Aartusinde.

Tiderne ere svundne, stcerke Stemmer have hcrvet 
sig og krcevet Mennesterettigheder for alle de undertrykte 
Samfund, fom laae tyngede ned under vrange For-

9*
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dommes jernhaarde Aag, og Oplysningens, Frihedens 

Sol har ogsaa kastet stne Glcedesstraaler ind i den 

snevre Jodestads Gader. Ghettoen er ikke loengere urcen, 

som den var det i gamle Dage, man har omstyrtet 
Rcekvcerkerne, som stilte den sra de Kristnes By, og 
naar Kirkeklokkerne ringe til Astenmesse, lukker man ikke 
lcrnger Ghettoens ni Porte for at stcenge dens Be

boere inde som Samfundets Udstud. Men Sporene af 
Trceldommen, af Ulykken og af Forfolgelferne er der 

endnu, og vil man have et Billede af, hvorledes Men- 
nestet lever, naar det er sunket ned til kun at existere 
for at trcelle hver Dag^ hen i Kummer og Slid for at 
staste sig Livsopholdets Allernodvendigste, vil man have 
et Billede af al den Nod og Elendighed, der kan rum

mes i en stor By, og vil man have en Anelse om, 
hvad der i Mennestets Bryst kan vcrkke rasende Liden
staber og dyrist Vildhed, saa det reiser sig i fortvivlet 
Kamp mod hele Tilvcrrelsen, myrder og brcender, faa- 
lcenge det har Svcrrd og Ild og vilde sprcrnge Sam
fundet i Luften med et eneste Knald, hvis det evnede 
det; vil man have en levende Forestilling herom, ja foa 
stal man aflcegge et lille Besog i Ghettoen.

Den har, idetmindste for Prags Vedkommende, til
dels 'tabt sin oprindelige og eiendommelige Charakteer. 

Affpcrrringssystemet er hoevet, de rige Joder ere van
drede ud og have nedsat sig i de Christnes elegante Byg
ninger, og de fattige Christne ere vandrede ind og have 

taget Bolig i Jodernes stidne, faldefcerdige Nonner.

K 
L
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Man seer ikke lcrnger i Ghettoen udelukkende et Billede 

paa Jodeslcrgtens Troeldom, man seer egentlig kun, om 
Hovedbestanddelen af Befolkningen end er Joder, et Bil

lede paa, hvor langt Proletariets Elendighed kan gaae. 
Men et saadant Billede kan maafkee ogsaa, netop i 

disse Tider, have ligesaa megen Interesse som det 

andet.
Paa et meget indskrcenket Fladerum staaer der 283 

elendige Huse, og i dem boer der omtrent 10,000 Men
nesker. Ofte bliver et enkelt Vcrrelse beboet af flere 

Familier, og det er en Sjeldenhed, at en af Nonnerne 
kun har een Besidder; de fleste eieS i FcrlleSflab af fex 

til tolv, og flere have endogsaa sra sytten til toogtyve 
Eiere. Gaderne, af hvilke der findes et meget talrigt 

Complex, ere yderst sjeldent bredere end vet enestaaende 
Phcenomcn hos os, Peder-Madsens-Gang, og inde i dem 
er der en saa indeklemt Lust og en saa forfcrrdelig Stank, 

at man med svage Nerver neppe vil udholde en Van
dring, der strcekker fig ud over een eller hoist to af disse 
Gader. Langs ned ad dem sidde, enten i de flidne, 
morke Forstuer eller i smaa aabne Trerflur udenfor, de 
af Beboerne, hvis Hverv det er at Passe Forreti^ingen, 
og dette Hverv have som oftest de Allerfleste. Forret
ningen selv bestaaer vcrfentlig i Handel med alt 

tLnkeligt og utoenkeligt Skrabsammen, Pjalter og celd- 
gamle Marchandiservarer af enhver Art, Sager af den

«

Slags, som vi se>- kastede ud paa Gaden ved vore
Flyttedagsscener, og Antikviteter, der maaskee, naar de
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kom l Samleres Hcrnder, vilde vcere overordentlige Sjel^ 

denheder. Alt er lastet i broget, chaotifk Virvar imellem 

hinanden; den daarligste, mest urene og forvirrede af 

vore Marchandiferboutiker vilde tage sig nydelig og ele

gant ud i Forhold til disfe. Og saa Befolkningen, der 
lever af de faa Kreuzere, fom Salget af en enkelt af 

disse markelige Gjenstande kan forstaffe dem! Blege, 

indfaldne Ansigter med fortrandede L)ine, fremstaaende 
Kjcrbebeen og uredt Haar, magre Skikkelfer med.tilveder, 

hvis Farve man ikke kan kjende igjen for Smuds og 
som hcrnge i Pjalter omkring dem fra Top til Taa, 
det er, hvad man feer i det gamle Jsdekvarteer. Jeg 
speidede paa min Vandring omkring mellem al denne 
Grimhed og Elendighed efter et eneste lille lyst Glimt, efter 

et eneste smukt Ansigt, paa hvilket man kunde lóese Lykke og 
Glade over Livet, men hos Alle, hvem jeg modte, hos den 

gamle Jvde med den lange Frakke, der hang i Laser ned om 
de hullede Stsvler, hos den christne Moder med det groe- 
dende Barn paa Skjodet, hos den halvnogne Jodedreng 
og hos den unge Pige med de flove, dssige Oine, hos 
dem Alle saae jeg kun Brcrndemcerker af Livsulykkens 
Svobe, kun Vidnesbyrd om en Tilvarelse, fra hvilken 
enhver lykkelig Folelse forlangst var banlyst. Og kastede 
jeg saa et Blik ind i de Huse, som disse ulykkelige 
Skabninger beboe, saa var det ogsaa der kun Elendig

hed, Morke og Smuds. Man tanke sig nu et saadant 
Liv i et Hjem, der er blottet for Alt, hvad der i aller- 
fjerneste Forstand kan kaldes en Bekvemmelighed, i et
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Kvarteer, hvor Gaderne ere saa snevre, at Solstraalerne 

aldrig kunne trcrnge derned, man tcenke sig et saadant 
Liv i evigvarende Trang for det Allernodvendigste og i 

Glemsel af Alt, hvad der hedder Glcrde og Fornoielfe, 

man tcrnke sig dette, hvoraf Ord umuligt kunne give et 
levende Billede, og man maa nsdvendig sige selv, at 

skal man selv og skal Samfundet besiaae, faa maae 

forsi Alle slutte sig sammen om den store Opgave: at 
fjerne en faadan Elendighed overalt, hvor den findes, og 
give felv de daarligst stillede Klasser af Samfundet faa 

danne Vilkaar, at de kunne leve som Mennester.
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Wàe «Z hMS Homedier.
" Af

Carl Michelsen.

Da Ludvig den Fjordende spurgte Kritikeren B o i-- 

leau, hvem der var den storste Skribent i hans Aar-> 
hundrede, svarede denne uden at betanke sig: „Deres 
Majestcet, det er Molière." Denne uforbeholdne Dom 
maa overraste sra en Mands Side, som ellers var spar
som med sin Ros, og som selv kun har ydet Molière 
en betinget Anerkjendelse, og ligesaa overrastende er Kon
gens Svar: „Det havde jeg ikke troet; men De sor
staaer Dem bedre derpaa end jeg."

Eftertiden har godkjendt Samtidens Dom: i det 
Latterchor, der gjennem alle Tider har lydt fra de Mcrnd, 

der var store nok til at frigjsre sig fra Bekymringerne, 
svinge sig op over Tilvcrrelsens Ynkelighed og henrive 
andre Mennester til sor en kort Stund at gjore ligesaa, 
klinger Moliéres Stemme med eiendommelig Fristhed, 
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reen, uden Bitterhed, harmonist stjon, og ingen franst 

Forfatter er baade af sine Landsmcrnd og af fremmede 

Nationer saa vel kjendt og saa hoit stattet som Molière.

Var han selv glad og lykkelig, denne Latterens 
Apostel? Folte han til daglig Brug og i sit Privatliv 

den Harmoni med Tilvcerelsen, som hans strammende 
Lune ofte i hans Komedier lader formode fom nsdvendig 
Betingelse for at have kunnet frembringe dem? Ingen

lunde. Hans Liv var fnarere nlykkeligt, det var snarere 
Folelsen af Disharmoni, fom bragte ham til at vcrlge 

î 
s

det Latterlige til sit Ideal. Og midt i al hans kraf-
tige, sunde Lystighed, der kun sjelden staaer sig los til

at kunne kaldes Overgivenhed, men hyppigst frenitrcrder

paa en vis beherstet Maade, der tyder paa Knnstnerens 
. med Genialiteten forenede Bestndighed, midt i den fri- 

gjorende Latter over det Forkeerte klinger der en stille, 

stnndom ncesten vemodig Tone, der rober det blodende 
Hjerte og bidrager vcrfenlig med til at give de Fignrer,
Molière fremstiller, noget crgte Mennesteligt. Det er
omtrent deri, hans Originalitet vcesentlig bestaaer: han 
har indblcrst de Skikkelfer, som Komedien for ham 
havde fremstillet, Livsaande, saa at de fra at vcere blotte 
Typer med lydelig tegnede ydre Omrids, men uden 
Individualitet, bleve til Mennester af Kjod og Blod med 
bankende Hjerter og folende Sjcrle. Og det er derfor,
at hans Komedier trods deres tydelige Prcrg af den Tid 
og det Sted, hvor de blevne strevne, har overlevet de 
vexlende Moder og den stiftende Smag og rimeligoiis 
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altid ville blive stattede: det rene Mennestelige vil altid 
interessere, saalcrnge der er Mennester til.

Som saa mange andre, ja man kunde sige de fleste 
store Mcend, fodtes Jean Baptifte Poquelin, som
Molière oprindelig hed, i ringe Kaar*).

!

t

1

Hans Fader
var Tapetmager og Kammertjener hos Kongen og skaf

fede tidlig sin Son Net til at efterfolge sig i dette Em

bede, og da Drengen havde modtaget sin forste Under- 
viiSning i en Jesuiterstole og senere af Lyst til boglig 

Syssel gjennemgaaet et Cursus hos Philosophen Gassendi, 
sulgte han i Aaret 1641 med Kongen paa en Neise til 
Sydfrankrig som Kammertjener. Han stulde derncest 
arbeide i Faderens Vcerksted for at lcrre Tapetniageriet, 
men da dette ikke tiltalte ham, gav han sig, vistnok 
ncrrmest for at stippe los, til at studere Jura, og det 
fynes, som om han en Tid har opholdt sig i Orleans. 
Men allerede i Drengeaareue haode i>ans Forkjcerliglied 
for Skuespil faaet Ncering. Paa Pont-Neuf kunde han 
hore Tabarin, der var Medhjcelper hos en Kvaksalver, 
give folkelige Scener til Bedste (det var en faadan 
Barndomserindring, som laa til Grund for den bekjendte 
Situation r Scapins Skalkestykker, hvor Gsronte puttes 
i Scekken), og naar Bedstefaderen, der forkjcrlede ham.

°) 15de Januar 1622. Huset, der uu er nedrevet, laa paa 
Hjprnet af Gaden Ñt llonorS og Hue cl es vieilles vtuves 
og var prydet med en Bjcelke, hvori der var ud'staaret . 
et Trcr, fra hvis Grene nogle unge Aber kastede Fragter 
ned i Hovedet paa en gammel Abe.
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vilde gjore ham en rigtig Glccde, tog han ham med 

paa Komedie at see Datidens berointe Skuespillere: Tur
lupin, efter hvem et barokt Indfald har faaet Navn af 

uno Turlupinacle, Gauthier Garguille, der spillede de 
gamle Fåe, og Gros-Guillaume, der maatte bare sin 

tykke Mave oppe ved Hjcrlp af to Bcrlter og istedenfor 
Maske, som endnu scrdvanlig brugtes, smurte Ansigtet 

over tned Meel, hvormed han derpaa under Stykket 
overdryssede sine Medspillende sor at gjore komist Virk
ning.

Da Molière var bleven 21 Aar og havde faaet 
Naadighed over sin Modrenearv, bestuttede han selv at 
spille Komedie og i Forening med nogle andre unge 
Mennester af god Familie at danne et Selstab, fom de

I

kaldte: l'iHustrs tkêâtie. Det oar ikke ganske efter
Faderens Hoved. For at overtale Sonnen til at opgive 

denne Plan, sendte han en as HanS gamle Lcrrere til 
ham; men da denne ret indtrcengende havde forestillet 

ham det Urigtige i at give sig af med en Haandtering, 
som baade Kirken og Samfundet fordomte, tog derncest 
Molière Ordet for at forsvare sin Kunst, og det endte 

med, at Faderens Gesandt gik over til Modpartiet. 
Der var netop to Aar i Forveien (1641) udkommet en 
Forordning, hvori det udtrykkelig blev sagt, „at det ikke 
skulde lcrgges Nogen til Last", at han var Skuespiller; 

men den almindelige Mening bevarede endnu Fordomme, 
som bevcegede den unge Poquelin til at opgive sit Fa
milienavn, og da en Dag en ung Mand kom til ham

I «

i
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og bad om at maatte blive optaget i hans Selstab, 

raadede han ham selo indstcrndig fra at gaae til Theatret. 

Molière havde nemlig allerede folt, hvor tornefuld 
Kunstnerbanen er. Saalange han og HanS Kammerater 

gave Forestillinger gratis, havde de stort Tillob; men da 

hans Formue var brugt op, og det blev nodvendigt at

tage Betaling, tog Besaget af. „Man havde klappet
j>

.ti

for Ingenting, nu peb man for Penge." Han tog da
den Besiutning at forene sig med Folk af Faget og 
stuttede sig til et andet Selstab, der lededes af Made
leine Béjart.

Det oar imidlertid ikke blot Jnieresfe for Kunsten, 
der ncermede Molière til denne Dame, over hvis Pri
vatliv der endnu hviler et Slsr, fom del kun ufuld-

?!

-f

stcendig er lykkedes at gjennembryde.
ham ligesom adstillige Andre.

.,'lî

Det var gaaet
En Tidlang havde Ba-

ronen af Modena vcrret Mademvifelle Bejars begunsti
gede Elster, og medens hun reiste om i Provindserne,
havde hun stundom lidt for villig ladet sig hylde. At
hun med den Forste havde et Barn, er sikkert; men om 

et andet Barn, der fenere blev Moliöres Hustru og var 
dobt Armande Bsjart, var en Datter as eller, som det 
sagdes, en Softer til Madeleine, er ikke tilstrcekkelig op- 
lyst — dog er det rimeligst at antage det Sidste*).

*) Dette gjpr Taschereau, af hviS Histoire às LloHère det 
Meste af det her meddeelte Stof er taget. Fournier er 
af eu auden Mening.
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1646 forlod Selsiabet Paris for at reise rundt i 

Provindserne, 1650 kom det tilbage, men forlod atter 
Byen allerede Aaret efter for forst i Slutningen af 16-58 

at tage varigt Ophold der.
I dette Tidsrum ligger altsaa den for Molisres 

Udviklingshistorie interesfanteste Periode. I disfe tolv 

Aar fcrrdedes han ude i Livet blandt en broget 
Mangfoldighed af Mennnesier, faae forstjellige Egne af 

sit stjonne Fcedreland, horte de Dialekter, der taltes rundt 

omkring, lcerte at kjende Scenen og dens Fordringer og 
at omgaaes de vansteligste af alle Folk: Skuespillerne

og — Skuespillerinderne. Han kom f. Ex. til Bor-
deaux og synes her at have spillet en Tragedie, han 
selv havde skrevet: I^a Tiré dat cl s. Den gjorde imid

lertid siet ingen Lykke, og han gav senere Emnet til 
Nacine, mellem hvis Vcerker den sindes optaget. Man 
kan godt forstaae denne Mangel paa Klarhed over sine 
Evner hos et ungt Geni, og hos Molière har der 

aabenbart vceret en Aandsretning tilstede, der drog ham 
mod det Tragiske. La Fontaine siildrer sine Sammen
komster med ham, Boileau og Racine og de Samtaler, 

de forte om literaire Sager. Et Sted tager Molière
Ordet i Spsrgsmaalet om, hvilken Evne der maatte
slettes hoiest: den at faae Mennesiene til at lee eller den 
at bringe dem til at grcrde, og erklcerer sig afgjort for
den sidste. Naar man hermed sammenholder det Til

» 
î 
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navn, Boileau havde givet ham: Is oc)ntemplLtour 
(Iagttageren) og hans Lyst til at optrcede i tragisie

l

I
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Roller, faaer man et noget andet Billede af ham end 
det, hans komiske Vcrrkcr ved forste Biekast fremkaldte 

for Phantasien. Han flildres forovrigt fom en Mand 
af Middelhoide, velproportioneret, med cedel Holdning 

og fmukke Been; han havde en vcerdig Gang, en alvor-

i

.-i

lig Mine, tyk Noese, stor Mund, fyldige Lcrber, mork ' 

Ansigtsfarve, sorte markerede Siebryn, hvis forskjellige 

Bevcegelser gave hans Ansigt et meget komist Udtryk. 

Ved sin Bestrcebelse for at styre sin temmelig hurtige

. Udtale havde han paadraget sig en Hikke, som han med 
stor Kunst forstod at stjule i de komiste Roller. Han 
var Skuespiller sra Top til Taa, talte med forstjellige 
Röster og kunde blot ved et Skridt, et L)iekast, en Be- 

vcegelse med Hovedet sige umaadelig Meget. Han sag
des at hove havt den bersmte Italiener Tiberio Fiurelli 
(Scaramuccia) til Lcerer i Mtinespil. Om hans Reiser 

haves kun ufuldstcrndige Oplysninger, og naar man 
anforer, at han i Nantes maatte fortrcrkke sor en Gjog- 
ler, der gav Forestillinger med Marionetter, og at han 
i Pszsnas engang maatte flygte ud af el Vindue for at 

undgaae en fortornet AZgtemand, han havde givet grun
det Anledning til Skinsyge (hvor stulde senere Nemesis 

ramme ham!), er hermed ogsaa det Voesentligste sagt. 
I den sidstncevnte By viser man endnu en gammel Låne
stol*), hvor han ofte stal have siddet fom en stille Iagt

tager af de Folk, der kom ind i Butiken for at barberes.

r Ogsaa i Foyeren i ^liLLtre kroQ^nis opbevares en Lcene-

1

i
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Endnu er der kun Tale om Sknefpilleren og Theater- 
direkteuren Molière; hans egentlige Geni stunirer eller 

forbereder sig i Stilhed. Han fpiller endnu de Ankres 

Stykker, og da han felv drifter sig til at strive en 
Farce, frembringer han kun en Efterligning af, hvad 

han i sin tidligste Ungdom havde feet paa Theatret i 

Uâtol ào Lvru'gogue eller, navnlig med Henfyn til In
trigen, hos Italienerne, hvis commoå llell'arto havde 

vundet megen Indgang i Frankrig. Det var dennes
Scerkjende at overlade Neplikvexelen til SkuefpillerneS 
oieblikkelige Infpiration, faa at der fra Forfatterens 

Side eller ifolge Aftale knn var givet en Namme, der 
omtrent Scene for Scene bestemte Handlingens Gang. 

Men da hver enkelt Skuefpiller faagodtfom kun havde 

eet bestemt Fag og hver Gang fremstillede den famme 
Figur, opnaaede han let i Fremstillingen heraf en hsi 

Grad af Virtuositet, og efterhaanden blev han faa for
trolig med fin Deel af Forestillingen og faa vant til 

sine Medfpillende, at der ikke let kunde blive Tale om

nogen Usikkeri)ed. Snarere fik alle Stykkerne et vist

eensartet Prceg, fordi de famme Perfoner idelig op- 

traadte i samme Costume, forte det famme Sprog og 
gjentog de samme 12221, det vil fige: Narreftreger, der

stol, som siges at have spillet en Rolle i MolioreS Liv. 
Det stulde nemlig vcere den, i hvilken han havde siddet, 
da han syg til Dpden sidste Gang konl ud fra Sceuen; 
men det er neppe rimeligt, at den er cegte.

f 
t
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t
afbrod Handlingen og igjen knyttede den sammen; de vare 
altsaa ikke Charakterer men blot Typer og Forskjellen 

mellem Stykkerne kom da udelukkende til at bestaae i 

den Maade, hvorpaa Situationerne afvexlede. Men

" I

1

!!^I

> à

heri vare Italienerne Mestre, og netop i denne Henseende 
var der Meget for Molière ot terre af dem. Man har 

fundet to af 1>e Farcer, han flrev i sin. Ungdom, og 
som kunne betragtes som en Slags Forstudier, det ene: 

sa1ou8ie cle Larbouillé til Llaorge vanåin, 
det andet: 1,8 msdavin volant (den flyvende Doktor) 
til li'amonr môàooio (den forklcedte Doktor). — 
Indholdet as det sidste er folgende:

Valère, som elfler Lucile, maa ikke faae hende sor 
Faderen Gorgibus. Det befluttes da at spille den 
Gamle et Puds. Lucile flat anstille sig syg, og Valére's 

Tjener, Sganarelle, flol agere Doktor. Han raader 
Faderen til at lade Datteren nyde Landluften og of 
den Grund flytte ned i et Lysthuus i Udkanten af Haven. 

Neppe har han affort sig Kjolen og Doktorhatten, sor 
Gorgibus kommer ind igjen. Sganarelle udgiver sig 
nu for Narcisse, en Broder til Doktoren, og beder Gorgibus 

anvende sin Indflydelse for at forsone ham med denne, 
hvem han har sortornet. Der folger nu en Ncekke 
Scener, i hvilke Sganarelle afvexlende optrceder i Tje

nerdragt og Doktorkostume, medens Gorgibns gaaer 
srem og tilbage lnellem de sormentlige Brodre. Saa- 
snart han aabner Doren til sit Hus sor at tale med 
Narcisse, som han troer derinde, springer Sganarelle 

I
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fra Scenen ind ad Vinduet i sin Tjenerdragt; saasnart 

han kommer ud, staaer Sganarelle igjen paa Skue

pladsen med Doktorkjolen over sig. De saakaldte Brodre 
bringes sammen, og da Gorgibus, hvis Mistanke er 

vakt, sorlanger at see dem begge paa engang, scetter 
Sganarelle Doktorhatten og Kappen paa sin Albue, som 

han derpaa staaende inde i Huset soran Vinduet om
favner. Da endelig Bedrageriet opdages, har imidlertid 
Valére bortfort Lucile. Stykket ender med almindelig 

Tilgivelse.

Faderen, der narres, er Italienernes Panta lo ne, 
Sganarelle en Efterligning af deres Zanni, som alle

rede forekommer i den antike Komedie som Slaven, der 
sletter Intrigen i Gang. Sganarelles Lazzi med Dok

torhatten og den paa et Par Steder blot antydede 
Dialog viser tydelig, at det er en oommoåia åoll'arts; 
men en vis grovkornet Skjemt og enkelte Spor af kraf
tigt, bredt Lune i Neplikerne minde om gallist Oprin
delse og tyde paa Slcrgtstab med den nationale franste 
Farce, som netop oed Molière stulde hcrves op fra sit 
umiddelbare Standpunkt til Kunstens bevidste Sphccre.
Paa et Par andre Farcer har man bevaret Titlerne,
der synes at vise, at Pedanter og Lcrger have vcrret de 
sorste Gjenstande sor hans Satire. — 2 Aaret 1653 

opforer han sin forste regelmcessige Komedie I^'stourcli 
(Fusentasten) og Aaret efter I.s äöpit a.mourvu.'c 
(Arnesen Kall: Elstovsorede-Elstovshede). Begge disse 
ere stet og ret Bearbeidelser af bestemte italienste Stykker

IV 
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hknhorende til oommsâia 8v8t6llutü, det regelmäs
sige Lystspil, som den improviserede Komedie naturlig 

maatte gaae over til, saasnart den blev nedstreven. Men 

allerede her viser Molière sin Overlegenhed, og Scenerne 
mellem de Elstende, Eraste og Lucile, og ' deres Tjeneste- 
solk, Gros-NonL og Marinette, som man gjensinder i 

Holbergs „Henrich og Pernille", ere fulde af et 
Lune, som man forgjeves soger i Originalen, og streone 
i et Sprog, som kun den kan fore, der selv har folt 

Lidenskab, og som neppe nogen Lystspildigter, Shake

speare ene undtagen, enten for eller siden har 

overg'aaet. —
Men det er dog forst i 1659, da han i Paris 

opforer 1^68 xrooieuses riåioules (tilncrrmelsesviis 
Snerperne), at Molière trader frem som den originale 
Komcdiesorfatter. Da dette Stykke betegner et Vendepunkt 

i hans Liv, vil det vcrre nodvendigt at dvcrle lidt der
ved, saameget mere som dets fulde Forstaaelse er vcrsenlig 

betinget af Kjendstab til Frankrigs literaire Historie.

Der havde i Modfcrtning til den kraftige noget 
ustebne Tone, som herstede ved Henrik den 4des Hof 

dannet sig et Selstab, hvis Formaal var at vaage over 
den Sprogets og Stedernes Reenhed, som blev utitborlig 
tilsidesat af den djcerve Konge og hans gasconste Til- 

hcengere. Sjcelen i dette Samfund- der efter Stedet, 
hvor det residerede, er blevet kaldt Hotel Rambouillet, 
var i dets Blomstringstid den yndefulde, aandrige Ca
therine de Vivonne og senere hendes Datter Julie 
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d'Angennes, omkring hvilke Datidens beromte literaire
Notabiliteter flokkede sig. Men dette elstab, der op-
rindelig var den gode Smags og den hoiere cesthetifke 

Dannelses Tilslugtssted mod Tidens Naahed, udartede 
til at blive Neprcesentant for en fodladen, forskruet 

Smcegten, der truede med at omstode den sunde nationale 
Poesies Traditioner og istedenfor indfore en bleg Drivhus- 
lyrik, og naar man skal opgjore Regnskabet, er der som 

positivt Resultat af Hôtel Rambouillets Forsag paa at 
skabe en Literatur og berige Sproget kun blevet et Par 

nette Oder og enkelte heldige Vendinger tilbage.

Det var Damerne, som angave Tonen i disse Sam
menkomster. Paa den Tid, de modtoge Besog, gik de 
tilsengs og lode saa deres opvartende Cavalleer forestille 

sig Tilbederne. Ingen blev indladt, som ikke kjendte og 
forstod deres Frimurersprog, der kaldte dem selv: 

prsoisusos, deres Cavallerer aloôvistes, og i sin Strå
ben ester at udtrykke det Allersineste (le Lu llu Lu) 

brugte saadanne Omstrivninger som dem, Molière har 

I

t

i

benyttet i sin Komedie.*) Det vidnede om Dristighed

°) Exp. turionsemont bleo — le åernier beau — voitiirer- 
nous i^i les oc>inmolji>.és cle la conversation o. s. v. 
— En Fciekost kaldes: un instrument 6e proprets, en 
Skjorte: 1a compagne perpétuelle ses morts et ses 
vivants, et Lommetprklcede: le linge gu! essuie ls.s pleurs. 
-Da Alfr. cle Vign;^ i en Ovcrscettelse af Shakespeares 
Othello, som blev spillet 1629, havde brugt Ordet luou- 

lO* l
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at angribe faa fornemme Folk fom dem, Hôtel Ram

bouillet bestod af — og at Forfoget lykkedes, kan man 
blandt Andet see af Digteren Ménages Yttring til sin 

Collega: Chapelain: „Baade De og jeg har billiget de 

Dumheder, fom er bleone kritiferede faa fiint og med 

saa megen sund Fornuft. Vi maae nu brcrnde det, vi 

have tilbedt, og tilbede det, vi have brcendt.

!

En begeistret
Tilstuer raabte fra Parterret: „Fat Mod, Molière; 
det er den rigtige Komedie!" Molière selv indsaae, at 

Manden havde Net, og udbrod: „Nu behooer jeg ikke 

at studere Plautus og Terents; jeg behooer kun at 
studere Mennestene." Endelig lsar man et haandgribe- 
ligt Beoiis for, at hans Komedie havde gjort Lykke, i 
den Oinstcrndighed, at Priferne paa Pladferne i Theatrel 
fordobledes.

Ogsaa havde Molière vundet Kong Ludvig den 
14des Indest, en temmelig nodvendig Betingelfe for 
den, der vilde angribe Samfundet fra overst til nederst 

og overgive dets Forkeertheder til Latterens renfende 
Tugtelse. Hoad enten det nu oirkelig oar Sands for 

hans Storhed (Soaret til Boileau gjor det tviolfomt) 
eller Folelfen af, at han kunde om ikke forherlige foa 
dog muntre det glimrende Hof med den stioe Etikette,

olioii' til at gjengive det engelske linnctlrervliies, vakte det 
stor Sensation. Han stulde brugt en af de Omstrivninger, 
som Hotel Rambonillet havde bragt i Mode.
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eller blot et Lune af den enevcrldige Monark (man lcegge 

Mcerke til den Lunkenhed, der vistes Molieres Enke, da 

hun anssgte om at faae sin afdode Mand hcrderlig be
gravet), der bragte Ludvig den 14de til at tage sig of 

sin geniale Kammertjener — nok er det: Moliere fandt 

l

i Ludvig den 14de en virkelig Ststte. Da han i 1658

havde opnaaet den Gunst at fpille for ham og hans 

Hof og efter Opforelfen af Corneilles I^ieomèâe traadtr 
frem foran Lamperne fom sit Selstabs „orateur^ for 
efter gammel Skik at takke Publikum og henlede Op- 

mcrrksomheden paa ncrste Forestilling, udbad han sig Til

ladelse til at maatte fpille et of sine egne Stykker. 
Kongen samtykkede og morede sig saa meget over L.e 
clootsur amoureux*),  at han gav Malieres Selskab 
Titel af Troupe cle Nonsieur og Tilladelse til at spille 

paa Theatret i ketit-Lourbon asvexlende med Ita

lienerne.

*) Dette Stykke er gaaet tabt.

Nu kunde Molière altsaa for Alvor fortscrtte det 
Vcrrk, han faa heldig havde begyndt, og uden Afbry
delse vise Publikum, hvad hans Muse formaaede. Men 
der var lagt Meget paa hans Skuldre. Forst og frem
mest gjaldt det om stadig at bevare Kongens V"dest — 
og han maatte derfor paa mindste Vink vare rede til 

at forsyne Hoffesterne med Skuefpil, Balletter, Prologer, 

og Divertissements. Tss k'åolieux (De Paatrcengende) 
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blev saaledes skrevet, indstuderet og opfort i Lobet af 
fjorten Dage, I^'amour m 666 ein (den forklcrdte Doctor) 

endogsaa spillet sem Dage, esteral det var bestilt. Dcr- 

ncrst maatte han ved Farcer og lystige Stykker holde 
Publikum i Aande, at det ikke fkulde forlade ham for 

hans mcrgtige Medbeilere, Skuespillerne i LotsI 6o 
Bourgogne, der i Tragedien vare ham og hans Selskab 
absolut overlegne, eller svigte ham, naar et af ljanS 

Arbeider som for Exempel 1'.L.var6 (Gnieren) ikke gjorde 
Lykke, og undlade at indfinde sig, naar han kom frem 

med en af sine store Komedier. Endelig maatte han 
som Direkteur for sit Seistab styre alle dets Anliggen

der og gaae ind i alle de Enkeltheder, paa hvis noiag- 
tige Iagttagelse ofte det Hele beroer. At han med alt 

det fik Tid til i Lobet af tretten Aar at skrive over tredive
storre og mindre dramatiske Arbeider, vidner om en
sjelden Aondskraft, men det kan ikte undre, at han satte 
sit Helbred til, saa at han de sidste Aar af sit Liv 

maatte holde en meget streng Dicrt. Samtidig vedblev 
han at fungere som Kongens Kammertjener, vistnok for 

derved at have uhindret Adgang til ham, og det var 
ved en Morgenaudients, hvor han i denne Egenskab var 
tilstede, at den bekjendte Scene forefaldt, som J6rome i sit
Maleri har foreviget, hvor man seer Kongen sidde til
Bords med Molière alene, medens de forbavsede Hof
folk neppe kunne styre deres Forbittrelse. Hvor forstod 
han ikke behcrndig at interessere Kongen for sine Stykker 

ved ligesom at give ham Part i dem i Da. Ludvig
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den 14de saaledes bebrejdede ham, at han blandt sine 
naragtige Marqui'er havde glemt en, der var almindelig 

bekjendt for sin Passion for Jagt, gav Molière sig i 

Samtale med denne, og ved nceste Opforelse af I^ss 
ålisux kunde han vise Kongen, at han havde taget 
Vinkel til Folge. Scenen i Tartusfe, hvor Organ ide
lig udbryder: I.0 pauvre bomme! ffrev sig ogsaa fra

en Leilighed, hvor Kongen havde brugt dette Udtryk

paa en komisk Maade, og Emnet til b-es amant8 
maglliflyueg havde han ligefrem forestaaet Molière, 

hvem dette Arbeides Svagheder altsaa ikke kan regnes 
til Last. Men hvor forstod han tillige at gribe alle de 
Trcek, Virkeligheden omkring, ham var fuld af! Lad 

ham have lcrrt af Italienerne et vist Greb paa at frem
stille en komisk Charakteer paa Scenen, Nasthed i Hand
lingen, Liv i Spillet, lad ham hos en Samtidig have 
laant et Par Motiver til Situationer, som denne slet 
ikke havde forstaael al beiiylte, lad ham have fremstillet 
enkelte Charakterer, som allerede den yngre altiste Komedie 

havde behandlet*)  — der bliver nok tilbage, som han

*) P. L. Mpller gjpr i sit PriiSstrift om det nyere Lystspil 
den interessante Bemcerkning, at Athenienserne ved at 
beklappe en nygrcesk fri Overfcettelfe af L'Avare hilfe en

Stoffet til sin Komedie af Plautus's Aulularia, som 
atter har laant sit Stykke hos Grcekerne. Efter 2«>v<) 
AarS Forlpb vender faaledes Emnet tilbage til sin op. 
rindclige Arne. —

r 
!

Molière har nemlig laantaf deres egne Digtere.
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I kun har sig selv at takke for. Meget trceffende sagde 

han: „.le xrsnäs mon bien, oi> se le trouve" (Jeg tager 
mit Eget, hvor jeg sinder det); thi netop idet han tog 

det, blev det hcins eget. Aldrig har han nedladt sig 
til at plagiere, og man skal vansfelig blandt de mange 
Enkeltheder, omhyggelige Commentatorer have udpillet 

som laante andensteds sra, sinde et eneste Trcek, der 
ikke sorsvarer sin Tilstedevcrrelse ved den Nodvendighed, 
hvormed det sremgaaer as Situationen og horer Charak

teren til. Hans Originalitet er den komiske Krast, 

hvormed han griber og srenistiller sit Stos, hans Stor
hed den Inderlighed, hvormed han digter sig ind i 
Charakteren, saa at denne virkelig er sig selv og ikke blot 
et Organ sor Digterens Anskuelser, hans Kunst den 

Naturlighed, hvormed Situationerne ere hidsorte og den 

mennestelige Sandhed, hvormed Figurerne optrcede. Han 
har et stort Omraade. Han griber ligesaa sikkert den 
lapsede Marquis, der speiler sig, gjor Pirouetter sor 
sor Speilet, medens han kcrmmer sig, og til TidSsordriv 

spytter ned i en Brond sor at saae Rundkredse i Ban
det, som den drikscrldige Brcrndehugger, der banker sin 
Kone, sordi han har Lyst dertil; den gamle Gnier 
kjender han ligesaa noie som hans sorelstede Galning

as Son; han tegner en Pedant med ligesaa thdelige
Omrids som en sorslagen Tjener. Og nu hans Kvin
deskikkelser! Hvor siint har han ikke sorstaaet at nuan-
cere Forfkjellen mellem den dydige, men uforsigtige
Elmire i Tartusse og den kokette Câlimène i I^s
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miZnntbrotpe — hvad stal man mest beundre: den 
naive Agnès i I^éealo åss kemmsg *),  der lidt efter 

lidt ved Kjcerlighed udvikler sig, eller den lystige Do ri ne 

eller den ulykkelige Donna Elvira? Han bevcrger stg

*) Rose i Overflous Oversættelse as Fruentimmerskolen.

paa en stor Skala. Han begynder i den lavkomiske

Sphcrre, hvor Forklcrdninger og Foroexlinger ere Hand
lingens Drivhjul. Stokkeprygl det massive Argument, 
og hvor det Pudsige vcrkker Latteren; bevcrgersig derfra 
gjennem det Naive op til det Naturlige, tegner derncest 
sine Charakteerer med Virkelighedens noiagtige Sandhed 

ester samvittighedsfulde Jagttagelfer, og efterat han i tin kraf
tigste Manddomsctider har stabt sine to mest originale Typer: - 
Hykleren og Scerlingen, der begge have saa meget af det 
Alvorlige, at han her er naaet til Lystspillets yderste Grcrndse,

vender han tilbage til Farcen og giver sin komiste Phan> 
tasi Toilen for at vende sig mod den Side, hvor Grcend'S
sen er uendelig, og hvor Latteren ikke standses ved Spsrgs- 
maalet oin det Sandsynlige. Dken hvor er han selv

midt iblandt sit Lunes Fostre? Et orkeslsst Sporgs- 
maal, hvis man som Svar derpaa venter, at en eller 
anden Figur, der i Stykket kunde hedde Philinte 
eller Clsante, ligesaa passende kunde kaldes Molière; 
et oansteligt SpsrgSmaal at besvare, hvis der forlanges 
en Redegjorelse til Punkt og Prikke for det. der netop 
charakteriferer ham i Modfoetning til andre komiste Dig
tere, foin vilde krceoe en fuldstcendig Analyse af hans
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Vcerker, og fom faa dog tilfidst kun vilde fore til, at 

det Vcrfentlige, fom det egentlig kom an paa, fordampede. 
Man maa noies med Antydninger og faaer tun det 

fulde Syn paa ham ved at see og lcese hans Stykker 

— helst paa Franst; thi han er som enhver god Digter 

saa nsie sammenvoxet med den sproglige Form, han har 
givet sine Ideer, at der altid gaaer en Deel tabt ved en 
Overscrttelse, og han har netop i denne Henseende saa 

meget Eiendommeligt, at det her vilde vcere forholdsviis 

let paa en haandgribelig Maade at paovise, hvad der

er Molière selv, og hvad der er Tidsalderen. Men der
er paa den anden Side i hans fors7>ellige Stykker An
tydninger, som deels ved ostere at vende tilbage lede 
Tanken hen paa bestemte Foranledninger, deels i For

bindelse med hvad man gjennem historiske Oplysninger 
kjender til Molieres personlige Forhold, gjor det sand

synligt, at han har havt virkelige Personer og oplevede 
Tildragelser for Oie, naar han digtede dem. Man 

maa imidlertid her vogte sig for den Vilkaarlighed, som 
Digtere, og da navnlig dramatiske Digtere, saa ofte have
vcrret Gjenstand for, idet man gav deres Satire en be-
stemt AdreSfe og derved et personligt Formaal, hvorved 

man svcekkede dens almindelige Gyldighed, eller gav det 
Udseende af, at deres Phantasi ikke paa egen Haand 
formaaede at skabe, men maatte have en ydre, virkelig 
Foranledning at srembringe af. Det er temmelig rime
ligt, at Molière gjennem oplevede Kjcerlighedsforhold 
har fkcerpet sin Sands for det Erotifte, der hos ham



Molière og hans Komedier. i.-;5

altid fremtrcrder som en gyldig Livsmagt, hyppigere 

med en elegifl Charakteer som Lceugsel end som en stcrrkt 
opblussende Lidenskab, stedse med et Prcrg af Oprigtig

hed, der ikke udoifleS af de traditionelle Udtryk, fom 
hore Tiden til, men fom en Nutids Digter ikke uden 
at blive usand vilde kunne benytte. Man veed, at han
i sin Ungdom har svcrrniet sor to af Skuespillerinderne 
ved hans Selskab: den kolde, meget stolte Nkademoiselle 
Du Parc og den niere blide, elstvardige Mademoiselle 
de Brie. Forstodt af den forste fogte han Trost hos 
den sidste, og det synes, som om Skinsyge har aabnet 
ham det Hjerte, der for var ham lukket, men nu var 
det for silde. Denne lidt vanflelige Situation stal vcrre 
Motivet til den anden Scene i Ds8 kemwos su- 

vLut68 (de lcrrde Damer), hvor Clitandre af Ar
mande og Henriette opfordres til at erklcrre sig og 
uforbeholdent tilstaaer, at han elfler den sidste, og disse 
to Damers Charakteer svarer ogsaa til, hvad man veed 

om de ncrvnte Skuefpillerinders. Var dette nu end
snarere en Caprice end en oprigtig Folelse (man kan 
ncrone en flygtig Tilboielighed sor en trevie Skuespiller
inde som nok et Beviis for, at Molière havde et let 
foengeligt Hjerte), ncrrede han derimod for Armande 
Bôjart, der i Aaret 1662 blev hans Hustru, en sand
Lidenskab. Det er tidligere omtalt, at hendes Fødsel
er indhyllet i Dunkelhed. saa at man ikke blot er ganske 
uvidende om, hvem hendes Fader var, men ogsaa usikker

med Hensyn til Moderen. Naar det nu er et hoS

t I
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Molière oftere gjeiitaget Trcek, at Elskerindens Herkomst 

er ubekjendt (Agnès i I^éeolo 6e8 kemmes, Hya
cinthe i l_,s8 fourberie8 cl c Lea pin, Marianne 

i l'-^vars), og at hendes Fader pludselig opdages i 

sidste Akt, er det muligt, at Armandes Historie her be

standig har svcevet Digteren for Tanke», men det er 

sandsynligere, at han blot har fulgt sine italienske For

billeder, der igjen havde dette Komedietrcrk fra de klas
siske Digtere. Derimod stal det ikke ncrgtes, at i 1,'s- 

oolo 668 k6mm68 Arn ol p he's Forhold til Agnès leder 
Tanken hen paa Molière selv og Armande, hvem han 

var i Faders Sted. Angivelserne af disse Personers 
Alder og den Tid. de har levet sammen i Stykket, 

stemme med de virkelige Forhold, og at Formynderens 

Frygt for at blive Hanrei, naar han oegtcde fin Mynd

ling, ikke var ugrundet, vifte deres senere Historie. Har 
Molière selv virkelig, inden han giftede sig, anet de 

Farer, hans Mgtestab med den egensindige, kokette Ar

mande Bsjart udsatte ham for, kan man stutte sig til, 
at hans Lidenstab for hende har vcrret mcrgtigere end 

den snude Fornuft, han i saa hsi Grad besad. Er han 
selv Forbilledet til Arnolphe, der ikke vil have, at hans 
Myndling maa vide, hvad Kjcrrlighed er, fordi han selv 

vil lcrre hende det, stulde han snart finde en Horace, 
Stykkets af Heltinden foretrukne Elster. Forst blev det 
Grever, af Guiche, der dog ikke synes at have besvaret 

Armandes Jmodekommen, saa Greven af Lauzun, den 
samme, som senere var paa Nippet til at cegte en af
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Prindsesferne, og da den feirede Skuespillerinde, efterat 

der var bragt en Forsoning tiloeie, paany gav Molière 

Grund til Klager over Utroflab, oedtoge de at leve flilte 

ad, og medens hun raadede over hele Leiligheden i 

Richelieugaden, trak han sig ud til et lille Huus i Au- 

teuil, hvor han forte et enfomt Liv inellem de gamle 
Boger, han altid havde vcrret en Elfler af. og et Par 
trofaste Benner, hvoriblandt Digteren Chapelle. Det 
er til denne, han i en Samtale yttrer folgende Ord, 

der give et smukt Billede af HanS Charokteer som Men- 

nefke: „Jeg er fodt med de stcrrkeste Anlcrg til L^m--

hed, og da alle mine Anstrengelser ikke have kunnet over
vinde den Tilboielighed, jeg havde til at elfle, har jeg 

sogt at blive saa lykkelig som det er muligt, naar man 

har et solende Hjerte. Jeg var overbeviist om, at der 
kun oar faa Fruentimmer, fom fortjente en oprigtig 
Hengivenhed; at Egennytte, TErgjerrighed, Forfamgelig- 

hed danne Knuden i alle deres Intriger. Jeg vilde da 
have, at denS Uflyldighed, mit Valgt faldt paa, skulde 

svare mig for miu Lykke; jeg tog min Hustru, saa at 
sige, fra Vuggen af; jeg satte mig i Hovedet, at jeg 

ved Vanens Magt kunde indgyde hende Folelser, som 
Tiden ikke kunde tilintetgjore, og jeg har Intet glemt.

for at det fluide lykkes mig . . LEgteskabet

kolnede ikke min Iver; men jeg fandt senere, at hun 
viste mig faa megen Ligegyldighed, at jeg begyndte at 
loegge Mcerke til, at alle mine Forholdsregler havde vceret 
forgjeoes, ogat det, hun folte for mig, var ingenlunde.
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hrad jeg kunde have snsket for al blive lykkelig. Jeg 

gjvrde mig selv Bebreidelfer for at vcrre faa fiintfolende, 
at det ncrsten syutes latterligt, og jeg gav hendeS Lune 

Skyld for, hvad der var kun en Folge af hendes Mangel 
paa Kjcerlighed til mig. Jeg fik kun altfor mange Be

viser paa, at jeg havde taget feil Da tog
jeg den Befiutning at leve fammen med hende, som en 

honnet Mand, der har en koket Kone, og som godt oeed 
det, fijondthan maa sige, at hendes stette Adfcrrd ikke bor 

bidragetil at berove ham hans gode Navn og Rygte . .' 
. . . Hendes Ncrrvcrrelse fik mig til at glemme alle mine 
Beflntninger, og de fsrste Ord, hun sagde mig til sit 

Forsvar, overbeviste mig i den Grad om, at min Mis
tanke var ugrundet, at jeg had hende am Forladelse, 
fordi jeg havde vcrret faa lettroende. Min Godhed har 
ikke forandret hende. Jeg har derfor bestemt mig til 

at leve famnien med hende, som om hun ikke var min 
Kone; men dersom Du vidste, hvad jeg lider, vilde Du 
l)ove Medlidenhed med mig. Min Lidenskab er naaet til det 
Punkt, at jeg med en vis Deeltagelse seer Sagen fra 

hendes Standpunkt; og naar jeg overveier, hvor umu
ligt det er mig at overvinde mine Folelfer for hende, 
siger jeg mig paa samme Tid, at hun maafkee har 
samme Vanfielighed ved at kue den Tilboielighed, hun 
har til at vcere koket, og jeg foler mig da mere oplagt til 
at beklage end til at dadle hende"..................

I Dimpromxtn cle Vsrauillss, fom har en 
literair Interesse, da det er Svar paa den Persif-

s
I
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flage, Molière havde vcrret Gjenstand for i et Stykke, 

der var blevet opfort paa Hotel de Bourgognes Theater, 
og hvori han tugter sine Modstandere, lader han sit 

eget Selskabs betydeligste Medlemmer optrcrde under

deres egne Navne. Her forekomme folgende Repliker:

Mo li ère: Ti stille. Kone, Du er dum . (une 

dète).
Mad. Molière: Mange Tak, min Hr. Gemal; 

der kan man see, AZgtestabet forandrer ganske Folk; 

det vilde Du ikke have sagt til mig for halvandet Aar siden.

Molière: Ti nu stille, det beder jeg Dig.

Mad. Molière: Det er underligt nok, at en
lille Ceremoni kan vcere nok til at berove os alle vore 
stjonne Egenstaber, og at en LEgtemand og en Elster 
seer paa den samme Person med saa forstjellige L!ine.

Molière: Men hvad skal, al den Snak til!
Mad. Molière: Hvis jeg skulde skrive en

Komedie, stulde det min Tro vcere derom; jeg vilde 

tage Fruentimmerne i Forsvar mod mange Ting, som man 
bestylder dem for, og jeg vilde bringe Mcendene til at 

frygte den Forstjel, der er paa dereS plumpe Vcesen og 
Elsternes Opni cerkfomhed.

Er det ikke ncesten, som om Molière allerede halvandet 
Aar efter sit Bryllup vilde forfvare sin KoneS Utrostab 
ved at fremstille sig felv som en plump Aéand? Og 

hvor maa man ikke beundre hans Aandskraft, der paa 
samme Tid, som hans Hjerte blodte over de Skuffelser 
og den Sorg, hans huuslige Forhold beredte ham, for- 
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maaede at opfatte og fremstille det Komiske ved en be

dragen LEgtemand (man lcese for Exenipel SganarelleS 

ypperlige Monolog i I.s eoeu imaginaiis, den 

indbildte Haneri)!
Det vilde blive for vidtloftigt her at gjennemgaae 

alle Malieres Komedier for at sinde Hentydninger til 

hans private Forhold; men der maa dog for Fuldstcrn- 

digheds Skyld ncevnes to, hvor han utvivlsomt taler ud

af sit egen personlige Erfaring. Den ene er 1.6

E s

.1

bourgeois gentilbomme <den odelsgale Borger), 
hvor han har givet et temmelig tro Billede af sin Kone 

i den Scene, hvor Cl s o nte, der troer, at hans El

stede, Lucile, bedrager ham, befaler sin Tjener, Co- 

vielle, at tale ilde om hende for at vife, at det er 

hans fulde Agt at bryde med hende:
Co vielle: . . . . . For det forste har hun smaa 

L>ine.
Cloonte: Ja. det er sandt, hun har smaa L)ine, 

men de ere ildfulde, straalende og besidde det mest gjennem- 
trcengende Blik, man kan tanke sig; det er de mest 

rorende Dine, man kan see i Verden.
Co vielte: Hnn har en stor Mund.
Cloonte: Ja, men den er mere yndefuld end

I

nogerr anden Mund; den er saa fristende, saa elskovs- 
fuld og indgyder en faadan Attraa som ingen anden 

Mund i hele Verden.
C o v i el l e: 
Cloonte:

Af Vcext er hun ikke synderlig stor. 
Nei; men hun er slank og velskabt.

i
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Covielle: Hun paatager sig en vis Skjodes- 

loshed i Tale og Manerer.
Cleonte: Det er sandt; men det klceder hende

yndigt. Hendes Vcrsen er saa vindende og har noget
Tiltrcrkkende, jeg veed ei hvad, som bedaarer alle Hjerter. 

Covielle: Hvad hendes Forstand angaaer . . . 
Cleonte: Jo, Forstand har hun, Covielle; hun er 

endogsaa uscedvanlig klog og snild.
Co vielle: Naar man taler med hende . .
Clsonte: Er hun fortryllende.
Co vielle: Hun er altid alvorlig.
Cl 6 o nte: Du vilde maaflee hellere have, hun 

flulde vcere lystig og overgiven som disse Fruentimmer, 

der lee for et godt Ord?
Covielle: Men hun er da saa lunesuld, som 

Nogen vel kan vcere.
Cl éonte: Ja, hun er lunefuld, det indrammer 

jeg; men Alting klceder de Skjonue, mcin tavler Alt af 

de Skjonne.
Det andet Stykke og det, der giver det fyldigste 

Indtryk af Moliöres Fslelser for Armande Bajart og 
hendes Ligegyldighed for ham, er det, der mpafle kan 
ansees for hans bedste Arbeide, i al Fald fra Formens 
Side, nemlig mi8 autlirc»ps (Sterlingen). Man 
kan ikke undres over, at den her fremstillede Charakteer 
har givet Anledning til Misforstaaelse, saa at man har 
beflyldt Molière sor at gjore Dyden latterlig i Al- 
cestes Person, thi det Komiflr er her i den Grad til-
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bagetrangt for at give en til det yderste fand menne- 
stelig Skildring, at kun en meget stor Skuespiller kan 

faae det Billede frem, Molière har tilsigtet. Alceste 
er ikke nogen Mennestehader, men en grundretskaffen 

Mand, fom vcrkker vor fulde Sympathi baade 

ved sin Hcederlighed og ved den ulykkelige Lidenstab,
han ncrrer for den hjertelose kokette Cslimsne.
Men ved sin egensindige Stolthed, ved den Haard- 
nakkethed, hvormed han staaer paa sin Net, ved den 
Hensynsloshed, hvormed han udtaler sin Anskuelse, ved 

sin Scrrhed er han hjemfalden til Satire. Naar nu
Molière felv fremstillede denne Charakteer, har han upaa- 

tvivlelig i sit Spil lagt faa megen komisk Overdrivelse, 
at Marqui'erneS Latter i anden Akts sidste Scene derved
retfcerdiggjordes, men naar han fvarede derpaa med
Nepliken: kar le sang dieu, M688isurs, .js iis cro>ai8 

P23 être si plai8ant g^ue 8ui8. (For Pokker, mine 
Herrer, jeg troede ikke, jeg var faa morfom, fom det 
lader til), faa veed man af Samtidiges Beretning, at 
den blev fagt med en bitter Latter, fom gjorde et stoerkt 
Indtryk. Naar man lcefer Alcestes melancholste Kla
ger og §èlimànes tvetydige Erklcering og tcrnker paa, 
at det er et virkeligt oplevet Forhold, der har infpireret 
Molière til de stjsnne Vers, bliver man let tilboilig 
til at glemme, at misantliroyo er et Lystfpil og Al-
ceste en komisk Figur. Dobbelt krcrnket maatte Molière 
fole sig, da fenere den unge Skuespiller Baron, fom han 
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selv havde opdraget, og som havde forladt hans Selskab l 

Vrede, fordi Armande Béjart gav ham et Lirefigen, 

efter at vcrre vendt tilbage blev hendes Elsker. Der ind- 
traadte dog mod Slutningen af hans Liv en Forsoning, 
men det var ikke Omsorg for den brystfvage Mand, 

der ncrrinede hende til. ham, men Forfcrngelighed. Han 
havde skrevet sin Nulaàv imaginai ro (den indbildte 
Syge), og Armande Béjart ventede i Angolique's 
Rolle nye Triumser. Da Stykket blev spillet fjerde Gang, 

den 17de Februar 1673, fik Molière midt under Cere
monien i Slutningen, da han fkulde udtale Ordet: 

juro, et heftigt Anfald af Hoste og Blodfpytning, fom 
han fggte at skjule ved en tvungen Latter. Han blev 
baaret ud af Scenen, fort hjem og opgav et Par Timer 
efter Aanden i Armene paa to barmhjertige Sostre, som 
han hvert Aar havde pleiet at gioe Almisse. Prcesterne 
havde derimod ncrgtet Forfatteren til Tartuffe*) den 
sidste Tjeneste, og det var kun efter gjentagne Bonner, 
at man fik Lov til at begrave ham i Stilhed. —

Det franske Akademi, som havdde tilbudt ham en 
Plads paa det Vilkaar, at han stulde holde op med selv 
at spille Roller, hvad han ikke vilde, fordi han var

°) De Forfølgelser, Molière maatte udstaae, fordi han i 
denne Komedie havde angrebet de Skinhellige, ere her ikke 
omtalte, fordi de ligge ndenfor de Grcendser, denne Af
handling maatte scette sig.

II*
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I
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!

uundvccrlig for de Mange, hvem Theatret skaffede deres 
Underhold, lod efter hans Dod hans Buste opstille i sin 
Forfamlingsfal med den Jndstrift: Rien ne mang^us 
à sa gloire; il inLn<iuait à la nôtre. (Intet mangler 
i hans Berömmelse; han manglede i vor.)

i 
» 
si 
!



165

Dlinde Olt.
En Skizze fra det virkelige Liv af Johannes.

1. '

3kke langt fra en af Sjcrllands smilende smaa 

Indsoer, omringet af Stroskoo og guulbrune Skrcenter, 

ligger Fredlofe Sognefoged-Gaard. Den er ud-

mcerket holdt og feer hyggelig nd. I dette ZAieblik 

glimre dens Vinduesruder stärkere, end om der var Lys 

i alle Vinduer, thi Aftenfolens sidste Straalcr give dem 

et magisk gyldent Skjcer og lade Bygningens hvide 

Mure trcede saa meget klarere frem imod Havens dunkle 

Trcetoppe. At Portfloiene staae aabne antyder, at Sog

nefogden har Fremmede; han^har samlet alle de By- 

mcend, der hore til Sogneraadet, hos sig. I den af 

Tobaksrog opfyldte Stue raadsiaae de om siere for 

Sognet vigtige Sager, og den vigtigste af disse an« 

gaaer Blinde Oles Fremtids-Skjcrbne.
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Blinde Ole er en undersoetsig, kraftfuld bygget 

Mand med nedkoemmet morkt Haar, et aflangt Ansigt, 

og, forsaavidt der kan vcere Tale om Charakteerudtryk i 

et Aasyn, hvor Oiets Lys er siukt, taler hans baade 

om Had og om Snedighed. Stottet til sin Knotekjcrp 

— den Blindes Folehorn, hvormed han vidste at finde

Bei paa egen Haand i Sognet, har han i sieve

Aar gaaet paa Omgang blandt de mere velstaaende 

Gaardmoend.

Man undgik ham, saavidt det lod fig gjore; thi . 

Alle vidste at tale om de listige og ondskabsfulde Streger, 

han havde udfort, og om hans hvasse Tunge, der ikke staanede 

Nogen. Iscrr syntes Sogneraadets Medlemmer — som 

om han i dem saae fine vcrrste Modstandere — at vcere 

Gjenstand for hans Bitterhed og Kaadhed: snart oar

det den rige Lars Andersen, snart den velstaaende Chri

sten Pedersen, nu var det den politiserende Skolemester, 

nu den stammende Kirkesanger, der maatte holde for; 

men vcerst var dog hans seneste Hcrrvcerk, da Sogne
fogden sidste Sondag fandt en Haandfuld Gruns,

Smaasteen og andre Vei-Jngredientser i fin Kjodgryde.

I dette Oieblik pusler han travlt med et forsvav 

ligt Stykke Neb i Ncrrheden af Sognefogdens Udgangs- 

dor; hans Skridt ere sagte og listende, og ret som om 

han ikke fattedes Synet, veed han at udsoge de Steder, 

hvor Slagstyggerne udbrede deres Dcrmring. Saasnart 

hans siarve L)ren opfange den allermindste Lyd, indta
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ger han strax sin Plads paa en lav lille Bank, der 

staaer tat ved den omtalte Dor.
Han maa saaledes nu have hort Noget, thi han 

stynder sig her til Banken, satter sig ned og folder 

Handerne over den starktbeslagne Stok, denne Nadsel 

i
I

for Landsbyens alleryngste Ungdom. Hans sortfkjceg-

gede Hage l)viler paa Hcenderne; Haaret Hanger ham 

ned over det boiede Hoved og synes at ndgjore et sam- 

menhcrngende Hele med den uldne Kastjet, hvis Skygge

skjuler de blinde L)ine. Hans Dragt bestaaer i en

lang Kofte, Knabuxer, tykke Uldstromper af en usikker 

Farve og svare, jernbeflagne Sko.

Hvad mon han horte?

Det var Sognefogdens Malkepige, Karen, der ven

der tilbage fra Marken med den fyldte Malkespand paa

Hovedet, medens Hoenderne flittigt sysle med en
Strikkestrompe. Da hun blev opmcrrksom paa Blinde 

Ole, der sad i sin grublende Stilling, udbrod hun:

„Hvad bestiller Du her i Gaarden paa denne Tid 

af Dagen? Du sidder nok og udspekulerer noget Ondt 

mod os igjen; Du synes vel ikke, at det var nok at 

sordoerve vor Sondagsmad, men at der maa noget

Vcerre times os endnn!
Ole hcevede sin krogede Nase i Veiret, idet et 

ondstabssuldt Smiil spillede om hans smalle Laber:

„Nei, Karen, dengang tog Du feil; ikke noget 

Ondt, det er tvertimod noget Godt, jeg sidder og fpe-
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I.

kulerer paa, faa at Du og dine Lige kan see, at jeg ikke 

er saa ond, som Rygtet gaaer."
„Det vil kanstesenS falde Dig haardt, Ole!"
„Jo, naar min Plan lykkes! Jeg fad netop og 

udfpekulerte, hvorledes jeg kunde stafse Dig den knoveste
Karl i Sognet, den rige Clas Haufens Son, til Foeste 

mand. Var det ikke noget Godt, jeg tcenkte paa?"

'S

-t
Pigens blusfende Kinder og bedrovede L)iekast vise 

tilstrcrkkeligt, at Blinde Oles Ord har faaret hende 

dybt; han feer det ikke, men han veed det; hendes Taus
hed rober det, og han gatter sig.

„Du gjor stor Synd i at tale faadant, Ole! Du 
veed jo ligefaagodt fom jeg, at Hans stal efter sin Fa
ders Villie gifte sig med Husbonds Ane."

„Ih, da troede jeg, at Sagen var klappet og klar
mellem Jer To!

„Fsi Dig an ! Du burde ikke kaldes Blinde Ole, 
men Onde Ole! Jeg stal nok vogte mig for, en
anden Gang at gantes med Dig." Hun vendte sig

> s

!1

hastig bort, ret fom om hun vilde stjule Taarene, der 
kom hende i Llinene, og styndte sig ind i Mcrlke« 

kammeret.

!!i
l

2.

-t Aftensolen forsvandt bag Horizonten, og nu faldt
t : ' t

r'.

Skumringen paa, der lidt efter lidt gik over 
Morket, de vederkvcrgende Dugdraabers Moder.

til

i
l E
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Der tcrndtes Lys inde hoS Sognefogdens, og desto 

tlettere blev nu Morket, der stjulte Blinde Ole; han 
reiste sig fra Bcenken, sneg sig hen til Doren, puslede 
paa ny ved den, og da han var fcrrdig dermed, gik han 

saa stille som muligt tilbage til Fattighuset, der laa ved

Udkanten af Landsbyen, 
Natteleje ventede ham.

og hvor hans tarvelige

Her ville oi forlade ham, for at vende tilbage til 
Sognefogdens Stue, hvor de forberedende Raadsiagnin- 
ger holdtes, og hvor man var bleven enig om, at Blinde 
Ole til Straf for alle sine hadefulde og bittre Yttrin- 
ger om Sognets bedste d. v. s. rigeste Mcend, famt for 
hans skammelige Handlinger, siulde paa Sognets Be
kostning indflettes i Amtets nysopforte TvangSarbeids- 

anstalt paa Prooe for et Aar.
Klokken var bleven halvti, da denne Bestemmelse 

eenstemmig blev laget, og nu stoppedes Piberne for sidste 
Gang, og efterat Alle havde faaet dem vel tlrndte, vex- 
ledes Haandstag, og „God Nat! „God Nat!" lod det 

fra de Bortgaaende og de Tilbageblivende. — De gik 
i en Flok dampende ud af Dorcn fra Lyset til Morket; 
men et L)ieblik efter horte de, der bleve tilbage, et vold
somt Skrig, et jamrende Hviin og da de ilede ud med 
Lyset, laae det lerede Sogneraads Medlemmer sprlrttende 
paa Stenbroen, med sonderstagne Pibehoveder og brlek- 
kede Piberor, Nogle med en Tand mindre end for et 
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Lsieblik siden, Andre med forslaaede Ansigter og stra- 

bede Ncrfer.

Hvad var der da hcendet?

Ja dette Sporgsmaal gjentoges af Sognefogden 

og HanS lille gestjcrftige Hustru; det gjentoges med varm 

Deeltagelse af deres Sonner og Dottre; det gjentoges, 

men med et haanligt Smiil, af Piger og Karle, der 

vare ilede til allevegne fra for at hjcelpe de Faldne paa 

Fode igjen.

„Men hvordan gik det dog til? Saa svar dog!" 

raabte Sognefogden ivrigt.

„Ih, det er da den simpleste Ting af Verden! Naar 

der er fpcendt et Toug tversover Veien, og i et Qvar- 

teers Hoide, faa er man nok nodt til at falde i Morke. 

Men det l)avde jeg mindst ventet af Jer, Sognefoged!" 

sagde en gammel Bonde.

„I troer da vel ikke, at jeg er Skyld deri!"

„Nel Blinde Ole er det!" sagde Karen. „Jeg

l
l

saae liam sidde lierudenfor, og han vilde ikke sige 

mig, hvad han havde her at bestille. HuSbond kan troe, 

at del er ham, som har spcrndt Touget ud!"

„Ja det er Blinde Ole!" 

sra Alles Lcrber.

>.

'iv

lod det som et <§hor

„Han skal have sin Straf. Vi stemme Alle paa 

Livstid."

„Ja det er afgjort. Straffen forlcrnges fra „Prsve 

paa et Aar til for Livstid!" og dermed var Blinde 

Oles Fremtids-Lod kastet.
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Fire Aar vare henrundne siden hiin bedrovelige

Aften. Fire lange, lange Aar med alle deres Maane- 

der, Uger, Ncetter og Dage vare gaaede hen over

Blinde Ole. De havde seet ham sidde krumbsiet
!

over sine Karter i Tvangsarbeidsbusets Spindestue; 

de havde ikke hort mange Ord gaae over hans Lcrber; 

kun stundom havde de lyttet til hans sagte, trosteslose

I

og sukkende Klager: „Her stal jeg doe! Hele mit Liv

stal vcere et Fcengselsliv!" — Hvergang Inspecteuren 

tiltalede ham, vare hans Svar: Ja! og Nei! og naar 

den nnge Geistlige, der interesserede sig varmt for ham, 

sogte at opmuntre ham, lod kun den sanime Klage, men 

endnu mere trosteSlost. Med de andre Arbeidere talede 

han ikke et Ord.

I den indelukkede GaardspladS havde han i Hvile

tiderne en bestemt Siddeplads i en Krog, hvor Solens

»

Straaler kunde vederkvoege ham. Der sad han med

foldedede Hcender over sin Knortestoks Haandgreb, inde

sluttet og taus. HanS Tanker — hvo forstod dem? 

Hans blinde Oline kunde ikke forraade dem; i enkelte 

Olieblikke listede sig Taarer srem under de lukkede Olie- 

- laag, naar den Geistlige berorte i sine Samtaler med 

ham en Moders Kjcrrlighed eller den sande Frihed, selv 

i et Fcengsel.

Tungt er det at see Sorgens Taarer i det seende 

Olie, tungere at see dem i den Blindes!
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Snart stulde der imidlertid indtrcede en fuldstoendig 

Forandring. En losladt Forbryder, hvem der af Kon

gens Naade var blevet eftergivet flere Aar af hans 

Straffetid, blev af sit Sogn oiebliktelig indfat i Tvangs- 

arbeidsanstalten.

Han var en hoi, stcrrktbygget Karl med et frakt 

afstyeligt Udtryk i det gulblege Ansigt, hans Lceber vare 

fulde af gudsbespottelig Tale og hans Tunge af de

n)ggesloseste Forbandelser. Fra den forste Dag, han
indkom, fluttede han sig strax til Blinde Ole, og 

snart opstod der et fortroligt Vensiab imellem dem. Nu 

kom der Liv i den Blindes Ansigtstrcrk og en feberag

tig Uro i hans Bevoegelser, naar de indbyrdes famtalede 

med hinanden. Den Geistlige fra den ucerliggende Kjob- 

stad, der var anfat oed Anstalten, havde vceret bortreist 

i flere Uger; nu vendte han tilbage til sin Gjeruing, 

og uden at have nogen Anelfe om den Forandring, der

var foregaaet med hans lille Menighed, som var inde
sluttet inden Anstaltens hoie Muur, gik han derud med

! ondags-Morgensijcer i Hjertet.
Ved hans Ankomst fortalte Jnfpecteuren ham strax 

l

« i

om den Nysankomne og den fordcervelige Jndflydelfe, 

hans ugudelige Tale havde haot paa de fleste Lemmer, 

men ifcer paa den Blinde.

En Folge heraf var, at han forandrede sin Text 

og sin Prcrdiken, og idet han gik ud fra Davids bekjendte 

Ord: „En Daare siger i sit Hjerte, der er ingen Gud!" 

ndviklede han Vantroens Afstyelighed.

I
1
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Der sad nu Forbryderen ved den Blindes Side; 

og jo mere indtrcrngende Talen blev, desto blegere bleve 

hans Kinder, desto fastere knyttede Hcrnderne sig onr 

Psalmebogen, og da den var endt, tilkastede han Prcrsten 

et stikkende Blik, der indeholdt saa meget giftigt Had, 

cVt man uvilkaarligt maatte tcrnke paa Bibelordet om Sa

tans gloende Pile.
Saafnart Psalmefangen var forbi, kom den Ene 

efter den Anden af Lemmerne hen for efter Scedvane ot 

rcrkke Prcrsten Haanden og takke ham, inden de forlode 

Bedefalen; men Forbryderen rev med Voldsomhed den 

Blinde med sig og gik heftigt ud af Doren. Saafnart 

de vare komne udenfor, fogte de hen til den Blindes 

yndlingssted, og da de vare sikkre paa, at Ingen be

lurede dem eller kunde hore deres hvisiende Samtaler, 

yttrede den Losladte med sammenbidte Tcrnder og med 

den knyttede Haand fcrgtende i Luften, som kcrmpede han 

med en usynlig Modstander:
.,Ja! jeg sial hcrvne mig paa ham, inden han aner 

det; lad os saa see, om hans lÄud kan besiytte ham!"

„Hvad har Du isinde, Christian!" spurgte den Blinde

ham ind i L!ret.

t
i
I.

î

„Der var en Tid, da ogsaa jeg sagde:

Hevnen er sod ! det var, da jeg i Landsbyen tcenkte paa at 

gjengjcelde Ondt med Ondt; men nu sige de derude det 

Samme, nu jeg hjcelpelos er indespcerret. Jeg horer, 

Du vil hcrvne Dig; tag Dig i Agt, at det ikke gaaer 

Dig som mig! Hvad vil Du da gjore?"
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„Kan Du sporge, Ole? Jeg vil myrde ham! 

Han vidste godt, jeg ikke turde sige ham imod derinde; 
det var jo aabenbart, at hele hans Prcrk var montet
paa mig. Men underligt er det, hvordan han kunde
skildre mig saa grangivelig; han maa have faaet det at

vide af mine forrige Dommere.
!.

Men nu vil jeg sporge
Dig, Ole! om det kan kaldeS Christendom, al blotte
et Medmenneske saaledes for Alles Sine. ;^-oi hvilken
Pharisaer! Jeg kan ogsaa hnste Noget af det Stads, 

de pakkede i mig i Skolen, det er Noget oni en Splint 
og en Djalke! Jeg vil raade ham at betanke det, for 
det bliver for sildigt."

„Vil Dll virkelig myrde ham!"

Ii >
„Naturligviis!"

„Men hvordan vil Du bare Dig ad dermed?

I

î !

>
! i

!

!

„Det har jeg ikke rigtigt overveiet; men jeg er 
ikke roadvild! — Jeg tcenker, jeg kan tvinge Jernstan

gen ud af Vceoen, og med den kan jeg klove hans Pande
stal; ja, det er rigtigt, jeg stjuler den bag Doreu, saa 
han ikke seer den, og naar han saa med sur starpe Tunge 
har begyndt paa at vrovle for mig, saa griber jeg 
Stangen, og det Hele er expederet hurtigere, end Du 
kan siaae et Kneps i din Lomme."

„Du stulde dog betcenke Dig lidt, for Du gjor 
det. Jeg har ondt af ham, thi mod mig har han al
tid varet god. Hvorofte har han ikke sagt til mig: 
Gud prooer Dig nu Haardt, stakkels Ole! men naar 

I

I
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Du er taalmodig, og Tu boier dit Sind, vil han nok 
finde Vei til at befrie Dig."

„Det har han sagt for at holde Dig op med 
Sludder! Du kom til at blive her til din Dodsdag, 

dersom jeg ikke var kommen for at udfrie Dig. Du 
kan jo nok begribe, at her vil blive et frygteligt Halloh, 
naar jeg har gjort det af med ham; saa kan Du stippe 
ud! med drei af til Hoire ad Landeveien, og Du beho- 
0er blot at gaae en Miilsvei, saa trcrsfer Du paa min

.s

i 
r

1
Softer Sidses Hytte! Der vil Du finde et godt Til^ 
hold, indtil jeg kommer og tager Dig med mig."

„Du taler, som om Du ikke blev et Hoved kortere 

inden den Tid."
„Nei, ikke for saa lidt Ole! Nei, ikke for saa lidt! 

Det Hele steer ved en ulykkelig Hcendelse; jeg staaer i 
min ensomme Celle og gjor min Vcro istand, og idet 
jeg vil svinge den ind paa fin Plads, kommer Prcrsten 
uforvarendes med sit Hoved iniellem — det er det Hele. 
Jeg giver mig naturligviis strax til at hyle og strige 
— saa troer Jnspecteuren, at det er steet af Vanvare 
— men naar man taler om ham. Du veed nok, er han 
ncrrmest. Jeg forlader Dig, for at han ikke stal fatte

Mistanke. Men Tand for Tunge, Ole!" —
Han reiste fig og gik smaanynnende forbi Inspec

teuren ind i sin Celle.
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Flere Dage vare forlobne, og den Geistlige havde 
ikke aflagt noget af sine vanlige Besog; han havde fra 

Dag til Dag ventet et Brev fra Amtet; endelig kom 
det, og han besiuttede nceste Morgen at gaae ud til An

stalten, faaledes kaldles den store Samling af Byg
ninger, hvor Afsindige, Syge og Tvangsarbeids-Lem

mer scerdedes.
Nceste Morgen var Luften mork af regnfvangre 

Skyer, der, forte af Blcksten, fore hen for at give Plads 
for endnu morkere Skymasser; en uklar men sorgelig 
Drom havde syldt Prcrstens Sjcrl med tunge Tanker, 
da han reiste sig fra Leiet i den aarle Morgenstund; 

men Touren blev ikke opgiven. Han stak Brevet fra Amts
huset i Lommen og gik.

Stien snoede sig over en Kornmark, hvor Sveden begyndte 
at hvidne mod Hosten, og hen gjennem en lille venlig 
Lund og en dustende Klovereng. Hvormangen Sondag 

Morgen havde han ikke tilbagelagt den samme Bei med oplos- 
tende Folelser; hvor ofte havde han ikte paa disfe Van-- 
bringer til og fra den lille Skare af Lidende og Ulyk
kelige, der indesiuttedes inden Anstaltens gule Mure, 
tceukt, medens han lyttede til Smaafuglenes Kvid- 
dren og klare Toner, paa Luthers Ord til Spurven: 
Hvor langt visere er Du ikke end vr. Martin! Du 
flagrer hid og did under munter Kviddren uden Be
kymring for dit Udkomme, medens jeg plager mig felv

I 
t
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under idel Uro nied faadanne Sager." Hvor ofte havde 
han ikke standfet paa Veien for at beundre Blomsternes 
Pragt, der stode kofteligere smykkede end Salomo i al
sm Herlighed.

l

Hvor ofte havde han ikke staaet stille
ved Myretuen under Lundens gamle Egetrcr og tcenkt 
paa hiin Konges Formaning: Gak til Myren og bliv 
viis! — I denne Morgenstund hvilte der — han vidste 
ikke selv hvorfor — en Lainhed over hans Sjcrl og en 
ubestemt Frygt over hans Hjerte.

Han gik fremad med langfomme Fjed uden at fee 
til Hoire eller til Venstre, stirrende mod Jorden. <§n 
Krage floi op over hans Hoved, idet den udsendte sin 
sturrende Nost; han kom ihu, hvorledes en Krage havde 
sendt sit Skrig ind ad det aabne Vindue i samme 
Nn, som hans Moder dode. — Var dette et Varsel? —

Dog han maatte strax ester smile over Jdeeassocia- 
tionens Magt og over at Frygt og Overtro vilde benytte sig 
as denne tilfceldige Omstcrndighed til at liste sig ind i 
hans Sjcrl. Han saae op, og han stod ved Anstaltens 
Port; han trak i Portklokken med rast Haand, saa den 
gjenlod gjennem hele Bygningen, og Oieblikket efter 
aabnedes den for ham.

Han sogte strax hen til den losladte Forbryders 
Celle; han haabede at have gjort noget Indtryk paa 
hans Sjcrl — nu vilde han mildne Sindet med venlig 
og deeltagende Tiltale.

Ved Cellens Dor stod Blinde Ole^ Han hcrldede sig 
til Dorstolpen og stottede sig til sin Stok.

12
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„Er Du her, min Ven!" udbrod den Geistlige; 

„bliv her, til jeg kommer tilbage, jeg har Noget at tale 

med Dig om."
Ole vilde tale; men han var i en saa ubestrive- 

lig Spcrnding, at han ikke vidste, hvorledes han stulde 

begynde, og da han vilde lofte Nosten, var Doren 
opladt, men i sanime Nu var hans Fod gledet ind, saa 
Doren kom til at staae paa Klem, og han blev saale
des Vidne til Samtalen; dog han bekymrede sig ikke 
om Ordene, nei han ventede paa den Lyd, hans starpe 
Ore kunde opsatte, naar Jernstangen loftedes fra Gulvet.

Samtalen varede kun kort. Forbryderen greb Jern

stangen, svingede den over sit Hoved og vilde lade den 

falde med al fin Tyngde paa Proestens Hoved; men 
Blinde Ole havde i det fanime Nu, som Jernstangen 
toges bort sra sit Skjulested, grebet Prcrstens Haand, 

revet ham ud med sig paa Gangen og smcekket Doren 

til, der nu modtog det vcrldige Slag af Stangen.
„Hvad er paafcrrde?" fpurgte den Geistlige rolig.

„Det Slag var Dem bestemt! Han vilde myrde 

dem I"
„Hvorfor?"
„Han hader Dem!"
„Hvoraf veed Du det?"
„Han har sagt mig det Altsammen!"
„Nu, saa vil jeg ind til ham, den Ulykkelige! Jeg 

vilde jo hans Bedste; hader han mig, saa vil jeg see 

at omstemme hans Sind."

i 
i

l
I

l'
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„For Himlens Skyld, lad vcrre Hr. Pastor!- ud

brod Ole i det han stubbede sig hen for Doren.
„Nei, Ole! jeg maa ind og tale med ham." 

„Bliv blot, til Jnfpecteuren kommer. —
„Ikke et Ord til noget Menneste! Horer Du, 

Ole! Hvad den Ulykkelige har gjort maa ikke vides af 
Nogen! Lad mig nu komme ind, glem ikke, at der er 
Een, der er stcrrkere end baade han og jeg."

Med disse Ord stodte han blidt Ole tilside og 
sorsvandt bag Doren, som han lukkede til efter sig; 
Ole blev angst staaende og lyttede; han kunde ikke 
forstaae Ordene, men de lode rolige og milde fra 
Prcrstens Lcrber — endelig horte han Jnspecteuren ncrrme 
sig, og da denne forundrede sig ved at see ham staae 
lurende ved Doren, anede han Uraad, stjod ham rast 

tilside og aabnede den. Han saae den LoSladte sidde paa 
sin Vcrverstol med begge Hcrnder for Ansigtet, medens den 
Geistlige, idet han sagde: „Gud lcegge sin Velsignelse i 
mine Ord til Dig, Cl)ristian!" forlod Kammeret.

Jnfpecteuren fulgte ud med, og nu vendte Prcrsten
sig til Ole:

s
»

î

r

Her l-ar jeg et Brev i niin Haand, min
kjcrre Ven! det er til Inspecteuren, at han i Morgen 
skal udlevere Dig til Sognefogdens !larl, som komnier for 
at afhente Dig! Du er fri! Seer Du, Gud glemmer 

ikke den, der vender sig til ham! Tak ham nu ved at
bruge din Frihed til hans Velbehag.

12*
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Otte Aar vare henrundne, og mange Forandringer 
vare indtraadte. Den betydningsfuldeste for den Gejstlige 

var den, at han kort efter hiin Scene blev forflyttet, og 
lidt efter lidt trcrngte nye Forhold og nye Pligter 
Blinde Oles Minde tilbage i hans Sjcel, indtil et 
Brev fremkaldte det lyslevende igjen.

Her er det.

i

t.! jU
r'.!
i

„Fredlofe, d. 5. Sept. 1854.
„Jeg har idag modtaget en Commission, fom 

jeg ikke vil opscrtte ot udfore. Her i Sognet er et blindt 
Fattiglem ved Navn Ole, fom i fin Tid af min For
mand i Kaldet var befsrget indfat i Anstalten, medens 
De var Prcrst der. Ved Deres Mellemkomst blev han 
befriet derfra, og faavel for denne fom for Deres ovrige 
Virksomhed i Forhold til ham, bevarer han den oprig
tigste Taknemmelighed imod Dem.

„Han spurgte mig idag, om jeg kjendte Dem, 
og da jeg bejaede det, anmodede han mig meget ind- 
stcrndig om, paa hans Vegne, at takke Dem for alle 
Deres Velgjerninger imod ham, hvorover han varmeget rort.

i!j

il' t '
'.i

I.i.

Det glceder mig at kunne tilfoie, al han i min Em 
bedStid har opfort sig meget agtvcerdigt. Han anmo 
dede mig netop om at tilfoie HanS Skudsmaal!

Med o. f. v.".

-

'à -Z



181

Frederik Wilhelm den ForÄe og I^ns 
Tobnkscolleginm.

Af

Christian Stremme.

I.

Ä^an horer ofte den Scrtning blive udtalt, at
Frederik den Store er den egentlige Skaber og Grund- 
lcegger af dette Preussen, som nu truer med at ville 
tilrive sig Hegemoniet blandt Europas Stater, og i en 
vis Forstand er denne Scrtning ogsaa begrundet. Men 

man maa ikke glemme, at bagved denne Fyrste, staaer en 
anden, en firskaaren Skikkelse mxd en fast og bestemt 
Holdning, der vel forsvinder i dette Aandens Flamme- 
stjcrr, som falder over den lille blege Mand fra Sans
souci, men dog er det Fundament, hvorfra denne opforer
sin stolte Bygning. En Frederik den Store er kun
mulig med en Frederik Vilhelm den Forste som Grundlag. 

j
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Dette har den kongelige Philosoph selv erkjendt og ud
talt i sin brandenburgske Historie.

En eiendommelig Freintoning, denne Frederik Vil

helm! charakteristisk, original, bizar, hugget i Granit 
sra Top til Taa og ligesaa fast og afsluttet som det. 
En nindskrcenket Herre af Guds Naadc, sin Stats forste 
Tjener og eneste Herre, „grundfcrster han sin Souverai- 
nitet som paa en Klippe af Malm." Rastlos, arbeid-
som, utrcettelig vil han see Alt, hore Alt, vide Alt i
sine Stater. Som en Stormvind farer han med

7

sin Stok gjennem sit Rige, og vee den. der ikke har 
gjort sin Pligt, enten han er hoi eller lav og bliver en 
Gjenstand for hans Vrede. Hans stammende og gni
strende Blik, hans Hyl staaer lig et Rovdyrs med Skrak 
og Forfcerdelfe, og Alt stygter, hvad stygte kan. Han 
fender Statsministeren til Spandau. Med et: „guten 
Morgen, Hr. Thorfchreiber" prygler han Toldcontrolleuren 
egenhcendig ud af Sengen, fordi han lader Banderne 
vente udenfor Porten, uden at aabne den. Den trod
sige og ulydige Tjenestepige sender han i Tugthuset. 
Han herster med samme Eneocrlde over sine Undersaatter, 
hvad enten det er en Minister eller 
over sin Gemalinde og sine Born.

i

en Bonde, som

Simpel og naturlig, uden mange Ceremonier, raa 
og utcrmmelig som Björnen i sine Skove, forstaaer denne 
moderne Spartaner sig kun paa to Ting: Penge og 
Soldater. Hertil sigte alle hans Foranstaltninger, det 
er det Midtpunkt, hvor om alle hans Tanker sysle.

l'-.



Fred. Vilh. d. Fsirste og HanS TobakScollegium. lgZ

Han er kort, fyndig, uden mange Ord. Men disse 

Ord skulle adlydes, og lian forlanger oieblikkelig, ube
tinget, blind Lydighed. Han er sig sin Magt bevidst 

og taaler ingen Skranker, men bryder dem voldsomt ned.
Denne raa og ufordcrrvede kongelige Bjorn viser 

sig i et endnu grellere Lys, naar vi see ham i hans 
Omgivelser, den Baggrund, hvorpaa han bevceger sig, 
det hoitoplyste rassineert-dannede attende Aarhundrede med 
sine Familiekrige, sine sine Diplomater, sine Moder og 

sine stive Parykker.
Og nu Berlinerhosfet! Her havde den fransie Ind

flydelse allerede for et halvt Aarhundrede siden gjort sig 
gjaldende, og Faderen havde sogt ved prcrgtige Bygninger, 

vidensiabelige Anstalter, glimrende Hoffester og ceremo
nielle Hoitideligheder at omdanne sin Hovedstad Berlin 
til et Versailles og gjore den til en vcerdig Residents 

sor sit nye Kongerige.
Men aldrig saasnart havde den milde og svage 

Frederik lukket sine Oline, sor Hosfet omdaunedes som 
ved et Trylleflag. Istedenfor sine Hoffester indtraadte 
Vagtparader og Nevuer, istedenfor gallonerede Kammer
herrer, Lakaier og Haidukker faae man kun Ofsicerer vg 
lange Soldater. Overalt indfoctes den siorste Simpel
hed, Sparsommelighed og Oekonomi. De store Pa
rykker, de stive Moder, det sransie Vcesen forsvandt, thi 
Kongen var tydsisindet sra Top til Taa og hadede Alt, 
hvad der var sransi. Man spiste og drak, kom og gik 

r

uden at crngste sig for Ceremonier, da han var en
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Fjende af alle paatagne Manerer og viste stg jevn og 

utvungen i Omgang med sin Dronning, sine Born, sine 
Ministre og Generaler.

Frederik Vilhelm var ikke nogen ustjon Mand. 

Han var af Middelhvide med smukt formede Lemmer 
og en lige og militairist Holdning. Hans Ansigt, med sit 

alvorlige Udtryk, sin hoie Pande og sine blaae Lline, var 

smukt ovaldannnet. Han havde en siin Hudfarve, men 
gjorde Alt for at blive bruun, idet han allerede som 

Dreng indgned den med Olie og senere paa sine mange 
Jagter udsatte sig for hvilketfomhelst Veirligt. Hans 
Stemme var ikke vellndende, men desmere kjendt og frygtet 
i hele Preussen. Han benyttede sig af den plattydste 

Dialect, som paa den Tid i Omgangssproget endnu 

ikke havde adstilt sig fra Hoitydsk.
I de fenere Aar blev Kongen uscedvanlig fed, saa 

hans Veste maalte en Vidde af en fire Alen. Han an
stillede felv Iagttagelser over sin tiltagende Corpulence.

Naar han om Efteraaret drog ud til sit Slot Vu- 
sterhausen for at jage, lod han sig med Folge veie der 
og lod fore Protokol derover. Hans Majestcet veiede 
i sit 53de Aar, kort for sin Dod, den anseelige Vcrgt 

af 270 Pund.
Hans Klcededragt var ligesaa tarvelig som hans 

hele huuslige Indretning. Den store Allongeparyk bar 
han sidste Gang af Pietet mod Faderen ved hans Lig- 
begmlgelfe, senere altid en mindre og lysfarvet. 2ov- 
rigt viste han sig almindelig i Potzdanimer Gardens

i
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Oberstuniforin, blaae Frakke med rode Opslag, guul Vest 
og Beenklcrder, og hans Sparsommelighed gik saa vidt, 

at han for ikke at tilsmudse den, naar han om For
middagen arbeidede i sit Gabinet, bar Linnedcrrmer og 
et Forklcrde over den. Han elstede Reenlighed paa hol

landsk Viis, og lig en Muselmand vastede han sig mang
foldige Gauge om Tagen. Lerfor banlyste han Silketa
peter, Tepper, Lcenestole og lignende Lnxusartikler, da 
Stovet, hvoraf han var en erklsret Fjende, lettere famler 
sig her, og benyttede sig altid af Trcrborde, Trcestole og 
sin Trcrstammel, hans fcedvanlige Seede, paa sine Vce- 
relser.

Sin Afsty for paafaldende Dragter og Moder viste 
han allerede som Treng, da han som en lille egensindig 
Krabat paa en syv Aar kastede sin Gnldbrokadesklcedning 

i Kaminen til sin Gonvernantes Fortvivlelse.
Da Grev Nothenbnrg, den sranste Gesandt i Berlin, 

i Aaret 1719, sex Aar efter Frederik Vilhelms Thron- 
bestigelfe, viste sig i en ny Mode, stor skygget Hat med 
Tresser og Haarpidst, og vakte stor Opmcrrksomhed blandt 
Berlinerne, blev Kongen bange sor, at denne sranste 
Syge skulde gribe om sig og bestuttede paa en radical 
Maade at sordrive den. Ved en stor Neoue udenfor 
Hovedstaden lod han Regimentsstarpretteren, hvis Em
bede medsorte borgerlig Vancrre, udkloede i den Dragt, 
som Gesandten indforle, og endnu mere parodiere ved at for
lange Hattestyggen faa langt, at den lignede en Negnstarm, 
medens Grevens Haarpidst fvulmede op til en heel Haar- lj
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fcrk hos Skarpretteten. Endvidere befalede han, at Alle, 
der havde deres 8Ere forbrudt, stulde bcere denne Dragt.

Allerede fom Kronprinds havde han vcrnnet sig til 

en bestemt Dagsorden og bibeholdt denne med faa Af
vigelser som Regent. Han stod tidlig op Sommer og 

Vinter og tilbragte Morgenen i sit Cabinet med sine

to Cabinetsraader. Alle Regjeringssager befkjcestigede
ham her, og med egen Haand skrev han Marginalier 

eller Randbemcrrkninger, som vare asfattede meget laco- 
nist, (Narrenposfen! total abgefchlagen ofv). til Under
retning for hans Ministre og Embedsmcrnd. Naar
Gigtsmerter, hvoraf han i sit senere Liv ofte led, hin

drede ham i at bruge den hoire Haand, brugte den 
utrcettelige og energiste Monark den venstre. Margina
lterne bare ofte Spor deraf, thi hans forhen utydelige 
Haandstrift blev da endnu utydeligere, end den var ifor- 
veien, og ofte meget vanskelig at tyde. Dette kunde ofte
afstedkomme stor Fortrced, ifcer, da hans Embedsmcrnd 
vare afrettede til med den blindeste og mest stavifke Lydig
hed at udfore Enehersterens Villie. 
oplyfe det.

Et Exempel vil

Da General Glafenap, Commandant i Berlin og en 
fortrolig Ven af Kongen, havde gjort Indberetning om 
nogle Optoier i Berlin og forefpurgt sig hos ham, hvad 
der stulde gjores med Ophavsmcendene, kunde han ikke 
lcefe Kongens Kragetceer paa anden Maade end: Rädel 

Kongen ventedes den fol-aufhenken, ehe ich komme.
gende Morgen Kl. ti. Ingen kunde forstaae Meningen
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af disfe Ord anderledes, end alder sigtedes til en Lieut- 
nant Nadel, foin aldeles ikke var indviklet i Affaire» 
og ikke havde forseet sig. Men hans Majestcets Ordre 
ttiaatte adlydes. Glafenap lod derfor Lieutuonten arre
stere og forberede til Doden. Til al Held og Lykke 

ankom Cabinetsfecretairen lige for Executionen og for- 

i

klarede Kongens Befaling ncerinere. Han havde ment:
„den Nädelsfül-rer", Anforeren for Optsierne. Glafenap 

lod strax Manden los, som ncrr havde mistet sit Hoved 
for sit Navns Skyld, og en af de Arresterede, hvis rode 

Haar fyntes at betegne ham fom Anforer, strax hcenge.
Naar Frederik Vilhelm var i Berlin begav han sig

i

«

Kl. ti pr. om Formiddagen, til Paradepladsen for at
inspicere sine kjcrre „Blaakjoler" eller „blaae Drenge." 
Paa Veien frem og tilbage tog han imod Bonstrifter 

og talte ofte nedladende og venligt med dem, der over
bragte dem. Hvis han ikke var i godt Lune, fom oar 
Noget, der hyppigt indtraf, var det altid en betcenkelig 

Sag at ncrrme sig til ham.
Allerede Kl. tolv fad Hans Majestcet ved sit simple 

og borgerlige Middagstaffel og gjorde sig derefter en Pro
menade, enten tilhest, naar han oar i Hovedstaden, eller 
tilfods i Potzdam og Vusterhaufen, altid ledsaget af sit 
Spansiror eller til Afvexling af en Knortestok, ganste 
IN natura. Naar den frygtede og velbekjendte Skikkelse 
i Potzdammergardens Oberstuniform viste sig i Berlin, 
bleve Gaderne ode og tomme: Alle toge Flugten, thi 
Kongen blandede sig i Alt og adspurgte dem, der modte 

r 
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ham, som det faldt ham ind, og hvis man ikke kunde 
udholde hans strenge Blik, fattede han strax Mistanke 
om, at man ikke fortalte ham den rene Sandhed. En ' 

corporlig Nevfelse med Stokken fulgte meget ofte paa 
et saadant ingvifitorisk Forhor. Til Oplysning et Par 

Exempler.
En Dandfemester, en Genre af Folk, der ikke faldt i 

Kongens Smag, modte haiu engang i en Gade i Ber
lin, men tog Flugten over Stok og Steen, da han faae 
ham. Kongen lod strax en af sine Pager, der altid 

ledfagede ham, kalde Dandfemesteren til sig og udspurgte 
ham noie om HanS Navn, HanS Stilling osv. For ikke 
at blive fort bag Lyset lod han ham paa staaende Fod 

midt paa Gaden udfore en Sarabande.
Vcerre gik det en anden Dandfemester, som ogsaa 

var saa nheldig at mode Preusserkongen.

!

Da han var !

tilhest, galoperede han afsted af alle Krafter for at und
vige Majestleten, uden at cendse dennes Kalden. L)ie- 
blikkelig sendtes en Livpage afsted efter den Flygtende, 
som blev funden paa et Holost, hvor han var kroben i 

Skjul. Fort for Kongen udgav han sig for en Tjener 
fra et Handelshuus fra Akarseille, nien Sandheden kom 
snart for Dagen, og hans Dom lod: „en Maaned trille 
Gruus ved Petrikirken," der dengang var under Bt)gning.

En Schakkerjode, der ikke ventede sig noget Gcdt 
af et Mode med Kongen i en snever Gade, sogte at 
komme hurtigt afveien, men blev indhentet. „Hvorfor
lober Du?" spurgte Kongen ham. „Fordi jeg frygter,"
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gav den fkjcrlvende Jode til Svar. „Du stal ikke frygte 
mig, Du stal elste mig" vedblev hans Majestcrt og lod 
Joden med det Samme fole sit Spanstror sor at ind

prente ham disse Ord med storre Eftertryk. Til saa- 
danne Begivenheder vare Berlinerne vante, naar Kongen

var i Hovedstaden. Hvis nu Nogen ved el saadant
Mode med den bistre Kongebjorn havde Mod og Aands- 
ncervarelse til at svare frimodigt, kunde man endogsaa 
undertiden gjsre sin Lykke. Saaledes anholdt han en
gang en theologifk Candidat. Da han horte at Candi
date» var sra Berlin, sagde han: „Berlinerne due ikke

t

l

til Noget." Det er i Neglen sandt, Deres Majestcrt! sva
rede den behjertede Candidat; imidlertid kjender jeg dog To, 
som gjore en Undtagelse! „Naa! og hvad er det for To?" 
„Deres Majestcrt og jeg" var det dristige Svar. Ncrste 

Dag blev Candidaten stcrvnet op paa Slottet og maatte 
prcrdike paa staaende Fod over et opgivet Sted. Kon
gen var tilfreds og gav ham firax et Prcrstekald.

I hvor hoi en Grad Frederik Vilhelm forlangte 
punktlig, oieblikkelig Lydighed af sine Underordnede, vil 
Lceseren bedst kunne see af et Par betegnende Trcrk. Da 
Byen Fridrichsstadt blev opfort, kom Kongen ofte der
hen for at besee Arbeiderne og var for det meste ledsaget 
af en Embedsmand ved Navn Heidenreich, fom stod i 
Spidsen for Ledelfen af Byggeforetagendet. Engang 
lod Monarken holde udenfor hans Huus og Manden

««

kalde. Denne, der sad tilbords i Slobrok, men kjendte
Kongens Utaalmodighed i at vente, satte kun'Parykken paa 
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og ilte ned til ham med en Undskyldning for, at han ikke 

havde havt Tid til. at paaklcrde sig bedre. Kongen roste 
hans Nidkjcerhed, tog l)am med sig i sin kongelige Eqvi- 

page og steg fra Tid til anden ud med ham for at tage 
Bygningerne i Ltiesyn — han felv i Potzdammergardens

.Uniform, Heidenreich i Paryk og Slobrok! At denne 
.blinde Lydighed i at efterkomme den kongelige Ordre ikke
var overdreven, men nodvendig, kan den folgende Be
givenhed bevise.

Ey Soldat havde begaaet et Indbrud og Tyveri 

paa en 6000 pr. Thaler, og Criminalcollegiet havde efter - 
5kongens^ egen Lov domt Ham til Galgen. Imidlertid

t'I

'I

i

havde General Donhof, der ligesom Kongen nodigt vilde 
miste en tre Alen hoi Soldat, gjort Forestilling til ham 

om det Uretfcerdige i denne Dom, da nylig en Krigs- 
raad, der havde stjaalet 30,000 pr. Thaler, ikke var ble

ven domt til saa haard en Straf. Frederik Vilhelm, der 
med en uhyre Passion holdt af hoie Soldater og sorgede 
over en saadans Dod som en Begivenhed, der angik 
Rigets Vee og Vel, delte suldstcendig Generalens An- 
stuelse og lod Criminalcollegiets Raader og Directeur 
kalde sor sig. Disse boede, omkring i Byen, og sade i 
deres Slåbrokke svistnok en yndet Huusdragt paa den Tid, 
da den saa ofte omtales), just fom det kongelige Bud naaede 
dem. De klcedte sig hurtigt paa og begave sig til Slot
tet. Imidlertid sidder Kongen paa sin Trceskammel. med 
sin Stok i Haanden og venter, men de ulykkelige Raader 
have endnu ikke prcrsenteret sig. Hans Majestcrts Utaal-

. it
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lnodighed stiger hvert Minut hoiere og hoiere. Endelig 
ankomme sire af Raaderne, fom forst vare blevne fcrrdige 

med deres Paaklcrdning. L)ieblikkelig blive de stedte for 
Monarken, fom ikke har Taalmodighed til at oppebie de 
Bvriges Ankomst. I Begyndelsen foreholder han dem ' 

med tilfyneladende Rolighed det Uretfoerdige i deres Dom, 
men tilfidst bryder den tilbageholdte Vulcan frem. „I
Skurke! hvorfor have I doint saaledes?" Da NU nogle
af de cervcerdige Raader begyndte at retfcerdiggjore sig, 
mistede den Ene ved Hjcelp af det kongelige Scepter et 
Par Tccnder, de Andre maatte med blodige Pander soge 
at komme til Doren og lob ned ad Trappen, forfulgte 

af Hans Majestcet med Stokken.
diaar han led af Podagra, et Onde, der hjeinfogte 

ham ikke saa sjelden fra Aaret 1729 , kjorte han sig 
gjerne efter Middagstastet en Tour i aaben Vogn 
ledsaget af et Par Ofsicerer, eller, hvis der indtraf 
daarligt Veirligt, pleiede han at male, et Arbeide, under 
hvilket den utrcettelige Mand, der altid maatte have 
Noget at bestjcrftige sig med, mente, at man beqvemt 
kunde fordoie. Denne crdle Kunst dyrkede Hans Maje- 
stcrt invita Llinervu, uagtet denne Bestjoeftigelse stod i 
Modstrid med hans vorige Principer, da han foragtede 
al hoiere Kunst og Videnstab med lindtagelse af Theo

logien; thi en streng, orthodox Christen var han.
Skjondt der anfores ikke mindre end fem Hofmalere 

i Statscalenderen fra den Tid, og stjondt der var dygtige 
Mestre (f. Ex. en Pesne) ved Kunstacademiet, tog han ikke

k
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sin Tilflugt til disse, men noiedes med en Mester Hans, 

en Klatmaler, der maatte tegne Portraiter af Bonder, 
Betjente, store Gardister og rive Farver for hans hoie

i

!! Elev, som derpaa selv colorerede Portraiterne. Denne
Medhjoelper sik en lille aarlig Gage og en Gylden for hver 

Dag, der blev malt, men, stakkels Hans! Io8 tour8 cis 
baton vare langt rigeligere, thi hvert Penselstrog, som 
mislykkedes Kongen, der under sine Anfald af Podagraen ikke 
var idet bedste Humeur, maatte han betale med Stokkeprygl. 
Engang lod den kongelige Kunstmaler en Skilderihandler 

Schütz kcklde for at faae at vide, hvormeget han kunde fortjene 
ved sin Kunst, og af denne horte han til fin store Til

fredshed, at han i det vcerste Tilfcrlde kunde leve af den.
Da nogle Medlemmer af Tosakscollegiet yttrede 

Tvivl herover, lod han strax nogle af sine Malerier fal- 
byde hos en Hofleverandeur. Denne, der ikke kunde 
undflaae fig for Kjobet, bod 100 Th. for Stykket. Kongen 
flog til, men erfarede fnart, at Kjobmanden havde ophcengt 
de kongelige Billeder udenfor sin Boutik med den Over- 
sirift: Malede med egen Haand af Hans Majesicrt Kon
gen. Dette var ham ubehageligt. Han fendte derfor

l

i

Kjobmanden Pengene tilbage, men denne benyttede sig
heraf og erklcerede, at han umuligt kunde siille fig ved 
faa vcrrdifulde Gjenstande for den ri)rge JndkjobSpriiS, 
og Kongen maatte bekvemme sig til at give ham en be
tydelig Opgjeld.

Da han engang havde fuldendt et Jagtstykke, on-
siede l)an at hore en af sine Slotsfogders, en fodt

.I
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Hollanders Mening derom. Denne forsikkrede dem, at 
det var malet ganske i en beromt Nederlanders Bas 
Clas's Maneer, der til narmere Forstaaelse af sine Fi

gurer betegnede dem med Bogstaver og Understrift: das
a is de Hund, en d is deis gemalen von Bas Clas;

Haas. Flere af Kongens Frembringelser existere endnu. 
Uuder nogle, der bleve bragte til Verden under Podagraens 
Veer, laser man de betegnende Ord, strevne med hans egen 
Haand: In tormontig piniiit 1?.

II.

Om Eftermiddagen eller henad Aften begav han 
sig i sit Aftenselstab eller Tobakscollegium. Allerede 
hans Fader havde indfort faadanne Selstaber; dog Hof
ceremoniellet fordampede ikke her som Tobakken, men 
den sine Etiquette sulgte ogsaa derhen med de stive Pa
rykker. I det kongelige Slot i Berlin hanger et Maleri, 
der sorestiller et saadant Selstab. Kongen og Drounin- 
gen, den aandrige Sophie Charlotte, begge kladtc i 

Hermelin og Kostbarheder, sidde ved et Bord; Dron
ningen tander med sin sine Haand ved Hjalp af en 
Fidibus Kongens lange Leerpibe. Rundtomkring sidde 
Generaler og Ministre i Galauniform efter streng af- 
maalt Rangorden. Det ovrige Hofpersonale lige ned til

Pager og Lakaier mangler ikke. Ogsaa hoS Frederik
Vilhelms Svigerfader Georg den Forste af England og 
stere af Datidens tydste Fyrster omtaleS saadanne 

1"
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Tabagier, som i europceist Berommelse rigtignok ikte 

kunne taale en Sammenligning med Frederik Vilhelm 

den Forstes, da disse spille en betydelig Rolle i den Tids 
Politik.

Der var to Hofpartier og poliiiste Lcire i KongeiiS 
ncrrmeste Omgivelser, der ved List, Intriger og Cabalcr 

sorte Krig paa Liv og Dod med hinanden. Begge sogte 
at vinde Kongen sor sig, der var ligesaa vaklende og 
ubestemt i sih ydre Politik, som han var ubsielig og 
halsstarrig i at solge sine Vndlingspassioner: samle 
Penge i sit Skatkammer og hoie Soldater i sin Armee. 
Det ene Parti sogte at stutte sig til England og arbeide 
i dets og Preussens Interesse. Det andet var for Kei

seren og stod tildeels i hans Sold. Det engelste anforteS 
af Dronningen, Sophie Dorothea, en Datter af den 
tidligere Curfyrste af Hannover, dengang Konge af England. 

Hun var ikke fmuk, nien besad kongelig Anstand og 
Virrdighkd i sin Fremtrceden, og hendes dannede Aand og 
kydste Levnet indgjod Agtelse, medens hendes HjertenS- 

godhed og ulykkelige HuuSliv ved Siden af den tyran
niste ag raa Gemal vandt hende Alles Hjerter. HM 
stjcrnkede ham fjorten Born, og han vcir hende ubrodelig 

tro, omgikkes hende med Frihed og Utvungenhed- kaldte 
hende fom oftest „sin Phie" (Fiekchen) og i Andres
Ncervcerelse kun „sin Kone". Men Hans Hidsighed og
Vildhed, der grcendsede til Afsindighed, tastede morke 

Skygger i den stolte og oergjerrige Sophies Sjcel og 
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beredte hende og hendes Born mange kuminerfulde 
Timer.

I Begyndelsen af Frederik Vilhelms Negering be
sad hun ingen ringe Indflydelse hos ham, skjondt hun 
ikke var hans forste Kjcrrlighed, og hun traadte dristigt op 

mod stue Modstandere, Fyrst Desfau og General Grumbkow, 
der var det andet Parties Ledere. Men dette varede ikke lcrnge. 
Bed underfundige Bestyldninger lykkedes det omsider 
disfe to Rcrnkesmede at vcrkke Kongens Mistanke mod 
hende i den Grad, at hun i Aaret 1792 ikke engang 
fik Lov til at lede sin celdsie Datter Vilhelmines Op
dragelse og vcrlge hendes Gouvernante. Siden den Tid 
blev hun sorsigtigere ligeoversor sine Modstandere og 
blev dem esterhaanden en sarlig Medbeilerinde i at 
stemme Kongen i hans ydre Politik. Hendes LErgjerrighed 
strcrbte i ligehoi Grad ester at hcrvde Preussens ogHaunovers 
Auseelse, thi hun elstede sit Fodeland as sin ganste Sjcrl. 
Da hendes Fader, Georg, en besteden Chursyrste, Aaret 
ester hendes Mands Thronbestigelse steg op paa Eng
lands Kougethrone og blev soni Regent as England og 
Hannover en af Europas mcrgtigste Potentater, steg ogsaa

Fra NU af blev det hendeset Haab op hoS Sophie.
Livs Formaal, som hun med seig Udholdenhed under 
Krcrukelser og huuSlige Sorger aldrig tabte af Syne, 
ved en inderlig Forbindelse mellem den engelst-hanno- 
veranste og preussiste Kongefamilies crldste Born at 
knytte de to Riger ncrr til hinanden. Familieinteresser, 
det ledende Driv.hjul i det attende Aarhundredes Alliancer 

13*
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og Krige, var altsaa den lienimeligt tilskyndende Magt 
hos hende. Maaskee har hun ogsaa tcrnkt derved at for

bedre sin huuSlige Stilling til sin Gemal. Da Frederik 
Vilhelm i Aaret 1720 opgav sit Forbund med Peter 

den Store og knyttede sig til Georg for i Forening med 
ham at flutte den elendige Fred med Soerrig, kan man 
heri spore Dronningens Finger. Endelig blev ved hen
des Indflydelse et Dobbeltcrgteskab mellem begge hendcS 
Born, Vilhelmine (den beromte Memoireforfatterinde, 
Markgrevinde af Baireuth) og Frederik (den fenere 

„Store") samt Hertugen af Glocester, Georg den Forstes 
Sonneson (den senere Georg den Tredie) og hanS Soster 
Amalie bragt paa Bane, og paa den politiste Horizont 
steg en Dobbeltstjerne op, der fra sin Opgang til sin 
Nedgang i mange Aar gjennenigik alle mulige Phaser 
fra den stcerkeste Glands til fuldstoendig Forsvinden. Ofte 
troede Sophie at vcere ncer ved sit lcengselsfuldt ventede 
LinsteS Opfyldelse for atter at see sit Vcrrk forsvinde 
som en Logtemand.

I Hannoverforbundet, der i Aaret 1825 stuttedes 
mellem England og Frankrig til Forsvar mod Wiener- 
alliancen mellem Keiseren og den crrgjerrige spanste 
Dronning Elisabeth, tog Preussen Deel. Baade Keiseren 
og Georg havde beilet til Frederik Vilhelm, thi denne 
var en vigtig ForbundSscelle, der stillede 64,000 Maud 
i Marken. PreuSserkongen havde valgt England, vist 
heller ikke her uden Indvirkning fra Dronningen, da 

han hadede Alt, hvad der var franst.
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Men han havde ikke fulgt sit HjerteS Stemme, da 
han fkilte sig fra sin Keiser; han gjorde det kun for at udvide sit 
Lands Territorium ved Lofter om Jitllich og Berg. 

Mange Misforstaaelser, Forstemninger, Hvervingsstridig- 
heder hindrede de to Monarkers gode Forstaaelfe, og 
Forbundet loSnedes mere og mere. Keifer Karl, der var 
vel underrettet herom, sendte i Aaret 1726 Grev S eckett-' 
dors, som i lang Tid havde staaet i Brevvexling med 
Kongen as Preussen og var i Andest hos ham, til Hoffet 

i Berlin og uducronte ham snart derpaa til sin mid
lertidige Gesandt ved det preussiste Hos. Fra dette L)ie- 
blik indtrcrder AZgteskabssporgsmaalet i en morkere 
Phase, og Kongen vender sig mere og mere bort sra 
England.*) I Forbindelse med Grumbkow, der bliver 

aarlig betalt af Hoffet i Wien, General Bork og Fyrst 
Desfau trodser Seckendors det engelsk-franste Parti: 
Dronningen, Kronprinds Frederik, hans Softer Kron- 
prindseSsen, Vilhelmine, Ministrene Jlgen og Knyphausen. 
Seckendors spinder Jntrigenettct med Snuhed og Snild
hed, medens Dobbeltgistermaalet mere og mere sor- 
svinder.

Tobakscollegiet blev iscer benyttet af K ongens Naad

°) Georg den FMe d-rdeAaret efter, og Georg denAnden, Hans 
Efterf/Ilger, hadede Kongen lige fra den Tid, da denne fom 
Dreng gav ham en blodig Ncefe i Hannover. Georg 
kaldte altid sin Svoger „Corporalen" eller Keiferens „Erke- 
fand stråler".
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givere til 'at stemme liam til den Side, de onstede, og 
her havde de frit Spillerum, thi Dronningen og Mini» 
strene vare udelukkede herfra. Her modtog Hans Majc--^ 
stcet utallige Indtryk, let paavirkelig foni han var i den 
hoiere Politik, der gik over HanS jevne Forstand, og her 
lytiede han til stne gamle Generalers Naad. Derfor 
var det ifcrr de fremmede Ministre, som med faa Und
tagelser ikke havde Adgang her, af Vigtighed at faae at 
vide, hvad der var blevet sagt r TobakSraadet, og endnu 
mere at vinde et eller andet Medlem sor at faae Kongen 
stemt efter Suste. Her var en vid Mark for den snu
Sneckendorf og den listige Grunibkow. Her vcrvede de
deres fine Edderkoppespind om Frederik Vilhelm, som 
hans kluntede Pote ikke forstod at sonderrive; her lode 
de .den vilde Kongebjorn dandse efter deres Pibe og for
lystede sig selv og Verden ved dens pudstge Spring. 
Hvor glade vare de ikke, naar de engang ret for Alvor 
havde gflkkket den tykhndede-Herre af Guds Naade, der 
pleiede at sige: „Jeg er Konge og Herre og kan gjore, 
hvad jeg vil."

Men man maatte gaae frem med stor Forsigtighed. 
Ligesaa aaben Kongen var, ligesaa mistroist og inistoen- 
kelig var han. Ingen turde lale sagte med den Anden, 
thi da vaagnede Loven: et Vredesudbrud var i Vente, 
og den var ikke at spoge med, naar den reiste Manke 
og udstodte stt Brol. Derfor havde de jcevne, lrostyldige 
gamle Officerer eller de, der kunde anstille sig saaledes, 
langt mere Indflydelse paa ham end de klogtigste Hoveder, 
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thi disse skyede han i Bevidstheden om deres Overlegen

hed.
Disse regelmcessige og daglige Forsamlinger af

holdtes i Berlin, Potzdain eller Wusterhausen, Kongens 
tre Opholdssteder, eftersom han residerede paa et af disfe

Slotte. Der var indrettet bestemte Vcrrelser dertil; men 
om Sommeren forsamlede man sig ofte i et dertil indrettet
Telt i det Frie. Her var ingen Rangforordning, al
Etikette var banlyst, og den storste Utvungenhed og 
Ligefremhed triumferede her over Hofccremoniellets kjede- 
lige og stive Love. Deeltagerne vare Generalerne og Stabs< 
officererne i Kongens Folge, scedvanlig , en halv SiieeS 
Personer. Ogsaa fremmede Notabiliteter, som opholdt 
sig kortere Tid i Preusfen, og Lcrrde, der ved deres 
Skrifter havde erhvervet sig et beromt Navn, bleve ind-

budne. Den vittige og fnafkesalige Baron Polnitz,. en
bekjendt Memoireforfatter fra denne Tid, nod det Fortrin 

at kunne komme uindbuden. Han havde reist meget
oplevet mange Eventyr og morede Selstabet ved sine 
Historier, som han fortalte godt, fkjont han ikke ciltid 
holdt sig strengt tilSandheden. Til de selvskrevne Gjce 
ster hyrte desuden den beromte Fyrst Leopold af Anhalt 
Dessau, almindelig kaldet „den. gamle Dessauer". Han 
var besicrgtet med Kongen, saavel kjodeligt som aande- 
ligt, en streng Herre af raae.Scrder, mork og haard i sit Ådre 
som i sit Indre; han satre. kun .Priis paa Penge og 
Soldater og foragtede alt Andet, iscrr Kunst og Viden
skab,. Men hau var en dygtig' Krigsmand, havde tjent 
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sine Sporer i det blodige Slag ved Malplaqnet og lcertKrigs
kunsten hos den snilde Engen. Han var ligesaa snu og 
listig som crrgjerrig og dristig, og hvor han ikke kunde 
trange igjennem ved Magt, forstod han at anvende List 

og benytte sig af sin aandelige Overlegenhed hos Kongen. 
Han var en farlig Fjende, der aldrig tilgav en For- 
narmelse. Efter en romantist KjarlighedShistorie havde 
han agtet en borgerlig Pige, en Apotheker Böses Datter 
i Dessau, et Sarsyn af Mesalliance paa disse Tider 
og i disse Kredse, og hans Gemalinde, der var lige 
udmarket ved Skjonhed, Inde og Forstand, havde ikke 
gjort hans Valg tilstamme.

Foruden „Dessaueren" horte General Grumbkow 
til Tobakscollegiets Stamgjaster. Han var en Adels
mand fra Pommern, der havde uddannet sig ved Datidens 
beromte Universiteter i Leyden og Utrecht, og han havde ved 
mangesidig Omgang med Hof-, Krigs- og Statsmand 
erhvervet sig en udbredt Verdenskundstab. Ved sin Vit
tighed, -sine muntre Indfald og sin tilsyneladende 
Aabenhed og Frimodighed var han bleven Kongen en 
behagelig og efterhaanden uundvoerlig Omgangsven. Han 
elstede Bordets Glcrder og gav sin Kok 400 Th. aar- 
lig; for sin starke Drikkeevne fik han i Collegiet Til

navnet „Biberius."

i

Grumbkow var en Egoist, der
ligesaa lidt elstede sin Fyrste som hans Huns og Land, 

men tcrnkte kun ved ethvert Middel paa at holde sig i An
seelse hoS Enehersteren. Han sorsinaaede ikke at lade 
sig bestikke af Keiseren og forraadede med stor Frcrkhed

i
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og Dumdristighed baade sin Konge og sit Land. Vilhel- 
mine, Frederik den AndenS aandrige og aondsbeflcegtede 
Soster, der har en hva« Pen og en spids Tunge, af
maler ham tilligemed Dessau i sine Memoirer med de 

lnsrkeste Farver og tillcegger ham et Hjerte fuldt af den 
sorteste Ondflab, medens hun ikke frakjender ham Aand
og Vid. Han var den intelligenteste og mest dannede 
mellem Monarkens stupide TobakSfceller.

Til de sremtrcedende Personligheder i Tobakscolle- 
giet horer endelig Grev Seckendorf, den omtalte oster
rigfle Gefandt i Berlin. Han rog ikke, men gav sig 
alligevel Udfeende af at ryge for at behage Kongen, 
idet han ligesom Dessau stadig holdt sin hollandfle 
Leerpibe i Munden og pustede med Lceberne. I For
ening med de to foregaaende Mcrnd, Dessau og Grumb
kow, danner Seckendorf et Triumvirat, der er Sjcrlen i 
de mere politifle og vigtige Debatter i Forsamlingen, og 
han er den fornemste Acteur i den Komedie, der opfores 
ved Hoffet hver Aften fra Klokken fex til ni.

Hans Excellence Felttoimester Grev Seckendorf 
havde kjendt Frederik Vilhelm fra Marlboroughs Dage 
og Beleiringen af Stralsund, det eneste Krigsmoment i 
den stokmilitaire Konges fredelige, 27aar!ge Regimente, 
dengang da Greven fom Generallieutenant commanderede 
de sachsifle Tropper; men det var ifcer efter Aaret 1726, 
da han var bleven anfat i Berlin, at han fik en over- 

r 
r 
i

i

I

i

veiende Indflydelse ved Hoffet. Det var ham, der
vandt Epicurcreren Grumbkow for de osterrigfle Jntev 
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esser og sik Keiseren til aarlig at give -^ham en Pension 
af tusinde Dncater. Seckendorf var over de Halvtreds, 

da han kom til Berlin, en stiv og spidshaget gam
mel Adelsmand, en Typns paa det attende Aarhundredes 
Diplomater, ligesaa gjerrig, som falsk og nndersundig. 

Ingen forstod bedre at lyve end han og fore sig Lognen 
til Nytte. Han stod i en vidtloftig Corrcspondance med 
Prinds Eugen og underrettede Wienerhoffet om Alt, 

hvad der forefaldt i Berlin, lige ned til de huuslige 
Skandaler i den kongelige Familie, hvilke Hans Maje- 
stcrt i sine afteiilige Tabagier med hensynslos Aabenhed 
gav sine Gjcester tilbedste.

Til disse horte endvidere hans Generaler Derschau, 
FlauS, Glasenap og Flere, Mcend der vare graanede i 
Militairlivet, raae og uvidende i alt Andet og altsaa ret 
efter de» preussiske Spartanerkonges Sind. Den hol-

' i laudsie Gesandt Ginckel var ogsaa velseet l)er. Det 
leerde Element var Heller ikke ndelnkkel, skjondt l!crrdom-- 
men kun spillede en sorgelig Rolle' i denne Kreds; thi 
de lcrrde Hofraader maatte tillige overtage Hosnarrens 
bedrovelige Nolle, Af saadanne, der havde den Funktion 
at gjore Uddrag af fremmede Avifer og holde Foredrag 
for Gjlesterne, have iscrr Gundling, Faßmann, Morgen
stern og Andre opnaaet en tvetydig Navnkundighed.

Tobaksgjcrsterne saae intet til kongelig Luxns og 
Pragt; man folte sig pludselig hensat i en jcrvn Borger
mands eller simpel Landjunkers Huus. Alle Meublerne 
vare tarvelige og uden overstodige Prydelser. Pa.r Bordet
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stade fmaa flettede Kurve med hollandst Tobak og Torve- 
gloder i fniaa Kobberpander; paa et Sidebord var der 
opstillet en Krukke ined godt Sinor, Brod, kold Steg 
eller Skinke. lLnhver Gjcrst kunde tage for sig heraf 

og havde desuden foran sig en Kande Ducksteinerol og
et Glas. Man skjcriikede selv i, thi Tjenerskabet var
forsvundet og viste sig kun paa et Tegn af Kongen. 
Undertiden trakterede denne med en Net Fist og Salat, 
som Majestcrten tillavede med egen Haand. Forst va-
siede han Hcrnderne og begyndte at stcrre Fisten itu; 

naar Stykkerne vare i Kjedlen. vadstede han sig igjen
for at servere Salaten.

i
!

Saa vaskede han sig igjen,
forend I)an kom Olie paa den, og endnn to Gange, 
forend han anrettede gisten og satte sig tilbords.

Underholdningen i Tobakscollegiet var i hoieste 
Grad mangeartet og blandet. I broget Charivarr kom 
Alt paa Bane, ligesra de hoieste, vigtigste Statssager 
af indgribende Betydning for Land og Rige lige ned til 
de ubetydeligste Narrestreger; alvorlige, theologiste Ma
terier varierede med den scurrileste og raaeste Passiar. 
Man spogte, man lo, man politiserede, man agiterede, 
man duperede hverandre, medens Tobaksdampen leirede 
sig i Skyer om denne olympiste Forsamling, hvor der 
altid var Torden i Luften; thi man knnde aldrig vcere 
sikker for et Vredesudbrud af Guden, der thronede paa 

i

t

sin Trcefkamniel midt iblandt dem. Man maatte altid
huske paa, at man befandt sig paa eller ved en brcrn- 
dende Vulkan, selv naar Hans Majestcet var i godt Lune 
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og med en elstvcerdig Aabenhed aabnede og lettede sit 

Hjerte for Forfamlingen.
Hoie fyrstelige Perfoners Befog forstyrrede ikke diSfe 

Sammenkomster. Kongen indbod sine fremmede Gjcrster 

hertil, ja i Aaret 1732 faae det ncesten ud, som om 
han brugte Tobakscollegiet som Maste for en politist 

CongreS. I det mindste er det sikkert, at her stete 

Valgagitationer for det romerste Kongevalg, og den even
tuelle Keifer, Frants af Lothringen, Maria Theresias 
Mand, anbefalede sig her med en dampende Pibe. Mange 

andre tydske Fyrster prcesenterede sig her. Selo den
toempestarke August af Sachfen og Polen turde ved sit 
Befog i Berlin ikke forfomme at befoge Tobakscollegiet. 
Han viste sig der i sin Hofnar Fröhlichs Selskab, og
det kom til en artig cene mellem denne Sidste og den
hsilarde Geheimeraad Gundling, hvem Narren titulerede 
„Hr^ Broder," til stor Fornoielfe for Selskabet. Den

I.

kjcereste fyrstelige Gjcest i Collegiet var Kong Stanislaus 
af Polen, fom i Aaret 1735 efter sin Fordrivelfe be- 
fogte Frederik Vilhelm. Han pleiede at ryge omkaps 
med Preusferkongen, undertiden tredive til toogtredive 
Piber paa en Aften, faa at Tabagiet blev forlcenget til 
langt ud paa Natten.

For at anfkueliggjore den broderlige Frihed og 
Lighed, fom den i egen Indbildning „republikanske" 
Konge havde befalet sine Gjcrster at iagttage, vil jeg 
anfore nogle staaende Trcek. Enhver ceremoniel Hilfen 
var forbudt, og Ingen maatte staae op for at hilfe paa Kon« 
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gen eller de kongelige Prindser, naar de traadte ind i
Salen. Naar man var trcrt af at conversere, tillod
Hans Majestcet, at man tog sig et Parti Schak eller 
andet Brcrdtspil, ikke Kort, som var forbudt. Han felv 
pleiede da at fpille Toccadille, et Terningfpjl, med Ge
neral Flaus, en pommersk Adelsmand af djterve og 
ligefremme Scrder. Kongen betydede engang Generalen, 

at det ikke pasfede sig for dem paa Skrcrderviis at fpille 
uden Indsats, men at man for Fremtiden maatte fcrtte

I
I

>
en Groschen ind. „Lad blot vcere med det." svarede
Flaus paa sit Plattydst. „Nu kaster Deres Majestcet 
mig ncrsten Tcrrningerne i Hovedet, fljondt vi ikke spille 
om Noget. Hvorledes vilde det da gaae. naar vi spille 
om Penge?"

En saadan fri Spsg behagede Kongen, og de Gjce- 
ster, som havde Mod til at tillade sig en saadan, vare 
ham de velkomneste. Hertugen af Holsteen, som ved sit 
anmassende Vcrsen undertiden gjorde sig altfor bemcerkelig 
i Selskabet, gjorde den Erfaring, at den samme djcerve 
General FlauS var stem at binde an med. Da nemlig 
Hertugen engang paa sin scrdvanlige hoitalende Viis af
brod Generalen, tog denne et Europaskort, der laa 
paa Bordet, hen foran sig, udbad sig alle Lysene og 
anstillede sig, som om han med Iver sogte om Noget. 
Kongen, hvis Nysgjerrighed var bleven vakt, spurgte 
ham, hvad han sogte om. „Jeg soger om Hertugen 
af Holsteens Rige, men det maa vcrre et daarligt Rige,

r

r

r
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det, da jeg ikke engang kan finde det, og dog gjor den 

Herre sig saa tyk deraf."
Til en preussisk Oberst, som nylig var vendt til

bage fra Paris, rettede Kongen i Tobakscollegiet det 
SporgSmaal, hvorledes l)an fyntes om den franske Konge
familie. „Ak." svarede Osficeren, „om Forladelse, Deres 

Masestcet! det er lutter smaat Toieri, passende til et tre

die Geled; Ingen maaler over fem Fod!" Kronprindsen,

den intelligente og franstdannede Frederik, maatte under
tiden for at behage den tyranniske Fader overvcere disse 

platte og rave Drikkeselstaber, men naturligviis ugjerne og 
modstrcebende, thi i sit Hjerte foragtede han baade Sel- 

stabet og Underholdningen. Han rog heller ikke og 
havde heller ingen Pibe i Munden som Dessaueren og 
Seckendorf. Hans unge Brodre, de smaa Prindser, 
traodte sadvanlig ind i Tobakscollegiet ved Sengetid 

for at sige den strenge Fader deres Godnat, og den 
store Frihed, fom herskede her, behagede Drengene saa 
vel, at de altid modstrcrbende fortes tilbage til Dron-

_ ningens Vcrrelfer.
Disse Aftenselstaber vare i Aarenes Lob blevne 

uundocerlige for Kongen og hans anden Natur, saa at 
han ofte Under Sygdom, trods store Smerter, lod sig 
bcerc eller rulle til sit Tobakscollegium, eller ogsaa lod 
han kalde Tobaksgjcesterne til sig ved Sengen. I sine sidste 
Aar var han ofte upasfelig. Vattersot og andre Onder 
hjemsogte ham, og hans Endeligt syntes at ncrrme sig; 
men den syge Love var dog ikke at spoge med og maatte

I
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onigaaes med stor Forsigtighed, thi Frederik Vilhelm var 
den samme Tyran fra sine Drengeaar til sit sidste Aande

drag. Da Kronprindsen engang i Faderens sidste Leve
tid est^r en Revne i Ruppin uventet traadte ind i To- 
bakScollegiet, og Alle i den rygende Kreds stode op for 
at gjore deres Reoerents, toertinicd Collegiets Regle
ment, blev den svage Konge heftigt fortornet. Hans 
Harme betog ham i den Grad, at Kammertjeneren maatte 
bringe den maallose Monark tilbage til hans Voerelser. 
Der blev strax udstedt den Befaling, at samtlige Gjce- 
ster oieblikkelig skulde forlade Slottet og ikke komme
igjen. Efter nogen Tids Forlob, da Kongens Harme
i)avde lagt sig, og l-an ikke kunde undvcere, hvad der var 
blevet ham tilanden Natur, erholdt Gjirsterne Adgang igjen, 

men forst ester droie Tilrettevisninger. aaledes sagde
han til Hertugen af Holsteen, at han ikke maatte troe at 
have storre Rettigheder end de Andre. Hans Hoved 
skulde ligesaa godt flyve af som de Svriges, naar han 

vedblev at tilbede den opgaaende Sol.
Men Frederik Vilhelm maatte snart efter sige sine 

kjcrre Tobaksselskaber og delte Lio Farvel for bestandig. 
Han dode rolig og fattet den 3lle Mai 1740 og for- 
noegtede ikke engang i sin sidste Stund sin vilde Heftig
hed, der fom en ond Daemon havde fulgt ham gjennem 
Livet.

Paa Slottet i Berlin hoenger et Maleri, der frem
stiller et Tobaksfelskab hos Frederil Vilhelm. Kongen 
sidder paa sin Trcrskammel ved et langt Bord i sin vel- 

»
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I

bekjendte Oberstuniform med en dampende Pibe i Haanden. 
Tillioire fees Kronprindfen i hvid Uniform med blaae 
Opstag; han er den Eneste i Selstabet, der ikke har 

nogen Tobakspibe i Haanden. Ved Bordet sidde des-
uden elleve Personer paa lange Trcrblrnke i hvide, blaae 
og graae Uniformer. Man gjenkjender i dem siere af Datidens
hoie Officerer. Ved Bordets nederste Ende seer man
en Nar med en tam Hare ved Siden. i.^ivlcegen og 
Livchirurgen ere placerede ved Vcrggen, og to unge Prind- 

fer, i blaa Uniform ligefom Faderen, trcede ind med deres 
trekantede Hatte i Haanden for at sige deres Fader 
Godnat.

s) U«,r'
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Ekterrraret.
Af

Gustave Droz.

Kjender Du Efteraaret, kjcrre Lceser, Efteraaret ude 

paa Landet med Stormens lange, forunderlige Suk, med 
de gule Blade, der borthviroleS af Vinden, med de opblodte 
Stier, med de deilige Solnedgange, der ere blege som 
Smilet l)os en Syg, med de morfomme Vandpytter paa 
Veiene. Kjender Du alt dette?

Hvis Du l)ar feet det, faa kan Du ikke have feet 
koldt og ligegyldigt paa det. Thi man maa enten afskye 
det eller elf^e det inderligt.

Jeg horer til dem, fom holde af det; ja jeg vilde 
bytte to Sommere bort for et eneste Efteraar. Jeg finder 
et stort stammende Baal i Kaminen fortryllende, og jeg 
befinder mig faa inderlig vel, naar jeg sidder hjemme i 
Kakkelovnskrogen, medens min store Hund lcegger stg til i
Hvile paa de vaade Stovler. Man horer, hvorledes 

14
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Vinden piber om Ladehjornet, hvorledes den store Port 
knager paa sine Hcengsler, hvorledes Hunden hylende 
rasler med sin Lcrnke, og trods Stoien fra Skoven, 
der under vrede Suk boier sin Krone, stjelner 

man tydeligt de ynkelige Skrig af en Flok Ravne, der
kamper mod Stormen. Regnen pidster paa Rüden,
og idet man mageligt strcekker sine Fodder hen imod Ilden 
tanker man paa dem, fom ere udenfor. Man tanker paa 
dem, der ere paa Soen, paa den gamle Doktor, der selv kjorer 
sin lille stadende Kabriolet, medens Hjulene bore sig 
dybt ned i de opblodte Veie, og medens den gamle Hest
vrinsker mod Vinden. Man tanker paa de to Gens-
darmer med den regndryppende Hat, naar man feer dem 
rystende af Kulde og gjennemblodt ride hen over Viin- !
bjergene paa deres adstadige Dyr. Man tcenker ,'paa
Jageren, der har forsinket sig ude mellem Lyngen, og 

man horer ham, forfulgt af Stormen, pibe efter sin 
Hund, der pjaster omkring i Sumpene.

Stakkels Doktor, Stakkels Gensdarmer, stakkels 
Jager!

Og pludselig aabner Doren sig, og min lille Kjale- 
dagge kommer sor at fortalle:

— Fa'er, nu staaer Middagsmaden paa Bordet! 
Stakkels Doktor! Stakkels Gensdarmer!
— Naa, og hvad stal vi have at spise?
Dugen var hvid som Sneen i December, og Couver- 

terne straalede i Lampestinnet; Dampen fra Terrinen steg 
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. Veiret og satte Dug paa Lampeglasset, medens den 
samtidig udbredte en velsignet Kaallugt i Stuen.

Stakkels Doktor! Stakkels Gensdarmer!
Dorene vare lukkede, Gardinerne omhyggeligt trukne 

sor, min lille Son rettede sig paa sin Stol og strakte 
Halsen frem, sor at man skulde binde Servietten om
kring ham, og med det samme klappede han i Hceuderne 
og raabte:

— Gronlangkaal, Gronlangkaal; jeg holder rig
tig meget af Gronlangkaal!

Og jeg smilte og sagde til mig selv: „Den lille 
Kncrgt har dog altid den selvsamme Smag som 
hans Fader."

Mama kom nu og sagde muntert, idet hun lagde 
Handskerne fra sig:

— Idag skal'vi have noget, som Herren holder 
af, veed jeg.

Det var den Dag, vi pleiede at faae Fasaner, 
og . uvilkaarlig vendte jeg mig om mod Busfetten sor at 
see, om min gamle stavede Chambertinflasie stod der.

Fasaner og Chambertin! Forsynet har skabt dem 
sor hinanden, og min Kone har aldrig siilt dem ad.

— Det kan nok vcrre, at vi har det godt her, 
sagde jeg straalende af Lykke, det kan nok vcrre, mine 
Born. ikke fandt?

— Jo, det har Fa'er rigtignok Ret i, tilfoiede den 
lille Krabat, idet han gav sig ifcerd med sin Gronlangkaal.

Og vi gav os til at lee Allesammen.
14*
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Stakkels Gensdarmer! Stakkels Doktor!
Ja, ja, jeg holder meget af Efteraaret, og jeg holder 

af det, ikke alene paa Grund af den Fornoielse, som 

det er at sidde hyggeligt og hjemligt fanimen om 
et stort flammende Baal, men ogsaa paa Grund af 

selve Negnflyllet, selve Stormen og de gule Blade. Der 
ligger en egen, forunderlig Tilfredsstillelse i at kunne 

trodse det Altsammen. : / ,
Hvor ofte har jeg ikke med ham, den kjcrre Dreng, 

spadseret omkring derude, fljondt det var koldt og 
fljondt der var sorte, lrueude Skyer paa Himleu!

Vi havde naturligviis pakket os godt ind og vare 
trukne i vore lange Stovler, Jeg tog ham ved Haan-- 
den, og saa tourede vi ud, hvorhen det kunde trcrffe sig. 

Han var kun fem Aar gammel, men siampede dog afsted 
som en Mand. Herregud! Det er- nrr femogtyve Aar 
siden!

Vi vandrede henad Stien mellem morke og 
drivvaade Buste; bag de store, nogiie Popler stim
lede vi Horizonten og saae i det Fjerne under en violet-- 
farvet Himmel de gule Straatag og de rode Skorstene, 
hvorfra smaa blaae Skyer stege i Veiret og joges 
omkring as Vinden. Min Dreng hoppede af Glcrde og 
holdt paa sin Hat, for at den ikke stulde flyve fra ham. 
Hans Kinder vare rode af Kulde, og under Ncefetippen 
hang der en lille, gjennemsigtig Vandperle, der var lige 
ved at falde. Men han var fornoiet og glad, og saa 
vandrede vi afsted henover de store Enge, som Aaen havde
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oversvsmmet. Hvilke Masser af Siv, Aakander og 
Ror oar der ikke her! Og saa Koerne, der stode i Grcrs 
til lnidt op paa Benene!

Henne bag en stor tor Pilebul sad to Smaapiger 

og krob sammen tcet op til hinanden. De sad med de nogne 
Been i Trcrstoene og passede paa dereS Koer, medens deres 

to smaa gjennemisnede Ansigter tittede srcut as kli stor 
Kappe, som de havde hyllet sig ind i.

Af og til spcerredes Veien af store Vandpytter, i 
hvilke den blege Himmel speilede sig, og vi bleve da 
staaende et Dieblik ved Bredden af disse improviserede 
Soer sor at see paa, hvorledes Vinden kruste deres 

Flader og hvorledes Bladeue seilede omkaps paa dem. 
Stakkels Blade! Det oar AaretS sidste; oi saae dem 
rive sig loS fra Toppen af de store Trcrer, vi saae dem 
hvirvle en Sttmd omkring i Luften og saa falde ned i 
Vandet. Jeg tog min lille Mand under Armen, og vi
gik videre. Grvftkanten langsmed de nogn<i
Marker saae vi l)ist og her en vcrltet Plong eller en
skjodeSlost l)enkastet Harve. De afplukkede Viinranker
laae lien ad Jorden, og Pindene til dem vare samlede i. 
store Knipper.

Hvor jeg tydelig mindeS en af disse EsteraarStoure! 
- Vi vare komne srem til Toppen af Hoien ad en Bei, 

som lober igjennem Lyngen og forer til den ganile Bro, 
da Vinden pludselig tog til med forbavsende Heftighed. 
Min Dreng greb, halv angst, fat i Benet paa mig og 
skjulte sig bag min Paletot, og Hunden lagde sig ned 
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paa alle Fire og saae paa mig med store, skinnende Lline 

og med Halen mellem Benene.
Jeg vendte mig om. Horizonten var mark som en 

Gravhvalving. Forfærdelige sorte Skyer dreves frem 

over os, og overalt boiede Trceerne sukkende deres Kroner, 
medens Vindstodene pidstede Negnstromme ind imod dem. 
I en Fart lastede jeg min lille Fyr, der nu groed af 
Angst, iveiret og styndte mig hen bag et Gjoerde, 
hvor ovenikjobet de gamle Pile ogsaa ydede noget Ly. 
Jeg stog min Paraply op, satte mig paa Hug bag den 

og, idet jeg knappede min store Paletot op, lod jeg 
Drengen krybe ind under den og klynge sig til mig. 
Hunden kom og lagde sig ved Fodderne af os, og da 
min Dreng saaledes var under Bestyttelse af begge sine 
Venner, begyndte han at stikke Hovedet frem og smile 
til os.

— Naa l lille Ven, har Du det saa godt? spurgte

jeg.
— Åndigt, kjcrre Fader, svarede han, og jeg folte, 

hvordan han gjorde Forsag paa at omfavne mig med 
.sine smaa Arme.

Gjennem Paletotens Aabning strakte han sine smaa 
Laber frem og narmede dem mine.

— Regner det endnu, lille Fa'er? spurgte han.
— Nei, nu er det strax hart op, min Ven.
— Allerede? det er kjedeligt. Jeg har det saa 

godt her.
Hvor jeg levende mindes alt det. Ja, det er
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maaskee latterligt at fortcrlle om disse lykkelige L>ieblikke, 

men det er saa deiligt at mindes dem!
Vi vendte hjem igjen forfcrrdelig tilsolede og fik

naturligviis mange Skjcrnd. Men da det blev Aften,

1

-
da min lille Dreng var kommen i Seng, og da jeg — 
som jeg altid pleiede — gik hen til ham for at give 
ham et Kys, for han faldt r Sovn, lagde han fine to 

smaa Arme om min Hals og hviskede mig i L!ret:
— Fader, naar det regner, skal vi saa igjen gaae 

ud at spadsere?

1 
!!
s 
1
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Krutus den Uugre. li !

Af Giacomo Leopardi. Oversat fra Jtalienst.af - 

S. Schandorph.

1

i :

'N
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Da forst Italiens Kraft laa dybt nedstyrtet 

— End vceldig som Ruin —
I ThracienS Stov, da turde Skjcrbnen vove 
Imod Hesperiens Vang og Tibrens Bred 
At sende ud sra Nordens nogne Skove, 
Hvor Bjornestjernen bleg paa Sneen skinner, 

Barbarers Rytterflokke
Og lade Nomas vidtberomte Mure 

For Gothersvcerdet synke.
Der var det Brutus sad paa eenlig Tue 
I morke Nat, besprcrngt af Broderblodet, 
Paa Dod beredt, mens paa de grumme Guder 

Og Hades hoit han stscrlder. 
Og vildt fra trodsig Tunge

I dove Luft de tomme Trusler runge:

i
I

t
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O Dyd! du tomme Ord, som er opfundet 
I hule Skyer, i Llrkner, 

Hvor travle Skygger myldre. Anger vorder 
Din Dyrkers Lon! I kolde Marmorguder! 

— Hvad enten dybt i Flegethon I huse. 
Hvad eller over Skyen — grusomt lege 

I med den arme Slcrgt,
Af hvem I fordre Templer, hvem I l-aane 

Med svigefulde Love.
Det netop Fromhed er paa Jord, fom vcrkker 
I Himlen Had, og altsaa throner Du, 
O Zeus! som Vcrrn for Onde. Naar fra Skyen 

Din Straale knittrer, og din Torden ruller. 
Med dine hellige Flammer

De Fromme og Retfcrrdige Du rammer.

I

!

En jernhaard, ubonhorlig Skjcebne tynger . 
Paa LodenS usle Slaver.

Den stove Hob, som ei kan flygte bort 
Fra Aagets Tryk, sig troster med: 8et er 

Nodvendigt dog. Er Ondet mindre haardt, 
Som ei kan crndres? Fole vi ei Smerte, 

Skjondt Haabet er os rovet?
En Krig paa Liv og Dod den Kjcrkke sorer 

Med Dig. Du onde Skjcebne!
Han har ei lcert al stye; men naar din Haand 
Ham rammer og med Kcrmpetag ham ryster, 
Med Haan Du over Helten triumferer.

!
»
-
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Men mod hans crdle Hjerte 
Det starpe Staal alt iler, 

Og lcengselsfuld mod Dodens Mulm han smiler.

Dog Guder afsiye den, som voldsomt bryder 
I Hades ind — den Kjcekhed

Ei rummes i de blsde Gudehjerter.
Nu seer jeg, Himlen kaaret har vor Liden, 
Vor bittre Vanfred, vore dybe Smerter 
Til Skuespil for sig imag at more.

En Tid Naturen hersked
I gyldne Alder, uden Sorg og Brode

Som Skovens Huldgudinde, Livets Dronning; 
Men Ondsiab siyrted hendes cedle Throne, 
Og strax det golde Liv sik andre Love.

Naar nu en mandig Sjcrl
Vil flye de onde Dage, 

Mon da Naturen tor hans Svcrrd anklage?

k

Uvidende om Kval og Skyld og Brode 

De vilde Dyr i Skoven
Mod sildig Alder uformcerket glide, 
Men om de ogsaa vilde knuse Panden 
Mod haarde Trcedul eller Fjeldets Side 
Og lade Binden sprede deres Lemmer, 

Naar Vanheld dem betvang —
Ei nogen lonlig Lov dem fkulde rokke, 

Ei seize Overloeg
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Dem skrcrmme fra at lyde Slnertens Attraa;
Men I, Prometheus' Born — hvor under Himlen
I Lyset end har fluet — overalt

Er Livet Jer til Lede;
Og naar saa Doden tover.

Til Charons Strom selv Zeus Jer Adgang rover.

Stig, blege Maane, op af Havets Skjod, 
. Som nys har slugt vor Blod!

See paa hin Slette, fom Ausoniens Hcrder
Saa fjendtlig var. Lys i den vilde Nat!
Den Seirende paa Brodres Nakke trcrder; . 
Syv Hoie skjcrlve, og det gamle Nomas

Skyhoie Tinder synke.
Hvi er Du nu saa rolig? Du jo skued 

Lavinias Afkom fodes
Med glade Haab om eoiggroune Laurbcrr, 
Og lige tans Du famme Glands vil gyde 
Henover Alperne, naar Nomas Navn

Af Trceldvm er besudlet. 
Og naar dets ode Sted

Hoit droner af Barbarers tunge Fjed.

i
! «

I 
t

O, see det vilde Dyr paa nogne Fjelde, 
Den Fugl paa gronne Grene, 

— El deres Dvaleliv kan fole Sorgen. 
Lad Verdner falde, og lad Skjcebner vexle 
De mcrrke Intet! Hor — i tidlig Morgen,

t



220 Brutus den Dugre.

Naar Solens forste LyS paa Hytten fpiller. 

Den travle Landmand vcrkker
Den tallse Dal med NkorgenfangenS Toner

Og driver ud lil GrcrSning
Sin lille Faarehjord paa Bjergets Aafe;
Men vi — Heroers Slcrgt — er Skjcrbnens Udskud!
Ei Kampesteneus Blok, ei Bjergets dybe

Og echosvangre Huler
Ankes ved Jordens Sukke, 

Ei Jordens Grand kan Stjernens Glands udslukke.

Olympens c>g Kokytos' dsve Drotter! 
Du onde Jord, du Not!

Ei i min Dödsstund kiicrler jeg for Eder, 
Ei for det fvage Glimt i Dodeus Mulm, 
Det store Freintidsry. Og ei jeg beder 
Den dumme Hob min nogne Grav at ticrdre 

Med Hylen og . med Offre.
Tilbage Verden gaaer, og daarligt kan man 

Til Fremtids Dvcrrgeyngel
De store Sjceles 8Ere overlade 
Og de Ulykkeliges sidste Hoevn. 
Lad nu den forte Novfngl mig omkredfe, 

Lad Ulvetand og Regnskyl 
Mit glemte Lig fortcere.

Lad Stormen bort mit Navn, mit Minde barre!
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Froken EInra Nezler,
hvisPortraitfplgermed detteHeste, og somomtalesiArtiklen: „I 
Bphnien", er Datter as en berlinst Farver, der havde nedsat sig i 
München. Hnn splte allerede som BarnKald og Lyst til Theatret 
og lod sig dersor as Hosstuespiller Christen meddele de npdven- 
dige theoretiste og praktiste Kuiidstabcr. l66l optraadte hun, 
endnu ikke snldt ndvoxet, paa Hostheatret i München som 
Äomsrnen sra Orleans og overtydede Kjendere om hendes 
nalmindelige Begavelse. Desuagtet lykkedes det hende ikke 
strax at saae Engagement ved dette Theater; hnn maatte 
sprst udvikle sit Talent paa mindre Scener, og navnlig var 
det da Direktcnr Engelken, der dengang opholdt sig i Ulm, 
som tog sig af hende og lod hende seire glimrende Triumfer 
fprstpaa Ulmer Stadttheater og siden Paa det nyoprettede Folke- 
theater i München. Da hun senere overtog Heltinderollerne i 
alle classiste Dramaer paa Theatret i Leipzig, kom him 
ind Paa sit rette Omraade. De sorbansende ydre Midler, over 

. hvilke hun raader, i Forbindelse med hendes sjeldne og mange
sidige Begavelse, lod hendes Ny snart brede sig nd over 
Tydstlaud. Der blev nu tilbudt hende Engagement ved 
Hostheatret i München; hun modtog det, og har siden ^kun

>

>

t

gjort enkelte Kunstreiser. Men Tydstlands fslrste Scener
kappes NN onl at drage hende til sig, og der er i Tydst- 
land knn een Mening om, at hnn som tragist Skuespillerinde 
ubetinget er den sprste.
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Meratw og Kmst.
8^aanedsiriftets Lcefere ville maastee mindes en smuk lille 

Fortcelling „Ridderens Fjer", der fandtes optaget i et af de tid-
liüere Hefter. Forfatteren hertil har nu under det pfeudo-
nyme Mcerke Kl ok udgivet en Samling „Fortcel linger og 
Skizzer", hvor denne Fortcelling staaer ved Siden af cn Ncekke 
Smaasthkker, fom alle kunne gjere Fordring paa Opmcerkfomhed. 
Det Omraade, paa hvilket Forfatteren bevceger sig fom hjemme.
er vistnol temmelig sncrvert afstukket, men indenfor

I.

det gaaer han heller aldrig feil. Han vover ikke at fore sine 
Lcefere ud paa Livets styre, brusende Hav, men naar man r 
HanS Baad glider hen over den stille So, faaer man et Ind
tryk af, at Alt omkring En er stjont og fuldt af Poesi. Der 
er faa hyggeligt baade paa HandstcmagerenS Vcerksted og ved 
MortenSgildet HoS Kjcelderfolkene, i ForpagtergaardenS Have 
og HoS de Gamle i Mollen, og denne Hygge er heller ikke 
vanskelig at forklare. Den kommer, fordi Forfatteren seer det 
jcevne, simple Liv, som han stildrer, ikke alene sundt og natur
ligt, men tillige gjennem Poesiens Glar, og fordi HanS Talent 
er modnet og afrundet nok til, at han ogsaa kan give det, der 
er smukt seet, en smuk og tiltalende Form. Man vil i denne lille 
Bog ikke finde Meget, der forbauser ved en ny og eiendommelig 
Begavelse; derimod vil man befinde sig vel tilmode, naar man
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har sluttet Lcesningen af hver enkelt Stykke, fordi der hverken 
i Tanken selv eller i den Form, hvori den er indklcedt, findes 
Noget, som stoder, men derimod en mild, behagelig Stemning, 
som forhoieS ved Fortcrllcmaadens ungdommelig Friskhed.

— Det er ganste vist utvivlsomt, at kun den storste Digter 
vilde v<rre i Stand til at gjeugive Digtene i den oeldre Edda 
ligesaa fimple og ligesaa Poetist stjonne som i Originalsproget, 
men da nu rimeligviis, idetmindste i vor Levetid, ingen Digter 
vil paatage fig Losningen af denne vanstelige Opgave, maa 
Lcefeverdenen vcere taknemmelig, naar der blot gjoreS dygtige 
Forsog paa ved Overscrttelser at udbrede Kjendstab til den poe- 
tiste Skat, som vor gamle nordiste Literatur indeholder. Et 
saadant Forsog er „Den crldre Ed da", oversat af H. G. 
Moller, en Bog, som for nogen Tid siden er udkommen i 
samme Udstyrelse, som de tidligere paa Chr. Steen L Sons 
Forlag udgivne Folkeudgaver as Ewalds, WeSselS og Grundt
vigs Digte, samt til en saa billig Priis, at den bliver tilgcru- 
gelig for Alle. — Siden Finn Magnussens Overscettelse, som 
nu eudogsaa er forsvunden af Boghandelen, har der ikke fore- 
ligget nogen fuldstcrndig danst Gjengivelse af Eddadigtene. 
Forstjellige frie Bearbe id eiser af deres Stos have sogt at udbrede 
Kjcerlighed til de gamle Sange, men om de end ingenlunde 
kunne siges at have sorseilet deres Hensigt, har Lceseverdenen 
dog igjennem dem knn faaet et Indtryk paa anden Haand. 
Ved Siden deraf er der desuden fremkommet Overscrttelser af 
storre eller mindre Brudstykker, af hvilke dog de fleste have havt 
den vcesentlig-Feil, i formel Henseende at ville modernisere de 
gamle Sange, hvorved disses eiendommelige Charakteer er ud- 
vistet, uden at man til Gjengjcrld har faaet en fri, digterist 
Behandling. Hr. Moller derimod har ligesom tidligere Finn 
Magnussen fulgt den upaatvivlelig eneste rigtige Vei, ikke at 
opgive Originalens Verselag og i det Hele taget at bringe sin

' 1

i

I 
!
i

Overscettelse saa ncrr til Originalen som muligt. Men ved
Siden beraf staaer hanö Arbeide et godt Stykke over Finn
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Magnussens. Hans VerS salde saa let, som det er muligt, 
Tanlen har gjenneinzaaende saaet et klart og koncist Udtryk, 
Stemningen og Mnsiken i de gamle Sanges Rhytmer er trods 
den sparsommeBrug as Bogstavrimet ikke sorsvundet, og endog
saa as deres gigantiste Storhed saaer man et ret syldigt Bil
lede. I det Hele taget er denne Overscrttelse saaledes, at den 
maa modtages med Glcede as Alle, der har .tkjcerlighed til de 
gamle Sange, og as Alle, der endnu ikke kjende dem. 
Til disse anbesale vi den soreliggende Overscettelse
as Eddaeu. Te ville ved at lcese den sande M. N. Pe-

I:

tersens Ord om disse Digte: „De globe ikke as Sydens Poesi, men 
de gribe; de bestaae ikke as syldige Vers, der som Elve stram
mer ud i sorstjellige Retninger med blomsterklcedte Bredder, 
men de staae ligesom stivnede i saste Former, som hoie JSsjelde, 
der rage op i det uendelige Num, og ved hvis Fodder det 
Utrolige soregaaer, og det Grueligste, Mennestene kunne sorestille 
sig, steer.

— Forsatteren til „En Kjarlighedshistorie", „Danft Sol
daterliv" o. s. v. har, dennegang med Ophcevelse af sin Ano
nymitet, udgivet en Digtsamling: „Fra et Un g karle liv". 
Digte as Georg Bettzonich. Storst Interesse har denne 
lille Bog som Heelhed betragtet, idet ben gjennem Rcekken af 
de lyriste Digte giver et samlet Charakteerbillcde fra vore Dage, 
der er tegnet med gode Conturer og af og til ogsaa med varme 
Farver. Forsatteren har dog anlagt sin Skildring saaledes, at 
det er ham umuligt at sinde nogen passende Slutning, og 
heller ikke den lille indflettede Kjoerlighedshistorie er han kom- 
rnen ganste heldig sra; den gjor i ethvert Tilsoelde et meget syge
ligt Indtryk. Hvad de enkelte Digte angaaer, kan man ube
tinget sige, at de ere rige baade paa Stemning og Varme. 
De vidne ganste vist ikke om noger eiendonimelig Digterindivi- 
dualitet, meu de bringe paa den andeit Side alligevel ikke saa 
sjeldent smukke og originale Tanker. Formen er gjennemgaaende 
klar, og Versene salde let og smagsuldt.

I
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1

I. Stjernestud.
Af.

H. H. Nyegaard.

l 
i

d^orke over Jorden ruger, 

Morke ruger i min Sjcrl, 
Sorg og Savn mit Hjerte knuger, 
Lyfet har jeg sagt Farvel: 
See — fra Skyen farer ud 
Som et Lyn et Stjernestud. :

I

Glimt fra Almagts stjulte Baner! 
Blink fra Aanders fjerne Hjem! 
Dramme om hvad Sjcrlen aner, 
Varsler — hvo kan tolke dem? 
Siig, hvorfra Dn bringer Bud, 
Gaadefulde Stjernestud?

15»
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Vil Du mig et Budskub sende 
Fra det stille Dodens Land? 

Er en Hilsen det fra liende. 
Som ei lier jeg sktie kan?
Siig, hvorfra Du bringer Bud, 
Gaadefulde Stjerneskud?

I

i

Skal jeg samles med den Dode, 
Hun, som klart for Tanken staaer? 

Skal jeg hende atter, mode, 
Naar engang min Time slaaer? 
Siig. hvorfra Du bringer Bud, 
Gaadefulde Stjerneskud?

i
Sender Du et Glimt, der svinder 
Atter bag den sorte Sky?
Vcekker Du Forventnings Minder 
For at slukke dem paany?
Siig, hvorfra Du bringer Bud, 
Gaadefulde Stjerneskud?

Hvad jeg saae med Sjcrlens Blikke, 
Hvad jeg fandt af Sympathi, 
Doden det mig rover ikke, 
Alt er ikke her forbi:
Bring mig derfor kun dit Bud, 
Gaadefulde Stjerneskud!

:i
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Varsel om, at fra det Fjerne 
Folger Almagts Gild vort Fjed; 
Han er Livets Ledestjerne, 
Han er idel Kjcrrlighed: ' 
Bring mig derfor kun dit Bud,

I

Gaadefulde Stjernestud I

I.

II. Vor bedste Skaal-
Ved eii Stildenterstovtonr.

Af'^ '

Axel Soreiiseu.

. Brodre! For brat knn vort siygtige Stavne 

Synker som et Minde bag Vaarnattens Slor, 

Brng da den ilende Stund ester Evne, 
Forend Dagens Toner i Skumringen doer! 
Kom, lad os tomme begeistret en Skaal 
For, hvad tilsammen at elste vi lcerte. 
For, hvad der staaer som det hoieste Maal 
Dybt i hvert Mennestehjerte!

Alt, hvad vi mindes, og Alt, hvad vi haabe. 
Hver en Hjertets Lcrngsel, af Vaarsoleu vakt, 
Speiler sig hver i en perlende Draabe, 
Deri ligger Vinens berusende Magt;
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Alt, hvad der knytted' vort trofaste Baand, 

Barndommens Minder og Ungdommens Dromme, 
Alt, hvad der luttred og ildned vor Aand, 
Speiles i Bcegrenes Stromme.

!

. Seer I den Draabe? den gjemmer et Billed, 

Billedet af Danmark, vor Moder, i Sorg. 
O lad os haabe, at Herren har villet 
Nyste kun — ei knuse vor celdgamle Borg; 

Muurkronen brast i en vinterkold Nat, 
Ene vor Moder udaanded sin Klage, 
O lad os haabe, den rovede Skat 
Herren os giver tilbage!

!>!
!!!

Perle paa Perle i Bcegrene glimte. 
Seer I den, der funkler med rodmende Skjcer? 

Klart i dens bcrvende L)ie vi flimte 
Billedet af hende, vort Hjerte har kjcrr. 
Kvinden, der adler og lofter vort Liv, 
Lysnende selv vore tungeste Veie, 
Hende, den trosaste Moder og Viv, 
Hjerternes sagreste Eie!

! 
i
I Dybest paa Bunden en Perle sig dolger, 

Hele Livets Rigdom sig speiler deri, 
Gjemt fom det Bedste bag funklende Bolger, 

Alt det Ideale, vor SjcelS Poesi —

1
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Den, der udsprang fra et hoiere Vcrld, 
Der, hvor den evige Ungdom har hjemlne, 
Tom Eders Bceger for Perlen i Kveld, 
Den. fom I aldrig maae glemme!

i

r r

III. I det Frie.
Af

Jul. Chr. Gerson.

1. I Skoven.

3 den gronne Skov jeg gik — 
Det er saa min vante Skik, 
Naar mig Noget trl)kker;
Sorgerne, de store, smaa, 
Strax de gjorde ligesaa. 
Fulgte mig til Lundens svale Skygger.

«

1 
i
i

!

! 
i
1

Langsomt kom de een for een, - 
Satte sig paa Qvist og Green, 
Titted' ud fra Lovet, 
Pegede med synlig Lyst
Paa, hvad fra en fvunden Host
Guult og visnet spredt der laa i Stovet.

t
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Ved en knudret Bog jeg stod, 
Boied' mig mod Trceets Rod 
Med et Suk, et stille; 

Pludselig sra TrcretS Top > 
Flagrede en Sangsugl op. 
Slog melodisk smeltende sin Trille.

t
k

Men, som grebne strax as Skrcek.
Susede sra Skoven vcek
FlokviiS Savn og Smerte, 
Og, som flygtigt op jeg saae 
Mod Guds Himmel, klar og blaa, 

Tras en Straale as hans Sol mit Hjerte.
i

1

'f 
i

2. Ved Kilden.
I

»
'i;

En Aften silde ved Kilden feg stod. 

Piblende Vandet kom op ved min Fod, 
Blinked' og sank saa tilbage;
Trindt var det stille, knn ffernt i et Krat 
Hilste en Fugl paa den kommende Nat 
Dceinpet og halvt som i Klage.

Luften var skyfri, men styfuldt mit Sind, 
Tynget var Tankernes luftige Spind

I
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Af, hvad i Verden der lides;
Kilden, der nynned', og Fuglen, der sang. 
Lidet mig tyktes al Skjonhed og Klang 
Dog mod, hvad daglig der strides.

!
l Lcrnge jeg grunded' og dromte og saae — 

Da faldt mit L)ie paa Stjernerne fmaa. 
Lysfugles guldvirkte Nede, 
Stille jeg tcrnkte og folte mig let: 
Himmelens Stjerner de stinne forst ret, 
Naar det er natligst hernede. '
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Homerslre Skizzer.
Af

Profesfor Gustaf Ljunggren.

I. Den danske Ambassade.
karnevalet i Nom i Concilieaaret var just ikke 

synderligt tiltalende. I Begyndelsen havde PiuS den 
Niende tcrnkt paa at forbyde det ganste som upassende 
for en Stad, hvori faamange fromme Fcrdre vare for
samlede; tilsidst sik man ham dog overtalt til at lade 

det gaae sin Gang, — kun nedlagdes der et bestemt 
Forbud imod at gaae med Maste. Dette Forbud irri
terede Romerne i den Grad, at de vilde holde sig al
deles borte fra Festen, og den forste Carnevalsdag fei- 
redes ogfaa faagodtfom udelukkende af Fremmede, hvis 
Fornoielfe vcefentlig indstrcenkede sig til at overofe hin
anden med Confetti-Meel, hvori endeel Amerikanere fcer- 
ligt fyntes at udmcerke sig. De paafolgende Dage kunde 

man neppe engang mcerke, at man befandt sig i Carne-
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valstiden, hvilket omsider foranledigede Hs. Hellighed til 

at tillade, at man maatte mastere sig den sidste Dag; 
men der var ikke Mange, der benyttede sig af denne 
Tilladelfe. Alligevel kunde man af Livet paa Corfoen paa 
denne Dag danne sig en Forestilling om, hoad Carnevalet 

maatte vcere under gunstigere Forhold, samt hvormeget 
siint Galanteri der kan lcegges for Dagen i Kampen med 
Blomster og Confetti. Hvis ikke en faadan CarnevalS- 
dag med sine Masteradeoptog, sine Buketter, Confetti, 
Moccoli og Hestevcrddelob allerede faa ofte var bestreven, 
kunde jeg nok fole mig fristet til at gjore det. Nu vil 
jeg blot i Korthed stildre en Slags CarnevalSforlystelse, 
hvis Bestrivelfe, mig vitterligt. Ingen endnu har for

jagt paa.
Som bekjendt spilles der i Carnevalstiden paa alle 

de romerste Theatre, og hist og her gives der Baller 
for de forstjellige Samfundsclasfer. Saaledes holdt 
den fornemme Verden Bal i Palazzo Barberini, hvor
til Entreen kostede tyve Francs, og hvor man kjedede 
sig for det Dobbelte. Langt billigere og interessantere

var 
i.

et Bal, som jeg trlfa'ldigviis kom til at tage Deel 

Min Vårtinde var fodt i Trastevere og havde der en
Broder, som holdt VcertshunS, og som nu gjorde Bal i 

Anledning af Carnevalet. Hendes Familie havde i stere 
Dage havt travlt med at faae Toiletterne i Orden, og 
samme Dag, som Ballet stulde sinde Sted, forestog min 
Vårtinde sine Logerende at deeltage i det. Entreen kostede 
kun en Franc, og hvis man gjorde nogen Vanstelighed
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ved at lade oS komme ind, saa beiiovede vi blot at ncevne 
hendes Navn — det var en Trylleformular, som nok 
vilde aabne os Doren. Selskabet, tilfoiede l)un, bestod 

nasten udelukkende af „Arlister" nied deres Familier, og 
vi behovede ikke at gjore Toilet, men kunde gaae derhen 
i vore daglige Klader. Vi lo de os ikke det sige to 
Gange, thi det er kun sjeldent, at det lykkes en Frem

med at gjore Bekjendtskab med Beboerne i TraStevere, 
der rose sig af at vare de eneste agte Romere og der
for i Almindelighed holde sig meget tilbage. Hertil 
kommer, at man der traffer paa de bedste agteroinerske Ty-

per baade af Mandfolk og Fruentimmer.

I

i'

!

Vi takkede
altsaa vor Vårtinde og lovede at indfinde os.

Da vi efter Middagsbordet i en Cnfs kom til at 
tale om, hvad for en Plan vi havde lagt for Aftenen, 
yttrede flere af vore siaudiuaviske Landsmand Lyst til 
at folge med oS, og i Tillid til Signora Giobertis 
meget formanende Navn lovede vi at tage dem med. 
Iblandt de Ivrigste var der nogle danske Candidater, 
der nylig til deres Examen havde faaet „bedste Charak

teer" — forresten livlige og ungdomsglade Mennesker. 
. Det var dog narmest for deres Skyld, at vi fandt det 

nodvendigt at tilraade lidt Forsigtighed, efterfom Tras- 

teveranerne ere bekjendte for at have en los Haand og 
strax at gribe til Kniven. I to Vogne, sire i hver 
Vogn, toge vi altsaa bort om Astenen Klokken ni. I 
den Labyrintl) af Gader, vi havde at passere i Morke, 
bleve Vognene siilte sra hinanden. Vor Vogn standsede

.1
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omsider paa et lille Torv ndenfor et oplyst Huns, som 
vor Kudsi erklcerede sor at vcrre Bal-Lokalet. Vi stiltes 

sra ham under Skjcrnderi, fordi han som scrdvanligt cr- 
klcrrede, at han stulde have mere, og fordi han var misfor- 
noiet med Drikkepengene. Vi traadte nu ind i Huset, men 
opdagede strax, at det var et almindeligt Kasiehuns uden 
Gjcrster, og hvor man ikke vidste det Mindste om Ballet. 
Vor Kudst, der havde fort os l>ag Lyset, var forsvunden, 
og der stode vi nu paa Torvet i Morke og Negn og vidste
ikke, hvad vi skulde gribe til. Ta dette Kvarteer af Bl)en
ikke ansees sor synderlig sikkert paa den Tid af Aftenen, 
beslutlede vi at holde os sammen, og nu vandrede vj i slut
tet Trop Gade op og Gade ned og spurgte os for 

overall.
Tilsidst lykkedes det os at komme paa Sporet; man

viste os ind i en stor Port, hvorfra en hoi Trappe til- 
venstre, oplyst af en Lampe, forte op til Lokalet. Vi 

gik op ad Trappen og kom ind i et Lukaf; to Herrer 
sade ved et Bord, hvorpaa der laa en Mceugde smaa

Papirslapper. De saae noget forundrede paa os, men
da vi beraabte os paa Signora Giobertis Anbefaling, 
tillod man os at trcede ind og betale Entreen; dog maatte 
vi forst opgive vore Navne, som de naturligviis ikke 
kunde sinde Nede i, men alligevel streve de dem op paa 
Papirslapper, der bleoe lagte hen til de andre. Et For- 
hoeng blev nn trukket tilside, og vi fortes ind i en hoi 
og rnmnielig Balfal. Paa de hvidkalkede Veegge hang 
der Gnirlander af Gront; Orchestret saavelsom hele 
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Salens Baggrund var dekoreret med de pavelige Far
ver, Nodt og Hvidt. Henne i Baggrunden var der i 

et Hjorne en meget steil Trappe; og oppe under Taget 
hang der en Mcengde Toug og Liner, hvis Bestemmelse 

vi forgjcrves sogte at udfinde.

Da vi traadte ind, stvndte vor Vårtindes Tottre 
fig hen til os og rakte oS Haanden. Strax efter ind
fandt ogfaa Vccrlen sig og bad os med mange Buk om 
Undstlildiiiug for, at Arrangementet var faa tarveligt; 
det var ingenlunde beregnet paa Fremmede som os.

men maatle kun betragtes som en Familiefest; vor

c
i

Narvlkrelse kunde derfor ikke Andet end vcere i hoieste 
Vrad fmigrende baade for ham og de ovrige Gjcrster. 
Forlegne over al denne Artighed vidste vi ikke ret, hvad 
vi stulde svare, men noiedeS med at bukke forbindtligt. 
Han bad oS trcede ncrrmere, og idet han viste os Veien, 
hvistede han til de Omkringstaaende, men faa hoit, at
vi Alle kunde hore det: „Tntta l'a-mdasoiata. 61 Da.n1-

k!I
1

si

!!

maroa" — hele det danste Gefandtstab! Var det for 
at give sin Fest mere Glands, eller vilde han sorge for 
vor perfonlige Sikkerhed ved at stille os under Folke
rettens Bestyttelse? nok sagt: vi maatte sor den Asten 
finde os i at spille danste Ambassadeurer. I den overste 
Ende af Salen blev der stillet tre Stole frem til Am- 
basfadturerne, og paa dem toge de tre ZEldste iblandt 
os Plads, medens den Fjerde, en ung danst Jurist, der 

tiiaatte agere Legationsfekretair, fik !i?ov til at staae op.

I
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Vi havde beholdt Oversrakkerne paa, da vi traadte ind 
i Salen, og da der var temmelig luftigt derinde, 

bleve vi siddende med dem paa, hvilket man uden Tvivl 
holdt os tilgode i den Tanke, at det maatte vccre Skik 
og Brug i de Jsregioner, hvor vi havde hsemme.

Langsmed Vcrggene sade „Artisternes" Damer. De 
vare temmelig tarveligt klcedte og svarede ingenlunde til 
det Ny, der gik af dereS Skjonhed; derimod var der 
imellem Herrerne flere smukke og velvoxne unge Menne
sker. Paa de fleste af de LEldre kunde man derimod 
tydeligt see, hvad de til daglig Brug gav sig af med: 
Trastevere beboes nemlig saagodtsom udelukkende af 
Haandvcerkere. Den, der mest tildrog sig vor Opmcerk
somhed, var dog unegtelig den Herre, der fungerede fom 
Baldirectenr: det var en kraftig og smuk Skikkelse med 
en Anstand og Holdning som en Fyrste. Den Slags 
Figurer ere dog ingenlunde sjeldne i Nom, der i Aar- 
hundreder har vceret Scedet for disse Meniiefleflcegtens
Priviligerede, som bencrviile sig oivss lomaiii. Den
omtalte Herre var pyntelig klcedt i siin sort Kjole og 
gik op og ned ad Gulvet, idet han uddeelte Numre til 

alle dem, der meldte sig hos ham. Dandsen var nem
lig ordnet saaledes, at kun et bestemt Antal Par sik Lov 

til at dandse ud ad Gangen, forst fra Nr. 1 til 16, saa 
sra 16 til 32 osv. Der blev kun valset, og de gode 
Dandseres Tal var overordentlig ringe.

Medens vi havde fuldt op at gjore med at anstille 
disse Iagttagelser, kom Vcrrten med et forlegent Ansigt
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hen til „Legationssekretairen" og meddeelte l)am, at der . 
stod endnu sire Fremmede udenfor Doren, sonl ligeledes 
beraabte sig paa, at de vare anbefalede af Signora Gio- 

berti! Vare nu disse de, han ventede, og var han ble
ven mystisiceret af oS, eller var Forholdet omvendt? 
Legationssekretairen forsikkrede ham, at de horte til vort 
Selskab, sijondt de kom noget bagefter. De vare, som 
vi senere horte, kjort feil ligesom vi Andre og havde 
havt endnu vanskeligere ved at sinde til Maalet. Verten, 
som fandt, at det ikke gik an ogsaa at regne dem med til 
den dansie Ambassade, prcrsenterede dem som „k'orestisri 
äistiuti" d. v. s. som „Fremmede af Distinktion '.

!
! 
! 
! !

Eftersom disse „korsstitzri clist:inti" vare unge

I
I 
i s

I
!

!

!

Mennesker, havde de nok Lyst til at deeltage i Dandsen, 

og de sik ogsaa deres Numre, saasnart de havde til- 
kjendegivet deres Linste. Men de stolte Haandvcerker- - 
dottre i Trastevere havde flet ingen Lyst til at dandse 
med Folk, de ikke kjendte, og vore unge Caoalerer vare 
ligeved at opgive ethvert Haab om at faae dandset, da 
Signora Gioberlis Tottre forbarmede sig over dem, 
og det lykkedes dem, at staffe de unge Danste nogle 
Damer, som ingen Andre vilde dandse med. Efter en
hver DandS begave Herrerne sig op af den ovenncevnte 
steile Trappe. De unge Skandinaver fulgte Exemplet, 
og da de tom tilbage, berettede de, nt man deroppe 
kunde faae Forfristninger. Anibassadeurerne nedlade sig 
da ogsaa til at stige op ad den steile Trappe for at drikke 
et Glas Viin; men da de vilde betale, kastede en nng

»
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Trasteveraner Penge paa Bordet og forbsd Vcrrten at 
tage Betaling af de Fremmede. Ambassadeurerne takkede 
venligt, talte lidt med den unge Romer og vendte der
paa tilbage til deres Pladser.

Al Hsihed i denne Verden har sine Ulemper, og 
det var ogsaa Tilfcrldet med vor Ambassadeurvcrrdighed. 
Vi kunde ikke godt gaae bort uden at tage Afsted med 
Verten; men hvorvidt stulde vor Taknemmelighed gaae, 
naar vi tillige stulde holde paa vor Voerdighed? Havde 
vi ikke lcest i adstillige af de Omstaaendcs Blikke, at 
de allerede begyndte at tvivle om vor Berettigelse til at 
optrcede som Ambassadeurer? Kunde det ikke falde Ver
ten ind at give vor Bortgang en vis Eclat ved f. Ex. 
at forestaae et Leve for „den danste Ambassade"? 
Kunde det ikke give Anledning til en eller anden Mod
demonstration, og selv om dette ikke stete, hvorledes stulde 
vi da tee os? Disse og lignende Tanker begyndte at 
lobe rundt i vore Hoveder og at fylde os med en vis 

Uro.
Vi kom dog lykkeligt ud af denne Forlegenhed. 

De mystiste Liner og Toug oppe under Loftet fcrnkedes 
pludselig; en Akrobat i Tricot traadte srem tilligemed 
en Dreng; de begyndte strax paa deres Kunster og hilsedes 
med Jubel. Ambassadeurerne reiste sig sra deres Plad
ser, blandede sig med Tilskuerne, trak sig umcrrkeligt hen- 
imod Dsren og forsvandt under stormende BisaldSraab, 
der gjaldt Akrobaten. Der er vist — og jeg tilstaaer det 
med Undseelse — at det ikke vor nogen glimrende Bort« 

16
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gang; men hvormangen Anden, der har spilt en langt 

storre Nolle paa VerdenStheatret end oi i Trasteveres 
Dandsesal, har ikke niaattet finde sig i en „sortis", der 
stet ikke har vcrret bedre. Det er dog en Trost, skjondt 

den er temmelig daarlig.
Bore „korsstiers äistinti" bleve derimod tilbage, 

og da Akrobaten havde endt sine Kunster, deeltoge de 
endnn en god Stund i Dandsen; men da Trasteve- 
ranerne temmelig tidt gik opad den steile Trappe og be
standig hedere i Hovedet kom ned ad den, fandt de det 
omsider raadeligst at fjerne sig.

t

i

> r 
i 
i

!
i

H. Herr Jcilsen i Nom.
De Tufinder af Fremmede, der aarlig gjennem- 

streife Italien, ere ikke saa udelukkende optagne af Lan
dets Natur, Folkeliv, Bygninger og Kunstskatte, at de 
jo ogsaa undertiden kunne have lidt L)ie for hinanden 
indbyrdes. Naar jeg nu iblandt denne Masse i Scerde- 
leshed holder mig til Een, er det ikke, fordi at denne 
Ene er den betydeligste eller originaleste, jeg har seet, 

. men fordi-han ved fit Exempel kan vise, hvor ubegribe
lig lidt Sprogkundskab man behover for at flaae sig 
igjeniiem paa en Neise, selv om den, naar man ikke kan 
et Ord af Landets Sprog, neppe lober af uden nogle 

sinaa Ubehageligheder.
Hr. Jensen var Maler og havde i Kjobenhavn

1
1
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gjennemgaaet nogle CloSser pao Kimstakadeniiet; men
han havde pludselig afbrudt sine Studier og etableret 
sig i en Provindsby som praktiserende Kunstner. Hans
Specialitet var at male Altertavler. Men bvad enten
nu denne Artikel ikke blev synderlig efterspurgt i den 
Egn, hvor >nin Ben Jensen havde nedsat sig, eller det 
specielt var hans Arbeider, der havde ondt ved at sinde 
Kjobere, nok sagt, da der var gaaet nogen Tid, vendte 

han Kunstnerbanen Ryggen, siog sig til Malerprofessionen, 
giftede sig og blev snart en flink og velstaaende Haand-
vcerker. Deu Tid og Moie, han tidligere havde an
vendt paa sin kunstneriske llddauiielse, kom ham imidler
tid ogsaa her tilgode, thi, da en af de monumentale Byg
ninger i hans Hjemstavn skulde restaureres, blev Deko- 
rationsmaleriet overdraget til ham under en kjobenhavnst 
Professors Ledelse. For at gjore Studier til drlte Ar- 
beide havde han faaet offentlig Understottelse, og det var 
i det Lliemed, at han havde begivet sig til Italien. 
Det Hverv, der var betroet ham, var faldet i gode 
Hander, thi han var en dygtig Tegner og ualmindelig 
flittig.

Hans Ådre var fordeelagtigt og bar Prcrget af den 
trofaste LErlighed, der udgjorde Grundtrcekket i hans 
Bcesen. Man kunde ikke trcrffe er mere hcrderligt og 
hjertensgodt Mennefle. Horer Naivitet med til en sand 
Kunstnernatur, saa havde han Naivitet nok til en langt 
storre Kunstner, end han selv var. Det var ikke muligt 
andet end at have Agtelse for ham, men paa den anden 

16*
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Side var det ligesaa umuligt at hore med et alvorligt 

Ansigt paa Beretningen om de Uheld, som han paa 
Grund af sine mangelfulde Sprogkundstaber idelig var 

udsat sor.
Hans philologiste Dannelse indstrcenkede sig til 

Modersmaalet og en lille Smule Tydst, men selv det 
var tidt as en underlig Bestasfeuhed. Da imidlertid 

Tydst var det eneste fremmede Sprog, han troede at 
have i sin Magt, brugte han altid at tale Tydst, naar 
han stulde tale fremmede Sprog. Men han gjorde det 
altid med et blodende Hjerte, thi til Trods for, at han 
af Charakteer var mild, fredelig og mennestekjcerlig, 
havde han et indgroet Had til Alt, hvad der var tydst. 
„De kan ikke forestille Dem," sagde han engang til mig, 

„hvad det koster mig, at jeg i Tydstland stal vcrre nodt 

til at tale det forbandede Kragemaal." Der lyste en

k 
I

i

saadan Fcrdrelandskjoerlighed ud af den Maade, hvorpaa 
han fagde disfe Ord, ai jeg ncrsten bebreidede mig, at 
jeg, der lidt i Forveien havde hort ham tale Tydsk med 
en Hollcrnder, var altfor tilbsielig til at lcegge en ond- 
stabsfuld Dobbeltbetydning i hans Ord. I Scrrdeleshed 
harmede det ham, at han engang paa Reisen, da han 
talte Tydst, var bleven spurgt af en tclstedevcrrende Tyd

sier, om de Danske talte Tydsk paa den Maade. "I
Danmark tale vi vort eget Sprog og stet ikke Tydst", 

svarede Jensen. „Hvorledes hedder da det, som De nys 
sagde, paa Danst?" Jensen oversatte det paa sit Mo« 
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dersmaal; men da Tydsteren hertil bemoerkede, at „det 
var jo Eet og det Samme", vendte Jensen ham Ryggen.

Med Tydst hjalp han sig igjennem til Venedig; 
men da han kom did, gjorde de nye, forunderlige Om
givelser og det sremmede Sprog ham miStroist. Han 

havde ingen Neisebog med sig fra Hjemmet, men en 
streven Neiseroute, og han blev fort hen til Hôtel Bauer, 
der, som bekjendt, fortrinsviis soges af Tydstere. Han 
blev sat i en Gondol, roet igjennem en Mcrngde storre 
og mindre Kanaler, hvilket allerede forekom ham niis- 
lcenkeligt, og tilsidst sattes han iland ved en Bygning, 

der laa oed en ganske snever Kanal. Hotellet lignede
ingen af dem, han tidligere havde lcrrt at kjende, og 
det var for ham en ny Kilde til Uro. Portieren og 
Opvarteren tiltalte ham paa Tydsk, hvilket jo paa den 
ene Side var en Fordeel, da han dog deri kunde gjore 
sig forstaaelig, men paa den anden Side var Tydsk jo 
et decideret Gavtyvesprog. Han var ganske vis paa, at 

han var falden i Rsverhcrnder; men hvad var der at 
gjore? Han kjendte Ingen, og Ingen kjendte ham. 
Han bestuttede da at rede sig ud af det ved en List. 

Han vendte sig om til Portieren og spurgte, om han 
vidste, hvor Marquis boede. Han mumlede her
et Navn, der stulde klinge som Jtalienst. Nei, der var 
Ingen, der vidste, hvor bemeldte Marquis boede. Jensen 
gik da bort og lo saa smorigt ved sig selv: han havde 
jo ladet dem sorstaae, at han havde fornemme Bekjendt- 
staber i Staden, og at de altsaa ikke kunde rydde ham 
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s t
as Veien, uden at de maatte frygte for at blive op

dagede. At han kom uskadt fra Venedig, tilskrev han 
udelukkende dette listige Paafund. Da l-an skulde reise bort 

maatte han, eftersom han var aldeles ubekjendt med italiensk 
Mont, give en Billetkasserer paa Jernbanegaarden hele 
sin Neisekasse og lade ham gjore sig betalt deraf. Om 
han ogsaa gjorde sig betalt for sin egen Uleilighed med 
det samme, kunde Jensen naturligviis ikke controllere.

Imidlertid kom Jeusen til Florents, og her, som 

ncesten overalt i Italien, traf han paa Landsmcend, der 
efterhaanden curerede ham for HanS Mistroisthed. Sine 
suiaa Jndkjob besorgede han selv. Af Berten i Florents. 
der var en indfodt Dansk, fik han at vide de italienske 
Navne paa de Artikler, han vilde kjobe. Men hans 
Organ havde ondt ved at foie fig efter den italienske 
Udtale, og naar han kom hen paa de paagjceldende Ste
der, kunde Ingen forstaae ham. Jensen begyndte da at 
tale Tydsk for at gjore fig forstaaelig, men naar det 
ikke hjalp, tog han sin Tilflugt til Mine- og Tegn
sproget, og det varede da ikke loenge, inden han og Bu- 
tikeieren bleve enige, takket vcere dette Universalsprog. 
Da lo Jensen, saa det klukkede i ham, og Scrlgeren 
havde da i Regelen ikke Hjerte til at troekke ham op. 
Til Alles Forundring siaffede Jensen sig saaledeS selv 
nkermssso" (siriftlig Tilladelse) til at tegne Loftmale

rierne i Ufsiciernes Palads. Han gik ind i DirekteurenS 
Vcrrelse, sagde: „I'srmsLsol ksrrnssso!" gjorde nogle 
Malergestus med Hcrnderne og pegede paa Loftet. Den
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velvillige Direkteur forstod ham og opfyldte strax HanS 
Forlangende. Inden han forlod Florents, lurte Stue
pigen i Hotellet ham Talbencrvnelferne; han repeterede 

flittigt sit: „UNO, llus, trs, c^nattro, oinguo" oso.,
men naaede alligevel, som oi strax oille see, aldrig saa
vidt, at han kunde bruge dem rigtigt.

Ved sin Ankomst til Nom sogte han strax hen til 
Vatikanet, hvor der sindes de ypperste Dekorationsmale
rier i Verden. Da han forste Gang traadle ind i Ra
faels Loggier, blev han faa flaaet af Forbauselse, at 
han en lang Tid taug ganste stille. Da han endelig 
kom til sig selv igjen. udbrod han: „Saadant Noget 
kan de sgu ikke sinde paa i X!" (det Sted, hvor han 
var sra). Han var snart i fuldt Arbeide i Vatikanet, 
og naar en af Custoderne fpurgte ham, om han havde 
Tilladelse til at arbeide der, trak han sit florentinste 
„kermesso" frem og foreviste det triumferende. Men 
en Dag fandt dog en af disfe Folk paa at underfoge 
det noermere, og da han saae, at det strev sig fra Kjcet- 
terkongens Residentsstad, blev den stakkels Jenfen viist 
Doren som en Bedrager. I det Hele taget hundte det 
ham ikke sjeldent, at han blev jaget paa Porten, naar 
han uden Tilladelse fremtog sin Blyant og Tegnebog. 
Sit murkeligste Eventyr i den Retning oplevede han paa 
Palatinerbjerget.

I de keiserlig franste Udgravninger paa dette Bjerg 
var det forbudt at aftegne de nyeste Opdagelser, da Re- 
gjeringen selv forberedte Udgivelfen af et Vurk derom.
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Tet vidste Jensen ikke noget af, men begav sig til Ca- 

valiere Rosa sor at siaffe sig Tilladelse til at ester- 
tegne nogle Ornamenter. Han henvendte sig da til Ca- 

I

valieren med sin sadvanlige Tiltale:

>

„ksrmosso! I'er-

MSS80 i'' Rosa modtog ham meget artigt og meddelte 
ham paa Fransk sine Grunde, hvorsor han ikke kunde 
give ham den Tilladelse, han ottraaede. Men da Rosa 
holdt op, og hans Tale, som Jensen ikke sorstod et Ord 
af, ikke ledsagedes af det skriftlige Tilladelfes-Beviis, 
mente Jenfen, at han ikke havde sorstaaet ham, og be
gyndte derfor igjen paa sit: „ksrmesso! ksrmssso!" 
Rosa udviklede nu anden Gang sor ham, hvorfor han 
vor nodt til at afsiaac hans Begjering, og da Jensen 
ikke kunde formode, at en saa artig Mand vilde give 
ham et Assiag, troede han nu, at Meningen var, at 
han siet intet skriftligt kermssso behovede. Han 
takkede derfor, bukkede og tog strax fat paa sit Arbeide. 
Lidt efter kom en Custode og spurgte, med hvad Ret
l)an tegnede her. „I'orinosso! I'srnassso!" svarede
Jensen med en saadan Rolighed og Sikkerhed, at han

I imponerede Cnstoden. Alligevel mente denne, at han

!- 
! 
! 
i

burde sporge Cavaliere«, om den fremmede Maler virke
lig havde den Tilladelse, han foregav. Rosa, der blev 

opbragt over, at Maleren saa aabenlyst trodsede hans 
udtrykkelige Forbud, befalede Custoderne at vise ham 
bort, og inden Jensen vidste af det, havde han en Cu
stode ved hver Arm, der uden videre forte ham til Ud

4

t
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gangen, til Trods for, at Jensen stred imod og den 
ene Gang efter den anden gjentog sit „korinosso!".

Naturligviis kunde Jenfen ikke undgaae, at han 
engang imellem kontant maatte betale sin Mangel paa 
Sprogkundstab. Jeg oil anfore et eneste Exempel af de 
mange. Han havde gjort en Neife til Neapel og Pom- 
peji og bragte en neapolitanst Seddel paa tyve Francs 
med sig tilbage til Nom. Han gik ind til enVexellerer 
for at bytte den i romerste Penge og fik tilbage en 
pavelig Leddel paa den famme Sum; men Jensen, der 
vilde have to Tisrancssedler, gav ham Seddelen tilbage 
og sagde: „iIns ain<iue, 4n6oill<ins!" hvilket ester hans 
Mening stulde betyde: ,.to Tiere". Vexellereren saae sor- 
undret paa ham, men da han vedblev at gjentage fit 
4ne oiniiis, gav han hain tilsidst, hvad han sorlangte, 
d. v. s. to Femmere. Jensen stak dem fornoiet til fig 
og gik. Forst da han en Times Tid ester regnede fin 
Beholdning sammen, gik det op sor ham, at ain^ns be
tyder fem og ikke ti, og at han oar bleven narret for 
ti Francs. Han oar alligevel ikke at bevcrge til at gaae 
tilbage til Vexellereren. Grunden dertil laa dog ikke i 
nogen falst Undfeelse, men havde maastee et crdlere Mo
tiv, som man af folgende lille Begivenhed er berettiget 

til at slutte.
Paa Cafserne i Rom gives der visse Frimurer- 

hemmeligheder, som man har godt as at kjende, naar 
man vil undgaae at betale meer end tilborligt. Saa
ledes maa man f. Ex. i Cafs Rvma, naar man for-
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langer sin Eftermiddagskaffe, tilfoie Ordet „ssmplios'^, 

faafremt man ikke vil betale 10 Centimer mere. For« 
skjellen i Serveringen bestaaer deri, at man for den 
billige PriiS faaer stodt Sukker og for den hoiere Priis 
hugget Sukker. Paa andre Cafser maa man gjore en 
lignende Tilfoielse, naar man forlanger Toddy, ellers 
Maa man ikke blot betale den Cognak, man bruger, 
men ogsaa den, der er tilbage paa Karaffen. Paa den 
Maade var Jensen en Aften kommen til at betale sin 
Toddy temmelig dyrt, da en Landsmand kom ind og 
forlangte en Toddy, som han betalte ulige billigere. 
Det kom NN til ell Forklaring, og Opvarteren blev 
hidkaldt og irettesat, fordi han havde benyttet sig af 
Jensens Uerfarenhed til at trcrkke ham op. Opvarteren 
tilbod at give Jensen Pengene tilbage, men det vilde han 
ikke modtage. Dagen efter modte Jensen udenfor den 
samme Cafo en Bekjendt, som foreslog ham at gaae ind 
med sig og spise Frokost; men Jensen vilde ikke. Da 
Vennen trcrngte ind paa ham, fortalte Jensen, hvad der 
oar passeret ham Dagen i Forveien, og tilfoiede: „Jeg 
kunde jo gjerne gaae derind; men jeg kan scette mig ind 
i, hvor ubehageligt det maa vcrre for den stakkels Op
varter at see mig igjen. Jeg vil derfor vente nogle
Dage, for jeg igjen gaaer derind." At en saadan De-
licatesse var en bortkastet Perle, behaver jeg ikke at til- 
foie, men en Perle oar det dog og tilmed en cegte.

Jensens sidste Eventyr i Rom maa jeg ikke for
glemme. Han havde bragt med sig fra Hjemmet et meget
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lunefuldt Ul-r. Jensen lioode imidlertid bragt det dertil, 
at l)an, oed en behorig Anvendelse af Addition og Sub
traktion, dog idetiiiindste omtrent kunde sige sig, livad 
Klokken var. HanS Venner raadede l)ani til at bringe 
Uliret t>en til en Ul)rmager, men i det Punkt var lian 
fuldkommen stcrdig. Han fnigtede for at blive narret 
og kjendte desuden i Hjemmet en Uiirmager, til hvem 
han havde fuldstcendig Tillid. Han vilde da ikke lade 
det reparere, for han kom hjem, og vedblev derfor 
med sine indviklede Tidsberegninger; faaledes kom da 
endelig den Morgen, da han fkulde forlade Nom. Mu- 
ligviis havde Uhret fundet paa den sidste Nat at gaae 
urimeligt langsomt; det er heller ikke urimeligt, at Jen
sen, medens han havde travlt med at pakke sin Kussert, 

ikke har anvendt behorig Estertanke paa sine Beregninger 
— vist er det, at han kom en halv Time sor silde til 
Jernbanegaarden. Han maatte nu tage ind paa et Vcrrts- 
huus til den ncrste Dag, betale dyrt Logis, nye Drikke
penge, Bcrrepenge og Droschke m. ui. — hvad der til
sammen belob sig til langt mere, end Uhrets Reparation 
vilde have kostet.

Endnu engang skulde jeg i Italien blive erindret 
om min Ven Jensen. Paa en af mine Udflugter til 
Pompeji spiste jeg til Middag hos Rafaello, i hvis Lo- 
canda Kunstnerne pleie at tage ind. Ved at blade om
kring i en Bog der, hvori de Neifende indforte deres 
Navne og Bemcerkninger, traf jeg ogsaa paa Jensens 
Navn. Han havde boet i nogen Tid her og besundet

!
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sig vel, hvorfor han ogsaa anbesaledc sine Landsmcrnd 

„den brave Nasaello og hans Hotel, hvor man har det 
saa hyggeligt og faaer god Mad — for forste Gang 
i Italien som i det kjcrre Hjem, udmcerket Viin 

— „konto Vosnvio" — og gode Appelsiner."
Her i dette tarvelige Vertshuus, hos disse simple, 

hjertelige Mennester, havde han for forste Gang solt 
sig som hjemme. Man lceser her mellem Linierne, hvor 
fremmed han har folt sig, og hvilke faste Baand der 
knyttede ham til hans Hjem og HanS Fcrdreland. Dian 
fynes at see ham aabne hele sit Hjerte, og man faaer 
jAiet op for al dets Savn, Lcrngsel og Kjcerlighed. 
Under saadanne Omstcendigheder har det kun lidt at be
tyde, at han striver et k istedenfor et N; han gjor in

gen Fordring paa at vcere Philolog, og det kan vcere 
ham fuldkommen ligegyldigt, om et Bjerg hedder paa 
Jtalienst „konto" eller „Alonto".

Nu sidder han, haaber jeg, i Hjemmet, midt imel
lem sine Kjcrre, fortceller dem sine vidunderlige Neise- 
eventyr og glemnier ikke at ndmale, hvor uchristeligt
Italieneren „snyder" den Reisende.

!

Gid han maa leve
lange og lykkeligt, som han sortjeiier! Flere Sprog
kundskaber onsker jeg ham ikke; hellere vilde jeg onske, 

at hverken han eller nogen as hans Landsmcrnd i deres 
eget Hjem, imod dereS Villie, maa tvinges til at tale 
Jensens eneste fremmede Sprog.
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Skjoul^dsyletten.
En Novelle 

af 
Slifrcd rls Mnsset. I

I.

Det var i Aaret 1756. Trcrttet af Stridighederne 

om To-Sousafgiften*)  besluttede Ludvig den Femtende at 
afl)olde en I.it 6s gnstios, og Parlamentets Medlemmer 
nedlagde i den Anledning dereS Embeder. Sexten af 
Afskedsbegjceringerne bleve modtagne, og Medlemmerne gik 

i Landflygtighed.

*) En Skatteafgift; af Tiendedele« af Indkomsten fkulde be
tales to Sons for hver Livre.

Det var imidlertid ikke alene de Landsforviste selv, 
fom maatte lide under dereS Opscetsighed, men ogsaa de
reS Slcegtninge og Venner. Det morede Kongen at 
kranke Brevhemmeligheden. Naar han i ledige Timer 
vilde sorjage Kjedsomheden, lod han sin Favoritinde fore- 

!
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I 
i 
i

i

i 
i

llkse ham det af Postens Indhold, som l)un fandt in- 

tereSsantest. Enhver, som han fandt staaende i ncermere 
eller fjernere Forhold til de fjendtlige politiske Partiers 
Forere, var ncrsten altid fortabt. Man veed, at Ludvig 

den Femtende, ved Siden af alle mulige Svagheder, lun 
havde een stcrrk Side, nemlig den at vL're ubonhorlig.

En Aften sad han i sit scrdvanlige melancholskc Hu- 
meur foran den flammende Ild og lod Fodderne hvile 

paa Kaminpladen. Marquisen, der gjennenilob en Ncrkke 
Breve, trak paa Skuldrene og lo. Kongen spurgte, 
hvad det var, der morede hende.

— Aa, jeg sinder her, svarede hun, et aldeles for
rykt Brev; men der er noget rorende i det, som vcrkker 
Deeltagelse. Det er adresseret tit den smukke Froken 

d'Annebault. Nu skal De hore. Sire.
Madame Pompadour begyndte da med et ganske 

let Anstrog af Skjelmeri at lcrse et langt Brev, der var 
fuldt af forelflede Tirader.

„Hvor dog — skrev man — Skjcrbnen forsalger 
mig! Med et Overmaal af Grufomhed har man ladet 
mig flimte Himlen, for siden at nedstyrte mig i Afgrun
den. Jeg har ikke lcrngere andet Tilflugtssted, audet 
Haab end Graven, thi nu, da jeg er ulykkelig, tor 
jeg ikke lcrngere tcenke paa at erholde deres Haand. 
De veed, at min Fader ansogte for mig om en Fcen- 
drikspost i Cavalleriet eller Garden, og Te veed, hvilken 
Indflydelse denne Post vilde havt paa hele mit Liv, da 
den gav mig Net til at tilbyde Dem min Haand. Her

i

!
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tugen af Biron stottede min Anfogning, men.stongen af- 
stog den paa en Maade, som jeg altid vil niindeS med 
Smerte, thi af hvilken Grund stal jeg straffes for min 
Faders Anstuelfer? Min Hengivenhed for Kongen er 
ligefaa oprigtig som min Kjcrrlighed til Dem. Det er 
fortvivlet, at man afstaaer min Bon, og det strider 
fnldstcrndig mod Hs. Majestcrts vclbekjendte Godhed . ..

— Ah, sagde Kongen, det interesserer mig vir 
kelig.

Dersom De vidste, hvor vi ere opfyldte af Sorg? 
Bauverts Pavillon soger jeg hvert L)ieblik hen 
til; i Haverne omkring Neauflette vandrer jeg hver 
Dag alene. Jeg har forbudt at stuffe Gangene, og Spo
rene af Deres lette Fjed ere ikke blevne udslettede. Mcer- 
kerne af Deres lille Fod og af DereS hoie, hvide Hcrle 
feer jeg endnu i Alleerne; de drage mig uvilkaarligt 
efter sig, medens jeg i Tankerne folger Deres skjonne 
Billede, og dette henrivende Fantom faaer efterhaanden 
Lio, som om det fcrngfledes til de flygtige Spor. Her 

er det, her i Blomsterhaven, medens vi gik og talte med 
hinanden, at jeg larte at kjende Tem. En Opdragelse, 
beundringsvcrrdig som var det en Engels, en Dronnings 
Anstand, forenet med Nymfernes Gratie, Tanker, der 
vare Leibnitz vcrrdige, og et Sprog, saa simpelt og ynde
fuldt, Platos Vid paa Dianas Lceber, alt det scenkede 
mig dybere og dybere ned i Tilbedelse. Og imens ud
foldede alle disse elstede Blomster sig rundt omkring os. 
Jeg aandede dereS sode Dust. medens jeg horte paa

i
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Dem, og i deres Vellugt levede Erindringen om Dem. 
Nu boie de deres Hoved; de ere mig et Billede paa 

Doden ...
— Aa, det er jo kun en daarlig Copi af Jean- 

Jacques, aflirod Kongen hende.

„Og naar jeg vender tilbage fra disfe Spadfere« 
toure — fortfotte Marquifen — finder jeg min Fader 

alene i den store Sal. Han sidder med Albuen stottet 
til Bordet, et enkelt Lys brcender ved HanS Side, og 
rundt omkring er der kun Rester af forfvunden Herlighed. 
Med Smerte feer han mig komme . . . min Sorg sor- 

oger hauS. — Athenais! henne ved Vinduet i denne 
Sal staaer det gamle Klaveer, paa hvilket DereS lille 

sine Haaud har leget, denne Haand, som mine Lcrber en 
eneste Gang har berort, medens DereS aabnede sig for 

at nynne de blode Toner faa let og sagte, at DereS 
Sang ncesten kun blev et Smiil. Hvor de dog ere lyk
kelige, Nameau vg Lulli og Douci, og hvad de hedder 
Allesammen! De mindes dem og elsker dem, og Tonerne, 
som de siabte, have svcrvet paa DereS Lcrber. Ogsaa jeg 

scetter mig til Klaveret og forsoger at spille en af DereS 
yndlingssange, men de synes mig saa kolde og saa mo
notone! Jeg horer dem doe hen, medens Echoet taber 
sig i den store, triste Sal. Min Fader vender sig om 
og seer min Sorg; men hvad skal han gjore? Han 
seer mig ung, fuld af Kraft og Liv, og lcrngfelsfuld 

efter at fores ud paa Livets stormfulde Hao; han er 
min Fader og mcegter Intet at gjore for mig . - -
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— Men slig mig, hvad vil han i Grunden? spurgte 
Kongen. Hvad er der i Veien?

„Jeg kan ikke negte vedblev Marquisen at lcrse 

med mere dcrmpet Stemme — jeg kan ikke ncrgte, at 
vi ere ncrre Naboer og langt ude beslcrgtede med Abbed

r 
Î
t

»
Chauvelin . .

— Ah. det hcenger saciledes scimmen, scigde Ludvig

den Femtende gabende. Endnn flere Slcegtninge af de

Opscrtslge! Parlamentet misbruger min (Aodhed; det

r 
»

har virkelig en altfor talrig Familie.
— Men naar det nu kun er langt ude Be- 

flcrgtede . . .
— Ligemeget; jeg vil slet ikke vide af dem at sige. 

Denne Abbed Chauvelin er Janfenift. Kast Brevet i 
Ilden og lad mig ikke hore mere om det!

» 
! l 
k t

II.

Kongens sidste Ord indeholdt just ikke en udtrykke
lig Dodsdom, men dog noget ncrr et Forbud mod at 
leve, thi hvad fkulde i 1706 eu ung, uformuende Adels
mand tage sig for, »aar Kongen ikke vilde hore tale om 
ham?

Saaledes omtrent stode Sagerne for Chevalier äo 
Vauvert.

Han befandt sig med sin Fader ene paa
17 !
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Slottet Neausiette og gik i en forgmodig, men heftig 

Stemning op og ned i den gamle Sal.
— Jeg vil reife til Verfailles, fagde han.

— Men hvorfor?
— Jeg elsier lidensiabeligt Froken d'Annebault.

— Men til ingen Nytte, veed Du nok.

!

Det er
kun Molière, der laver AZgtesiaber uden Medgift. 

Desuden husier Du nok ikke paa, at jeg er i Unaade.
— Maa det i al Besiedenhed vcrre mig tilladt at 

fporge, hvad der har foraarsaget denne Unaade? Hvor
for sial Abbed Chauvelin droge os med fig i sit Fald?

— Abbed Chauvelin har handlet som en brav
Mand. Han vlkgrer sig ved at billige Tienden, fordi

!"
han foler sig oprort over Hoffets Lldselhed. Den seir- 
rige Konge har klarlig feet, at han var elsket af hele sit 
Rige, han har feet det endnu mere klart, da han fvcr-

vede paa Gravens Rand. Da ophorte hver Uenighed,

»

hver Partistrid og hvert Nag. Hele Frankrig laa paa 
Kncr ved Kongens Seng og bad for ham. Hans Sol
dater og hans Lceger har vi redeligt betalt, men vi vil 
ikke lcrngere betale hans Maitresser, thi vi har Andet 

at gjore end at underholde Madame Pompadour.
— Jeg vil ikke tage hende i Forsvar. Jeg kan

hverken tale for eller imod hende, thi jeg har ikke engang 
faa meget som seet hende.

— Ja men, ikke sandt. Du vilde ikke have noget
imod at see hende? I din Alder er det altid Sinene,
som fcrlde Dommen. Nu, Du kan jo gjore et Forsog, 
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hvis Du hor Lyst; men Du vil ikke opnaae, hvad Du 
soger.

— Og hvorfor ikke?
— Fordi det er Daarstab, fordi denne Marquife 

er ligefaa usynlig i Brinborions Boudoirer som Stor
tyrken i sit Serail, fordi nian vil lukke alle Dorene lige 
for Ncefen af Dig. Du vil kun forfoge det Umulige og 
jage efter Lykken fom en Eventyrer!

I

t 
i 

l

» 
I

Nei, men s>;m en Forelsket. Zeg oil kun gjore
Indsigelse mod en Uretfærdighed. Jeg havde grundet 
Haab, ja jeg havde ncrsten et Lofte fra Hr. lls Biron; 
jeg var lige ved at komme i Besiddelse af den, jeg 
elsler. og denne Kjcrrlighed er ikke ufornuftig, — Du 
har felv aldrig misbilliget den. Tillad mig da at gjore 
et Forfog paa at tale min Sag.

— Dn kjender ikke det mindste til Hoffet og vil 
alligevel foge det!

— Maafkee vil jeg netop lettere blive modtaget, 
fordi man ikke kjender mig.

— Man skulde ikke kjende Dig? Hvad tcrnker 
Du paa? Med et Navn som dit! ... Vi ere gamle 
Adelsmcrnd, min Son; man maa kjende os.

— Kongen vil hore mig.
— Jo vist!

r 
l 
r

Du troer, at Du er i Versailles,
naar din Vogn holder udenfor Slottet . . . Lad os nu 
engang antage, at Du kommer gjennem Entreen, Gale
net og ind i Forfalen. Mellem Hans Majestcet og Dig 
er der kun en Dor, men denne Dor er en Afgrund.

t7*
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Du vender tilbage, Du soger Omveie og Protectioner,
inen Du finder ingen. Vi ere Slcrgtiiinge af Abbed
Clsauvelin, og Du veed jo. l)vorledes Kongen licrvner 

sig? Med Tortur paa Damiens, nied Landflygtigl)ed 
paa Parlamentet, men paa os Andre med et Ord, eller, 

vcerre endnu, med Taushed. Og oeed Du ikke, hvad 
Kongens Taushed vil sige, naar han, istedenfor at fvare 

Dig, gaaer forbi Dig med sit stumme Blik og tilintet- 
gjor Dig. Det er, ligesom Grevepladsen og Bastillen, en 
bestemt Grad af Straf; tilfyneladende er den mindre 

grufom, men den nicerker dog liqefaa godt fom Bvdde- 
ltns Haand. Og Du vil virkelig gaae til Hoffet, 
virkelig kaste Dig for Marquifens Fodder?

— Man siger, at de sial vcrre udmcerket fmukke.

— Hun er ingen Skjonhed og Kongen elsier hende 
ikke, det veed man, men alligevel giver han bestandig 
ester for denne Kvinde. For at hcrvde en faadan Magt, 
maa hun vel fagtens vcrre i Besiddelfe af Andet end 
sit dumme Hoved.

— Man paastaaer, at hun sial vcere i Besiddelfe 

af megen Aand.
— Men uden Hjerte — et herligt Fortrin!
— Uden Hjerte! Hun, fom kan declamere Vol-

taires Vers og synge Nousseaus Musik saa smukt!

Hun, som spiller Alzire og Colette! 
det faaer man nlig aldrig til at troe.

— Saa reis og fee felo!

Det er umuligt,
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III.
Cheoalier cis Vauvert begao sig altsaa til Versailles 

og tog Klokken fem om Eftermiddagen ind i Herberget 
„Solen

I Versailles boede en gammel Geistlig, som tid
ligere havde vcrret Sogueprcest i Ncrrheden af Neauflette. 
Chevaliereu kjendte ham og holdl af ham. Denne Prcrst, 

der selv var fattig og uden Indflydelse, havde imidlertid 
en velstaaende Äkeveu, som oar Abbed ved Hofset og 
paa Grund deraf maaskee nok kunde vcere til Nytte. 
Chevalieren begav sig til Neveuen.

— De konuner netop i en heldig Stund, sagde
den ansete gejstlige Herre. Der er i Aften Opera oed

!
»

Hosfet. Selv gaaer jeg der ikke, men her er netop en 
Indbydelse fra Hertugen af Aumout. Benyt den. De 
er ganske vist ikke prcrsenteret, men da man spiller Ko

medie, er det heller ikke nodvendigt. Sorg for at be-
finde Dem paa Kongens Vei, naar han gaaer til fine 
Privatvcrrelser. Et Blik, og Deres Lykke er gjort.

Chevalieren takkede Abbeden og, trattet af en nce- 
sten sovnlos Nat og en heel Dag til Hest, gjorde han 
foran et Speil i Herberget et af disse lidt stjodeslose
Toiletter, der klcrde Forelskede saa ypperligt. En i
denne Kunst ikke meget erfaren Tjenestepige hjalp ham, 
saa godt hun kunde, og forsynede hans guldbroterede 
Kjole med et ikke ringe Quantum Pudder.

Og saa begav hau sig da, tyve Aar gammel, paa 
Vei for at soge Lykken.

!

k 
i

l
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Det begyndte at blive Nat, da han naaede Slottet. 

Lidt frygtsom gik han hen til Gitterporten og spurgte 

Skildvagten om Vei. Man viste ham opad Hovedtrappen. 
Paa denne sik han af Schweitzeren at vide, at Operaen 

nylig var begyndt, og at Kongen, det vil sige alle de 
Jndbudne, befandt sig i Overasalen.

Derfom Hr. Marquien vil gaae over Gaarden, 

tilfoiede Schweitzeren (han kaldte Alle Marquier, naar han 
ikke kjendte dereS Titel), vil De kunne bivaane Skue
spillet om et Oieblik. Bil Hr. Marquien derimod hel

lere gaae gjennem Vcrrelferne . . .
Chevalieren kjendte slet ikke Slottet. Nysgjerrig- 

heden bragte ham til at svare, at han foretrak at gaae 
gjennem Vcerelserne; da derfor en Lakai gjorde Mine 

til at ville ledsage ham, drev en pludselig opdukkende 
Forfcrngelighed ham til at tilfoie, at man ikke skulde 

gjore sig Uleilighed med at ledsage ham. Han begav 
sig da, ikke uden en vis Uro, paa Vei alene.

Versailles straalede af Lys. Lysekroner, Cande- 
labrer, forgyldte Meubler og Marmorstatuer glimrede

hele Slottet igjenneni. Alle Flsidore stode aabne und
tagen de, der forte til Dronningens Gemakker. Efter- 
haanden som Chevalieren gik sremad, blev han syldt af 
en Forbauselse og en Beundring, som man har ondt 

ved at forestille sig. Thi det, som gjorde hele det Skue, 
der viste sig for ham, faa vidunderligt, var ikke alene 
den glimrende Skjonhed, han saae omkring sig, det var til
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lige den fuldstcendige Enfomhed, der omgav ham i denne 

fortryllende jArken.
Der er i Virkeligheden ved at befinde sig alene i 

et stort, vidtstrakt Num, det vcrre sig nu i et Tempel, 

et Kloster eller et Slot, uoget Besynderligt og. man kan 

ncesten sige, Hemmelighedsfuldt. Bygningen synes at
tynge med en underlig Vcegt paa den, som befinder sig 
ene derinde; Murene true ham, Echoet lytter, Lyden 

af hans Skridt forstyrrer en saa dyb Taushed, at han 
foler eu uvilkaarlig Frygt og kun gaaer fremad, opfyldt 

af LErbodighed.
Chevalieren havde i Begyndelfen ogsaa denne For

nemmelse, men snart blev han endnu mere betagen af

I 
<

Interessen ved det Nye og Forunderlige. Fra Speil-
vcrggene straalede Candelabrenes Lys ud igjen i utallig
Mangfoldighed; Tusinder af Amoriner, Nymfer og
Hyrdinder legede paa Paneelvcerkerne, stagrede omkring 
paa de gibsede Lofter og syntes i eu uendelig Rcekke at
omflynge hele Paladset.

I 
j

Her var der uhyre Sale med
guldbroderede Floielsbaldakiner, og hvor det store Konge
dommes traditionelle Stivhed endnu beoaredes af de i 
Parade opstillede Lcenestole; der faae man hyppigt brugte 
Ottomaner i Uorden omkring et Spillebord; — hist en 
Uendelighed af ode Sale, hvori Glimmerpragten straalede 
saa meget stcerkere, fordi dens Glands fyntes faa unyttig. 
Af og til aabnede hemmelige Dore sig ud til uendelige 
Corridorer; tusinde Trapper og tusinde Gange' krydsede 
hinanden som i en Labyrinth. Snart saae man kcenipe- 

I
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mcessige Soilercrkker og Estrader, snart Boudoirer, der 
lignede Tukkesale; et vcrldigt Maleri af Vanloo tcrt ved 
en Porphyrkamin; en 8Efke Skjonl-edspletter, glemt ved 

Siden af en plump chinesifk Porcellainsfigur; snart en 

overvceldende Storhed, snart en sorsinet Elegance; og 
overalt midt i denne Luxus, L^dselhed og Blodagtighed 

en underlig, stadig vexlcnde, berusende Duft, eu Parfume, 
der mindede om Blomster og Kvinder, en Atmosphcrre, 

svanger med deu mest udsogte, bedovende Vellyst.
Naar man, tyve Aar gammel, bliver flyttet ind 

mellem disfe Vidundere og befinder sig ene der, er der 
ganste vist Grund til at fole sig blcrndet af al denne 
Glands. Som i en Drom gik Chevalieren omkring paa 
Lykke og Fromme.

„Et sandt Feepalads!" hvistede han, og i Virke
ligheden forekom alt dette ham ogsaa som et af disse 

Eventyr, i hvilke Prindser, der have forvildet sig, op
dage magiste Slotte.

Var det virkelig dodelige Vcesener, som beboede dette 
uforlignelige Opholdssted. Var det virkelige Kvinder,
som havde siddet i disse Lcrnestole, og hvis blode For
mer paa disse Puder havde efterladt det lette Tryk, som 
endnu fortalte om yndefuld Nonchalance? Maastee vilde 

der bag disse tykke Draperier aabne sig en stor, straa- 
lende Sal med en for hundred Aar siden indstumret 
Prindsesse; maastee vilde der ud sra Marmorsoilerne 
og de gyldne Paneler troede en eller anden Fee i Fiskebeens- 
stjorter, en eller anden Hosfets Hamadryade!
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Fortumlet af alle disfe Chinicerer havde Chevalieren, 

for bedre at kunne dromme, kastet sig paa en Sopha, og 
han vilde maastee vcrre bleven liggende der lcrnge, hvis 
han ikke var kommen i Tanke om, at han vor forelstet. 
Hvad tog for Dieblikket hans Elstede, Froken d'Anne- 

bault, sig sor i det gamle Slot, hvor hun var bleven 
tilbage?

— Athenais! udbrod han pludselig. Og jeg, som

her doser Tiden hen! Er min Fornuft oiiitaaget?

Hvor er jeg, og hvad foregaaer der med mig?
Han reiste sig og fortsatte sin Vandring gjennem 

denne nye, ukjendte Verden. At han forvildede sig, be-

hover ueps'e at fortcelleS. Men han saae da nogle
Lakaier, som stode og talte sagte med hinanden i en af

de tilstodeuke Sale. Han gik hen til dem og spurgte,
hvilken Vei' l-an stulde gaae for at komme til Theatret. 

— Hvis Hr. Marquien, svarede man (bestandig

efter samme Formel), vi! vare saa god at gaae ned ad
denne Trappe og folge Galeriet tilhoire, faa maa De ved
Enden af det stige tre Trin opad. De skal derpaa
dreie tilvenstre, og, naar De er kommen igjennem Diana- 
og Apollosalen samt Musernes og Foraarets Sale, atter
stige sex Trin ned. Naar De saa gaaer videre frem
med Gardesalen paa hoire Haand, vil De ganste vist 
trcesse paa andre Schweitzere, som kunne vise dem Resten af 

Veien.

!

!

— Meget forbunden, sagde Chevalieren. Naar
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jeg med saa gode Oplysninger ikke kan sinde Vei, maa 

Skylden vcrre min egen.
Han gav sig atter modigt paa Vandring, standsede 

af og til imod sin Villie for at see sig omkring og 

mindedes saa atter sin Forelskelse. Da der tilsidst var

l 
.i

hengaaet endnu et godt Koarteer, traf han, som man 

havde sagt, igjen paa andre Lakaier.
— Hr. Marquien er gaaet feil, underrettede man 

ham om. De fkulde vcrre gaaet gjennem den anden Floi 
af Slottet. Men det kan meget lei redresseres, hvis 

Hr. Marquien blot vil stige ned ad denne Trappe, der

paa gaae igjennem Nymfesalen, Sommersolen . . .
— Jeg takker Dem, afbrod Chevalieren.
Men det er jo forsircekkelig dumt af mig, faldt det 

ham derpaa ind, faaledes at adfporge disse Folk. Jeg 
gjor mig jo selv til Skive for dereS Sarkasmer, og selv 
om de ikke ler af mig, hvad Nytte har jeg saa af 
alle disfe pompeufe Navne paa Sale, hvoraf jeg ikke 

kjender en eneste?
Han bestemte sig til. saavidt det lod sig gjore, at 

I

gaae bestandig ligeud. Thi, sagde l-an til sig selv,

„dette Slot er meget smukt, det er meget stort, men 
naar det kommer til Alt, maa jeg dog, selv om det var 
tre Gange saa langt som vor Kaningaard, tilsidst naae

Enden paa det.
Det er imidlertid i Versailles ikke let at gaae 

lcrnge ligeud, og denne landlige Sammenligning mellem 
Kongeboligen og en Kaningaard har uden Tvivl vakt
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Fortrydelse hos Stedets Nymfer, thi de begyndte igjen 

al lede den stakkels Forelskede vildt, saa han bestandig 

kom tilbage til det samme Sted, hvorfra han var gaaet
ud. Til Slraf for hans Mangel paa Délicatesse 
viklede de ham dybere og dybere ind i deres Labyrintl

af Marmor og Guld.
I Piranesi's „Nomersie Antiyuiteter" findes der en 

Suite Tegninger, som Kunstneren kalder fine Dromme, og 
fom ere Erindringer sra Syner, han har havt under 
en Febervildelse. Disse Tegninger forestille store gothiske 
Sale; paa Gulvene staaer der alleslags Kraner og Lofle- 

mastiner. Hjul, Touge, Tridser, Lostestcrnger, o. s. v., et 
Udtryk for den voldsomme Magt, som her er sat i Be- 

voegelse. Langs Murene seer man en Trappegang, og 
paa denne klattrer med siensynlig Besvcer Piranssi selv. 
Naar man folger Trinene lidt opad, standse de plndselig

i

!

ved Nanden af en Afgrund. Den stakkels Piranssis
Besvcrrligheder maae, antager man, her vcrre endte, thi 
han kan ikke gjore et Skridt videre uden at sulde. Men 

lofter man L)i»ene op, vil man see en anden Trappe
gang, hoiere oppe i Luften, og paa den atter Piranssi ved 

Nanden af en ny Afgrund. Og naar man seer endnu 
hoiere op, gjentager det Samme sig, Piran6si fortscetter 

bestandig sin svimlende Opstigning, indtil Trappen og 
han forsvinde i Skyerne, det vil sige udenfor Tegningen.

Denne Feberallegori giver et fortrcrffeligt Billede 

paa fpildt Umage og blind Utaalmodighed.
Cheoalieren, der bestandig vandrede fra Sal til 

I

I
!
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5al og fra Galeri til Galeri, blev til Slutning liid'^ 

fig og vred.
— Det er da ogfaa fordomt! udbrod han. Efterat 

jeg har vcrret saa fortryllet og henrykt over at befinde 
mig saa vel i dette tossede Palads. kan jeg nu ikke 
längere komme ud af det igjen.

i 
I

I
l

Det er Straffen for
den dumme Forfcrngelighed, der beocrgede mig til at 
gaae herind som Prinds Fanfarinet med Gnldstovlerne, 
istedenfor at jeg skulde have bedt den forste den bedste 
;^<akai om at ledsage mig til Theatret.

Da han, lidt vel seent, blev anfalden af dette 
Samvittighedsnag, befandt Chevalieren sig, ligesom Pire

nssi, paa Halvveien af en Trappegang og stod netop 

paa en AfsatS i Ncrrheden af tre Dore. Bag den 
midterste forekom det ham, at han horte en^ saa let, saa 
behagelig ^'yd af Stemmer, at han ikke kunde lade 

vcrre at lytte. I samme Sieblik, som han gjorde 
nogle Skridt fremad for at vcrre indiscret, sprang begge 
Floidorene op. Et Vindpust, kryddret af tusinde for- 
stjellige Parfumer, en Straaleglands, der maatte bringe 

selve Speilgalerierne til at blegne, strommede saa plud
seligt ud imod ham, at han uvilkaarligt veg nogle Skridt 

tilbage.
— Vil Hr. Marquien trcrde ind? spurgte Schweit

zeren, der havde aabnet Doren.
— Jeg onstede gjerne at overvcrre Skuespillet, 

svarede Chevalieren.

— Det er forbi netop i dette Llieblik.

i



Skjpilhcdsp letten. 269

Og samtidig saae Chevalieren en Mcrngde smukke 
Damer, der vare siint sminkede med Noser og Karmin, 

rcrkke ikke Armen og heller ikke Haanden, men Finger
spidsen til crldre og ringre Cavalerer, og saa med stor 
Omhu begynde at komme paaskraa ud af Skuespilfalen, 
for at deres Fisktbeensskjorter ikke stulde tage nogen 

Skade. Hele denne glimrende Skare talte med fagte 
Stemmer, halv muntert og halo crrbodigt.

— Men hvad er dog dette? udbrod Chevalieren, 
der ikke anede, hvor Tilfcrldet havde fort ham hen?

— Kongen komnier, svarede Schweitzeren.
Der er et Slags Uforfcrrdethed. som aldrig giver 

fortabt; det er det Slags llikod, der findes hos Folk 

uden egentlig Opdrngelse. Men det desad vor unge
ProliindSbeboer ikke, fkjondt lian forresten var ganske

tapper. I det Samme l)an liarte Ordet: „Kongen
kommer", blev han staaende ubevcrgelig og ncrsten for- 

fcrrdet.

en

Kong Ludvig den Femtende besad, som man veed, 
ganske overordentlig let, elegant og majestcrtist Hold

ning. Han roste sig med fuld Foie af at vcere Frank
rigs forste 4ldelsniaiid, og hans Elskerinder sagde, ikke 

uden Grund > til ham, at han tillige var den mest

velskabte og den smukkeste. Det var virkelig noget Ooeror- 
dentligt at see ham forlade sin Lcenestol oz vcrre fao 
naadig selv al bevcrge sin Perfon fremad. Naar han 
gik hen over Gulvet med den ene Arm hvilende paa 
d'Argensons Skulder, medens hans rode Hcrle lang- 
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soml gled hen over det bonede Gulv (en Dovenskab, som 

han selv havde bragt i Mode), saa forstummede enhver 
Hvisken, og Kavalererne boiede Hovedet uden at driste 
sig til at bringe Monarken nogen egentlig Hilsen, og 
de smukke Damer hcrldede sig dybt ned over deres ild

sarvede Livbaand og tilnikkede ham med Hovedet stjult 

i den store Halskrave dette kokette Goddag, som vore 

Bedstemodre kaldte en Neverents.
Den tause Monark passerede altsaa ensom midt 

imellem hele Skaren, forbi disse Blomster, disse smukke 

Damer og hele Hoffet. Chevalieren behovede ikke at 

tcenke sig lcenge om for at indsee, at han ikke havde 
Nogetsomhelst at haabe af Kongen, og at Beretningen 
om hans Kjcerlighedshistorie hos ham ikke vilde sinde 

noget gunstigt Äre.
— Jeg Ulykkelige, tcenkte han. Min Fader havde 

kun altfor megen Ret, da han fagde, at jeg to Skridt 

fra Kongen vilde see en Afgrund mellem ham og mig. 
Selv om jeg vovede at bede om en Audients, hvem 
stulde saa bestytte mig, hvem stulde prcesentere mig? 

Der staaer han, denne mcrgtige Eneherster, som med et 
Ord kan sorandre hele mine Skjcebne, sikkre min Frem
tid , opfylde alle mine Änster. Der staaer han foran 
mig; naar jeg strcekker Haanden ud, kan jeg rore ved 
hans Kongekaabe ... og dog foler jeg mig lcrngere 
borte fra ham, end jeg var det i min fjerne Provinds- 

afkrog. Hvorledes stal jeg vove at tale til ham? Hvor
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ledes skal jeg faae ham til at standfe? Hvem kommer 

mig til Hjcrlp?

Medens Chevalieren hengav sig til disse lidet trs- 
stelige Tanker, sik han Sie paa en ung, meget smuk 
Dame med en Anstand fuld af Unde og Fiinhed. Hun 

oar ifort en hvid Kjole uden Diamanter eller Broderier 

og bar en Nofe i Haaret. Hun rakte Haanden til em 

„ambraduftende" Kavaler, fsm Voltaire siger, og talte 
ganste sagte med ham bag sin Vifte. Tilfceldet vilde 
nu, at medens hun var ivrig i Fcerd med at tale, smile 

og gestikulere, faldt denne Vifte hende ud af Haanden 
og ind under en Lcrnestol, der stod lige foran Chevalie-

ren.

I

I
Han boiede sig oieblikkelig ned for at tage den

op. Ved denne Leilighed var han kommen til at ligge 

paa Kncr, og den unge Dame forekom ham faa for
tryllende, at han prcrfenterede hende Viften i denne 
Stilling. Hun fmilte og gik bort, idet hun takkede 
ham med en let Haandbevcrgelfe. Med ved det Blik, 

hun fendte ham, folte han sit Hjerte banke, uden at 
han kunde forklare sig selv Grunden dertil. Der var

!

I

imidlertid en Grund. Denne unge Dame var nemlig

ingen Anden end den lille Etioles, fom de Misfornsiede 
endnu kaldte hende, medens Andre, naar de talte om 
hende, sagde „Marquisen" paa samme Maade, som man 
pleier at sige „Dronningen".
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IV.
— Hun stal protegere mig, hun stal komme mig 

til Hjcelp! Ja, Abbeden havde Ret, da han sagde, 
at et Blik stulde blive as afgjorende Betydning sor hele 

mit Liv! Ja, disse milde, venlige Oline, denne stjelmste 
og yndefulde Mund, denne lille Fod, der drukner i 
Silke, stal blive min Redning.... Hun er min gode 

Fee!

I,

ij 

s 
n

si

I

Chevalieren udtalte disse Tanker ncesten hsit, da 

han vendte tilbage til sit Herberg. Men hvorfra kom 

da dette Haab saa stoerkt og saa ^'ludseligt? Var det 
blot hans Ungdom, der talte, eller havde Marquisens 
Lline ogsaa talt?

Vanskeligheden blev imidlertid bestandig den samme. 
Selv om han ikke lcenger tcrnkte paa at blive prcrsen- 
teret sor Kongen, hvem stulde saa prcrsentere ham for 
Marquisen?

Han tilbragte en stor Deel af Natten med at strive 
et Brev til Froken d'Annebault, der faa omtrent lignede 
det. Madame Pompadour havde lcest.

Allerede tidlig den ncrste Morgen gik Chevalieren 
ud og drev drommende omkring gjennem Gaderne. Det 
faldt ham ikke ind at tye hen til hans Bestytter Abbe
den. Hvorfor? ja det er just ikke faalet at fige. Grun
den var oel ncrrmest en Blanding af Frygt og Dristig
hed, nf falst Undseelse og romantist Svcrrmeri. Og 
hvad vilde i Virkeligheden ogsaa Abbeden have svaret, naar 
han sortalte ham sin Historie fra den foregaaende Dag?
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— „De har voeret saa heldig at tage en Vifte op; har De 
benyttet Dem deraf? Hvad har De sagt til Marquisen?" —

' Intet. — „De skulde have talt til hende?" — Jeg var 

sorvirret og havde ncrsten tabt Hovedet. — „Det var 
en Feil af Dem, man maa forstaae at gribe Leiligheden; 

men det kan gjores godt igjen. kal Sjeg prcrsentere 
Dem for Hr. N. N., der er en af mine Venner, eller 
for Madame N. N., som er en af mine Veninder? Vi 

ville forsgge at staffe Dem Adgang til denne Marquise, 

som Dx er saa bange for, og saa haaber jeg" osv. oso.

Det vilde Chevalieren ikke. Det forekom ham, at 

naar han fortalte Andre sit Eventyr, vilde han paa 
en vis Maade fordcrrve det. Han sagde til sig selv, 

at Tilscrldet havde begunstiget ham paa en ncrsten uhsrt 
og utrolig Maade, og at dette burde vcrre en Hemme
lighed mellem ham og Tilfcrldet; at betroe denne Hemme
lighed til den Forste den Bedste var efter hans Mening 
at berove den sin Vcrrdi og at vise sig uvcrrdig til den.

Jeg gik igaar alene til Versailles, tcrnkte han, og 
jeg vil iiu ogsaa gaae alene til Trianon (det var for L)ie- 

blikket FavoritindenS Opholdssted).
En saadan Maade at tcrnke paa kan, ja maa vel 

endogsaa synes extravagant for de mere Beregnende, der 
Intet forsomme og overlade det mindst Mulige til 
Tilfcrldet. Men selv de stoveste Mennester kunne, hvis 
de engang have vcrret unge (hvad isvrigt ingenlunde 
Alle have vcrret), have loert at kjende denne eien- 
dommelige, dristige, farlige og forforende Folelse, som 

18 
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driver os paa Lykke og Fromme ud i Livet; man soler 

sig blind, og man onster at vcrre det; man veed ikke, 

hvor man gaaer hen. men man gaaer dog bestandig 
fremad. Det Fortryllende ligger netop i denne Sorg- 

loshed og Uvidenhed; det er den virkelige Lykke for 

Kunstneren, som drominer, sor den Forelstede, som tilbrin
ger Natten under sin Elstedes Vinduer; det er ogsaa 
Soldatens Instinkt og ligeledes Spillerens.

Cheoalieren havde da, ncrsten uden at oide det, ta
get Veien til Trianon. Uden egentlig at ocere pyntet 

savnede han dog ingenlunde Elegance og endnn mindre 
denne Maade at vcrre paa, der gjor, at en Lakai, som 
man tilscrldig stoder paa, ikke sporger, hvor man stal 

hen.
Det saldt ham derfor heller ikke vansteligt ved 

Hjcelp af nogle Oplysninger, foni han havde faaet i Her
berget, at naae tit Gitteret foran Slottet, hvis man 
tor kalde denne Bonboncrske af Marmor ved dette Navn.

Gitteret var imidlertid ut>eldigviis lukket, og en

l stor Schweitzer spadserede med Hcrnderne paa Ryggen 
srem og tilbage i den indre Allee.

— Kongen er her, sagde Cheoalieren til sig selv,

eller ogsaa er Marquisen lier ikke. Naar Dorene ere
aflaasede, og Tjenerne spadsere, saa maa Herstabet enten 
l)aoe lukket sig inde eller vcere gaaet ud.

Hvad var her at gjore? Ligesaa megen Tillid og 
Mod, som han havde havt sor et Llieblik siden, ligesaa 
megen Tvivl og Frygt folte han nu. Den blotte Tanke:
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„Kongen er her" forskrcrkkede ham nu mere, end de Ord:

„Kongen kommer havde gjort Dagen forud. Thi nu

kjendte han dette kolde Blik, denne Majestcet, der var 

uimodtagelig sor enhver Paavirkning.
— Hvilket Ansigt — tcenkte l)a» — vilde jeg ikke 

scrtte op, hvis jeg nu forsogte at trcrnge ind i denne 
Have og pludselig stod Ansigt til Ansigt med Monarken!

For den ulykkelige Forelsicdes Phantasi viste sig alle
rede det just ikke meget tiltalende Omrids af Bastillen; 

istedenfor det fortryllende Billede, han havde bevaret af 
denne Marquise, der gik smilende forbi hain, saae han 

Taarne og Fcrngsler, daarligt Vand og muggent Brod. 
Lidt efter lidt kom Eftertanken, og samtidig.soandt Haabet.

Og dog, sagde han endnu en Gang til sig selv , der 
er jo i Grunden ikke noget Ondt i det Hele. Jeg 
kommer kun for at protestere mod en Uretfcrrdighed. 
Man modtog mig saa godt i Versailles igaar, og La-

i 
i

kaierne vare saa hoflige! Hvad frygter jeg for?
Han ncrrmede sig Gitterporten og log fat i den. 

Den var ikke lukket; han aabnede den og traadte dristigt
Schweitzeren vendte sig om imod ham med en barsiind.

Mine.
— Hvad vil De? Hvor sial Te hen?

— Til Madame Pompadour.
— Er De tilsagt til Audients?

— Ja.
— Hvor er DereS Brev?
Nu var han ikke lcrngere Marquis som igaar.

o
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Chevalieren saae nedbad sig og opdagede med Bekym
ring, at hans hvide Strsmper og hans Agatspcrnder vare 

bedcekkede med Stov. Han havde begaaet den Feil at 

komme tilfods. Schweitzeren saae ogsaa ned og maalte 

ham, ikke sra Hoved til Fod, men nedenfra opad.

— De har intet Brev. Hvad vil De?

— Tale med Madame Pompadour.
— Og det, mener De, kan lade sig gjore nden videre?

— Det veed jeg ikke. Er Kongen her?
— Maastee. Men gaa nu deres Vei!

Chevalieren havde ikke Lyst til at blive vred, men 
imod hans Villie bragte dog denne Uforstammethed ham 

til at blegne.
— Jeg har undertiden sagt tit en Lakai, at han 

stulde gaae, men en Lakei har aldrig tidligere vovet at 

sige det til mig.
— Lakai! Jeg en Lakai! udbrod Schweitzeren 

rasende.
. — Lakai, Portner, Tjener, Dorvogter, — det er
mig et og det samme.

Schweitseren gjorde et Skridt henitnod Chevalieren 
med knyttede Hcender og truende Blik. Chevalieren, 
der nu igjen var bleven fuldstcendig Herre over sig selv, 

loftede ganste let Grebet paa sin Kaarde.
— Tag Dem iagt, sagde han, jeg er Adelsmand, 

og det koster mig kun sex og tredive Livres at staae en 

Tolper som Dem til Jorden.
— Hvis De er Adelsmand, saa staaer jeg til 
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Gjengjoeld i Kongens Tjeneste; jeg gjor kun min Pligt, 

og tro ikke . . .
I dette Liieblik horte man fjernt borte en Fan

fare, der fyntes at komme fra Satoryfkoven. Chevali- 

eren lod sin Kaarde falde tilbage i Skeden og sagde, 
idet han reenl glemte den opstaaede Tratte:

— Men, det er jo Kongen, der tager paa Jagt. 

Hvorsor sagde De mig ikke det strax?

— Det angaaer hverken Dem eller mig.
-- Hor nu, min Ven. Kongen er ikke derinde, og jeg 

har intet Brev. Jeg er heller ikke tilsagt til Audients; men 
see her er Drikkepenge, saa lader De mig nok komme 
ind.

l

I I 
i

Han tog nogle Guldstykker op as sin Lomme. 

Schweitzeren maalle ham paany med overlegen Foragt.
— Hoad skal det betyde? sagde han haanligt. 

Troer De, at man paa denne Maade kan saae Indpas 
l en kongelig Bolig? Tag Dem iagt, at jeg ikke lader 

Dem arrestere, istedensor at jage Dem paa Porten.
— Dn? jammerlige Drog! udbrod Chevalieren, i 

hvem Breden atter kogte op, og som nu paany greb til 

Kaarden.
— Ja, netop jeg! svarede den store, svcrre Mand. 

Men under denne Samtale havde tcette Skyer samlet 
sig paa Himlen. Et Uveir stod i Begreb med at bryde 
loS. Der glimtede et hurtigt Lyn, sulgt af et hestigt 

Tordenskrald, og Negnen begyndte at falde i store Draaber. 
Chevalieren, der endnu holdt Haanden ved Kaardegrebet, 

!
j-
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saae en Draabe, saa stor som en lille Daler, falde paa 

sin stavede Sko.
— Lad os soge Ly, sagde han. Jeg seer ingen 

Grund til, at vi skulle staae her og lade os gjennem- 

blode.
Sg han tog ganste ugeneert Veien til Cerberus' 

Hule, eller, om man hellere saa vil, Portnerboligen. 

Da han var kommen derind, kastede han sig -i Port
nerens egen store Lcrnestol.

— Hvor De kjeder mig, sagde han, og hvor jeg 

er uheldig I De troer, at jeg har ondt i Sinde, og hele 
Sagen er dog den, at jeg i min Lomme har et Bonstrist 
til HanS Majestcrt! Jeg er fra Provindserne, men De 

er slet og ret en Dumrian!

Istedenfor at svare gik Schweitzeren hen i en Krog, 

tcg sin Hellebarde og stillede sig med dette Vaaben i 
Haanden ligeoverfor Chevalieren.

— Naar gaaer De? raabte han med Stentor
stemme.

Striden, der vexelviis var bleven glemt og gjenop- 
taget, truede denne Gang med at antage en alvorlig 
Chorakteer, og Schweitzeren lastede allerede Vaabnet. Der 
kunde i dette-Sieblik vcrre hcrndet, hvad det stulde vcrre, 
hvis Chevalieren ikke pludselig havde vendt .Hovedet om 

med det Udbrud:

— Hvem kommer der?
En ung Page, der red en fortrcesfelig Hest, kom ri

dende i fuld Carriere. Veien var opblodt af Regnen, 
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og Gitterporten stod kun aaben paa Klem. Han stand

sede et Liieblik, medens Schiveitzeren gik hen og lukkede

op. Pa>;en qav derpaa Hesten Sporerne, men Dyret gled 

paa den fugtige Jord, snublede og faldt.
Chevaliereu ilede strax tilhjcrlp, og han bar sig faa 

behcrndigt ad, at Hest og Natter snart vare paa Benene

igjen. Men denne sidste var bedcrkket med Snaus og 
kunde kun til Nod halte afsted. Ta han var bragt ind 

i Schweitzerens Huus, og det nu var blevet hans Tour 
at tage Plads i den store Lcrnestol, sagde han til Che- 

valieren:
— De er uden Tvivl Adelsmand. De har be- 

viist mig en stor Tjeneste, men De kunde bevise mig eu 
endnu storre. Jeg bringer et Budsiab fra Kongen til 

Marguiseu, hvormed det haster meget, hvad De vil kunne 
indsee, da min Hest og jeg have vcrret ncrrved at brcekke 

Halsen for at komme hurtig afsted. De vil forstaae 
at jeg, tilfolet som jeg er og haltende, ikke kan bringe 
dette Papir til dets Bestemmelsessted. Vil De gjore 

det for mig?
Samtidig trak han op af sin Lomme en stor guld

broderet Taske, forsynet med det kongelige Segl.
Let som en Fjer skyndte Chevalieren sig bort med 

Tasten.

i

V.

Da han kom op til Slottet, stod der en anden 

Schweitzer foran Soilegangen.

!
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— En Ordre fra Kongen, fagde den unge Mand, 

som denneganz ikke frygtede Hellebarderne; og idet han 

loftede Tasten i Veiret, spadserede han fornoiet ind mel
lem et halvt Dusin Lakaier.

Da den store, svcrre Schweitzer, som stod midt i 

Vestibulen, saae det kongelige Segl, bukkede han og tryk
kede med sin Finger 'paa en Fjer i Panelet.

En lille stjult Dor aabnede sig strax som af sig 
felo. Schweitzeren gjorde en hoflig Bevcrgelse, Che-
valieren gik ind gjennem Doren,

I

og den faldt i

cfter ham.
En taus Kammertjener forte ham nu ind i eu Sal, 

derpaa gjennem en Corridor, ud til hvilken stodte to eller 
tte smaa Cabinetter, og endelig ind i en anden Sal, hvor 

han bad ham vente et Llieblik.
— Er jeg endnu bestandig i Versailles? spurgte 

Chevalieren sig selv. Er Meningen, at vi igjen stulle 

begynde at lege Blindebuk?

Han befandt sig i et lille Boudoir, der var heelt 
bedcekket med Speilglas. Man veed, hvor overordentlig 
meget en smuk Dame, der har en smuk Figur, vinder 
ved at lade sit Billede vise sig fra en Mcrngde forstjel-
lige Sider. Hun blcrnder, hun omgiver fuldstcendig

den, hun oil behage. Hvor han faa feer hen, feer 
han hende. Hvorledes skal han undgaae hende? Man 
har intet Andet at gjore, end at flygte eller erklcere sig 

overvunden.
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ven.

Chevalieren lod ogsaa et Blik streife ud over Ha- 

Derheiine bag Buskadset og Labqrintheriie, Sta
tuerne og Bloiiistcrvaserne saae man de forsle Spor af 

den Hyrdesniag, som ved Marquisen kom i Mode, og 
som senere Madame Dnbarry og Dronning Marie-An
toinette bragte til en saa hoi Grad af Fuldkommenhed. 

Tritonerne, de alvorlige Gudinder, de lcrrde Nymfer 

og Busterne med de store Parykker saae allerede en en
gelst Have titte frem af Jorden midt imellem forbausede - 

Toxusvcexter. De smaa Plainer, de smaa Bcrkke og de- 
smaa Broer stode i Begreb med at detronisere Olympen 

og erstatte den med en Mcrlkestne.
Men Chevalieren oar altfor henrykt og fortryllet 

over at besinde sig paa dette Sted, til at det kunde falde 

ham ind at anstille kritiste Betragtninger. Han var 
tvertimod oplagt til at synes godt om Alting, og han 
stod netop i fuld Beundring og dreiede det store Brev 
mellem Fingrene paa samme Maade, som en Mand sra 
Provindserne dreier paa sin Hat, da en Kammerpige luk

kede Doren op og hvistede til ham:

— Kom.
Han fulgte hende, og efterat de paany bavde pas

seret flere mere eller mindre mystiste Corridorer, forte 
hun ham ind i et stort Vcrrelse, hvor Vinduesstodderne 

vare halvt tillukkede. Her standsede hun og syntes at 

lytte.
— Bestandig Blindebuk! sagde Chevalieren til 

sig selv.

I

i'

»
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Imidlertid aabnede der sig efter nogle Llieblikkes 

Forlob endnu en Dor, og en anden Kammerpige gjentog 
i samme Tone det samme Ord:

— Kom.

Havde l)ans Hjerte banket i Versailles, saa ban
kede det nu meget stärkere. Han begreb, at han stod 
lige ved Dortcrrsklen til Templet, hvor Guddommen 

boede. El behageligt Lys, mildnet ved lette Gazes For- 

hceng, sulgte ester Market; en ncesten umcerkelig, men 
fortryllende Parfume udbredte sig i Luften rundt om
kring ham; Kammerpigen trak sagte en Silkeportiere til

side, og inde i et stort Cabinet, udstyret med den ele

ganteste Comsort, saae han Damen med Viften, det vil 
sige den alnicrgtige Marquise.

Hun var alene og sad soran et Bord, indhyllet i 
sin Pndderkappe. Hun stottede Hovedet i Haanden, som 

om hun grundede paa Noget. Da hun saae Chevalieren 
trcede ind, reiste hun sig med en pludselig og ligesom 
uftivillig Bevcegelse.

— De kommer fra Kongen? spurgte hun.
Chevalieren kunde have svaret, men han fandt det 

i Oieblikket rigtigere at gjore et dybt Buk og prcesen- 

terede Marquisen Tasten, Hun tog den, eller rettere 
hun bemcegtigede sig den ivrigt og rystede formelig paa 

Haanden, medens hun brod Seglet.
Brevet fra Kongen var meget langt. Hun siugte

1

j

det i Begyndelsen med et L)iekast, men lceste det der-
paa igjennem med dyb Opmcerksomi)ed, med sammen-
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trukne Bryn og saninieiiknebne Laber. Hun var ikke 
smuk saaledes og lignede i dette Llieblik slet ikke den 
bedaarende Skikkelse sra Gaarsdagen i Versailles. Da 

llun var fcrrdig, synteS l)un at grunde over Indholdet. 
Lidt, efter lidt antog hendes Ansigt, der var blevet blegt, 

en let rod Farve; hun fik ikke alene den tidligere Ånde 
tilbage, men et Skjcrr aj virkelig Skjsnhed gik hen over 

de fine Trcrk. Hun udstodle et neppe hsrligt Suk, 
lagde Brevet fra sig og vendte sig om til Chevalieren:

— Jeg har ladet Dem vente, sagde hun til ham 
med det mest henrivende Smil, men det havde sin Grund 

i, at jeg ikke havde gjort Toilet, hvad jeg da forresten 

heller ikke har gjort endnu. Derfor maatte jeg lade 
Dem komme herind ad Krogveje; thi jeg er ncrsten lige

saa beleiret her, som jeg er hjemme. -Jeg kunde have 
Lyst til at svare Koitgen et Par Ord; vilde det vcere 

Dem imod at bringe dem til ham?
Denne Gang maatte han tale, og han havde nu 

ogsaa haot Tid til at fatte sig:
— De beviser mig, Madame, svarede han i en 

lidt sorgmodig Tone, altfor stor eit Grinst, >nen uheldig- 

vits kan jeg ikke modtage den."

— Og hvorfor ikke?
— Jeg har ikke den 8Ere at hore til HanS Maje- 

stcrts Omgivelser.
— Hvorledes er De da kommen her til mig?
— Ved et Tilfcrlde. Jeg modte paa Veien en 

Page, soin var falden af Hesten, og som bad mig ...

t 
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— Hvorledes, falden af Hesten! gjentog Marqui
sen og brast i Latter.

— Ja, Madame, l-an faldt af ved Gitterporten. 
Jeg var lieldigviS ved Haanden og kunde l)jcelpe l-am 

op, og da lians Dragt var tilfmudfet i temmelig hsi 
Grad, bad l)an mig om at overtage sit Hverv.

-- Men livorledeS kom De til at vcrre „ved 
Haanden?"

— Fordi jeg, 2)iadame, liar et Bonflrift at ooer- 
rcrkke Hans Majestcrt.

— Hans Majestcrt apholder sig i Versailles.
— Ja, men De boer her.
— Al), det er altsaa Dem, der vilde bede mig 

overtage et Hverv sor Dem.
— Madame, jeg bgnfalder Dem om at troe ...

— Bliv ikke bange. De er ikke den Forste. Men 
hvorfor henvender De Dem til mig? Jeg er kun en 
Kvinde .. . som enhver Anden.

Hun sagde disse Ord med en halv stjemtende Be
toning og kastede samtidigt el triumserende Blik paa 
det Brev, hun nylig havde lcrst.

— Madame, svarede Chevalieren, jeg har altid 
hort sige, at Mcrndene udsvede Magten, men at Kvin

derne ...
— Raadede over den, ikke sandt? Nu vel! der 

findes en Dronning as Frankrig.
— Det veed jeg. Madame, og netop derfor var 

jeg i Formiddag „ved Haanden".

l 
«
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Marquisen var i allerhsieste Grad vant til den 

Slags Complimenter, om man end kun pleiede at sige 
hende dem med dcempet Stemme. Men i dette L>ieblik 

syntes ChevalierenS Ord at behage hende mere end al

mindelig.

— Og hvor kunde De salde paa, at det skulde 

lykkes Dem at komme herind? Thi De har dog sor- 
modentlig ikke gjort Regning paa, at en Hest skulde 

falde paa Veien.
— Madame, jeg troede .. . Jeg haabede.
— Hvad haabede De?
— Jeg haabede, al Tilsceldet . .. lunde bevirke...
— Bestandig Tilsceldet! Det horer til Deres Ven

ner, som det lader; men jeg maa underrette Tem om, 
at naar De ikke liar andre, er det kun en daarlig An- 
besaling.

Maafkee har Tilsceldet, i Harme over denne For- 
ncrrmelse, villet hcrvne sig. Vist er det i' hvert Fald, 
at Chevalieren, som ved de sidste Sporgsmaal var kom
men mere og mere ud af Fatning, pludselig henne paa 
Bordet opdagede netop den selvsamme Viste, som han 
havde taget op den foregaaende Dag.

— Tor jeg, Akadame, sagde han og tog Viften, 

vife Dem den eneste Ven, som jeg har her?
Marquisen syntes i Begyndelsen forbavset, taug 

og saae snart paa Gisten, snart paa Chevalieren.
— De har Net, sagde hun endelig; det er virke

lig Dem. Nu kjender jeg Dem igjen. Det vor Dem,

ir

1
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jeg saae iaftes efter Komedien, da jeg talte med Hr. äs 
Richelieu. Jeg tabte denne Vifte, og De var, som De 
siger, „ved Haanden".

— Netop, Madame.
— Og De rakte mig den paa en Maade, som det 

sommer sig en sand Cavaleer. Jeg bar ikke takket Dem. 
men jeg har altid vcrret overbeviist om, at den, der med 
saa megen Smag forstaaer at tage en Vifte op, vil og
saa i paakommende Tilfcelde, hvad vi Damer scette Priis 
paa, forstaae at optage en Handske.

— Ganste vist. Madame. Og netop et Oieblik 
for jeg kom herind, var jeg ncrrved at faae en Duel 
med Schweitzeren.

— Barmhjertige Gud. udbrod Marciuisen i et nyt 
Munterhedsanfald, med Schweitzeren! Og nf hvilken 
Grund?

— Han vilde ikke lade mig komme ind.
— Det' vilde have vcrret Synd. Men hvem er 

De da? Hvad onster De?
— Madame, jeg hedder Chevalier äs Vauvert. 

Hr, äs Biron har ansogt om en Anscettelse for mig som 
Fcrndrik ved Garden tilhest.

— Ja vel, det mindes jeg. De kommer fra Neau- 
flette. De er forelstet i Froken d'Annebault...

— Madame, hvem har kunnet fortcelle Dem det?
— Jeg maa forudstikke den Benicrrkning, at jeg 

er et meget farligt Menneste. Naar Erindringen svig
ter mig, saa gjcetter jeg. De er en Slagtning af Ab-

ri
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bed Chauvelin, og man har af den Grund ikte villet 
tage Hensyn til Deres Ansogning, ikke sandt? Hvor er 
Deres Bonfkrift'?

— Her, Madame, men jeg sorstaaer i Sandhed 
ikke . . .

— Det behover De jo ikke heller? Lcrg Deres 
Papir her paa Bordet; jeg vil sende et Brev til Kongen, 
og De kan da paa samme Tid bringe ham Deres An- 
sogning og mit Brev.

— Men, Madame, jeg troer at have sagt Dem ...
I

— Gjor Intet til Sagen.' De er kommen her til
mig som Sendebud fra Kongen, ikke sandt? Nu vel. 
De gaaer nu til ham med Bud fra Marquisen af Pom- 
padonr, Palaisdame hos Dronningen.

Uden at sige et Ord, bukkede Chevalieren, blev 
staaende ubevcrgelig bagved hende og lagde Mcerke til, 
hvorledes hun sorst skrev lidenskabeligt, ud as hele sit 
Hjerte, men derpaa standsede, grundede og lagde Fin
grene paa sin lille Ncese. Hun blev lidt urolig; det 
generede hende at have et Vidne. Men endelig bestemte 
hun sig dog og gjorde en Rettelse.

Ligeoverfor Chevalieren, oed den anden Ende af 
Bordet, straalede der et stort venetiansk Speil. Det 
srygtsomme Sendebud vovede ncrppe at lofte ZDinene i 
Veiret; men enten han vilde eller ikke, kunde han dog 
ikke lade vcere i dette Speil at holde Bie med den nye 
Palaisdames fortryllende lille Ansigt.
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— Hvor hun er smuk! tcrnkte han. Det er kun
uheldigt, at jeg er forelstet i en Anden; men Athe
nais er smukkere, og forresten vilde det jo fra min Side 
vcere en forstrcekkelig Mangel paa Loyalitet . ..

— Hvad taler De om? fpurgte Marquisen. (Che- 
valieren havde som scrdvanligt, uden selv at vide det, 
tcenkt temmelig hoit.) Hvad er det, De siger?

— Jeg, Madame? jeg venter.
— Naa saaledes! svarede Marquisen og tog et 

andet Stykke Papir. Men ved den lette Bevcrgelse, hun 
havde gjort, idet hun vendte sig om, var Pudderkappen 
gledet ned paa hendes Skulder. >

i

1
Moden er som bekjendt mec^et vexlende. Vore

Bedstemodre sandt aldeles intet Upassende i at mode 
ved Hosfet med Kjoler, der lode deres Bryst ncrsten blot
tet, men Nakken derimod, som vore smukke Damer nu
tildags vise baade paa Baller og i Operaen, skjulte de 
omhyggeligt.

Paa Madame Pompadours fine, nydelige, hvide 
Skuldre var der en lille sort Prik, som lignede en Skjon- 
hedsplet. (Chevalieren saae paa denne Plet som et Men- 
neste, der bliver overrafiet, men vil fijule det, og Mar
quisen saae i Speilet paa Chevalieren.

I dette Speil blev der vexlet et hurtigt Oiekast, 
et Oiekast, som Kvinderne aldrig tage feil af, og som 
paa den ene Side betyder: „De er fortryllende", og 
paa den anden: „Jeg er ikke vred derover".
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— De betragter min Skjonhedsplet, sagde Mar
quisen og lagde igjen sin Pudderkappe tilrette.

— Jeg betragter den ikke, Madame; jeg seer, og 
jeg beundrer.

— Her er mit Brev; bring det til Kongen tillige
med Deres Bonstrift.

— Men, Madame . . .
- Nu?
— Hans Majestcet er paa Jagt; jeg horte nylig 

Hornene i Satorystoven.
— Det er sandt, det hustede jeg ikke; nu vel, saa 

imorgkn, eller iovermorgen. — Nei, strax. De kan give
det til Lebel. Farvel. Forsag at mindes, at denne 
Skjonhedsplet, som De nylig saae, den er der ingen 
Anden i hele Kongeriget, der har seet, undtagen Kongen. 
Og hvad angaaer Deres Ven, Tilfceldet, saa gjor mig 
den Tjeneste at sige det, at det stal vcenne sig til ikke 
at tale saa l)oit med sig selv som for nyligt. Farvel, 
Chevalier.

Hun ringede med en lille Bordklokke, og idet hun 
derpaa kastede et Hav af Kniplinger op over sit LErme, 
rakte hun den unge Mand sin blottede Arm.

Han bukkede atter, og hans Lceber berorte kun let 
Marquisens rosenfarvede Fingerspidser, hvori hun imid
lertid ikke saae en Uhoflighed, men kun en lidt over
dreven Bestedenhed.

Strax efter var han igjen tilbage mellem de smaa 
Kammerpiger, og hos dem stod, som et Klokketaarn mel-

19
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lem en Flok Faar, den store, svcrre Schweitzer. Smi
lende fom altid forte han ham til Udgangen.

VI.

l

I 
i

I

I et lille Vcerelse i Herberget „Solen" ventede 
Chevalieren^ nogle Dage, men der kom sletintet Bud. 

Han begyndte allerede at frygte, at Marquisen ganske 

havde glemt ham.
En stcerk Banken paa Doren rev ham ud af hans 

Bekymringer:
— Hvem der?
Den store, starke Schweitzer, traadte ind og hilste 

cerbodigt:
— Der er iaften. Hr. Chevalier, Maskebal ved 

Hasset, og Fru Marquisen sender mig til Dem for at 
sige Dem, at De er inviteret.

— Fortrceffeligt, min Ven, mange Tak.
Saafnart Schweitzeren var borte, ilede Chevalieren 

hen til Klokkesirengen Den famme Pige, som tre Dage 
tidligere havde pyntet ham saa godt som muligt, hjalp ham 

nu igjen med at ifore sig den samme Dragt som dengang.
Derpaa begav den unge Mand sig paany til Slot

tet; han var nu inviteret og tilsyneladende roligere, 
men i Virkeligheden langt uroligere og mindre dristig, 

end da han gjorde sine ssrste Skridt i denne fornemme 
Verden uden at kjende den.

!

I

I
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Vil.

Bloendet, ncesten ligesaa meget som forste Gang, 
af hele den straalende Pragt i dette Versailles, gik Che- 
valieren rundt i det store Galeri og lod Blikket streife 

omkring til alle Sider, som om han forsogte paa 
at faae at vide, af hvilken Grund han befandt fig 
her. Men der var Ingen, som syntes at ville ncrrme
sig ham. Da der var forlsbet omtrent en Time, kje-
dede han sig og vilde gaae. Men to kvindelige Master, 
som sade henne paa en lille Sopha, iforte noiagtig den 
samme Dragt, holdt ham tilbage. Den ene af dem
pegede paa ham, den anden reiste fig og gik hen til 
ham.

— Det synes, sagde Masten, der med stjodeslos 
Lethed tog ham under Armen, at De staaer Dem scer- 

deles godt med vor Marquise.
— Jeg beder Dem om Forladelse, Madame, men 

om hvem taler De?
— Det veed De jo meget godt.
— Nei, aldeles ikke.
— Jo vist saa.
— Men jeg forsikkrer Dem ..
— Hele Hofset veed det jo.
—Men jeg horer ikke til Hofset.
— De spiller den Uvidende. Jeg siger Dem, at 

man veed det.
— Det er muligt, Madame, men jeg veed det ikke.

19*



292 SkjMheddpletten.

!

I

r

— Veed De da heller ikke, at en Page igaar faldt 
af Hesten ved Gitterporten udenfor Trianon. Og var 

De ikke tilfcrldigviis „ved Haanden?''

— Jo, Madame.
— Hjalp De ham ikke op igjen?

— Jo, Madame.
— Og kom De ikke derpaa ind i Slottet?

— Ganste vist.
— Og gav man Dem ikke et Brev?

- Jo.
— Og dette Brev var til Kongen?
— Fuldstcendig sandt.
— Kongen var ikke i Trianon; han var paa Jagt, 

Marquisen var alene, ikke sandt?

— Jo, Madame.
— Hun var nylig staaet op, og var nceppe paa- 

klcedt, kun, efter hvad man fortcrller, ifort en stor 
Pudderkappe.

— Folk snakke saameget.
— Ganste vist; men det syneS, som om der mel

lem hende og Dem er blevet vexlet et Blik, som hun 
stet ikke har taget Dem ilde op.

— Hvad stutter De deraf. Madame?
— At De ikke har mishaget hende.
— Derom veed-jeg Intet, og det stulde gjore mig 

meget ondt, hvis en saa udsogt Forekommenhed, der har 
gjort et saa dybt Indtryk paa mig, stulde give Stof til 

Bagtalelfe.

«
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— De bliver altfor ivrig, Chevalier. Man stulde 

ncrsten troe, at De vilde udfordre hele Hoffet.
— Men, Madame, fordi denne Page er falden af 

Hesten, og fordi jeg har overbragt HanS Budstab . . . 

er det af den Grund — undstyld at jeg sporger — at 
De har indladt Dem i Samtale med mig?

Masten trykkede hans Arm ind til sig og hvistede:

— Hor mig.
— Jeg horer Alt, hvad De behager. Madame.
— Jeg stal sige Dem, hvad der er i Gjcrre. 

Kongen elster ikke Marciuisen, og man tvivler om, at 

han nogensinde har gjort det. Hiui har nylig begaaet 
en Uforsigtighed; hun har ved Tosous-Afgiften faaet hele 
Parlamentet imod sig, og nu drister hun fig til at an
gribe en endnn storre Magt, nemlig Jefuiterne. Hun 
maa bukke under; men hun har Vaaben, og for hnn fal
der, vil hun forsvare sig.

— Men, Madame, hvad vedrsrer det mig?
— Det stal jeg sige Dem. Hr. Zo Choiseul har 

halvveis brudt med Hr. 6s Bernis; Ingen af dem veed
rigtigt, hvad de vil gjore. Bernis staaer i Begreb med at
lrcrkke sig tilbage, og Choiseul vil indtage hans PladS; 
et Ord af Dem kan fremstynde Afgjorelsen.

— Men jeg forstaaer ikke hvorledes. Madame.
— De stal fortcelle om Deres Befog fra forleden 

Dag.
— I hvad Forbindelfe staaer da mit Besog med Je- 

suiterne og Parlamentet?
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- Skriv mig blot et Par Ord til, saa er Marquisen 
styrtet. Og tvivl ikke om vor varmeste Tak, vor mest 
levende Erkjendtlighed . . .

— Madame, det er en Usselhed, De forlanger af 
mig. Jeg forstaaer mig ikke paa det Hele. Madame 

Pompadour taber sin Vifte; jeg tager den op og giver 
hende den tilbage. Hun takker mig og tillader mig, 

med den hende eiendommelige Venlighed, at bringe hende 

min Tak igjen.
— Hvortil alle disse Ophcevelser? Tiden lober. 

Mit Navn er Grevinde d'Estrades. De holder as Fro
ken d'Annebault, min Niece ... ja. De behover ikke 
at ncegte det. De onster en Fcrndrikpost ved Garden. 
Te stal faae den iniorgen, og hvis Athenais holder af 

dem, vil De snart vcrre min Neveu.
— Det er, Madame, en Godhed uden Lige.

— Men De maa ud med Sproget.
— Nei, Madame.
— Man havde sagt mig, at De holdt af Athenais.
— Jeg elster hende saa hoit, som man kan elste. 

Men hvis hun nogensinde stal besidde min Kjcrrlighed, 
maa min 8Ere folge med.

— De er meget halsstarig. Chevalier! Er det 

Deres sidste Ord?
— Det er det sidste svm det forste.
— De afstaaer altfaa at komme ind i Garden? 

De afstaaer min Nieces Haand?
— For denne Priis, ja. Madame.

S
i
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Madame d'Estrades kastede et gjennemtroengende og 
nySgjerrigt Blik vaa Chevalieren. Da hun imidlertid i 
hans Ansigt ikke saae Tegn paa Ubestemthed, fjernede 
hun sig langsomt og tabte sig blandt Mcrngden.

Chevalieren, der ikke kunde forstaae det Mindste af 
dette besynderlige Eventyr, gik hen og satte sig i en Krog 
af Galeriet.

— Hvad tcrnker denne Dame paa? sagde han 
til sig selv. Er hun rigtig klog? Hun vil frem
kalde en Statsomvcrltning ved Hjcelp af en Bagva
skelse, og, sor at jeg kan fortjene hendes Nieces Haand, 
foreslaaer hun mig en vancrrende Handling. Men Athe
nais vil ikke forlange det af mig, eller hvis hun vilde 
laane Sre til en saadan Intrige, vilde det vcrre mig, 

der trak mig tilbage. Hvorledes! soge at skade denne 
fortrcrsfelige Marquise, vancrre, bagvaske hende . . . 
aldrig, nei, aldrig! . . .

Distrait som bestandig stod Chevalieren rimeligviis 
i Begreb med igjen at tale hoit, da en fiin lille Haand 
ganske let berorte hans Skulder. Han stog jAiet op og 
saae foran sig de to Masker i samme Dragt.

— De vil altsaa ikke komme os til Hjcelp? 
sagde den ene af Maskerne med fordreiet Stemme. Men 
omendstjondt Costumet var ganste det samme, og omend- 
stjondt Alt syntes beregnet paa, at man stulde forvexle 
dem, tog Chevalieren dog ikke feil. Hverken Blikket eller 
Tonefaldet var det samme.

— Hvad er Deres endelige Svar?

I



296 Skjs^nhedspletten.

j- 
j

I

> r
i

— Et Nei, Madame.
— Og De oil ikke strive?

- Nei.
— Ja, De er ganste vist meget halsstarig. Farvel, 

Hr. Lieutenant.
— Hoad siger De, Madame?
— Her er DereS OfficeerSpatent og Deres LEgte- 

stabskontrakt.
Og Hun kastede sin Vifte til ham.
Det var den samme, som Chevalieren allerede havde 

taget op to Gange tidligere. Det var Madame Pom

padours Viste.
— Fru Marquise! er det virkelig Dem?
— Ja vist, sagde hun og loftede den lille Knip

ling en Smule fra Hagen.
— Jeg veed ikke. Madame, hvorledes jeg stal takke 

Dem . . .
— Det er heller ikke nodvendigt. De er en Mand 

med Charakteer, og vi ville oftere faae Leilighed til at 
gjenfees. Kongen har ansat Dem ved de hvide Garde
husarer. Hust, at en Supplikant er mest veltalende, 

naar han sorstaaer at tie i rette Tid ...
— Og tilgiv os, tilsoiede den Anden, idet de lo og 

skyndte sig bort, at vi have sogt nogle Smaaoplysninger 

om Dem, for vi betroede Dem vor Niece.

I
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Iagle Ord om SoKe D«he.
Af

H. P. Holst.

.,Naar Danmark ihukommer sin Tycho Brahe, bsr 
det ikke glemme den crdle Kvinde, der ved Aanden 
endnu mere end ved Blodet var HanS Soster," siger 
Heiberg i den interessante Skildring, som han i „Ura
nia" har givet os af hende. Naar jeg derfor igjen 
henvender Tanken paa Sophie Brahe og i faa og korte 
Omrids soger at fastholde hendes Billede, saa er det 
ikke for at dvcrle ved hendes Liv, men for om muligt 
at bidrage til at frede om hendes Grav.

Ved Foden af Lsclra .L^asen ovre i Skaane ligger 
Herrescrdet Knudstorp, omgivet paa alle Sider af rige 
Bogeskove. Her blomstrede i Middelalderen en af Dan
marks stolteste AdelSslcrgter, Familien Brahe eller, som 
den ogsaa kaldeS i gamle Dokumenter, Bragde eller

I
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Brade — og her fodtes den verdensberointe Tycho 
og ti Aar efter i 1556 hans „lcrrde" Softer Sophie. 
Hun har ikke vundet dette Tilnavn for Intet, thi det 
er bekjendt, at hun ikke blot var vel bevandret i de 
klassiske Sprog og skrev latinske Vers med en udsogt 

Elegants, men hun var iscer hjemme i siiaturvidenskaberne 
og Mathematiken, kunde gaae sin Broder tilhaande i 
hans Observationer og Beregninger og dyrkede Ehemien og 
Alchymien med Lidenskab. Da hun var ligesaa smuk og 

god som lcrrd og begavet, var det intet Under, at hun 
havde Friere nok. Den, der gik af med Seiren og forte 
den attenaarige Brud hjem, var Hr. Otto Tott til Eriks- 
holni i Skaane. 
siger Heiberg,

„Dette ZEgteskab varede kun kort", 
og hun blev Enke et Par Aar efter

l s
i

I'

at hun havde fodt sit forste og eneste Barn Tage Tott." 
Dette er ikke ganske korrekt. Hun blev ikke Enke et 

- Par Aar efter at hun havde fodt sin Son, thi Tage
Tott fodteS 1580, og hendeS Hnsbond dode forst i 

1588, som man kan see af Indskriften paa hans Lig
kiste, og LEgteskabet varede altsaa heller ikke saa ganske 
kort, estersom Tage Tott forst kom til Verden fem Aar 
efter Bryllupet.

Efter sin Gemals Dod bestyrede hun i kort Tid 
Eriksholm for sin Son; men hele hendes SjcrlS Lcengfel 
forte hende hen til Broderen, hvis Berömmelse nu voxede 
med hver Dag, og som netop dengang paa HveenS^ 
gule Banker havde opfort det Uranienborg, hvorfra han 
udbredte en saa lysende Glands over sit Fcrdreland, at 
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den gav Gjenskin i hele Europa. Her deelte hun nu 
Broderens Glcrder, Sorger og Moisoinmeligheder og 

var ham en trofast Medhjcelp i alle hans Arbeider, paa 
samme Tid som hun med Iver fortsatte de Studier, der 
sra Uugdommen mest havde fceugflet hende.

Blandt de Skarer af Fremmede, der paa denne 
Tid gjcrstede Hveen, var ogsaa en ung danst Adelsmand, 
Hr. Erik Lange til Engelstholm og Bygholm. Han var 
ung, smuk og elstocrrdig, uscrdvanlig daunet og begavet 
for en Adelsmand paa den Tid og en lidenstabelig Dyr
ker af Alchyniien og Guldmagerkunsten. Dette Stu
dium havde vcrret ham dyrt, thi da han af Naturen 
var flygtig og letsindig, havde HanS Lyst til at gjore 
dyre Experimeuter i faa Aar kostet ham det Meste af 

HanS Formne. Falles Studier og Juteresser forte ham 
her fnart for Fodderne af den smukke og rigtbegavede 
Enke, og medens de i Forening bestrcrbte sig for at sinde 
de Vises Steen, begik de netop den Daarstab at forlove sig 
med hinanden. Alle Sophie Brahes Slcegtninge fra- 
raadede hende at gifte sig med en Eventyrer, der Intet 
eiede, og at de idetmindste i det lidste Punkt havde Ret, 
viste sig kun altfor snart, thi da Erik Lange, der havde 
givet sine Creditorer Pant i sine Eiendomme, lod disse 
Eiendomme sorfalde og ikke modte for Netten, da han 
blev stcrvnet, saa gjorde Christian den Fjerde kort Pro
ces og fradomte ham egenmcegtigt de Godser, hvormed 
Frederik den Anden havde forlenet ham for Livstid. 
Erik Lange reiste da ud af Landet, for at vinde sin For
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mne tilbage som Gnldinager; men Lykken vedblev at 

svigte ham det ene Aar efter det andet. HanS lange 
Fravcerelse blev naturligviis brugt som et Vaaben imod 
t)am, og Sophie Brahes Slcegtninge undlode ikke at 

trcenge ind paa hende sor at formaae hende til at hcrve 
deres Forlovelse. Snart hed det, at Erik Lange var 
dod i Fattigdom og Elendighed, snart at han skulde 
gistes med en Anden; men Sophie Brahe lod sig ikke 
anfcegte af disse Rygter, og hun vedblev i Aarenes Lob 
med urokkelig Troskab at hcrnge ved den, som hendes 

Hjerte havde valgt sig.
I denne lange og gla'delose Periode sogte hun sin 

eneste Trost og Tilflugt hoS Muserne, og i Aaret 1594 
skrev hun til Erik Lange sit beromte latinske Poem, som 

meer end noget Andet har foreviget hendes Minde. Det 
er vcefentligt af alchymistisk og astrologisk Indhold, men 
paa enkelte Steder giver dog det forpinte Hjerte sig 
Luft, og man kan ikke Andet end bevcrges, naar man 
horer hende udbryde:*)
„Ikke for min Skyld ene jeg onffer hurtigt at fee Dig, 
Men for min Sons, der nu snart trcrnger til Naad af 

en Mand."
Eller et andet Sted:

„Selv om jeg aldrig Dig saae (hvad Gud forbyde!), 
mit L>ie

Holder dit Billede fast, aldrig det udslettes der. —

Wisse Citater ere tagne af I. L. Heibergs Overscettelse. 
See „Urania" 1k>46 Pag. 187—207.

I



Nogle Ord om Sophie Brohe. 301

Eet jeg frygter kun for: at under den langfomme Nolen 
Er, naar Du kommer igjen, ikke mit T)dre fom for. 

Smuk nok fynteS jeg Dig, dengang Du forlod mig;
maafkee dog, 

Naar Du mig skuer paany, ikke den Samme jeg er. 
End ei Aarenes Vcrgt mig tynger og Frygten for Rynker, 
Men ved Bekymring man kan celdes faaoelsom ved Aar."

Tre Aar ester (1587) forlod Tycho Bral)e det 
utaknemmelige Fcrdreland og begav sig til Keifer Ru- 
dolpl) i Prag, af hvem han blev modtagen med Ud- 
mcrrkelfe. Efter Tychos Opfordring vilde Sophie tage 
til ham i Prag, og han tilbod at betale hendes Reife. 
Hun laante da Penge og reiste, men tog forst til sin 
Soster Margrethe, der var gift med Rigsraad Skeel og 

boede paa Fusinggaard i Jylland. Paa Reifen derfra 
traf hende den smertelige Efterretning om Tychos pludfe- 
lige Tod, og hun ^om nu i den pinligste Pengeforle

genhed. Omtrent famtidig traf hun nede i Holsteeu et 
Sted paa sin elstede Erik Lange; men han var nu— efter 
tolv Aars Fravcrrelse — syg, forarmet og mere for- 
gjeldet end nogensinde. Ikke desto mindre giftede hun sig 
med ham sjorten Tage for Paasten 1602 i al Stilhed, 
og der vor kun „fyv Adelsmcrnd og Fruer" tilstede oed 

deres Bryllup.
Dette Giftermaal blev, fom man kunde vente, in

genlunde lykkeligt. Hendes rige og fornemme Slcrgt 
stog Haanden af hende; man forholdt hende Indkom
sterne af hvad der var hendes personlige Eiendom, og 
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det var egentlig kun ved Fremmedes Godhed, at hun 
fristede Livet i de faa Aar hendes LEgteskab varede. 

Erik Lange dode paa en Neife i Udlandet, og forst nu 

begyndte der at oprinde en roligere Tid for hende. Hen
des Son Tage, der havde gjort glimrende Lykke ved 
Hoffet, var af Negjeringen bleven benyttet i forstjellige 

Missioner til Udlandet. Efter sin Hjemkomst tog han 
til sin Fcedrene-Eiendom Eriksholin, og her formanede 
han nu ogfaa sin aldrende A?odcr til at tage sit frem
tidige Ophold. Her levede hun endnu en lang Rcrkke 
Aar og havde den Lykke at see sin Son, der var bleven 

ndncrvnt til en af „RigenS Naad", tiltage i Anfeelfe, 
Rigdom og Magt i den Grad, at han over hele Landet 
gik under Navnet „slcLiisIca Icungsn."

Paa UniversitetSbibliotheket i Lund findes efter 
Sophie Brahe en Bog i Folio, hvori hun har optegnet 
alle de beromteste staanste Slcrgters Genealogier. Ifolge 
en Paategning paa den forste Side har hlln forfattet 

den Anno 1600 og siden rettet og forbedret den. Paa 
det sidste Blad har hun nedskrevet folgende Litner:

„Oouiio Llegtoboj; linü'cvor körst ^verril slcroll>vill 
üvllo 1600. Liäon daö'vvsr jö! lucleU cieu igien uä-

1

slrriL^ve der u6i LvlsiugSr anno 1626. Ocd msgsl 
korevZril Zer^vcli oeii parr 8omiii6sl66er Lleglsrns sisl 
koraii6rol, som liltorro iodo ^var rell, ood ders LloZler 
sLl 6srtiI1 006, som tilforo ^var.

> Lopliia Ollis kalter meä egsQ drillät.



Nogle Ord om Sophie Brahe. 303

Hun var dengang halvfjerdsindstyve Aar gammel 
og dode forsi sytten Aar efter paa Eriksholm i 1643.

Sophie Brahe blev begraven paa Tor-rlosa Kirke- 

gaard i et Gravkapel, som hendes Son Tage havde 
ladet opfore ved Kirken. I dette Kapel havde han ladet 
nedscrtte Ligene af Sophie Brahes forsie Mand Hr. 
Otto Tott samt af sine to forste Hustruer Hedevig 
Rantzau og Kirstin Urup. Dette Gravkapel kom imid
lertid til at optage endnu mange flere Lig, inden Loddet 
traf Tage Tott selv. Sophie Brahe overlevede saavel 

sin Sonneson Breide, der i en spcrd Alder fulgte efter 
Modereu Kirsiin Urup, som ogsaa sin anden Sonneson 
Anders, der faldt, 21 Aar gammel, i en Duel i Siena, 
og hvis Lig derefter fortes til Hjemmet. Ogsaa Tage 
Totts tredie Hustru Karin Gyllenstserne dode, inden 
Svigermoderen dode. Tage giftede sig nu med Soste- 
ren til sin tredie Kone Jytta Gyllenstjerna, og hun over-
levede vel Sopl)ie Brahe, meii overlevedes selv af sin
HuSbond, der saaledes fjerde Gang blev Enkemand. Han 

dode forsi femten Aar efter Moderen i 1658.
Dette Gravkapel med sine minderige Levninger hen- 

stod urort indtil for faa Aar siden, da Banderne i Torr- 
losa Sogn med deres Prcrsi i Spidsen sik det forrykte 
Indfald at nedrive Kapellet under Paasiud af, at det var 
fkrsbeligt, og at det kunde vcere farligt for Mennefleliv, 

om det vedblev at staae der. Det var imidlertid saa
lidt fkrsbeligt, at de ncrr aldrig havde faaet det odelagt, 
saa at de tilsidst maatte tage dereS Tilflugt til Jernstcrn-
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ger for at faae Bugt med det! Det pragtfulde Epitaph, 
som Tage Tott havde ladet opstille, fplintredes med det 

samme, og Stumperne fortes hen til den nye Kirke, der 

er opfort et Stykke V ei fra den gamle. Kisterne aabnedes: 

Fruernes Ligklcrder, der bestode af guldgaloneret Silke 

og Floiel, havde bevaret sig gjennem Aarhundrederne, og 
ikke engang Farverne havde tabt sig. Hr. Tage felv 
laa i en hoirod Floielsdragt, og under den gulobrcemmede 

Floielskalot var Ansigtets Form fuldstcendig vedligeholdt. 
Sophie Brahes Kiste havde lidt mest: af den graa Floi- 
els-Ligdragt var der ikke andet end Lapper tilbage, og 
af hende selv — kun Underarmen og den hoire Haand, 
denne Haand', der havde sireoet saameget Smukt, Sindrigt 

og Poetisi. Det var en siin, smuk Fruentimmerhaand, der nu 
uden Tvivl er hensmuldret, ester at Kisten har vceret aabnet.

t

i 
r

k

Hvilken Vandalisme i vore Dage! Da den ryg-
tedes, reiste der sig naturligviis Stemmer imod den i 
Sverrig, og den siaansie „kc)rnininllss törsninZon" dad
lede osfentligt og strengt, at en geistlig Mand kunde bcere 
sig saa barbarisk ad. Det er imidlertid saa langt fra, 
at dette har fragtet, at det kun har ophidfet Prcrsten til 
at fortfcrlte sit Sdelceggelsesocrrk. Et Par af mine fkaansie 
Venner har sirevet mig til, at han nu har besluttet at 
planere hele den gamle Kirkegaard, hvori So
phie Brahes og hendes Slcegts Kister nedsattes, efterat 
man havde fort dem ud af Kapellet. Endnu veed man 
dog, hvor Sophie Brahe hviler, sijondt ikke engang en 
Steen betegner Stedet, thi det er bekjendt derovre, ot 

i
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da Kisterne bares ud af Kapellet, blev de nedgravne uden
for Choret, og Sophie Brahe sik da Plads mellem Ssn- 

nen Tage Tott og hans fjerde Hustrn. Endnu veed 
man det; men naar den fanatiste Prcrst — maaskee om 

meget kort Tid — har sat sin Villie igjennem, saa oeed 
man det ikke lcrnger. Det forekomnler mig derfor, at 
der er god Grund til ogsaa herfra at nedlcrgge en al

vorlig Indsigelse mod en saadan fortsat Vandalisme. 
Hvis man derfor ikke vil, at den stakkels Sophie Brahe 
sial omtumles efter sin Dod, ligesaa meget som hun blev 
det i Livet, og hvis man ikke vil, at de sidste Spor af 
en cedel og lysende Kvindesiikkelse sial forsvinde fra Jor

den, saa er det den yderste Tid til at standfe den van
hellige Haand, der igjen vil forgribe sig paa hendes 
Levninger. Men hvem sial gjore det? Jeg er ikke saa 

bevandret i de adelige Stamtavler som Sophie Brahe 
og veed derfor heller ikke, om der er nogen Slcegtsfor- 
bindelse mellem den herleoende Thottsie Familie og den 
ovenncrvnte Herr Tage. Hvis det er Tilfceldet, saa er 
det naturligviis den, der er ncermest til at forhindre Pro
fanationen, og naar den ikke allerede har gjort det, saa 
ligger det deri, at den maa vcrre uvidende om, hvorledes 
man faa Miil paa den anden Side af Sundet forfarer 
med dens Aner; thi hvilke Interesser man end forfolger 
her i Livet, saa kan dog ingen af dem fritage En for 

.den Pligt, der paalwiler Enhver og dem, der bcere et 
beromt Navn i ScerdeleShed: at vcerne om sine Dode.

20
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I modsat Fald er det Pressen og den osfentlige 
Mening her i Landet, der maa tale saa hoit, at den kan 
vcekke Autoriteterne ovre i Skaane og formaae dem til at 

afholde en halsstarrig Prcrst fra at forgribe sig anden 
Gang. At undlade dette vilde fra dansk Side vcere en 
fortsat Utaknemmelighed mod Tycho Brahe og hans 

Erindring.
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Hong Motà !

Af

Pastor A. Fabricius.

Det er en bekjendt historisk Sandhed, at Muhame

danismen ikke har kunnet opbygge Stater, der have kunnet 
bestaae og blomstre, men at den netop har manglet Sam
fundsideen. Den har udfoldet stor Kraft i at oplofe be- 

staaende Samfund, men stor Skrobelighed i at sammen- 
holde dem, den selv stiftede. Derfor ere de tilsyne-
ladende glimrende Niger, den har grundet, forfvundne 
som Stjerneflud.

Saaledes gik det ogsaa med det mcegtige Kalifat i 
Cordova, som var stiftet af Ommiaden Abderraman. 
Lcrnge forend det var gaaet til Grunde, havde Stat
holdere i fjerne Provindser gjort sig uafhcrngige og 
dannet selvstcrndige Niger.

20*
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Af faadanne smaa mriselmanske Riger, af hvilke 
der tilsidst opstod mange, som reiste sig for snart igjen 
at forsvinde, ville vi fremdrage det mcerkelige lille blom
strende Kongerige, som Familien Beni-Somadil) grun

dede i Almeria; thi det giver oS et tro Billede af dem. 
Stiftet paa en (eventyrlig Maade, ligner dets korte Til- 
vcerelse, dets Blomstring og Ophor et ZEventyr fra det 

11te Aarhundrede.
Familien Beni-Somadil) stammede fra Aragonien, 

hvor dens Hoved Abu-Nahya Mohammed var Stat-
holder eller Fyrste i HueSca. Men han blev forjagen
af deit mcrgtige Fyrst Mondhir i SaragoSfa og flygtede 
til Valencia til Fyrst Abdalaziz, en Sonneson af den

beromte Almanzor. Denne modtog ham meget vel og
gav hans to Sonner, Abul-Ahwas Man og Abu-Otba 
Somadih, sine to Sostre tilcrgte. Da Mohamed siden 
vilde begive sig til Osterlandet, vistnok paa en Pilgrims- 
reise til Mekka, leed han Skibbrud og fandt sin Dod i 

Bolgerne.
Ikke lcrnge efter faldt Fyrst Zohair af Almeria i 

Krig med Fyrsten af Granada, nemlig i Aaret 1038, 
og da han ingen Arvinger efterlod, var Abdalaziz ikke 
feen med at scette sig i Besiddelse af hans Land, et af

de stjonneste Fyrstendommer i -Spanien. Nccveretten

gjaldt dengang, ligefaa fuldt fom i det I9de Aarhun- 
drede. Men Misundelfen vaagnede og bragte Modje- 
hid, Fyrsten af Denia, til at anfalde Valencia. For 
at redde sine oprindelige Besiddelser rnaatte Abdalaziz 
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henimod 1041 bryde op fra Almeria efterat have indsat 

sin Svoger Abul AhaaS Man til Statholder.
Paa den Tid tragtede enhver Statholder ester Uaf- 

hcrngighed, og Man var ingen Undtagelse sra den al

mindelige Negel. Han svigtede sin Svoger og gjorde 

sig uashcrngig.
Ester HanS Dod 1051 fulgte paa Thronen HanS 

Son Mohammed, mere bekjendt under Navnet Motacim, 
men da han kun var 14 Aar gammel, blev hans Far-

broder Somadih HanS Formynder. Denne havde let
. kunnet bemcegtige sig Thronen, dersom han havde villet, 

saameget mere som hans Broder Man selv havde tcrnkt 
paa at udncrvne ham til sin Efterfolger; men Somadih 
havde bedet ham om at opgive denne Tanke, da hans 
i hine Tider meget sjcrldne ZEdelmod ikke tillod ham 
at forurette sin Broderson oed at berove ham den Krone, 

der tilkom ham.
Det lille Fyrstendomme Almeria var vel ikke syn

dersigt stort, da det soruden Almeria kun indbefattede 
faa storre Stceder, som Lorca, Baeza og Jaen, og nogle 
af disse endog esterhaanden faldt fra, ifcer efter Soma- 
dihs Dod 1054, saa at Riget tilsidst blev indsircenket 
til Hovedstaden selv og dens ncrrmeste Omegn. De sam
tidige Forsattere omtale det dersor gjerne med spogende 
Ringeagt, saameget mere som det i Almindelighed var
lidet begunstiget af Naturen. Den arabiste Forfatter
Jbn-Khakan udtrykker sig saaledes derom: Dette Land- 
ftab er meget lille; det frembringer kun Lidt, og man
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overseer det med et Liiekast. Skyerne udgyde til ingen 

Nytte deres velgjorende Draaber derover, thi det frem
bringer hverken Frugter eller Korn; dets Niarker ere 
ncesten altid ufrugtbare; Grces alene kan spire frem der. 
Men Gud tilgive mig! Jeg glemmer jo at tale om 

Floden Pechina, denne store Flod, der undertiden bliver 
saa tyk som en Snor! Dens Kilde svigter den meget 
oste, men den troster sig saa, naar Dug eller Negn-

I

I

draaberne komme for at gjore de» storre. Ved dens
Bredder er der Kornagre og Enge, rigtignok ikke storre 
end en udstrakt Haand, men Duerne og Koerne kunne
dog der finde deres Fode." Der er megen Sandhed i
disse spottende Ord. Landet imellem Almanzora og Al« 

' meria er sandigt og usrugtbart, og Sletten, der strcekker
sig fra Almeria til Cap de Gata er en fand Lærken. 
Til Gjengjcrld er Landet frugtbart imod Sydvest. Berja 
for Exempel ligger malerist i en stjon Dal, paa alle 
Sider omringet af Bjerge. Sletten ved Daleya, Campo 
de Dalias, er vel nu udyrket, men man finder endnu 
nogle Vandbeholdninger (álgidos) som Maurerne have 
anlagt, og dersom man kan troe en nyere Reisende, 
Kaptain Cook, vilde nogle Damme vcrre nok til at for-

vandle den til en yndig Have. Den var det i Man-
rernes Tid; thi den nysncevnte Forfatter, der ingenlunde 
var partist for Almerias Destrikt, siger om Berja og 
Daleya: „Det er to Landstaber, hvis Lige Djet aldrig 

har gjenneinvandret. Zephyren leger der med DrceerneS 
Grene; Bcekkene ere klare og gjennemsigtige, Haverne 



k

Kong Motacim. 311

udaande alle yndige Dufte, Parkerne opmuntre'Sindet 

og byde L)iel det meest henrivende Skue."
Uagtet sit Riges su«vre Gr«ndser, oar Motacim 

da i det Hele ikke saa ringe astagt som Fyrste, saameget 
mere som hans Hovedstad blomstrede ved sin Handel og

5

Jndustri. 
meria.

Den lignede kun tildeels vore Dages Al- 
Byens mauriste Udseende med sine lave Huse

og stade Tage, dens Beboeres behagelige V«fen og ud- 
sogte Hoflighed, hvorom baade den gamle arabiste For
fatter Checundi og den nyere engelste Reifende, Kapitain 
Gook omtrent bruge de samme Udtryk, dens Kvinders 
melodiste Stemme og brunladne Ansigtsfarve, Alt dette 
minder endnu om det «dlc Folk, der engaug var det 
meest dannede og virksomme paa Jorden. Men Intet,
undtagen Ruinerne, lader nu formode, at Almeria i 
Middelalderen var den vigtigste Sohavn i Spanien, 
der modtog Skibe ligesaavel fra Syrien og Wgypten 
som fra Pifa og Genua; at den havde tusinde Gj«st- 
giverier og fire Tufinde Vaverstole, og at man der for- 
arbeit/ede alle Slags Jern-, Kobber- og Glassager.

Dens Fyrste Motacim var et Monster paa de 
Dyder, der tiltale meest. Fremfor Alt fredelstende, vilde 

han ikke forstyrre fine Undersaatters Ro ved fine per- 
soulige'Stridigheder og lod fig derfor noie med sin lille s
Stat uden at forsage paa at udvide den. Han be-

handlede sine Slcrgtninge, sit Folk og sine Soldater 
med en sand faderlig Godhed, og de Fremmede, der kom 
til hans Hof, fandt der en hoimodig og «del Gj«stfri-

î
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hed. Som en dannet og oplyst Bestytter af Kunster 

og Videnstaber opmnntrede og belonnede han udmarkede

Mand. Hans Hof minder om den Tid, da den ara-
diste Dannelse i Spanien stod i sin hoieste Blomstring 
ved Hosfet i Cordova under de store Onimiader Ab- 
derraman den Tredie og Alhakam den Anden i det fore

gaaende Aarhnndrede og dyder ligesom en stjon Efter
klang af denne glimrende Tid, da Arabernes Dannelse 
fordunklede alle andre Folks. Da l)an havde megen
Mrdodighcd sor Religionen og dens Tjenere, var det 
ham en Glade at hore Fakierne udbrede sig over de 
hellige Texter, og derfor sorsainlede han dem regelnices- 
sigt engang om Ugen i en Sal i sit Palads. Han be
sad en levende Retfcrrdighedsfolelse. Da han lod bygge 
det prcegtige Palads, der siden blev bekjendt under Navn 
af Somadihia, bemcegtigede Arbeiderne sig en Have, der 
tilhorte umyndige Forcrldrelose. Deres Formynder ned-' 
lagde forgjcevcs Forbud derimod og befluttede da at henvende 
sig til Fyrsten selv. En Dag, da Motaciin befandt sig i 
sin Park, saae han, at der i en Kanal stod et Nor, der 
i begge Ender var lukket med Vox. Han lod det bringe, 
aabnede det og fandt et Brev, hvori Formynderen gjorde 
ham ansvarlig for den Uretfærdighed, hans Arbeidere
havde begaaet. Fyrsten lod dem kalde, gjennemheglede
dem strapt og gav Jorden tilbage, stjondt den var nod
vendig for Bygningernes Regelmcrssighed. Da Paladset 
var fcerdigt, bemcerkede man denne Feil og sagde det til 
Fyrsten. „Det er fuldkommen rigtigt," sagde han, „men 
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da jeg kun kunde vcrlge mellem MennesterS og den Eviges 

Dadel, kunde mit Valg ikke vcrre tvivlsomt. Jeg for- 
sikkrer Eder, at hvad der behager mig meest af Alt ^^ed 
mit Palads, det er netop denne Feil."

Det var ham en Glcede at tilgive Forncrrmelser. 
Han havde overost Digteren Abul-Walid Nahli fra 
Badajoz med Gunstbevisninger, men da denne havde be
givet sig til Motadhid Jbn-Abbads Hof i Sevilla, var 
han utaknemlig nok til at indflette fslgende Vers i en 
Dithyrambe til sin nye Fyrstes LEre: „Jbn-Abbad har 
udryddet Berberne; Jbn-Man (o: Motacim) Hansene i 

Landsbyerne."
Motacim fik denne Spot at vide; men Musernes 

sorglose Son havde glemt den og kom efter nogen Tids

Forlob tilbage til Almeria. Da han var bleoen ind-
budt til at fpise til Aften hos Motacim, blev han 
meget forundret over ikke at fee Andet paa Bordet end 
HonS. „Har I, Herre!" raabte han, „da ingen andre

Netter i Almeria end Hons? „Vistnok," svarede

Motacin, men jeg vil vise Dig, at Du har taget
feil, naar Du har sagt, at Jbn-Man har udryddet

alle Hons i Landsbyerne." Digteren erindrede da sit
uheldige Vers og sogte at undskylde sig, men Fyrsten 
sagde til hain: „Fat Dig; en Mand kan vel fristes til 
at boere sig faaledes ad; men den fortjener min Vrede, 
der har bort Dig fremsige dette VerS og har taalt, at

Dn forncermede hans Ligemand." Han gav derpaa
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Digteren Forceringer for at vise, at han ikke ncrrede 

nogen Vrede mod ham.
Dersom en saa crdel, hojmodig, retfcrrdig, fred- 

elstende Fyrste havde regeret til en anden Tid og over 
et storre Land, vilde hans Navn have glimret blandt 
de i Sandhed store Konger, der ikke have vundet Be

römmelse ved at udgyde Stramme af Blod for at ud
vide deres Landes Grcendser nogle Miil, men ved at 

forbedre deres Undersaatters Tilstand og fremme deres 
Lykken I hine Tider vare saadanne Fyrster sjcrldne, 
hvilket de igrunden ere til enhver Tid, og ikke mindst i 

Spanien. Imidlertid havde den udmcerkede Motacim 
sin Kjcerlighed til Videnflaberne tilfcelles med flere af 
de maurifle Fyrster i Spanien, der just ikke sjcrlden

I

udmcerkede sig ved en hoi Grad af Dannelse. Hans 
Gavmildhed drog mange Skjonaander til hans Hof.

Saaledes kom der en Dog en ung Mand, der var 

!

fattig, ringe klcrdt og ikke kjendt af Nogen. Han kom
fra Landsbyen Berja, hvor han var opdragen af sin 
Fader, en Mand af megen Aand og stor Lcerdom, og 
han heed Abul-Fadhl Djasar Jbn-'Charas. Han havde 
faaet det Indfald at soge sin Lykke i Almeria, og nagtet 
sin mere end beskedne Dragt vovede han at melde sig i 
Paladset, i det Haab, at hans Egenskab af Digter fkulde 
aabne dets Dsre for ham. Han blev heller ikke skuffet, 
og da han befandt sig i Fyrstens Sal, fremsagde han 

et Digt, der begyndte saaledes:
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„Natten, langsom til at gaae bort, havde allerede 
lcrnge lovet, at Morgenroden flulde komme tilsyne, og 
Stjernerne klggede. allerede over deres lange Nattevagt; 
da ankom pludselig en frifl Sstenvind og spredte Taa-

I

«
gerne. Blomsterne udaandede deres yndige Duft, 
og Aurora, rodmende af Blyhkd, viste sine Kinder, ba
dede i Dug, medens Natten gik fra den ene Stjerne 
til den anden for at give dem Lov nl at soge Hvile; 
de faldt da langsomt den ene ester den anden, ligesom 

man seer Bladene falde af Trceerne.
„Jeg fvcrrger derpaa ved min Fader! Udmattet af 

lang Nattevaageii, var jeg just fluniret ind i det L)ie- 
blik, da Morgenvinden udbredte Dugtaarerne over Blom
sterne; da kom Billedet af Gjenstanden for mine Sukke 
for at besoge mig, efterat Hun havde forladt den Bolig, 

hvortil man har ncegtet mig Adgang. Hvor var hun
fkjon, min Hsitelflede med de fyldige Hofter og det 
flanke Liv! Ta hun slog" sit lange Haar tilbage fra sit 
Ansigt, mindede hun mig om Aurora, der jager Market 

bort; thi hendes Haar var ligefaa sort som Natten, og 
man flulde tro, at Aurora havde laant hende sine dug-

vcedede Kinder. Hendes L)ine gjennembore ligesom
Svcrrdet, hun bcerer ved sin Side, og hendes Kinder- 

have hele dets Glands.
„Hvor hun er fkjon at s^ue, min Hoitelstede, naar 

hun boeres af eii Ganger, der flyver afsted, og som 
med sine stolte, brcendende Lline dog lader sig lede af 

hende som en frygtsom Gazelle."
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I denne Tone vedblev han, med hine yppige Natur- 
skildringer, der vare scrdvanlige i den arabiske Digte

kunst; han betjente sig af tvetydige Udtryk, >der ligesaa- 
godt kunde anvendes paa Fyrsten som paa hans Elsier- 
inde: thi det er en Sceregenhed hos de arabiske Digtere, 

at de kunne bruge .f)ankjon, stjondt de tale om en 
Kvinde. Jbn-Charaf endte sit Digt med en glimrende 

Lovtale over Motacim.
Fyrsten var henrykt og udtalte lydeligt sin Beun

dring for den unge Digter, der kunde give sine Tanker 
faa friste og yndige Farver. Fra nu af var Jbn-Cha- 

rafs Lykke gjort; han selv vidste det inaastee ikke, men 
Hostets Digtere vare paa det Rene dermed, og nogle

!

af dem folte allerede en licrftig Misundelse.

1

.i

I

Saaledes
Digteren Abu-Abdallal) Motianimed, der almindelig 
kaldtes Jbn-okht-Gt)anim, Sonnen af Gliauims Soster, 
et meget ubehageligt L)genavn for en Maud, der levede 

' i saa sornenime Kredse; thi det mindede om hans simple 

- Herkomst sra Malaga, da hans Fader ikke havde anden
Berommelse end at vcrre gist med den beromte Philolog 
Ghamins Soster. Han selv var iovrigt en god Digter 
og en uudtsmmelig Visdomskilde; thi hatt havde loest 

en Mcrngde Doger, og hvad der var mere, han kunde dem 
udenad, sordi han besad en vidunderlig Hukommelse. Da 
han vilde bringe sin formentlige Medbeiler i Forlegen
hed, gav han sig til at betragte hans Landsbydragt med 

en temmelig noergaaende Nysgjcrrrighed og spurgte ham, 
fra hvilken L)rken han var. Men han kom ilde derfra, 



Kong Motncim. 317

Uden at lade sig bringe ud af Fatning ved hans Ufor
skammethed, svarede Jbn-Charaf, hvis Navn betod „Ade
lens Son", ham med Stolthed: „Rigtignok er min 
Dragt en DrkenbeboerS, men jeg er ikke destomindre af 
cedel Herkomst. Jeg behover ikke at rodnie over min 
Stand og bcrrer ikke Navn efter min Morbroder." 
Alle loe ad den uheldige Spotter, der skammede sig og 
taug, men siden sogte han at hceone sig ved en Satire 
over Jbn-Chariss Fordring paa at vare Digter.

Imidlertid steg denne stedse hoiere i Motacims 
Gunst. Da han engang var bleven assordret en betyde
lig Afgift af en Jordeiendoni, han havde ved en Landsby, 
klagede han til Fyrsten derover og ledsagede sin Klage 
med et" Digt, hvori fandteS solgende VerS:

»

Under denne Fyrstes Negjering er altslags Ty
ranni banlyst, undtagen det, som de slanke unge Pigers 
funklende Dine ndove."

„Hoorinange dst (Huse) er der i Landsbyen?
spurgte Motacim. „Omtrent 50." — „Nuvel, seg
fkjcenker Dig dem for dette ene bsti" (Vers). Dieblikke- 
lig udfcerdigede han et Dokument, hvorved han gav 
ham Landsbyen til Eiendom med Frihed for al Afgift.

2bn-Charaf var ikke alene Digter, men udmcrrket 
Mediciner, og foni Moralist har han forfattet to Sam
linger Tankesprog, den ene i Prosa, den anden i Vers. 
En af hans Samtidige, Jbn-Khakan, har bevaret nogle 
af disse, der ikke mangle Vid og Skarpsindighed:
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„Den dydige Mand, der lever i en fordeervet Tid, 
er som en Fakkel i Llrkenen; den vilde udbrede LyS, 
dersom Vindene vilde lade den i Fred".

„Den stigende Lykke vcrkke mere din Misundelse 
end den hoieste Lykke; thi naar Maanen er suld, be

gynder den strax at tage af."
„Stoel hellere paa Eders egne Krcrfter, hvor svage 

de end ere, end paa Eders Venner, hvor stcrrke de end 
synes; thi den Levende paa to Been er stärkere end den 
Dode, der boeres til Kirkegaardeu af otte (nemlig af sire 
Venner efter osterlandst Skik)."

„Dersom de ikke havde sagt: Siden! vilde Mange 
have vceret Vise.

Ofte er en crdel Mand, fom altid giver bort, 
rigere end en gjerrig, der allid tager ind."

„O Adams Son! Du dadler diu Tids Meunester, 
som om Du var den eneste Dydige, og alle de Andre 
vare Navere. Du tager Feil; Du har vcrret uretfcrrdig, 
og man har vcrret nretfcrrdig mod Dig, men Du Huster 
hvad de Andre have gjort, og glemmer, hvad Du selv 

har gjort."
Blandt de andre udmcrrkede Digtere ved Motacims 

Hof var Abu-Abdallah Jbn-al-Haddad fra Guadix, 
Fvrfaiter til en Afhandling over Versebygningen, hvori 
han sogte at bringe det musikalste System i Overensstemmelse 
med de Negler, som den beromte Grammatiker Khalil havde
opstillet.

»
I

I 
I

I

Man kaldte ham Andalusiens storste Digter
og leerte hans erotiste Digte udenad. Det var just ikke
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altid Trofasthed, der aandede gjennem disse; saaledes 

folgende:
Bedrag din Herskerinde, naar hun bedrager Dig, 

og Du vil kun voere retfcerdig; betving den Kjarlighed, 
hun har indgydt Dig, ved Forglemmelfe og Ligegyldig

hed! Thi de unge Piger ere ligesaa stjonne og ligesaa 
odsle med dereS Gaver, som Nosentrcret; en Forbi- 
gaaende har plukket en Nose, en Folgende plukker en 

anden efter ham."
Digterne vare meget fordringsfulde og forvcrnte i

de Tider. Som forkjcrlede Born bleve de vrede, naar
de ikke strax opnaaede, hvad de fordrede, og de mis
brugte ofte den s^rihed, de havde til at sige, hvad de

vilde. Jbn-al-Haddad forspildte den ^blide Motacims
Gunst ved sin Uforstammethed. Fyrsten var i sin Ung
dom bleven kaldt: Rigets Fakkel, og Digteren sigtede 

dertil i folgende Vers:
„Alt har sin slette Side og uagtet sin GlaNds,

udbreder Faklen Nog."
Da Motacim horte dette, udbrod han: „Gud

straffe den nceSvife Slyngel! Dog, hvilke beundrings- 
vcerdige Vers er det ikke han digter!" Han tilgav ham 
imidlertid, nien fnart var den utaknemlige Jbn-al-Had- 
dad atter paa Spil med en blodig Satire, da Mota
cim havde afstaaet en ny overdreven Fordring.

„O Du, som ssger Gaver, sorlad Jbn-Somadihs 
Hof, denne Mand, der, naar han giver Dig et Senneps^ 
korn holder Dig tilbage i sine Lcrnker fom en dodsdomt
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Fange. Selv om Du havde tilbragt hos ham et Liv, 
der var ligesaa langt som Noahs, vilde Du ikke desto- 

mindrc vcrre ligesaa fattig, som om Tu aldrig havde 

seet ham."
Denne Forncrrmelse var altfor grov til at kunne 

tilgives. Motacim havde kunnet taale, at Nahli fpottede 
ham for hans Kjcerlighed til Freden, men han kunde 
ikke taale, at man bestyldte ham for Gjoerrighed. Inden 

han kunde straffe den uforskammede Digter, havde denne 
dog faaet Nys om den truende Fare og styndfomt for-

ladt Almeria. Imidlertid blev hans Broder kastet i
Fñngsel, men snart viste Motacims milde Sind st'g, da

Ibn-al-Haddad havde udtalt sin Sorg derover i et 
gribende Digt, blev Motacim rort og satte Broderen i 

Frihed.
Det var netop Motacims svageste Side, Digteren 

haode saaret; thi det var ncrsten med en sygelig Stolt

hed) at Motacim for enhver Priis vilde ansees for en 
crdelmodig og gavmild Fyrste, der var Videnskabers vg 
Kunsters hoimodige Beskytter. At frakjende ham denne 
Egenskab, den fsrste i hans L)ine, var at krcenke ham 
dodeligt; at anerkjende den var derimod det sikkreste 
Middel til at vinde hans Gnust; men man maatte gjore 

det, om ikke med Finhed — thi han kunde ved Banen 
taale megen Smiger — saa dog paa en smagsuld og
iscrr digterifl Maade. Saaledes kom en skjon Dag
Omar Jbn as-Chahid og sremsagde et Digt,, hvori der 

forekom folgende:
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„Dine Fingre udbrede en Negn af Velgjerninger, 
der er saa rigelig og overstadig, at man stulde fristeS 
til at tage dem for Himlens Skyer. Man kan ikke
leve lykkelig, uden hvor Du befinder Dig, og uden Dig 
ville vi henflcrbe alle vore TilvcrrelseS Dage med Be- 
drovelse."

Fyrsten fandt scrrdeleS Behag deri, henvendte fig 
til de andre Digtere og sagde: „Er der Nogen iblandt 
Eder, der kan vinde mit Hjerte ved lignende Vers?"

»,Visselig, Herre," svarede Abu-Djasar Jbn-al-
Kl)arraz, men man er ikke altid sikker paa at vinde dit

Bifald. For nogen Tid siden lienvendte jeg folgende

i:

.l
Digt til Dig, hvori jeg sagde:

„Da Lykken, der ligner en usrugtbar Jordbund, 
ncrgtede mig fin Gunst, og der hverken var Frugter for 
mig at plukke eller Korn at hoste, modtog jeg de Gaver, 
som Du bo-d mig. Din Godgjorenhed mod mig lig
nede et Trce, der giver den trcrtte Vandrer sine Frugter 
og sin Skygge, og jeg, fuld af Erkjendtlighed for din 
uudtommelige Godhed, jeg sang din Lovsang til Tak, 
ligesom Fuglene synge paa Trceernes Grene."

I

Ved Gud!" raabte Fyrsten, „det forekommer mig 
som om jeg liorte disse Ord for forste Gang, og Du 
siger, at Du allerede for har freinsagt dem for mig! 
Nu vel. Du har Grund til at sige, at man ikke altid 
er heldig; men nu vil jeg belonne Dig dobbelt, sorst 
paa Grund af Versene selv, derncrst, fordi jeg har ladet 
Dig vente saalcrnge."

2l
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Det var intet Under, at Digternes Antal ved

Motacims Hof var meget betydeligt. De vare ikke
alene fra Almeria, men fra mange forskjellige Steder; 
faaledes var der en heel Coloni af flygtede Lcrrde fra 
Granada, hvor vilde berbifle Tyranner dengang herflede, 

der iscrr forfulgte Dannelfen og Loerdommen. De fogte 
da Tilflugt hos den cedelmodige Montacim, der felo

Araber, hadede Berberne ligesaameget som de. G ha-
mens Sosterfon var en af disfe Flygtninge.^ Hans 

Morbroder, den store Philolog, hos hvem han opholdt 
sig, opfordrede ham til at forlade Badis's Stater. 
„Denne Tyran," fagde han til ham, „vil ndrydde alle

Videnfkabsmcend. Hvad mig angaaer, da bekymrer jeg
mig ikke om mit Lio; jeg er gammel og flat do imor- 
gen eller overmorgen, men jeg bcerer Omfvrg for mine 
Vcerker og onflede ikke, at de flulde gaa tilgrunde. See 
her ere de; Du er ung, tag dem og drag til Almeria. 
Tyrannen vil kunne droebe mig, men jeg vil idetmindste 
tage med i Graven den trostende Tanke, at mine Vcerker 

flulle overleve mig."
En anden af disse Flygtninge var den dygtige 

Digter Somasir fra Elvira, der havde flrevet Satirer 
over Berberne i Almindelighed og fcerlig over deres

Konge, Abdallal) Bologgin. Han var allerede flygtet
over paa AlmeriaS Grund, da han blev fcengslet paa 
Motacims Befaling, der troede, at han ogfaa havde

skrevet Satirer over ham. Han lod ham fore for sig

og befalede ham at fremsige sine Satirer.

i



Kong Motacim. 323

„Jeg svcrrger ved den, der har overleveret mig i 

Eders Hcrnder," raabte han, „at jeg aldrig har sagt 
noget Ondt om Eder; men hor, hvad jeg har sagt: 
„Adam viste sig for mig i Dronime. „O Fader for

alle Dodelige," sagde jeg til ham, „siulde det vcrre sandt, 
hvad man sortceller'? Skulde Berberne vcrre dine Born?" 

— „Hvad," raabte han forbittret, „dersom det var 
sandt, saa vilde jeg strax skille mig ved Eva." Fyrst
Abdallal) har tragtet mig efter Livet for disfe Vers; 
lykkeligviis har jeg kunnet undslippe og lcegge Gicendsen

mellem ham og mig. Da har han faaet det Indfald
at bestikke Nogen, der skulde fortcrlle Eder om Vers,

som jeg aldrig har digtet. Han haabede, at I siulde
I

drcrbe mig, og Listen var god nok, thi dersom den var 
lykkedes, vilde han paa engang have hcrvnet sig paa 

mig og samlet over Eder al Hadet over denne uret- 
fcrrdige Handling."

„Hvad Du der har fortalt, forekommer mig meget 
rimeligt; men fiden Du nn har fortalt mig de Vers, 
som Du har digtet mcd haus Folk i Almindelighed, 
saa lad mig hore dem, der scrrsiilt sigte til ham selo."

„Da jeg saae, at han var iscrrd med at befceste 
sit Slot i Granada, sagde-jeg:

Den Daare, han bygger sit Fcengsel,
. Som Silkeormen spinder sin Pnppe!"

„Det var en siem Behandling, han sik, men Du 
har gjort Nel. Jeg vil gjore Noget sor Dig. Jeg 
vil give Dig eu Gave, men modtager Du den, maa

2l*
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Du forlade mit Rige; eller Du faaer ingen Gave, 

men saa lader jeg Dig indflrive blandt mine Digtere. 
Vcelg!"

Digteren fvarede ham i smagfulde Vers, at efter 
hans ringe Mening kunne begge Forflag ypperligt lade 

sig forene.
„Du er en listig Krabat," sagde Motacim, „imid

lertid vil jeg give Dig en Gave og lade Dig ind

skrive."
Ikke alene Digtere, men ogsaa Videnflabsmand af 

forste Rang samlede sig ved Motacims Hof, saaledes 
Abu-Obaid Bekri, den storste Geograf, som det arabifle 

Spanien har frembragt. Han var en Son af en Du- 
odryfyrste i Huelva, der havde solgt sit Fyrstedomme 
til Kongen af Sevilla, og han var bleven opdragen i 
Cordova, hvor han havde vundet Alles Hjerter ved stt 
fmukke Ansigt, sin livlige Aand og sine udstrakte Kund-
flaber i Literaturen. Da han oar bleven en fortrolig
Ven af Motacim, overoste denne ham med Overposter 
og Rigdomme. Som sin Tids Barn deelte han mun
tert sin Tid mellem Studier og Forlystelser. Intet var 
mere afvexlende end hans Befljceftigelser; snart under
handlede han i sin Herres Navn om et Forbund eller 

en Fred; snart arbeidede han paa sit store Voerk over 
„Veiene og Kongerigerne", hvoraf vi desvcerre kun have 
nogle Dele, som Beflrivelsen af Afrika, eller paa sin 
geografifle Ordbog, Medjam, der er bevaret i sin Hel
hed og indeholder en Mcengde Navne paa Steder,
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Bjerge og Floder, som omtales i de gamle Arabers 
Historie og Digte; snart endelig deeltog han, trcrt af 
de alvorlige Sysler, i en Fest, hvor der herstede over
given Munterhed. „O, mine Venner," sang han da, 
„jeg brander efter at holde Bageret i mine Hander og 
indaande Violernes og Myrternes Duft! Lad os over
give os til Gladerne, lad oS laane L)re til Sangene, 
lad os gribe denne Dag og fly uvedkommende og paa»
trcrngende Blikke." Naste Morgen kunde han, hvad
enten han dreves af Samvittighedsnag, eller han vilde 
gjendrive sine Fjenders Bestyldninger for Fylderi, med 
brandende Iver kaste sig over Arbeidet, men denne 
Gang sor at strive en meget alvorlig og opbyggende 
Bog, en Afhandling der stulde bevise, at Mohamet, til 
Trods for alle vantroe Jndvendninger, dog i Sandhed 
havde varet sendt af Gud.

Man vil ikke let kunne forestille sig den Lidenstab, 
hvormed alle fremtradende Personer ved Hoffet i Almeria 
overgav sig til disfe Aandens L)velfer. Motacim selv, 
hans Sonner og Dottre streve Vers, og det heldigt 
efter de Prover, der ere komne til os. De bengave sig 
sorglost til Gladen uden at tanke paa den Dag i 
Morgen. Men ak, dette var altfor stjont til at det
kunde vare ved.

t

I

Ved Siden af Poesien var der en
alvorlig Virkelighed i Skikkelse af to fjendtlige Nabo
fyrster, den kastilianste Konge Alfons den fjette og Afrikane- 
renYusfuf. Da den sidste havde feiret over den forste i 
det store Slag ved Zallaca 1080, viste han snart, at !
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det var hans Hensigt at underkaste sig hele Andalusien, 
— Da Motacim havde forbundet sig med den ridder
lige Fyrst Mota Nlid af Sevilla imod Almoraviden, lod 
denne sin Feltherre Abu-ja-caria oversvsmme hans Nige. 
Den ulykkeligr Motacim var falden i en forlig Syg

dom og folte, at Doden vilde spare ham sor den Sorg 
at see sin Trone falde. Saasnart han horte, at Mota- 
mid havde overgivet sig, raadede han sin crldste Son 
Jzzad-daula til at foge sin Tilflugt hos Familien Beni- 

Hamniad, Herre over Bugia.
Det var et sorgeligt og rorende Syn, at see denne 

gode Konge, hvis Tilvcerelse var saa rolig, sredelig og 
blid, paa sin Dpdsseng kcrmpe paa eengang med legem- 
lige og aandelige Smerter. En Dag, da Han ncrsten
havde tabt Brugen af sine Hcrnder og sin Stemme,
horte han Vaabenlarmen i den fjendtlige ^'eir. ..Ak.
min Gud," sukkede han bedrovet, „vil det ikke engang 
blive mig tilladt at do i No?" Een Trost havde han . 
dog, at hans trofaste Digtere holdt ud ved HanS Leie 
og fsgte at opmuntre ham, indtil han drog sit sidste 
Suk Torsdagen den l2te Juni 1O91. Han blev om

trent 54 Aar gammel og havde regjeret i 40.
Fire eller fem Maaneder fenere maatte Altneria 

aabne sine Porte for Almoraviderne. Jzzad-daula flyg
tede til Bugia, hvor han fandt en god Modtagelfe, 
men han kom aldrig meer tilbage til sit Rige og dode 
i Landflygtighed ligefom Broderen, den hoitbegavede 
Digter Nafchid-ad-daula.' Vi have endnu stjonne Digte 
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fra denne crdle - Slcrgt, hvori den udtaler en Ydmyg 
Hengivelse under sin haarde Skjcrbne:

„Underkast Dig taalmodig Lykkens Omstiftelser;

I 
i

>

Alt kan forandres til det Bedre, 
den jager Morket bort."

See Morgenroden,

„Du veed, at Gud styrer din Skjcrbne, stoel paa 
l)am, og snart stal Du see Engelen Gabriel komme til din 
Hjcrlp.

„Naar Du underkaster Dig Forsynet, i Haab om Lon 
i det andet Liv, stal Du snart nyde Paradisets hoie
Glcrder.

î

I 
i 
I

l»
r

I

i
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Wed Michael Hosinzs Hortrmt.

» 3 1775 kom der en ung Student herned fra 
Norge. Han kod stg indflrive ved vort Universitet, og 
det var hans Agt at gaae videre af den Vei, paa 
hvilken han var flaaet ind. Men det gik ham, som det

i
l

er gaaet flere andre udmoertede Mcend. Det nye, store
Liv i Hovedstaden vakte ham tik Forstaaeksen af hans 
Evner og hans Trang, og han indsaae snart, at hans 
Interesser gik i en heek anden Retning end Universitetet 
og Examensvcesenet. Theatret optog hans Lyst og hans 
Tanker, og det kaldte ham med saa stcerk Nost, at han 

ikke kunde lade denne Kalden upaaagtet.
Allerede det fokgende Aar overraflede han da en 

stjonne Dag sine Studenterkammerater ved Efterretningen 
om, at han agtede at indtrcede i den dengang kun lidet 
anfete og agtede Skuespillerstand. Man forundredes,. 
man trak paa Skuldrene, og man beklagede ham. Men 

r>
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der gik kun nogle faa Aar, faa var Forundringen for
vandlet til Beundring, Beklagelsen til Hoiagtelse. Thi 
nogle saa Aar ester var Michael Nosing en sejret 
Skuespiller af forste Rang, en Hceder for Holbergs Skue
plads.

Ldre.
Den nnge Normand havde et stolt og mandigt 

> Hans Hoved var smukt og cedelt formet, og de 
stjonne Trcek fremhcrvedes end mere ved et stort, bol
zende, morkt Haar. Der var i hans Gang og Hold- 
ning en Anstand, i hans Stemme en Klang og i hele 
hans Optroeden en Lethed og en aabeir Djcervhed, fom 
paa Scenen maatte blive ham til uberegnelig Nytte. 
Men ved Siden af disfe reent ydre Midler havde han 
tillige indre, der ingenlunde stode tilbage. Allerede 
hans forfte Optrceden (den 6te October 1777 som Oros- 
man i Voltaires Tragedie „Zayre") viste, hvormegen 
Ild og Varme han kunde lcegge i stt Spil, hvormegen 
Aand og Smag han besad og med hvor stor Tcenksom- 
hed og Dannelse han traadte frem paa Scenen. Den 
bekjendte Skuefpiller Schwarz skulde i det davcerende 
dramatiste Selstab gjennemgaae hans Debntrolle. „Oros- 
man var ypperlig i det Hele," sagde han. „Og det 
var hans forste Prove. Jeg vil ikke, siden det er forste 
Gang, Orosman betrceder dette farlige og stibrige 
Sted, tale om de Mangler, han kan have haft, — det 
var hans forste Prove og dette nndstylder alle fmaa 
Feil, — store har man forgjcrves fogt hos ham. Held 
vcere Dig, unge Broder! Cn stedste brcrndende Iver for 

1.
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din Kunst boe i Dig! Bliv aldrig lunken, men bliv 
stedfe liig din forste Aften, saa vil Du endog leve, naar 
Du har suldendt din Rolle paa Verdens Skueplads!"

Rosing sulgte sin celdre Kunstbroders Opsordringer, 
og Schwarz's sidste Ord bleve prophetiste. Brcrndende 
Iver sor den Kunst, hvortil han havde helliget sig, har 
aldrig manglet Michael Rosing, han omfattede den ikke 
alene med den varmeste Kjcerlighed, men han offrede
den üllige al sin Tid.

t

De rige Evner udviklede han
videre gjennem omhyggelige Studier; den Dannelse, som 
Skuespilleren altid har vcrret og scerlig dengang var 
altsor tilboielig til at lcegge paa Hylden, sogte han ad 
alle Veie, der stode ham aabne, og han blev derfor ikke 
alene yderligere elstvcerdig som Mennestc, men tillige i 

Stand til at hceve Theatret og Skuespillerne i Publi-
cums Dine. Det er ret characteristist, at Rosing var
den forste Skuespiller, som af Kongen modtog Ridder
korset, en Hcrder, som man tidligere ikke havde dromt 
om kunde blive en Skuespiller tildeel.

Hans Kunstnerbane var mere riig paa Udmcrrkelser 
og paa Lattrbcrr, end den var lang. 1806 sendte L)h- 
lenschlceger sin „Hakon Jarl" hjem fra Halle. Rosing 
lcrste den hoit for en Kreds af Digterens Venner og 
indsaae strax, at der med dette Arbeide begyndte en ny 
Wra i den danste Skuespildigtnings Historie. Det blev 
hans ivrigste Dnste at udfore Titelrollen i dette Mester- 
vcrrk, thi han folte, at denne Opgave netop var den, 
han havde lcengtes efter, og at hans Evner her Vilde
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flaae til til noget virkelig Udmcerket. Men Lykken var
ham imod. Kort for Stykkets Opforelse sik han Gigt, 
og han kom aldrig til at spille hverken i denne eller 
nogen anden ohlenschlcegersk' Tragedie. Under Freni-
sigelsen af nogle enkelte Smaating sik han Leilighed til 
at fee, hvor hoit Publicum skattede hans Vcerd, men 
hans Rolle ved Theatret var udspillet.

-Det er ikke godt at afgjore, af hvor stor Betydning 
han vilde kunne vcere bleven netop for den ohlenfchlce- 
gerste Tragedie, men faa meget er vist, at det er ham, 
der har stabt hele den Kunstretning, i hvilken hans Cster- 
folgere paa dette Omraade naaede saa hoit. Ligesom 
Michael Rosing blev Stamfader til en Kunstnerstcrgt, 
mellem hvis Medlemmer vort Nationaltheater har fundet 
og endnu eier flere af stne Vpperste, faaledes har hans 
sande og dybe Folelse, hans ildfulde Phantasi, hans 
uddannede Smag og hans omhyggelige Studium ved 
Theatret udviklet en Tradition, der har baaret rige 
Frugter. De Ord, Schwarz udtalte efter hans forste 
Optrceden ere blevne til Sandhed: han har levet og 
han vil endnu leve lcrnge, efterat han har fuldendt sin 

Rolle paa Verdens Skueplads.

I
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Mteratur og Hmst.
Som Fortscettelse af Hanchs sinnkke „Minder fra min 

Barndom og min Ungdom" har Digteren nn udfendt et nyt 
Bind Livserindringer under Titelen „Minder fra minf-lrste
UdenlandSreife." Medens han i det ft<rstc Bind ftrte
slne Lcefere tilbage til HanS fkjsinne BarndoniStid i Norge og 
til hans fslrste Udvikling her i Kjpbenhavn, skildrer han i 
dette Bind sin fprste Fravcerelfe fra Hjemmet, de niange vex- 
lende Indtryk, han inodtog nde i den nye, store Verden, og 
fremfor Alt det store afgjslrende Vendepnnkt, da, fom han 
selv siger. Poesien paany vaagnede i HanS Bryst og blev til 
en Magt, der forandrede Retningen i HanS Liv. Over Meget 
af det, han oplevede paa disfe fprste Neiser, har Tiden, siger 
han, lagt sit Taageslpr. Og dog modtager man gjennem 
HanS Skildring et ikke alene fyldigt, men faintidig overordent
lig varnit og tiltalende Billede af de Egne og de Mennesker, 
om hvilke han fortceller; ncesten paa hver Side faaer man et 
levende Indtryk af, at det er med en Digters Vie, der er 
seet, og at Beretiiingen om det Seete bringes oS af en Dig
ter. Jnteressantest ere dog vistnok de Afsnit af Bogen, hvori 
han fortceller om sig selv, om sit Ophold i Neapel og Nom,

>
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om den sørgelige Begivenhed, der ramte ham paa det fprst- 
ncrvnte Sted, om de Livsbetragtninger, som den gav Anledning 
til og den rige Udvikling, der indirekte opstod som Frugt af 
deu. Literaturen har' her faaet et Stykke Antobiographi af 
hpit Vcerd, baade fordi den, om hvis Liv det handler, hprer 
til LiteratnrenS Stormoeud, og tillige fordi det frenitrcrder 
under en Form faa klar og afrundet og tiltalende, som man 
kun kan vente det fra eu stor og inodeu Forfatternatur.

— Til de smukkeste Fortcrllinger, hvormed vor Literatcir 
i de sidste Aar er bleven forpget, hprer ganste vist en sor 
nylig udkommen Overscettelse af Franstmanden Edouard 
L aboulaye's „Abdallah". Scenen for denne Fortcrlling 
er PhantasienS og Eventyrets Land: Arabien, en Scene, paa 
hvilken der er oprullet faa mauge levende og ildfulde Billeder, 
at der for en Forfatter hprer stor Knust til for paa deu at frem
trylle andre og nye, som kunne staae ved Siden af de gamle. 
Edonard Labonlaye er iniidlertid i Besiddelse af denne Kunst, 
og han rier den ganske simpelt, fordi den Tryllestav, hvormed 
han maner Billederne frem, henter sin Kraft fra Poesien. 
„Abdallah" er et Digtervcrrk i Ordets fuldeste Forstand, og 
man kan kun glccde sig over, at et saa fortjenstsuldt Arbeide 
er blevcn overfprt paa Danst og derved ogsaa gjort tilgjcen- 
gelig for deu stprre Deel af vort Publicum. Forfatteren 
maa pieusynlig have gjort sig meget npie fortrolig med Livet 
i de Egne, der ere blevne saa berpmte ved „Tnsind og een 
Nat", thi hans Fortcrlling har ved Siden af sine reent dig
teriste Fortrin tillige det, at vcrre som streven nd af en ara
bist Bevidsthed. Land og Folk springe saa tydeligt og an- 
stneligt frem, hele Tankegangen er psterlandfl, og selv den 
stjpnne, afrundede Form har Österlandets Duft over sig. 
Dertil kommer endnu, at deune Form vistnok i Overscrttelseu 
er bibeholdt saa meget, som det overhovedet var mnligt at 
bevare den.

t
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— Th. de Banvilles Lystspil „Gring oire", som da 
det sremkom paa Tlièatra français vakte en nalmindelig Op
sigt og endogsaa forflaffede dets unge, hidtil ncrsten ubekjendte 
Forfatter den hcederfnlde Anmodning om at skrive Oden til 
Napoleonsfesten det folgende Aar, er nn udkommen i den 
danske Overscrttelfe, i hvilken det er bleven fpillet paa Kasino. 
Skjpndt Overscettelseii ingenlunde er noget Mestervcerk og 
stjpiidt navnlig de to Digte, der saa at sige danne Centriim 
i Skuespillet, ere blevne noget matte og farvelpse i den danste 
Gjengivelse, vil dette lille, poesirige Lystspil sikkert vcere vel- 
konimeii hos Mange, der ikke have havt Leilighed til at see 
det gaae over Scenen.

— Melleiil den Rcrkke Fortcellinger, soiii hvert Aar Pleie 
at sorpge Literatlireu, findes iaar,,L y s og Skygge" af Hen
riette Brandis. Der er over denneBogndbredt envisHjerte- 
lighed, foiii imidlertid ikke kan dcekke denS temmelig talrige 
Mangler. Navnlig fynes felvc Novellens Bygniiig for fattig 
og Stprsteparten af dens Figurer for ubetydelige til at 
have åv paa Jnteresfc. Maastee vilde dog den poetiste 
Stemning, fom er umiskjendelig paa flere Steder, have vcrret 
i Stand til at bringe dette i Forglenimelfe, hvis ikke Dame- 
novellens temnielig alniindelige Skyggeside, en vag og sygelig 
Pietisme, var kommen til.

— Robert Watt's livfulde„Pariserfotograsier" ere nu 
udkomne i en ny lldgave. Forfatteren minder i sit Forord 
om, at disfe Skildringer bleve strevne i det glade og glim
rende keiferlige Paris, med dets Fester paa Hc'tel de Ville, 
Vcrddelpb paa LongchamPS, Carnevaler, Concerter og Theater- 
forestilliuger, kort sagt med alt det, der dengang faldt den 
Fremmede meest i Vinene, men som danner en saa storartet 
Modscetniug til Paris, saaledes som det er nu. Han tager 
imidlertid neppe feil ved at antage, at netop Sammenlignin
gen vil have sin JntereSfe, og i ethvert Tilfcrlde ere disse

! 
>
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Smaasthkker strevne med en saa elskvoerdig Naturlighed, saa 
megen underholdende Livlighed og en saa tiltalende Lethed, 
at de altid maa lceseS med Fonipielse.

— I en meget smagfuld Udstyrelfe er Hr. Fritz HolftS 
Lystfpil „HverdagSfolk" udkommet i Trykken. En trceffende 
Satire, en morfom Dialog og gode Charakteertegninger ere 
dette Arbeides Hovedfortrin, og man kan ikke gjpre Bekjendt
stab med det nden at indrMme dets Forfatter betydelige 
dramatiste Evner. Og dog vil han Piensyulig endnu kunne 
naae hpiere: derfor borger den af Stykkets Figurer, 
fom er givet meest i Contur, uemlig den ringe, tilside-

!

satte Slcegtning Marie. Der er over heude et poetisk
Skjcrr, som lover en heel Deel for Fremtiden. For-
resten har Forfatteren vovet dristigt og er derfor heller ikke 
langt fra at have vundet. Mens Andre stutte med at foette 
Krandfen paa Hufet, begynder han i det Vieblik den er fat 
op, med strax i den fprste Scene at rive den af; derpaa gaaer 
det nd over Taget, og faa demoleres hele Hufet, Etage for 
Etage. Dette er imidlertid gjort med faamegen Dygtighed og 
Behcrndighed, at man fplger Vdelcrggelfesvoerket med Jnter- 
esfe. Tilsidst er der ikke Steen paa Steen tilbage. Men 
netop denne Oinstcendighed indeholder et Beviis for, at Ar- 
beidet idetmindste tildeels savner Poesi. Thi Poesi river ikke 
ned, men bygger op — i al Fald river den ikke ued, uden at 
opfpre en ny Bygning ved Siden.

— C. A.THyregod, hvis populaire Fortcrllertalent har 
stasfet ham en udbredt Lcrsekreds, har begyndt at ndgive en 
ny Ncckke Skildringer nnder den gamle Titel „Blandt 
VPnder". De fprste Hefter ere udkomne. Deres Indhold 
flutter sig i altVcefentligt paa en fmnk Maade til Forfatterens 
tidligere Arbeider.

— Af St. St. Blichers Noveller er der begyndt at 
udkomme en ny Folkeudgave, fom befprges af Hr. P. Han-

I

i
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sen. Der er en saa oegte dansk og solkelig Tone og en saa 
Poetisk Sangbnnd i de af denne Forsatters Fortoellinger, der 
spille paa danst Grnnd, at selv den Ubemidlede bpr knnne 
anstaffe dem. Det vil nden Tvivl ogsaa gaae med Blichers 
Fortoellinger ligesom med Ingemann« Romaner, der i Be
gyndelsen havde ondt ved at finde Pnblicnm, men som nn 
gjennem en billig og solkelig Udgave ere blevne de meest ud
bredte Bpger i Danmark. At Blicher i en langt HPiere Grad 
end Ingemann sortjener denne Skjebne, kan der ikke vcere 
Tvivl om, og da denne nye Udgave as Blicher baade er 
meget billig og synes at blive god, er der Haab om, at det 
ogsaa her vil komme til at gaae ester Fortjeneste.

t
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Ehnài dea Forsies Homermse.

!

Af

Kammerherre F. Krogh.

I.
Den 8de Januar 1474 forlod Kong Christian 

. (Christiernus) den Forste Slottet Segeberg for at lil- 
trcrde en Reise til Rom, der forte til vigtige Forhand- 
handlinger deels om de nordiste Rigers Anliggender, 
deels om de Sporgsmaal, fom dengang bestjceftigede de
europcrifke Hoffer. Reisen gav Anledning til en heel
Rcrkke af Festligheder, der forfaavidt ere af Jnteresfe, 
fom de lcrre os hin Tids Scrder og Skikke at kjende, 
og Kongen felo var Gjenstanden for den mest udsogte

Opmoerkscinlied. Denne Reife indtager faaledes en
fremragende Plads i Kong Christians bevcrgede Liv, og har 

forfaavidl en fpeciel historist Interesse, hvorhoS de paa 
samme forte Forhandlinger give vcerdifulde Oplysninger

om hin Tids ledende Personligheder og Politik.
22*

Det
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er derfor let forklarligt, at denne Neife alt tidligt har 
vceret Gjenstand for hisloriste Granstninger, og at den 

er bleven behandlet saavel i storre historiste Vcerker som 
i Monographier. Men den falder paa eli Tid, hvor 

Diplomatiet havde begyndt at udfolde sin Virksomhed, 
hvor Paven ved Legater, Keiseren og de ovrige Fyr- 

ster ligesaavelsoin Nepublikerne ved Gesandtskaber, -
fogte at indhente Oplysning om Udlandet, hvor der ved 

disse Gesandtstaber forhandledes om Alliancer og Trak
tater, og hvor Opbevaringen af vigtige Breve, Jn- 

struxer, Indberetninger ni. m.. med andre Ord, hvor
Jndretnint^cn af Arkiver, i alt Fald i Italien, var

bragt i System og i Tydskland havde taget sin Begyn
delse. Det ligger altsaa i Forholdene, at de aldre hi

storiske Arbeider om det her omhandlede Emne, nu, da 
Arkiverne med deres Skatte ere blevne tilgcrngelige, ved 
Hjcelp of det saaledes til Naadighed stillede Kildestof, 

kunne fuldstcrndiggiores. I Arkivet i Mailand sindes
saaledes meget Materiale til Beskrivelse as Kongen
Christian den Forstes Neise i Italien, saasom Breve og 
Jnstruxer fra Hertugen af Mailand og Indberetninger 
fra hans Gesandter, hvoras Hosjcrgermester Ber- 
touch har taget Asstrifter, som af Geheimeraad We
gener, til hvis Disposition disse Asstrifter bleve stillede, 
ere blevne overladte til det kongelige Geheimearkio i 

Kjobenhavn. ^'igeledes indeholde Arkiverne i Bologna,
Firenze (FlorentS) og Nom mere eller mindre fuldsicrn- 
dige Esterretninger om Kongens Ophold paa de ncevnte
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Steder.

ncrvneS.
Men frenlfor Alt iiiaae her Arkiverne i Baiern 
Saaledes sindes i det Bainbergske Arkiv en- 

deel fortrolige Breve fra Kongen faavelfom fra hans 
Geheimefecretair. Domprovst Klitzing, bl. A. til den 

paa hin Tid i Ausbach regierende Markgreve, Chur- 
fyrst Albrecht Achilles af Brandenburg - Ansbach og 
Sammes Svarfkrivelfer.

Forsogeue i den Retning blive mindre vanskelige, 
efterat en Mcrngde Aktstykker fra hin Tid ere blevne 
offeutliggforte, f. Ex. Wegeners vipIoMatarirun Lliri-
stisriii primi, Michelsens Urkundcnbuch, Müllers
Neichstagstheater, Lbinsl'o rsgesta, HösierS Frän
kische Studien, v. Liihers: Die italienische Krone im 
Jahre 1474, samt de af Lingius la Lrcora ud«
givne: Oepvollss cleo Lmliassacleurs AlilauLig sur

les oniQpLgllos llo Llrarles le Harlli, der omtale 
Kong Christians Mcrglingsforsog i Hertug Carls Stri

digheder med Keiser Frederik III. og ere en fortrinlig 
Kilde til Studiet af hin Tids Historie"^).

Ogfaa forskjellige Krsniker, saasom de af Joh. 
Peterfen, Hansen, Hammelmann og Schiphoverus, give 
Oplysning om det Tidspunkt, hvorom her er Tale,.
men de have alt lcrnge vcrret kjendt her og ere ofte 
blevne benyttede af vore Historiesirivere, hvilket derimod

De omtalte Indberetninger fra Mailands tz^esandtcr ere 
hvad Form og Indhold angaaer sande Mestervcerker; de 
ndnicrrke sig ved Objectivitet og bcrre Vidne om en 
skarp Iagttagelse og en overordentlig Fremsynethed.
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ikke er Tilfcrldet med de gamle augsburgfke Kronikcr af 
Hector Mulich, Werlich, Pirmin GasferuS og Sander, 
Manuskripter, som sindes i det kongelige Bibliothek i 

München og i Arkiverne i Augsburg, og som mere eller 

i

mindre udforligt handle 
Augsburg.

om Kongens Ophold i

Derimod ere de af den Commission'E'), som ifolge 
Kongen af Baierns Befaling den 20de August 1858 
bleo oprettet ved det baierfle Academic for Videnska
berne, hidtil udgivne Arbeider ikke fremskredne saa 
vidt, at de kunne komme ncrrvcrrende Arbeide tilgode.

Forfatteren har imidlertid troet, ikke at burde ind- 
skccenke sig til at meddele det nu til Disposition stillede 
Materiale, men har onsket i Forbindelse med sin Be- 

sirivelse af Kongens Reise at give et Billede af de 

Steder, hvor Kongen opholdt sig i kortere eller lcengere 
Tid, og hvor han modtog Indtryk, der senere har gjort 
sig gjceldende, og af de Personer, som han kom til at 
forhandle med. **)

t

I

') Den understpttes af jrongen af Baierus Civilliste med 
15,000 st. aarlig og efter Statuterne af 2tide Nov. 1858 
skal den netop befljcestige sig med Udgivelsen af Kilde
stoffet i Almindelighed og fpecielt med Udgivelsen as Ac- 
terne angaaende de saakaldte Rigsdage.
Herved ere foruden de bekjendtc danske Forfattere, og bl. 
disse fremfor alle: ^obannis Illvnrsii Ilistorirr Oanioa 
sL. u. Krowmio, og de alt noevntc augsbnrgfle Krpnikere 
og Arkiverne, bl. a. blevne benyttede:
Sinold: Beschreibnng von AnSbach. — Winterbach.
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Det forste Sporgsinaal, der fremstiller sig, er, hvad 
der kan have givet Anledning til, at Kongen bestemte 
sig til den lange og kostbare Neife. Schlegel, Hamme
rich, Allen og Flere fcrtte denne Neise i Forbindelse med 

et Lofte, fom Kongen engang stal have aflagt om at 
foretage et Pillegrimstog til Ierufalem, og antage, at 
hans Hovedoiemed med Reifen har vcrret i Nom at 
foge Dispenfation fra dette Lofte; enkelte Historikere 
gaae endnu videre og fortcrlle, at han har astagt dette

Lofte under Livsfare i Slaget ved Brunkebjerg. Denne
Paastand bekrcrftes imidlertid ikke af de Actstykker, fom 
have vcrret Forfatteren meddeelte, derimod indeholde Ar

kiverne i Baiern og Italien adstillige Data for, at 
Kongen har villet foretage Reisen til Rom, for at be-

Geschichte der Stadt Rothenburg. — Benzen. Geschichte 
der Stadt Rothenburg. — Fr. Carl Gullniann. Ge
schichte der Stadt Augsburg. — F. A. Witz. 3 Tage in 
Augsburg. — P. Ferdinand TrcheS Chronik von Botzen. 
P. Justinian Laeturner's sorstjellige Skrifter i Tyroler 
Arkivet. — Joseph Egger. Geschichte Tirols. — Fr. C. 
Joller. Geschichte u. Denkwiirdigkeiten der Stadt JnnS- 
brnck. — Heinrich Stephan: DaS Verkehrslehre im Mit
telalter. — F. Gregorovins. Geschichte der Stadt Rom. 
C. Höfler.' Rom im Mittelalter ans dem Nachlass der 
R. Papencordt. — PogginS. Da vr^rietate k'c)rtauW.—
Fr. Canccllieri. Hotire delta venuta in konia äi
Lnnnto II. e cli Odristianc» I. — Beer. Allgcin. Ge
schichte des Welthandels. — M. Merian. Genealogische 
Hccrsithrnng der Häuser Baden ii. Holstein.
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soge Apostlerne Peters og Pauls Grave, som det var 

Slik paa den Tid, og for at vise Paven sin LErefrygt. 
Ligesom Kongen i sit Brev, dateret FlorentS den 5te 

Mai 1474, til Cliurfyrste Albr. Achilles ikkun taler om 
en Pillegrimsvandring til Rom, saaledes sige ogsaa de 
augSburgske og andre Kroniker, som s. Ex. Hammel- 

- monn, der mere eller mindre vidtloftigt berette om denne 
Reise, at l)an er 'reist til Rom „af Andagt" sor at be

soge Apostlernes Grave, eller de tale om en Pillegrims-
toq, hois Maal var Nom. Endelig siger Paven selv
i en Skrivelse, som ordret ansores as Fr. Cancellieri i 

lians Xoti3s åsHa venuta in koma åi Oannto II o 
åi Odristiano I, og som niaa antages efter Ordlyden 

at vcrre Svar paa Kongens Anmeldelsesskrivelse om sin
Hensigt at komme til Rom: „ut acl sanota .à^^)osto-
lornw liminL venias, et: Lnoeessoiem I'etri in

I 
.i-

>

torra bao visitos Nartz^rnm sangnins oonseoi ata."
En Historieskriver, Antonius Bonsinus, siger rig

tignok i sin Ungarns Historie, at Kongen sor at indfrie 
et Lofte valfartede til Rom; men det tnrde vcrre far
ligt at bygge formeget paa denne ungarske LiviuS, som 
man nok kan tiltror at have antaget, at, naar Kongen 
af Danmark valfartede til Rom, da maatte det vcrre 
paa Grund af et Lofte; hvortil kommer, at denne For
fatter kun taler om, at det var en Fart til Rom, men 
ikke ncrvner Jerusalem.

Men i alt Fald fremgaaer det af de , oftere om
talte Arkivalier, at det har vcrret Kongens Biening ved
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denne Lejlighed at forliandle ei alene ined Paven, nien
ogsaa nied Keiseren og andre verdslige Fyrster, samt
at Reisen alt lcrnge liavde vcrret sorberedt. Den
ncrrmeste Anledning til samme syneS at have vcrret For« 
leningssagen med Holstern, da det i .^teiserens Brev af 
26de Mai 1473, var paalagt Kongen inden et Aars 
Forlob at sende sine Befnldma'gtigede til Keiserens Hof 
for at fuldbyrde LehnSpligten, og han rimeligviis selv 
personligt har villet give Mode for ved famme Leilig- 

hed hos Keiseren, til hvem han stod i Benflabsforhold, 
at udvirke, at Forlehningen tillige blev udvidet til Tit- 

marflen. En anden Anledning for Kongen til den om
talte Reise var tians Llnfle at forhandle med Kongen 
af Frankrig, Lndvig d. XI., eller hans Slcrgt om rn 
Forbindelse nielleni dennes Sosterdatter, Prindsessen af 
Savoien og Junker Hans, hvis Forlovelse med Kong . 
Casimir af Polens Datter, hvorom Kongen i et Brev 

til Keiseren af 1467 havde gjort Anmeldelse, atter var

j

>

I

hcrvet. Endelig l)avde han flere Anliggender, der 
vedrorte hans Rige, hvorom han kunde onfle at undere

handle med Paven og Keiseren. Men dog synes Ho-
vedoieniedet med Christians Reise til Rom at have 
vcrret, at bevise Baven sin LEresrvgt og modtage hans 
Belsignelse, hvilket stemmer med hans Religieusitet og 

hans Valgsprog: „Lxss wsa. Ollristus'-.
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Paa Grund af Beienes Usikkerhed *)  paa den Tid, 

da Ltralenroverier ncesten ansaaeS for at vcrre en hcrder- 
lig Haandtering, var det almindeligt paa lcrngere Rei

ser, at . Flere sorenede sig til fcrlleds Forsvar, s. Ex. 
Kjobnnrndene i Caravaner; fornemme Herrer pleiede at 
reise med stort Folge as Adelsmamd og bevcrbnede, og 
hvad der i Begyndelsen var en Nodvendighed blev siden

*) Til Exeiupel kan anfpres, at da Keiseren sknlde reise til 
Rigsdagen i Regensburg 1471 maatte han af NigSstcr- 
derne forlange for sin personlige Sikkerheds Skyld, at 
der sendtes ham 2l)0 Ryttere iinpde sor at escortere ham 
sra Passan til RegenSbnrg.

en Luxus. Ogsaa Kong Christian oar paa sin Ro-

-

nierreise ledsaget as et stort Folge, bl. A. af Hertug 
Johan af Sochsen-Lauenburg, Grev Bernhard (Glinther) 
Miihlen af Barby, der ligesom Forstncevnte horte til 

de roinerft ti)dsie Ctandsherrer, Grev Ludvig til Hel- 
feustein, der 1471 paa Rigsdagen i Regensburg paa 
Kongen af Danmarks Vegne havde taget Deel i For

handlingerne om det saakaldte Tyrkertog, Magistrene Henrik 
Sankenstede, en meget la:rd Mand, der paa Reisen 
brugtes som Tolk, Hermann Reinsperger og Kongens 
Liolcrge Johan Heise samt Domprovst Klitzing, Kongens
Geheimesecretair. Foruden disse vare flere Riddere
og Prceloter sra de nordisie Niger blevne opfordrede til 
at slutte sig til Kongens Folge som Johan Urne, Son 
of Jorgen Urne til Rygaard paa Fyen, Albert Gos
mann, Johan Mathei paa Hinsgavl, Johan Remslede,

l
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Peter Wittvrp. (5arl Ronnov, senere Biskop i Odense, 
Niels Ebbesen Galt, tidligere Lehnsinand paa Aal- 

l)olin, Werner Parsberger, Lelinsmand paa Holbekslot, 
Christoffer og Johan v. Heynsfen, Johan v. Campen, 
Matheus o. Verwert og Niclafen, Kongens Capellán

Folget bestod af i Alt l50 — efter Andre af 
120 — Perfoner, der ligefom Kongen selv vare iforte 
en Pillegriinsdragt, som bestod as eu sort Kappe med 
hvidt Broderi og hvide Pillegrimsstave; disse Stave 
toges med, omendskjsndt Reisen gjordes til Hest. Det 
forste Natteqvarteer holdtes i Klosteret Reinfeld, fom 
kort i Forveien af Kongen var bleven benaadetmed for- 
fkjellige Forrettigheder, og her tog Kongen ligeledes ind 
efter sin Tilbagekomst fra Rom. Fra Reinfeld fortsat- 

- tes Reifen, fom det fynes, fra Kloster til Kloster, indtil 

Kongen naaede Ansbach. — Denne Maade at benytte 
Klostrene fom Herberge var efter Datidens Skik og Brug

i I

i

).Om Hain fortcelles, at han under Opholdet i Nom i 
Pavens Ncervcrrelfe skal have yttret det Anske at han 
blot for tre Dage maatte vcrre Pave, for at kunne fcrtte 
de mod deres retmcrSsige Konge oprprste Svenskere saa
ledes i Ban, at de alle med hinanden skulde dpe af Sult 
sam Fluer.

t

2 Archivct i Innsbruck findes en „Raitbuch" ellerRegn- 
skabsbog, fra Aaret 1474» hvori der er noteret: „Herrn 
Niklasen, deS kunigS von Daninarkt Caplan, hab ich 
eockem uns gescheft meines gnädigen Herrit Ergclt 
geben 1l1 reinisch gylden."

s

t
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et Slags Privilegiunt for Pillegrinime, soin ofte vare 
lienviste til deres Medchriftnes Gjcrstfril)ed, og denne 

formindstede i vcesentlig Grad Reisens 5)inlostninger, 

hvilket under Kongens velbekjendte mindre lieldige oeko- 
nomiste Forliold kun maatte vLre ham kjtrrkomment. 
Pengene til Reisen synes Kongen, i alt Fald for en 
Deel, at have laant i Lübeck hvor mau ofte fik
Loan til l-oie Renter. Saaledes skriver lion under

i'

I8de Marts fra Mailand til Chnrfyrsten af Brandenburg 
Ansbach, den bekjendte Albrecht Achilles, der var Dron
ning Dorotheas Farbroder:

„ehe wir uns aus unfern Landen gefügt haben 
„wir von den vom Lübeck etliche Summen gelts geliehen, 
„wieder zu geben auf diefen Ostern, oder wo wir das 
„nicht taten, das wir in denne etliche pfände dar vor 
„einsetzen solten. Nun wissen wir rat zu solchen gelbe 

„aber vegen der langen Reise" o. s. v.
Kongen anmoder nu Churfyrstcn om at strive til 

Lybekerne i denne Sag, med Tilfoiende, at han onstede 

Henstand indtil sin Tilbagekomst fra Reisen, hvorhos 
han tilfoier:

„gefallet er Ew Lieb nicht zu berüren, das uns
„die kaiserl. majestcet etliche gewerbe u. geschäfte zu

I 
l
I

„handeln befohlen habe, dadurch unfer walfart verlän-

„gert werde."
Den 12te April strev Churfyrsten i den Anledning til

Lybeckerne og til Bispen af Lybeck, og af Hans Brev af 

I
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4de Mai til Kongen sees, hvorledes han i denne Sag har 
opsyldt Kongens Onsker.

I Begyndelsen af Februar Maaned naaede Kongen 
til Onolzbach, det nuvcrrende Ansbach, hvor Kongen 

tog ind hoS Dronning Dorotheas ovenncrvnte Farbro
der, Albrecht Achilles, der residerede i Ansbach,*)  en 
Mand med ffarp Forstand, fremragende Dygtighed 

og bekjendt fvr sin indflydelsesrige Stilling i Keiserens

*) Onolzbach, ved Holzbach, blev t35l erhvervet af Huset 
Brandenburg og forblev i henved bOOIlaridcnucSlcegts
Besiddelse.

) Udtrykkene i Churfyrstens Breve ere endnu djwrvere, iiieu 
Meningen »laa have vcrret den ovenncrvnte.

Naad. Han ledsagede i Regelen Keiseren paa demies.
Neiser og til Rigsdagene. Hofholdningen i Ansbach 

oar indffrcrnket, og Etiketten synes i alt Fald efter Nu-- 
tidens Begreber, at have vcrret noget ligefrem. Saa
ledes skriver Chursyrste Albrech Achilles i Efteraaret 
1473 til sin Gemalinde, at han beklager ikke at kunne 
vcrre Julen i Ansbach, og saaledes at vcrre udelukket 
sra at pidffe hende og Hofdamerne op. **)  Selve Ans
bach var dengang en lille beforstet By, der ligesaalidt 
som Omegnen var rig paa Seevcrrdigheder, med mindre 

man dertil vil regne Uhret i Heilsbronn, som nu er op
stillet i det historiske Museum i München. Kongens

Ophold i 2lnsbach var knn kart. Men at det ikke ude-
lukkende var bestemt til at skaffe Kongen, hans Folge og

!
j

i

ij
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Hestene den fornodne Hvile efter den lange og befvcrrlige 
Neife frenigaaer allerede af Stedets Beliggenhed, idet . 

han nemlig paa en Neise fra Holsteen til Rothenburg, 

kun ad en längere Omvei har kunnet naae til Ansbach. 

Det maa derfor antages, at Kongen har lagt Veien 

herover, deels for at hilse paa sin Gemalindes Far

broder, den ham meget hengivne Albrecht Achilles, og 
deels for med hmu at raadfore sig om de Andragender 
og Forstag, der i Rothenburg skulde forhandles med 
Keiferen. At Albrecht Achilles ilke har vceret uvidende 
om Kongens Planer, frenigaaer bl. A. af hans Brev 

til Hertug Vilheliu af Sachseii af 1473, hvori haii 
efterat have omtalt KeiferenS forfeilede Forhandlinger 
med Hertugen, af Burgund, og at Keifereil havde lagt 
Veien fra Coin til Rothenburg over Würzburg og 
Ochhenfiirt, tilfoier, at Kongeii af Danmark ventedes til 
forstjellige Forhandlinger i Rothenburg og nok vilde blive 
affcrrdiget i otte til ti Dage. Om det Venskabs og
Tillidsforhold, hvori Kongen stod til (Ihurfyrsteii, vidne
deres fortrolige Breve. At Chursyrsten paa Kongens

t i 
i

Neife paa mange llliaader, navnlig med sin Jndslt)delse 
hos Keiseren, har fremmet Kongens Planer og i alle 
Henfeender har varet ham en tro Ven, frenigaaer af 
deres Brevvexling og bekrceftes af et Brev fra Dronning 
Dorothea tit Churfyrsten, dateret Kjobenhavn den 20de 
April, hvori hun, „flir die dem König erwiefener man- 
nichfaldiger Woldat" „frenndlikcn" takker. — Brevet er 

I á
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registreret i det bambergske Arkiv som et „Grus u. 

Danckbrieflein."
Fra Ansbach gjorde Kongen Reisen til Rothen

burg sammen med Churfyrsten, der var ledsaget af 400 
Ryttere. Paa Veien traf de det bohmiske og det polske 
Gesandtskab, der ligeledes ventedes i Rothenburg, hvor 

de indtraf den 7 de Februar. Keiser Frederik III. var
ankommet nogle Dage for med sin Son, den senere 
Keiser Maximilian, mange Fyrster og deriblandt nicrrke- 
ligt nok en tyrkist Prinds. Keiseren havde taget Qvar- 

teer i Cliristopli Bermcters Huus.
Keiseren sendte Erkehertug Maximilian tilligemed 

de Chnrfyrster og andre Fyrster, som dengang vare i 
Rothenburg, og 500 Ryttere Kongen imode, for at
fore ham ind i Byen. Ved Bl)ens Port mvdte Kei-

feren selv til Hest med 400 Ryttere, efterat han i For
veien udtrykkelig havde forlangt, at den forste Vel
komsthilsen skulde skee til Hest, hvormed han vilde vise 
Kongen en L?p»icrrksomhed. Derefter ledsagede Keiseren 
med Estorte Kongen til den Bolig, der var indrettet for 
ham i Adam Rheins Herrelnius, som senere har fort 
Nr. 469.

Rothenburg, et af de smukkeste Steder i Tydsk- 

land, ligger i Tauberdalen paa en fremspringende Hoi, 

som jevnt straaner ned til en Slette.
Rothenburgs davcrrende politiske Beliggenhed var

en lignende som det senere Kongerige Hannovers, idet 
det laa midt i Huset Brandenburgs Gebeet, og lige

I
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som Preussen i 1866 angreb Hannover, saaledes forte 
Albrecht Achilles af Brandenburg-Ansbach i Aarene 

1440—1450 en blodig Erobringskrig imod Rothen
burg; men den frie Rigsstad gik ubefeiret ud af Kam

pen. I faa Henseende have muligen de der gjcrkdende 
drakoniste Lovbestemmelser ikke vcrret uden Jndstydelse, 
hvoras kun to stulle fremhcrves:

„Enhver, som forlader sin Post, eller flygtende 
„forlader Rigsstadens Fane, mister Liv og Gods, 

„og hans Kone og Boru blive for stedfe udviste fra 
„Byen."

„Den Anforer, soni lader sig beseire, bliver kastet 
„i Taarnet."

Krigens heldige Udfald skyldtes dog vel i Hoved- 
sagen Rigsstadens davcrrende Udvikling. Rotlienburg
var ved sin Handel, som iscrr sik Betydning derved, at 
den store Handelsvei sra Würzburg til Augsburg forte 
derigjennem, og ved andre Omstcrndiglieder blevet en 
vell>avende By, livorved dens Forsvarsevne var ble-

!

s
i

ven betydelig. Mange srankiske AdelSslcrgter vare flyt- 
I

tede ind i Byen, livor de vare i Besiddelse af saakaldte
„Herrenhäuser"*)  udeu dog som Patricierne og Adelen -

*) Den, som NN bespger Nothcnbnrg, vil let blive opmcerk. 
som paa denne, fra Adclsincrndcnes Indvandring, hid- 
rprcndc scercgnc BygningSstiil i den saakaldtc Herrcgadc, 
Byens stprstc og bredeste (Kåde. Husene, der endnu kal
des Herrehuse, have hpie Gavle og store af Spiler

r
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i andre Rigsstcrder, at give sig af med Handelen, 

hvorimod de levede som „Herremand" af deres Formue, 
deres Godser og mindre Besiddelser, der oste bestode 
i Biinbjerge; men de vedbleve deres ridderlige L)velser 
og bleve derved af väsentlig Betydning for Byens For-

svar. Dertil kom deres Forbindelse med Omegnens
Adelsmcrnd. soin i Krigen mod Brandenburg-Ansbach 
sluttede sig til deres Fcettere i Rigsstaden og toge Deel

i Byens Forsvar. Endvidere vare FcrstningSvcrrkerne
i god Ltand, og de Vagttaarne, der paa Grund 
af Beienes Usikkerhed vare bleone ovforte i Landdistric- 
tet til Handelens Bestyttelse, kunde nu benyttes som 

fremskudte Barker.
Umiddelbart esterat Krigen imod Brandenburg-Ans

bach var endt, begyndte ogsaa her en Forfatningskamp, 
der forte til, at Rigsstadens aristokratiste Forfatning 
blev styrtet, og Haandvarkerne indtoge de fornemme 
Slagters Plads og holdt Dom over disse ..Ledig
gangere, som ikke kunde noget .tzaandvark". En suld- 
standig social Omvaltning var Folgen — men efter 
nogle faa Aars Forlob, allerede i 1455, indtraadte 
der en Reaction, og den gamle Forfatning, dog med 
en deelviis Hensyntagen til de demokratiste Principer, 
blev atter indfort. Hoad Raadet angik, blev den aldre

baarne Haller.

I 
i

I. 
;

i

Ogsaa det Kong Christian til
Qvarteer anviste Huns laa her og var ndstyret med 
megen Pragt.

-23
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;
Bestemmelfe om „at det var stammeligt for en NaadS- 

„herre at bebyrde den^ offentlige Skat og tage imod 
„Sold," bibeholdt, og derved bleve de mindre For- 
inuende udelukkede fra at tage Seede i Naadet. Efterat 
Ordenen var gjenoprettet, vendte de ncevnte Adelssicegter 
tilbage, og Handelen tog et nyt Opsving. SaaledeS i
forefandt Kong Christian den gamle Rigsstad. Hvor

» »

k 
i

stor Betydning Rothenburg allerede dengang havde 

faaet, fremgaaer deraf, at Rigsdagen i 1474 
kunde holdes der, at Byen altsaa havde de fornodne Lo- 
caliteter til at modtage Keiseren, Erkehertugen, Chur- 
fyrsterne. Rigsdagens ovrige Medlemmer, Kongen af 
Danmark, Sendebudene og Gefandtstaberne med deres 
respective ofte meget talrige Folge.

Kong Christian bleo syv Dage i Rothenburg fom 
Keiserens Gjcest og blev overost med Udmcerkelser. Da
gen efter sin Ankomst begav han sig til Hest til Kei
serens Bolig og fulgte med denne i Kirke, hvor man 
indrommede ham Rang foran Churfyrsterne og en Plads 
paa „Evangeliet" ved Siden af Keiferen. I Schlegels 
Samlinger omtales et Brev, der tidligere fandtes i 
Arkivet paa Rosenholm, og hvori Brevskriveren melder:

I

s

!

„Samme Dags Eftermiddag besvarede Keiferen 
Besoget, og endte de alle de ALrender, min Herres 
Naade havde til Hannem. Siden de havde endt

„deres Mrende, da blev han alligevel indtil mork Nat 
„og gjorde sig ganske hemmelig med min Herre. I 
„maae for fandt vide, det han der handlede, det er intet 
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„vort Nige til Forsang i nogen Maade." Brevskriveren 
tilsoier: „at Keiseren haver sorsoiet Herskabet i Holsteen 
„og Stormarn og gjort deras et Hertugrige og lagt 
„dertil Ditmarsken, og l>aver draget disse Lande i eet
Navn og kalder dem alle tre Hertugdommet af Holsteen ,,

„og forlehnede min Herres Naade det igaar, nemlig 
„Torsdagen for Fastelavn, dog vort Rige og Sonder- 

..jylland uden Forsang."
Forlehningen med Holsteen blev, esterat Kongen i 

egen Person havde gjort Forlehningsbrevet af L6de 
Mai 1473 syldest, srildbyrdet med stor Pragt. Paa 
Torvet i Rothenburg sandtes dengang et noget sreni- 
springende Huus med el lille Taarn, som var oindatmet 
til Raadhuus.*)  Foran dette Huus paa Torvets nordre 
Side var der reist en ined kostbare Tcepper beklcrdt Tri
bune, og her tildelte Keiseren, siddende paa et ophoiet 
Scrde og omgiven as Churfyrsterne og Rigsdagens sor- 
nemste Medlemmer, i de fremmede Gesandters Over- 
vcerelse, Kong Christian Rigslehnet Holsteen, tilligemed 
„Egnen Dithinarsken".'!"")

*) Det mclleinste Boerelse i Raadhnset var indrettet til en 
Drikkcstne for Raadsherrerne „for at Fortrolighed og be
standigt Venskab knnde blive stiftet og bevaret imellem
dein.

**) Bentsen melder i sin chronologiske Oversigt over Rothen
burgs Historie, at Forlehningen med Dithmarsten skete 
1472, men dette er en Feiltagelse.

23*

Denne Forlehning havde i siere Henseender en storre
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Betydning. Biskopperne af Lybeck havde 1434 af Kei

seren saaet det Privilegium, at Holsteen af dem skulde 
tageS til Lehn. Dette Privilegium blev 1438 stadfcestet 

og blev paa en Maade anerkjendt ved, at Greverne af 
Schauenburg og Kong Christian, efter Hertug Adolphs 

Dod, angaaende dennes Andeel, den saakaldte Nends- 
bnrgste Deel, henvendte sig til den davcrrende Bistop i 
Lybeck, Arnoldns Westphal, der ogsaa -mceglede imellem 
dem. Det var nu Opgaveu at befrie Kongeu af Dau- 
mark for denne Lehusnexus til Biskoppen as Lybeck, at 
saae Holsteen ophoiet til et umiddelbart Nigslehu, samt 
dermed at sorene Dithinarsteii. I Lybeck var paa hiin 
Tid Albert Krummendieck, en holsteenst Adelsmand, 
Bistop og som saadan altsaa Grevstabet Holsteens Lehns- 

. herre. Han . var bekjendt for sin Fornoielfessyge, sin 
Overdaadighed og sit Forhold til sin Veninde, den 
smukke Maria Magdalena, og en Verdensmand, der 
satte storre Priis paa at staae i et godt Forhold til 
Keiseren og Kongen end paa det omtalte Privilegium, 
som kunde medfore Forviklinger uden i Virkeligheden at 
soroge Bistoppernes Magt. Fra denne Side var der 
saaledes ingen Vansteligheder at vente. Anderledes stod 
Sagen med Dithmarsten, hvor Bondestanden var sri 

sor Adelsvcelden, og som hidtil havde modsat sig enhver 
Forbindelse med Holsteen. Dithmarsterne vare krigeriste 

og krigsvante og havde ofte givet Beviser paa, at de 
vare bestemte paa at hcrvde deres Uafhcrngighed. Det 
var derfor utvivlsomt, at de ikke uden videre vilde an-

1

i

>
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i I

erkjende den af Keisereli befalede Indlemnielfe, angaaende 
hvilken de ikte engang vare blevne tagne med paa 

Naad.
Kong Christian synes heller ikke at have hengivet 

sig til Illusioner. Ligesom han ved Motiveringen af 
sit Forsiag hos Keiseren iscrr stoltede sig til, at Dith- 
marsierne ikke havde nogen Overherre, al de vare et 
uroligt Folk, og at det var farligt at taale saadanne 
Tilstande i Riget, saaledes gjentager han i Brevet til 

Markgreve Albrecht Achilles, dat. AugSburg den 20de 
Febr. 1474, at Dithniarsierne vare et frit og egenraa- 
digt Folk, og at de vist vansieligt vilde lade sig bevcrge 
til at anerkjende hain som deres arvelige Lehnsherre. 
Af Hensyn hertil beder Kongen om Udstedelsen af en 
keiserlig Befalingssirivelse til Dithmarsterne, og al Mar-- 
sialken Busso o. Aloensleben maatte udncrvnes til Over
bringer af de keiserlige Breve og Befalinger, samt at 
det maatte paalcrgges ham at soge Underretning om, 
hvorledes Lybeckerne, „som sade til Hobe i fast For
bund med Dithmarsterne", vilde forholde sig i denne 
Sag. Endvidere stulde Marstalken berette, hvorledes 
Dithmarsterne havde optaget Sagen, „hvorledes dereS 
Andagt og Tilboielighed var, om de vilde lade sig 
vinde og handle efter Anviisning af Hans keiserlige 
Majestcets Breve". Slutteljgen bemcerker Kongen for 
det Tilfalde, at Dithmarsterne ikke vilde foie sig med 
det Gode, at han efter sin Tilbagekomst fra Nom vilde 
tage under ncermere alvorlig Overveielse, hvad der videre

>

»r
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kunde foretages i denne Sag, og haaber i)an under 
alle Omstcrndigheder at knnne stole paa Keiserens 
og Churfyrstens Velvillie og Understottelse. Af Al
brecht AchilleS' Optegnelser seeS, at Kong Christian 
snart ester har udtalt det Sns^e, at holde Sageu svoe- 
vende og holde den Ting stille „indtil sin Hjemkomst", 
og at Chnrsyrsten i en Skrivelse af 27de Marts har 
udtalt, at han ikke holdt det for hensigtswcrssigt at Al- 
veiisleben for Tiden, og faalcrnge Kongen var fravcrrende, 
meddeclte Dithiiiarskerne, at Kongen af Danmark stulde 
vcrre deres arvelige ^'ehnsherre. SaudsynligviiS haabede 
Kongen efter sin Tilbagekomst ved Forhandlinger med 
Lilhmarsterne at kunne ordne Sagen og srygtede for, at 
de, naar de aldeles uforberedte fik Efterretningen om 
den af Keiseren tagne Beslutning, vilde blive mindre 
tilgcriigelige for Kongens Forflag. Churfyrstens omtalte 
Brev af 27de Aiarts kom imidlertid for sildigt, idet 

Keiserens Skrivelse til Bussv v. Alvensleben, angaaende 
Dithlnarflens Indlemmelse i Holsteen, alt uuder 23de

t

I 
k

Marts var dleven udfcrrdiget. Samtidig hermed var

en Notiflcationsskrivelse afgaaet til Naadet i Lybeck.
Dette havde Landskabets Protest af 1ste Mai til

Folge, som Alvensleben indsendte den 7de med ven Be- 
uicrrkning, at han, som det oar blevet befalet ham, 
havde sorreltet Sagen med Dithmarsterne. Imidlertid 
opretholdt Keiseren i Begyndelsen sin Anordning og ud
stedte den 28de Mai en Skrivelse til Dithmarsterne, 
hvori han besalede dem med Lydighed at underkaste sig

;

I
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Herskabet Holsteen. Endelig paalagde l>an ved en Skri
velse af 22de Juni Hertugerne af Lauenburg og af 
Stettin at bringe Ditliniarskerne til Lydighed, men disse 
vedbleve at protestere og forestillede Keiseren ved et far
ligt Gesandtstab, at de horte under Erkebistoppen af 

Bremen, og denne sluttede sig til Dithmarsterne og paa- 

beraabte sig den Skjank, som Keiser Frederik I 1180 
havde gjort Erkebiskop Siegfred med Stade, hvortil 
Dithmarsten dengang horte. Erkebistoppen bemarkede, 
at Keiseren nok var Verdens Herre, men ikke Kirkens 
og de den tilhorende Landes, over hvilke kun Cl>ristus 
og hans Efterfolgere havde at raade. Tillige henvendte 
han sig til Paven, som 1476 udstedte eu Bulle, isolge 
hvilken Dithniarsken stulde forblive ved Bispestolen i 
Bremen. Kong Christian havde imidlertid paany hen
vendt sig til Keiseren med Anmodning om, ikke at til- 
staae Landet Dithmarsten, hvormed han var forlehnet. 
Noget som stred imod Forlehningsbrevet; men Keiseren 
tilbagekaldte Dithmarstens Indlemmelse, idet han dog 
tilstod Kongen at bevise den Net, som han mente at 

have, og indronimede ham hertil en Tid af 63 Dage; 
men forst lcrnge efter Kong Christians Dod fandt denne 
Sag sin Afgjorelse ved Blod og Jern.

Foruden Forlehningen med Holsteen fik ogsaa andre 
Anliggender en til Kongens Llnster svarende Afgjorelse. 

. Under 13de Februar bekrcrftede Keiseren alle de tidligere 
Kongen meddelte Privilegier og tillige blev det paalagt 
Churfyrst Albrecht Achilles og Bistoppen i Magdeburg al 

I
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i

vidimere samme. Under samme Dato meddeltes Kon

gens Undersaatter i Holsteen og hans andre tydste Lande 
et Privilegium, hvorefter de i forste Instants ikke maatte 
stcevnes for nogen Domstol ndenfor Landet. Endvidere 

tilstod Keiseren under I3de Febr. Korhoielsen af Told
satserne i Rendsborg, Pliien og Oldesloe, og befalede 
Rigsstaderne Lybeck, Hamborg, Lüneborg og Wismar 

ikke at foretage nogen Forandring i deres Myntfod, 
der kunde blive Kongen af Danmark til Skade. Endelig 

emanerede under 13de Febr. keiserlige Befalinger til So
staderne i det romerst-tydste Rige og til Kongen af 
Polen og den saakaldte „Teutschmeister" i Lifland om 
ikke at drive Handel med Kongens oprorste Undersaatter. 
Den 17de Febr. fritog Keiseren Kongens Undersaatter 
for de Toldafgifler, der paa andre Steder i det tydst- 
romerste Rige maatte blive paalagte.

Endvidere forhandledes imellem Keiseren og Kongen 
om den burgundiste Sag og om en Sammenkomst imel-
lem Kongerne af Frankrig og Danmark. At Keise-
rens Melleinocerende med Hertugen af Burgund har 
vcrret Gjenstand for Forhandlinger med Kong Christian, 
sees af dennes egne Breve (bl. A. det af I8de Marts 
til Albrecht Achilles) og af det allerede omtalte Aktstykke, 
der tidligere fandtes i Arkivet paa Rosenl)olm, l)vori 
det hedder: „Itsm om Hertngen af Borgoings JErinde, 
„var eder for lcrngft at skrive, hvad Pragt og hoffart , 
„der var i Treyer, men det fik en skiden Ende, da han
„ikke kunde vorde Konge, saa skildtes de neens af.

I
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I

Forhandlingerne oiii de» burgundiske Sag maae 
have henledet Kongens Opmcerksomhed paa Friesland, 
og han udtalte for Keiseren L>nflet om at forlehnes 
med Friesland, for paa dette Sted at kunne gjsre 
Modstand og forhindre, at Friesland faldt i Hertugen 
af Burgunds Hcrnder. I et Brev af I8de Marts til 
Albrecht Achilles bemcrrker Kongen, at Churfyrsten nok 
vidste, hvad der om Friesland var blevet sorhandlet 
imellem Keiseren og ham, hvorhos Kongen atter hen
ledede Opmcrrksomhedelt paa, at Frieslcenderne, naar de 
ikke l-avde Nogen, til hvein de kunde tage dereS Til
slugt, let kunde blive kastede i Armene paa Hertugen af 
Burgund. — Under sin Reise kom Kongen gjentagende 
tilbage hertil, og Churfyrsten svarede harn under 4de 
Mai: „angaaeltde FrieSland vil HS. keiserlige Majestcrt 
„selv svare Eder, naar I kommer til ham," men Llnsket 
om Forlehningen med Friesland blev aldrig opsyldt.

At der har vcrret sorhandlet om en Sammenkomst 
imellem Kongerne as Frankrig og Danmark, sees bl. A. 
af Keiserens Brev, dat. Nothenbtirg deit 16de Februar, 
hvori det hedder, at Kongen, der nu befandt sig paa 
Reisen til Roin, havde sorhandlet med Keisereit og bl. 
A. udtalt Llnsket om, paa sin Tilbagereise at trcesse 
sammen med Ludvig XI, og han anbesaler Keiseren denne 
Sainmenkomst. Keiserens omtalte Brev blev assendt 
med et Bud, kort efterat Kong Christian havde forladt 
Rothenburg, og naaede ham paa Veien til Augsburg.

I
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Til Augsburg kom Kong Christian den 26de Febr. 
Keiseren havde anmeldt Kongens Ankomst, og efter Keiserens 

Anmodning blev han her modtaget med ganste overordent
lig Pragt. Han blev modtaget as Rigsstadens Llvrighed 

og 34, efter andre 20 faakaldte „Gefchlechter" *), som 
rede ham imode indtil Donanwiirth. Til LEre for Kon
gen opfsrtes en saakaldet Geschlechtertanz**), fom inter- 

eSferede Kongen i hoi Grad. Den fvlgende Dag blev
der holdt Carneval. Skydeovelser og Tourneringer
og om Aftenen vare Byens Gader oplyste med Beg- 
krandse, endelig lod Byen ham som „Credenz" overrcelke 
en Solvstaal, efter Andre et Solodrikkehorn, endvidere 
2 Fade Etsch-Viin og mange kostelige Fisk. Det var 
nemlig Skik at give de gjennemreisende hoie Fyrster 
saadanne Foråringer. Da saaledes Barbara, Johan af 
Brandenburgs Datter, paa Reisen til sin Forlovede, 

den davcerende Prinds Ludvig af Mantua, passerede

t

De saakaldte „Gefchlechter" vare adelige eller Patricier« 
familier, fom for eu Deel vare meget ausete.
De fornemme Familier i Augsburg fandt megen Behag
i Daudseforlystelser, ifcer i de faakaldte „Geschlechter, 
tanze", til hvilke unge Patriciere i et eieudommeligt Op« 
tog bragte Indbydelserne til de Udvalgte, og Paa hvilke 
Lystigmagere med komiske Dandse maatte bidrage til 
Munterhedeu.

***) Der fandtes alt dengang Kauonstpberier i Augsburg. 
De fprste Kanoner stpbtes her 1579 af Johannes v. Aran, 
der i sin Tid gav Underviisning i Knusten at lade og at 
afstyde Kanoner.
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Augsburg, forcerede Naadet hende endeel Solvkar, Viin 
og Penge, og hendes Softer, Dronning Dorothea af 
Danmark, som 1475 gjorde en Andagtsreise til Nom 

og den 31te Marts 1475 kom til Augsburg, fik 76 
Kander Viin, 24 AZsker med Sukker og saamange Fisk, 

som 8 Mand kunde boere. Ligeledes fik Keiser Frederik 
ved sin Ankomst til Augsburg den 5te April 1474 blandt 
Andet 6 Fade ilieckaroiin, 4 Fade Etschviin, 8 Oxer 
og 5 Kurve med Fisk.

(FortscrttcS i ncrste Hefte.)
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Digte »k Michael Derg.
I.

Iver og Folkvcr.
(Frit efter et gammelt Sagn.)

!

> I' 
li?

Det var stolten Hr. Iver, 

Han var en Ridder bold, 
L)ved han mangt et Kcrmpevcerk 
I Leg med Landse og Skjold.

Og det var nngen Folkver, 
Han kunde Harpen staae 
Og kvcede, saa Alle lytted, 
Baade Riddre og Jomfruer smaa.

Mest dog glcrdtes Hr. Iver 
Alt ved den Harpeleg;
Hver Gang han dertil lytted, 
Flux al hans Sorg bortveg.

> >1

s 
i



Iver og Folkver. 365

Mest da glcrdtes Hr. Iver, 
Og han var FolkverS Ven, 
Fandtes ei bedre Venner 
Blandt alle Verdsens Mcend.

„Hor du, ungen Folkver, 

Du altid var mig kjcrr. 
Dog maa jeg nu bortdrage 
Alt udi LedingSfcrrd."

„Gaaer du i den Leding, 
Saa gaaer min Glcrde med. 
Hvor kan jeg flaae Guldharpen, 
Naar du ei sidder ved?"

„Du stal flaae Guldharpen, 

Alt som du kunde for. 
Men jeg vil ride Bolgen 
I Blcrst og i bliden Bor."

„Hao du Tak, kjcrr Iver, 
Du var min kjcereste Ven, 
Giver Christ os Lykken god. 
Vi modes vist igjen."

Saa svor de hinanden 
En evig Vennetro, 
Det vil jeg for Sanden sige, 
Slet ingen af dem lo.

I 
i
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Skiltes da deres Veie, 
De var' faa mod i Sind, 

Det vil jeg for Sanden sige, 
At dem randt Taar' paa Kind. —

Aar da gik der tvende, 
De gik foruden Hast; 
Folkver hin unge dode, 
Og Harpestrcrngen brast.

Maanedsdagen derefter, 
Saa vendte Hr. Iver hjem. 
Da han spurgte Folkvers Dod, 
Saa lysted han ud igjen.

u

Der gik Aar og Dage, 
Saa langelig runde de hen, 
For han havde mist i Verden 
Sin allerkjcrreste Ven.

Der gik Acir fuldmange, 
Han ssrged i alle dem. 
For han saae aldrig mere 
Sin allerkjcrreste Ven. —

I

li'

Det var stolten Hr. Iver, 
Han fcested en Jomfru stjon, 
Ingeborg hed hun med LEre, 
Han elflede hende i Lon.

i
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Brudekjerterne tcrndtes 
For favren Ingeborg, 
Hvorhen den Jomfru stued. 
Der stygted hver en Sorg.

De holdt Bryllupsgilde 
Med Leg og Skjemtesang, 
Vinen randt i Guldhorn 
Til hundrede Harpers Klang.

Iver lytted til Klangen 
Med Haanden under Kind, 
Han mindedes sin dode Ven 
Heel tankefuld i Sind.

Da lod der ved Doren
En Nost saa sagtelig: 
„Stat du op, Ridder Iver, 

Og kom du ud til mig."

Op stod stolten Hr. Iver 

Paa Svalelost at gaae, 
Der da stod ungen Folkver, 
Svobt i en Koste graa.

s
i 
t
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„Hor du Ridder Iver, 
Min allerkjsreste Ven, 
Ikke saa maa du rceddeS 
Ved mig at see igjen."

>
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„Ikke vil jeg rceddeS
For Folkoer, min Ven faa kjar; 
Hvor har du dvalet faa lcrnge, 
Hvi kommer du atter her?"

„Jeg har vcrret i Graven 
Saa dybt under Blomster blaa, 
Jeg har vceret i Himlen 
Hsit over de Stjerner fmaa."

Gaaer du bort til Himmerig,

'i > i

Saa lad mig folge med, 
Lad mig en liden Stund fkue 
Saa frydefuldt et Sted."

.1

.1

i'

Folkoer gav Iver Haanden 
Og ledte bam bort med sig, 
Gik de dem fra Jorden 
Og til det Himmerig.

I

!!
Der da var faa lifligt. 
Som Ingen navne kan. 
Thi ingen Skjald paa Jorden 
Fik flue Himlens Land.

!

I

i

„Gaa nu hjem, kjcer Iver, 
Dvoel ikke lcenger her, 
De lider Alle efter dig 
Alt til den BryllupSfcrrd."
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„Lider Alle efter mig, 
Det stal kun vcrre kort, 
Naar de til Dandsen troede, 
Saa vil jeg drage bort."

„Gaa herfra, kjcrr Iver, 

Og stynd dig nu did, 
Tcrnk paa din Moder kjcrre, 
Hun forger sig Kinden hvid."

I 
>

„Grader min Moder kjcrre, 
Jeg tcenker, hun snarlig leer, 
Oin lidt saa stol hun frydeS,
Naar hun mig atter seer.

„Skynd dig bort, kjcrr Iver, 
Ei tove du maa,' 
Tcrnk paa liden Ingeborg 
Af Sorrig hun vil forgaae." 1
„Og lcenges liden Ingeborg, 
Saa har jeg ingen Ro, 
Men henter dn mig anden Gang, 
Saa vil jeg hos dig boe.

I.

Hav dn Tak, kjcrr Folkoer, 
Du var en fuldtro Ven, 
Henter du mig anden Gang, 
Jeg drager ei hjem igjen." —

n
I
H
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Bort gik stolten Iver, 
Saa brat han skyndte sig. 

Han tcenkte paa det Bryllup 
Og soa paa Himmerig.

I

Saa gik han at finde 
Det stolte BrudehunS, 
Men han fandt ingen Rosenlund, 
Og han saae ingen Ljus.

Tyk^s det ham Vinter, 

Fast det Skjcrrsoninier var, 
Tyktes det ham Midienat, 
Fast Solen stinnede klar.

i

Tyktes det ham dodningSstil 
Alt i den morke Lund, 
Dog sjunge de Nattergale 
Saa sodt i den Morgenstund.

Stolt Iver var saa sorrigfuld. 
Han stotted sig paa sit Socrrd, 
Heel underlig ham tyktes
Den natlige Fcerd.

Modte ham en liden Mo, 
Svobt udi Skarlagenskind, 
Hun var en Nosenblomme, 
Han saae kun en gammel Koind.
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„Siig du mig, o Kvinde, 
Hvis du det vide maa, 
.Hvor er Ridder Hr. Ivers Borg, 
Hvor monne hans Bryllup staae?"

„Ikke holdtes her Bryllup 
I lange hundrede Aar, 
Om Iver og hans Fcrstemo 
Saa vide Sagnet gaaer.

Iver og liden Ingeborg 
I Brudedands skulde gaae, 
Ta forsvandt den Nidder, 
Og Ingen ham mere saae.

->! 
i!

Skam saa faae den Ridder, 
Forlod sin Foestemo;
Hundred Aar er det siden. 
Af Sorrig hun maatte doe."

Bort gik stolten Iver, 
Han var saa sorrigfuld;
„Saa give det Gud i .Himmerig, 
Jeg laa i sorten Muld.

-i

Hjcelve mig Gud i Himmerig, 
Og saa du milde Christ!
Hundred Aar er det siden. 
Jeg fkued Jorden sidst!"

I 
,l

!

24-^
I 
i

ti



372 Iver og Folkver.

Stil sad stolten Iver,
Han fceldte saa modig Taar', 
For Solen sank under Lide, 
Laa lian paa sorten Baar.

II.
Til C. Hauch,

da han reiste til Italien.

i 
j

Blomsten doer og Skovens Blade 

Spredes over Vang,
Fuglen tier med sin glade, 

Trosterige Sang;
Men Naturens Lov ei gjcelder
Dig, du cedelbaarne Skjald, — 
Skjondt dit Liv mod Nedgang lielder, 
I din Sjcel dog evigt vcelder 
Poesiens Tonefald.

i 
! Ja, som Olding nu du stander, 

Men trods Tidens Vcegt
Forer end du Lysets Banner 

Ungdomsvarmt og kjcrkt; — 

?
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Ungdomsmodet ei du tvinger, 
Vind og Veir du ikke styer, 
Lig en Trcrkfngl du dig svinger 
Til Italien, — fast det klinger 

Som et deiligt Eventyr.
I

Vemod vil din Sjcrl berufe, 
Naar du feer igjen

Landet, hvor dig Himlens Muse 

Kaared til stn Ven, —
Med hin O, som kan fortcrlle 
Om det stolte Romas Glands, 
Klippeoen, -af hvis Fjelde 
Du har manet frem med Vcrlde 

En udod'lig DigterkrandS.

Capri blev jo Klippegrunden 
For dit Digternavn,

Stolt den hcever sig, oinvunden 
Trindt af Bolgens Favn;

Du paa Sandl)eds Fjeld har bygget 
Al din Id med Mod i Barm, 
Derfor staaer den fast betrygget 
Og af Himlen overstygget, 
Hcrvet over DognetS Larm.

i 
!
I
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Mindes Grotten du, l)vorunder 
Himlens Aander boe, —
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Azurfaroet Bolgen blunder 
I forklaret No?

Saadan dolge dine Sange 
Under AlvorS Klipvekyst 

Himmelsyner og saa mange 
Dybe Tanker, som fkal gange 
Slcegten rundt til evig Trost. —

Drom da sodt om svundne Dage 
Hist i Mindets Land,

Mens de vilde Storme drage 
Over Nordens Strand!

Han, som Lysets Stjerner klare 
Forer paa det sikkre Spor, — 
Han som tvinger MorketS Skare, 
Skjeerme dig mod hver en Fare 
Paa din Vei saa langt fra Nord!

Men naar Vaaren atter beiler 
Til det dansie Land, 

Naar den friste Pil sig speiler
I det sslvblaa Vand, — 

Vend da hjem, og du stal mode 
Varme ved dit Hjemlands Bryst, 
Dine Dages Aftenrode 
Mere gyldent end stal globe 
Her ved Danmarks fagre Kyst!
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Et Dessg i en Aemtideus HZ.
Af

Adolf Bauer.

De danske Kjsbstcrder frembyde i Neglen ikke Ex-

rmpler paa nogen synderlig hurtig Udvikling. Den
store danske Sindighed gjor sig ogsaa heri gjoeldende, 
idet de med langsomme Skridt gaae henad Tidens Vei, 

'og gaae de end ikke synderlig frem, faa er det dog kun

»»
I

de fcrrreste af dem, der gaae tilbage. For en enkelt
Byes Vedkommende stiller Sagen sig imidlertid ander-

ledes. Frederikshavn, der ved Vendsysselbanens !!
Aabning er bleven Endepunktet for den jydste Lcengde- 
bane, vil under de gunstige Forhold, der herved bydes 
den, sikkert udvikle sig med betydelig Hastighed og trade

1

'i

i forste Klasfe af Danmarks Kjobstcrder. Allerede nu
er et Befog i den navnte lille By af JntereSfe, fordi

man der feer alle Elementerne til dens fremtidige Ud

vikling.

l: .i
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Man kan gaae op til Frederikshavn med Tamp- 

stibet „Usfo", som paa fine ugentlige Farter mellem 
Kjobenhavn og Christiania anlober Byen, men det var 
en gammel Aftale, at jeg engang stulde prove Touren 
derop med Fisteriselstabets Dampkoafe „Samso," og da 
derfor Meldingen en Aften kom, at Skibet stulde af- 
gaae den nceste Middag, stog Lysten til at see Frederiks- 

liavn Hovedet paa Sommet, og jeg gik med. I en
Fart blev Vadfcekken pakket og lidt Fourage medtaget, 
thi Restauration findes der ikke ombord, og den Befpiis- 
ning. Fistene faae, kan man ikke godt lade fig noie med 
i den Snes Timer, Reisen medtager. Alligevel kan jeg 
forsikkre Lceseren, at man slei ikke behover at vcrre „en 
loierlig Fist" for at befinde fig meget godt ombord paa 
det lille Skib, hvis venlige Forer soger at gjore 
Opholdet der ombord saa behageligt som muligt.

Samso er oprindelig slet ikke beregnet paa Fiskene;

t

I
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det blev bygget til Passageerbefordring mellem Aalborg 
og Veile og brugtes ogsaa i Begyndelsen dertil, men 
senere gik det tilbage for Skibet, og efter at det er blevet 
kjobt af „Kjobenhavns Fifkeliandels-Selskab", bestaaer 
dets Pasfagerer fornemmelig af Torst, Flyndere og 
Nodfpcetter, der i den senere Tid har faaet et meget 
pasfende Neisefelstab i Llsters fra Limfjordsbankerne. 
Den lille Kahyt i Agterenden af Skibet er dog bibe
holdt og stoenker af og til enkelte Reifende Ly paa 
Skibets ugentlige Farter mellem Kjobenhaon, Frederiks
havn og Skagen, men Lasten er omdannet til Bolig for

! 
I
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dets andre Passagerer, der undertiden i et Antal af 
halvfyvendehundrede Snefe beboe dens morke og fugtige
Haller. I Begyndelsen havde man tankt paa at for
skaffe disse lidt mere ^'ust og Bevcrgelse, og Selskabet 

havde derfor anskaffet det sindrige Apparat, som afdode 
Skuespiller Anton Smidth, der med saa levende 
Interesse omfattede Alt, hvad der vedrorte Fiskerivcrsenet, 
havde konstrueret; men dette bliver nu ikke benyttet, da 
Skibet ikte mere beseiler Farvande, hvor man trcrnger
til et saadant Apparat. Side om Side med Fiskene
boer her Mandskabet, ialt fire Mand, hvis Lukaf ligeledes 
ligger i Forenden af Skibet. Naar jeg tilfoier, at Ski
bet vel omtrent er dobbelt saa stort som „El Ole", 
turde man vel derefter have en Forestilling om det 
Fortoi, med hvilket vi stulde tiltroede Reisen over 
Kattegat.

Klokken blev adstilligt over den fastsatte Tid, for 
vi kom afsted, tbi det graanede stoerkt i Veiret, samtidig 
med at det begyndte at blcese, og i haardt Veir vover

i

l

„Samso" sig ikke gjerne ud. Lcrngere hen paa Efter-
middagen blev imidlertid Veiret bedre, og vi toge da !>

Mod til os og kom afsted.
Kattegatet.

Snart. vare vi ude paa

„De Danfles Vei til Nos og Magt" viste sig 
imidlertid herude noget mere end almindeligt „sortladent". 
Del srembod ganske vist en fortrinlig Leilighed til at 
studere de nyeste Theorier om Havets Bolgedannelser og 
deres Forbindelse med det mennesielige Legemes Fysiologi, S!
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navnlig forfaavidt angaaer Bolgebjerges og BolgedaleS 
Indvirkning paa Mavens Muflelsystem, men ret oplagt 

til Studier kunde man imidlertid ikke vcrre, dertil vare 
Donningerne, som Stlirnianden sorklarende kaldte dem, 

altfor stcrrke. I nogle Minutter, ligesom under en lille 

Pause, kunde Skibet gaae ganfle roligt, men pludseligt 

saae man en Bolgera'kke komme rnllende, kantet foroven 
med hvidt Skum, og nu gyngede Skibet op og ned, 

ret som om det havde overlaget Funktionen sor Tivolis 
Kastegynge, medens Daiiipmaflinen som Tegn paa sin 
Utilfredshed med denne Form af Tilvcrrelsen udstodte 

dybe Suk. At man under faadanne Forhold ncrsten 
folte sig fristet til at synipathisere med den franste 
Dame, der i Vaudevillen „De Danste i Paris" udtaler 
sin Rcedsel over de to borbariste Navne „Skaggerak og 
Kattegat," er let forklarligt. Hvile turde vel under saa- 

danne Omstcrndigheder — forsaaoidt det var muligt at 
finde den — vcrre det tilraadeligste, og deri maa Grun
den soges, til at jeg ikke kan ineddele ^^ceseren noget 
Ncrrmere om Touren, forinden vi naaede Frederiks

havn.
„Solen gik ned om Aftenen" — som der staaer i 

en historist Lcrsebog — og da den stod op om Morge

nen, belyste den Bangsbro Fiskerleie med Frede- 
riks havn i Baggrunden. Har man ladet sig forfare
af Navnet „Fla dftrand,'" den gamle Bencrvnelse paa 
Frederikshavn, der endnu er bibeholdt fra Citadellet, til 

at troe, at heroppe er Alting „fladt som en Pandekage,"
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bliver mcin strax reven ud af Feiltagclsen. Langt ude
viser der sig allerede i Baggrunden niorkeblaae Skyer, 
som efterhaanden, naar man kommer ucerniere, antage

Form og Farve. Bakkelag paa Bakkelog trcrde tyde- i
ligere frem og lioine sig over l)verandre, klcedte med 
Skovens gronne og Lyngens inorke Farver; snart op

dager man tydeligere og tydeligere GaardeueS rode Tage, 
der skinne i Sollyset, og hvad der forst syntes at vare 

en hvid Prik overst paa Bakken viser sig nu som en 
Kirke. Som et Bjergland lofter sig her disfe Forgre
ninger af den jydfkeAas; „et Stykke Silkeborg" 

har H. C. Andersen kaldt dette Danmarks Skov- og
Hoiland, men et Stykke Silkeborg ved Havet. Det er !
en rig Erstatning, dette Skue yder os for SoreifeiiS- store 
Besvcrrligheder; men det er kun en ringe Deel af den 
store Skare Tourister, der aarlig gjore Udflugter til 
Danmarks skjonne Egne, fom ane, hvormegen Skjonhed 
Vendsyssel gjenimer heroppe, navnlig i Partierne ved 
Bangsbro Skove, Flade Banker, Knivholt og Tolne 
Bakker; ellers vilde disse Steder vcrre langt mere be- 
sogte, end det nu er Tilfceldet, ifcer da Dampsiibet kun 

bruger lidt over tolv Timer for at fore os herop, men 
Forholdene ville forhaabentlig nu forandre sig, efter al 
Vendfysselbanen er aabnet, og Damppiben ogsaa lyder i 
disse Egne.

Tydeligt trcrde nu Markerne bag Skibsdcemningen

i Frederiks liavn frem.

î c i

I

î r

i

I
Citadellet med sit gamle runde !

Kastelstaarn fogte at indgyde os Respekt baade ved sit

! 
!

!



380 Et Bespg i cn Fremtidens By.

cervcerdige Navn „Fladstiand" og ved sine tykke Mure, 

men vi lode os ikke imponere deraf; tlii vi vidste vel, at 
del kun er en Äfglcinds af fordums Herlighed. Fast-
ningsvoldene omkring det ere nu knap saa l)oie som de 
Mrire, over l)vilke Nemus engang gjorde liint fljcebne- 

svangre Spring, og det runde Taarn, „Krudttaarnet," 

som det kaldes, er det lieller ikke stort bevendt med, 
stjondt det regner sine Aliner sra selve Tordenstjold.
Det l)ar rigtignok en Commandant, nien derimod

l«

favner det baade Garnison, Ammunition og Baaben. 

Det er en gammel Veteran, der er bleven sat paa Pen
sion i 1864. I dette Sorgens Aar for flere af Danmarks 
Fcestningsvcerker blev ogsaa det nedlagt, og nu bruges 
det kun af ByenS Kjobnicrnd fom Oplagssted for stsrre 
Mcengder Krudt. Indgangen dertil forsvares knn af en 
tyk Jernstang med Hcrngelaas. Vi fee nu „Toldboden" 
og Hufene i Fru Mette Bildes gamle Stad, der 
imidlertid nu gjor et langt mere anseeligt Indtryk 
end dengang, da Besidderinden i Aaret 1748 solgte 
dets lienved 70—80 straatcekte Huse eller vel rettere 
Hytter med deres lialvtrediehnndrede Jndoaanere til 

den hcederlige Borger Peder Hansen Hoier „Jndvaaner 
udi Fladstrand" for den billige Pris af 4000 Nd.
Til Venstre degrcendses Udsigten af Pikkerbakken, en

Mlrgtig guulgron Bukke, der lierfra fynes at gaae

i
steilt ned imod Stranden; til Hoire ligesom gynger 
ude paa Havet de smaa Steenoer Hirtsliolmene, Tor- 
densijolds Lyst, fordum de Sofarendes Skrcek. Men

t

!
/
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een Ting favne vi i Prospektet af Frederikshavn, det 
er Indtrykket af et Taarn eller Kirkespir; Byens Kirke 
har intet saadant og horer overhovedet til de mindste 
og uanseeligste Bygninger i sit Slags. Dens Uhygge
lighed er bleven et Ordsprog, men ved srivillige Sam- 
menskud er den blcven ret smagfuldt restaureret og har 

»

>

en smuk Altertavle af TorpH. Man kan ikke let for-
vilde sig i Frederikshavn; thi hele Byen bestaaer kun - 
af en eneste, forovrigt meget, lang Gade, og ved at 
pasfere denne kan man derfor forskaffe sig et hurtigt
Overblik over Frederikshavns Mcerkvnrdigheder. Hu-
sene, der ere opforte paa begge Sider af Gaden, gjore 
Indtrykket af Velstand: det er Een- eller To-EtageS 
Bygninger i Reglen med en lille Have. Og Klimaet 
er ingenlunde saa barsk her, at jo ret vel nasten 

alle vore scrdvanlige Haveplanter og Traer kunne groe 
heroppe; jeg bar seet Kirsebartraet snoe sig i Espalier op

ad Husenes Vcegge.

I.

Oprigtigt talt er der ellers ikke
Noget at see i Frederikshavn; den har ingen storartede 
Altlag eller märkvärdige Bygninger, der kunne bringe 
dens Navn omkring, og for Llieblikket turde Byen nok 
skylde sin vasentligste Berömmelse til „Frederikshavns 
Nodspatter"; thi om end Talemaaden lyder: „saa be
kjendt som Randers Handsker," turde de sorstnavnte maaskee 
nok kunne kappes med de sidste. Ikke blot her i Landet er 
denne Handelsgjenstand bekjendt, men den svenske Skar- 
gaardsbefolkuing, i SardeleShed den Deel, som befatter sig 

i
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I

nied Opkjob af Fift, styrer ofte Coursen lierover og med- 
forer hele Baadladninger til det svenfte Fiftemarked.

Men er Frederikshavn end faaledeS ingen fremragende 
By i Nutiden, faa vil den maaftee om ikke ret mange Aar 

vcere en verdensberomt Stad, thi den er en Fremtidens 
By. Den er ved Vendsysselbanens Fnldforelse l'leven 
Endepunktet for den jydfke Lcrngdebane; den 
Conflux, fom Jernbanerne i Neglen ikke undlade at til- 

fore i det mindste deres Endepunkter, vil vistnok i rig t 
Maal blive Frederikshavn tildeel, og den lille Bti vil da 
blive en stor og folkerig Stad med mange Gader, der 
oplyses med Gas, med store Bygninger og pru'gtigc Bou - 
tiker. Den fortrinlige, ncrsten stedse frie Havn er da blevrn 
udvidet og uddybet, faa at den kan rumme de mangfoldige 
Seilere og Dampftibe, der allevegne fra soge herhen. 
Fra Sverrig og Norge gaaer allerede en stor Deel saavel af 
Perfon- fom Godstrafiken over den ned til Hamburg; 
thi naar der bliver indrettet Jiltog paa hele den jydfte 
Bane, vil man i een Dag kunne komme fra Frederiks
havn til Hamburg.

Det Opfving, Staden utvivlfomt vil tage, viser 
sig nu allerede paa mange Maader: Indbyggerantallet 
er i stadig Stigen — ved Aarhundrcdets Begyndelse 
var det kun 460 og nu er det over 2000 — og
Eiendommene stige stadig i Vcrrdi. Havnen, livis An-
lceg paabegyndtes efter den i Aaret 1814 sluttede Krig, 
og som fuld,'artes i 1833, gaaer nu en nl) Udvidelse 
imode, og Bygningen af en Anloegsynai for Dampskibe
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flal paabegyndes. Den henved en halv Fjerdingvei 
lange Strcrkning fra Havnen op til den egc»tlige Stad 

er nu ncrsten fuldstcrndig bebygget, og Jernbanefporet er 

fort heelt ned til Havnen. Allerede lcrnge har Byen 
havt DampfkibSforbindelfe med Kjobenhavn og Christiania, 
og ifjor fatte Nordmcrndene det nybyggede Dampskib 

„Dannevirke" igang derpaa. Ligeledes haaber man i
Goteborg at tamme i daglig Forbindelse med sin jydste 

Nabo, og en stor Deel af den soenffe Trafik vil da gaae 
derover. Men fom el af de fynligste Tegn paa Frem- 
stridtet kneiser nn den nye Banegaard, en af de storste i 

hele Jylland og Fyen, med fine mcrgtige Bygninger.
. Frederikshavn er en Fremtidens By. For hundrede 

Aar siden knn en lille Landsby, vil den, naar hundrede 

Aar ere gaaede, vcrre en verdenSbekjendt Stad. I

!

I
!! 
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Fakiken i E5sen og den IrrnWslre 
Hnnon.

)

(Efter Rsvus 6es 6eux mout^es, August 1871.)

i

^vori bestaaer Vaabenlykken? I de to sidste Krige, 

den osterrigsie og den fransie, maa Seierherrernes Held 
for en Deel tilsirives de technisie L)psindelser: det hur- 
tigsiydende Gevoer i 1866 og Bagladekanonen i 
1870, der begge uadsiilleligt ere forbundne med deres 
Opfinderes Navne, Dreyse og Krupp. Og er det end 
tvivlsomt, hvor stor en Andeel der tilkommer disse as 
de opnaaede Resultater, saa er det dog sikkert, at 
uden dem vilde disse Resultater hverken vcrre opnaaede 
saa hurtigt eller have vcrret saa afgjorende. Have de
faaledes vcrret de Forste ved Arbeidet, bor de ikke 
vcrre de Sidste, naar Talen er om at hoste A§re
for det Skete. For Dreyses Vedkommende er det
allerede fkeet; hans Gevoer har paa en glimrende

t
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Maade gjennemgaaet Provetiden; det er blevet omtalt
og har sin Historie. Baade i Europa og Amerika ere
Efterligningerne nu saa mangfoldige, at man vilde have 
Vanskelighed ved at optegne dem; det er ei blot kopieret.

men det er overgaaet af Efterfolgerne. Dette er ikke
Tilfcrldet med den kruppske Kanon, thi det er kun meget 
kort Tid siden, at den har viist, hvad den duer til; 
dens Optrcrden var eu sorgelig Overraskelse for vore 
Armeer og iscrr for Paris; den tog Prcrinien ved det 
forste Skud og har hidtil staaet som Seierherre i Kam
pen med Efterlignerne. Paa Grund heraf vil det vcere 
interessant at gaae tilbage til dens Oprindelse og at 
folge det taalmodige Arbeide, der har frembragt den
Kraft, som vi have vcrret Vidne til. Denne Kanons

!!

-historie er sandelig baade Fabrikens og den geniale 
Mands Historie, hvem Fabriken stylder sin Tilvcerelse.

I.

Paa den hoire Nhinbred ikke langt fra Düsseldorf, 
der hvor Nuhr flyder i Rhinen, ligger en By, der i 
forrige Aarhnndrede tilhorte Abbedisserne, og som nu eies 
af Smede; deu har fliftet Eier, men denS Tilvarelse 
liar ikke lidt derved. Det er Essen, hvis Indbyggeran
tal i Lobet af en Fjerdedeel af et Aarhnndrede er steget

> 
» s 
I

fra nogle Tusinde til 50,000. Alt har begunstiget
denne Fremgang, baade Befolkningen og Jordbunden. 
Essen ligger nemlig midt i Westphalen paa et af disse

l'i

Kullag, som forst i den senere Tid ere
25

blevne

I

!
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0

bearbejdede, og hvor Kullene, ligesom i andre store For
mationer, l)vile paa et Steenleie, saaledes at de danne 
parallele Lag. For den horizontale UdstrcrkningS Ved
kommende har man kun meget ufuldkonuie Boringer, nien 
man veed dog, at den nuvcereiide Produktion (10 Mil
lioner Tonder aarlig) ikke vil vcrre istand til at ud
tomme Kulleiet i fire tusinde Aar. Driften af Kulminerne
er forholdsviis let og beyvem; man trcrffer paa Kullene 
i en Dybde af 100 til 200 Metrer, og Laget liar en 
Mcrgtiglied paa to til tre Metrer; de ere af fortrinlig 
Qvalitet og tilfredsstille enl)ver Fordring, da Minerne 
levere baade fede og magre Kulsorter, med lang eller

'i
kort Flamme. Desuden ledfages Kullene af en Jern-

l
malm, der vilde kunne levere et meget godt Stobegods, 
dersom ikke Nabolaget ved Nassau, Siegen og Sayn, 
ncrr Neuwied, l)avde Overflodigl-ed af Jeruglands, der 
giver et fortrinligt Stobejern. Beliggeiil)eden er saale-
des fortreeffelig; Industrien l-ar Alt ved Haan- 
den: Brcrndsel, metalforende Jordlag og deSnden en 
Mcrngde Kunder i Byerne Elberfeld, Barmen, Duis
burg, Mühlheim, Solingen og- Oberhaufen, der tcrlle 
40 til 50,000 Indbyggere med betydelig industriel Virk- 
fomhed.

Det er endnu ikke Alt. Esfen er ikke alene rigt 
forsynet med naturlige Prudukter, men ogsaa med Cir
kulationsmidler. Foruden at det liggerpaa Hovedveien mel
lem Coblentz og Minden, er det desnden gjenneinkrydset 
af el Net af Jernbaner, fom forsyne den uhyre Fa
brik, der har opslugt det gamle Abbedi. Ja, Tilforse

I
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len er saa betydelig, at paa en eneste af disse Jernoeie 
passerer der gjennemsnitsviis lsver Dag hundrede Train paa 
fem og tyve Vogne ncesten alle ladede »led Kul. Hele Eta
blissementet omgives aset Jernoeisbelte, der sender For
greninger ind i de enkelte Vcerksteder. — Man trcrffer 
faa Scener, der i hoiere Grad ere istand til at fangsle 
Beskuerens Blik, end Synet of ESfen. Saaledes feer 
man pludfelig en uhyre rodglodende Barre freintrcrde 
af Ovnen oz holdes svcrvende i Luften ved inechaiiifle 
Krcefter; den folger en Bane, der bestemmes af Kranen, 
hvori den er ophcrngt, og ender under Hammeren, der 
skal bearbeide den.

I Gaardene, paa Pladserne, overalt ligge lignende 
Barrer, nogle kolde, men andre, uagtet deres graa Farve, 
endnu brcrndende hede,. og som man derfor maa vogte 
sig for at komme i Beroring med. Paa et andet Sted 
trcrffer man iilsomme Lokomotiver ikke blot paa Hoved
linien, men ogsaa paa smaa Forgreninger, der fra de 
enkelte Minefchachter fore hen til Hovcdrouten. Hist og 
her paa dette 40 Hektarer (72 Tonder) store Areal, der 
bedcrkkes af Vcerksteder, moder Oiet det monumentale 
Billede af Hoiovnene og de pyntelige Facader af de 
store Arbeidsfale fulde af Ild og Nsg, Larm og Be- 

vcegelfe.
For fyrgetyve Aar lilbage saae dette Sted ganste an

derledes ud og manglede det nuvcerende Liv. Ved Ho« 
indgangen til Fabriken sindes der endnu to Huse ved 
Siden af hinanden, som ere. meget bestedne og have 

25*
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kun een Etage, og som nu tjene til Contoir, hvor Ar-
lieiderne modtage dereö Lon. Her boede i sin Tid !
Krupps Fader, og lidt derfra ligger Smedieii, hvori han 
med en eneste Arbeiders Hjcrlp forarbeidede en Deel Staal- 
varer, hvilke han kun var istand til at affcrtte ved selv 
tilhest at drage om med dem. Da Sonnen Frederik
Krupp var femten Aar gammel, blev han Faderens Med« 
hjcrlper og Deeltager i hans Undersogelser af Stobe- 
staalet. Faderen havde Instinktet, i Sonnen fodtes Ge
niet; men alligevel, hvormange Prover og frugteSlose 
Forfog! Skridt for Skridt kan man folge deres Spor 
ved at gaae igjennem Fabriken.

:i

i

I ringe Afstand fra
det gamle Vaaningshuus ligge nogle Vcrrksteder, der 
indeholde de Redstaber, der, nn sorladte, vare Begyndel
sen til Essens industrielle Lykke. Det er nogle Mastin- 
hamre, der vel allerede i lang Tid vare almindelige i 
de kataloniste Smedier i Pyrenceerne, men som Krupp, 
ledet af enkelte Exempler, forandrede 'paa en dobbelt 
Maade derved, at han forogede deres Masfe og lod
dem arbeide ved Damp. Andre Organer frembringe
andre Virkninger. Hammerskaftet dannes af en Trcr--

s

stamme, der er otte Metre lang og een Meter tykt; det er be- 
staaet med Jernringe og stottes af to Mure; dette Skaft bcerer 
en Hammer, hvis Bcrgt gaaer fra 6,000 til 10,000 
Kilogranimer, og som loftes og scenkes ved Dampstemp-

. lets Bevcegelfe. Det er de forste Rudimenter af den
egentlige Damphammer, der noget senere skulde give 
Jernindustrien et ganste andet Opsving.
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Saa ufuldkommen nu end denne Opsiiidelfe oar, 
faa bragte den dog Krnpp paa den rette Vei. Han 
anede dens Betydning, og ved alle vcrsentlige Arbeider 
var han derfor altid den Forste paa Pletten for at styre 
den og iagttage dens Virkning. De gamle Arbeidere 
vife endnu, tcrt ved den storste af disfe Hamre, det 
Sted, hvor Krupp pleiede at tage sig en Lnur, medens 
Medhjcrlperne hedede Staalet, der oar under Arbeide. 
Naar det oar tilstrcrkkeligt glodende, blev han vcek- 
ket; thi han vidste, hvad Tiden og Mesterens Tilsyn 
var vcrrd og iscer da, naar det gjaldt en omhyggelig 
Iagttagelse, der har saa stor Betydning i Videnskaben, 
og som er det fikkreste Pant paa et heldigt Udsald. 
Bcrrkstedet var for ham paa een Gang Studerevcrrelfe
og Laboratorium. Bed saaledes at see Hani heldigt
gjennemfore ethvert Foretagende sik Troen paa noget 
Overnaturligt Indgang hos hans Folk. Nogle nieente, 
at han maatte vcrre i Besiddelse af en scrregen Recept 
eller visse ubekjendte Kunstgreb. Andre talte om en 
virkelig Hemmelighed, der overleveredes fra Fader til
Son. Krupp gjorde sig ingen Uleilighed med at til- 
inletgjsre denne Tro; han lod dem snakke om
Hexeri, men under ingen Omstcendighkder lod han sig 
udspeide eller gjennemsiue. Ved Hovedindgangen opstog 
han Plakater i tre forstjellige Sprog, der forbod Ad
gangen til Vcrrkstederne; og foran dette Forbud maatte 
baade den Nysgjerrige og den Ligegyldige fristes til at 
sporge: Hvad skjules der da her?

! 
i
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!

I

I Virkeligheden er Krupps Hemmelighed overmande 
simpel. Delt bestaaer deri, at man i Alt, selv i den yderste 
Detail strcrber efter deli storst mulige Fuldkommenhed og 
med Udholdenhed fortscrtter denne Bestrcebelse, indtil Fuld- 
endtheden er vpnaaet. Det er hans Hemmelighed, han 
bar aldrig havt nogen anden. I Begyndelsen, da halt 
klllt svede sig paa et begrcrltdset Arbeide, overlod han 
ikke Udforelselt til Andre; tnen senere da Arbeidet voxede, 
sogte hatt Stedfortrcedere, der kunde erstatte ham; hatt 
oplcerte deltl da selv i deres Functioner og befcrstede det 
Lcerte ved et stadigt Tilsyn. Det var fremdeles Arbei- 
detS Fuldendthed, halt havde for Llie, idet halt forsgede 
sin Arbeidskraft, og saaledes vedblev han. Dersoin Krupp 
fandt Elt eller Anden dygtig til at arbeide med Hoved 
eller Haand, lod hatt hallt sjeldent slippe. Ved denne 
ltmcrrkelige Nekrtltering erholdt hatt snart de dygtigste 
Vcrrkiliestere, de bedste Negnere og de flinkeste Adtnini-
stratorer. Nu danne Essens Contoirer ncrsien en lille

i 
!

i

!
»

Stat, der kunde tjene til Model for mange storre. I 
de te6)niske Afdelinger l-ersker den fanime Omliu for at 
skaffe gode Forstandere, der vcrlges mellem Blomsten af 
Tydfklands polytechnifke Skoler, og hertil kommer endiw 
en Netskyndig lil Bedommelsen af StridssporgSmaal 
og Oprettelfen af Kontrakter. Arbeidsredskaberne vrages 
ligesaa ivrigt; Alt, sra det mindste Bcerkloi til den 
stsrste Maskine, er fuldendt og udforer Arbeidet fortrcef-

feligt. Disse Redskaber gsores i selve Fabriken, og
man vil ikke vcrre istand til at opdage Mangler ved
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dem. Forgjcrves vilde man lede efter bedre Materiale 
og en omhyggeligere Formning. Essen er gaaet soran og 
har ikke ladet sig springe forbi. Jeg gjentager det, deri 
stikker Krupps Hemmelighed.

Man overbevises bedst heroin oed at folge hans 
Virksoinhed med Hensyn til Stobestaal. Det er muligt, 

at hali under sine Forsog er kommen til at opdage 
nogle nye Forbindelser eller Legeringer, og det er rimeligt; 
ineu en Rcrkke af oel udforte Operationer, nafladeligt 

gjentagne og omhyggeligt studerede, ere af langt inere over-
veiende Betydning, 
med hans dkavu.

Derfor beucrvnes ogsaa dette Staal 
Det er ikke lcrngere Sheffields eller

Bessemers, men Krupps Staal, der soges, og dets gode 
Egenskaber liidrore fra forste Fcerd sra et godt Udvalg 

! 
!
> >

af Malm til Forfyning af Smelteovnen. Efterat det
er underkastet en metliodisk Kulreduction i Pudleovnen, 
bringes det gjentagne Gange under Hammeren og Valse- 
vcrrket, der uddriver Stakken og tcrtter Strukturen. Det 
er nu Pudlestaal i Form af runde eller flade Stcrnger, 
der atter hugges eller klippes, koldt eller varmt, i ganske

!

smaa Stykker. For at frembringe Stobestaal, bringes
disse Stykker i Digler sammen lued en scrregen Art 
Jern, der formindsker Pudlestaalets Rigdom paa Kul

stof ved selv at sorbinde sig dermed. Jeniet alene er
usmelteligt; men sammen med Staalet smelter det og
oploses i dette. Ere Diglerne fyldte, stilles de paa

I

Bunden af Ovne af ildfaste Steen, i hvilke Smeltningen 
finder Sted, og naar denne er fuldfort, er Resultatet et

i 
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Stobestaal, der indtager en hoi Nang i Industriens og
Krigens Tjeneste. Det er imidlertid ikke vundet uden
Moisommelighed, fom nogle Detailler ville vise.

Nastell enhver Eltkelthed af Bearbeidelfesmaadelt
noaer Maalet efter langsoiuinelige Prover. Ooneue,
for Exempel, hvori Digelsmeltningeii finder Sted, har 
inmt maattet ombygge flere Gauge for at faae dem til 
at modstaae den Hede, der var nodvendig; endogsaa nu, 
da man anvender de bedste flotfle Steen, kan det han
des, at de angribes og forglasses under deu umaadeliqe
Hede, sotii Staalsnieltuiugeu udfordrer.

l

I Henseeude
til Forfardigelsen af Diglerne, da er deu eu fuldkommen 
Kunst og ikke udelt Vauflelighed; de gjores af en oin- 
hyggelig Blanding af Nesterne af gainle Digler, Stum
per af Muursteen, ildfast Leer og et Blyfalt. Alle disfe 
Brokker af Steeu og Leer kuuses inellein Valser og pul
veriseres uuder omlobeude Hjul; Melet blandes ined 
Blysaltet og altes til elt Deig i Truge og ved lnecha- 
nifl Hjalp daltnes denue Deig i noiagtigt construerede 
Former til Digler af eensartet Godhed. Denue Omhu 
er nodvendig, thi kmt derved undgaaes eller forluindfles 
Sprangninger, der flade Arbeidet og kunne medfore 
Ulykkestilfalde. Krupps Digeloplag er heller ikke elt
Bagatel. Hans Torrehuse indeholde i Gjennemsuit

>
l

hundr-rdetusiude Stykker, der alle kun bruges eeu Gang; 
have de gjennemgaaet een Stobning, blive de, uden 
Hensyn til om de ere beskadigede eller ikke, knuste til 
Brug for Tilvirkningen af nye. Diglernes Numfang er 

i.
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forstjelligt, de fatte fra tyve til tredive og fyrgetyve Ki« 
logrammer i Forhold til den Seighed eller Haardhed, 
man suffer at give Staalet.

Vi ere nu ude over de forelobige Operationer; 
Ovnene have fuldfort deres Opgave, Diglerne ligesaa, !
og den smeltede Masse er fcrrdig. Den Hytte, hvori
de store Stobninger udfores, kan fatte indtil tolvhun- 
drede Digler, hvoraf sire, otte eller tolv staae i een 
Ovn efter Diglernes Storrelfe. Det gjcelder nu om at 
bringe dette flydende Staal, fordeelt i denne Mcrngde 
smaa Kar, over i den store Form, der her ikke er af 
Stobefand, men af tykt Stobejern og altid cylindriff, 
men af et Rumfang, der kan variere fra treds til fyv- 
ogtredivetusinde Kilogrammer. Disse Former, som ffulle 

modtage det ffydende Metal, ere henlagte i en Fordyb
ning, der lober gjennem Hyttens Midte, og som er for
synet med en bevcrgelig Kran, der saaledes kan fores

-

i

Yen, hvor man har den nodig. Der gives et Signal,

og Maneuvren begynder. Mandskabet er bev>ebnet med
Tcrnger og inddeelt i Brigader; det har detS bestemte 
Poster og Ordrer — aldeles paa niilitair Viis. Ligheden 
er staaende. Tempoet og Beocegelferne ere fnart hurtige, 
fnart langsomme; men enten det er Een eller Flere, der 
bevcrge sig, saa er Intet vilkaarligt; Alt er beregnet paa 
et bestemt Maal og en bestemt Virkning. Enhver tjen- 

der sin Nolle, den vcrre simpel eller indviklet. Vcert-
mesteren bestemmer sorud Formens Plads, saaledes at 
den kan naaes fra alle Smeltesteder; han har indstillet 
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en Mccngde Ramper med smaa Kanaler, der alle nd-
munde i en storre ovenover Formen. I de smaa Ka-
naler udgyde Arbeiderne det flydende Staal, idet de ved 
Hjcelp as en Tang to og to fremsore Diglerne, og de 
maae holde Skridt for ikke at ryste det flydende Ind
hold. Enhver Uorden maa undgaaeS, saaledes at Ingen 
kommer hinanden i Veien, for at ikke en Oversproitning 
stal finde Sted, der ncesten altid har sorgelige Folger.

I nogle Minuter er Formen fyldt; to Timer der
efter er Blokken storknet og befriet sra fit Hylster. Hvad 
er dens Bestemmelse? Hvem veed det? Det er lige-
soni i. Fabelen, stal den oa're Gud, Bord eller Kjedel? 
Det afhcrnger af Tilfceldet. Der findes i Essen en
mñrkocrrdig Hal, lsvori Metalblokkene vente paa deres
Skjcebne: en Ordre eller Bestilling. Blokken forbliver
der, indtil man har Brug for den, uden at den bliver
fuldkommen afkolet. Det vilde have vceret altfor kost
bart at bygge Ovne til Opbevaring af disse uhyre og

-uhaandteerlige Masser i denne provisoriske Tilstand, og
man har derfor sogt en anden Udoei. Man bedcrkker
hvert Stykke med Kulstov, der fastholdes ved tort.Muur- 
vcerk, og den langsomme Forbrcrnding af dette Affald 
uden Vcrrdi gjor, at Metallet holdes i en Larme af 

nogle hundrede Grader; det. befinder fig under dette'
Hylster som i et Sandbad.
overtallige, men vcrrdisulde Barrer.

Hallen er opfyldt af disse
Medregner man de

allerede hamrede Stykker, der ogsaa -maae gjennemgaae 
denne Bagningsproces, vil Vcrrdien lobe op til stere
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Millioner Francs, og af alle .disse meer eller mindre 

forarbeidede Artikler kan kun Krupp drage Fordeel; thi 
kun han kan smede, udhugge, bryde, smelte og trans
portere dem.

Selv for Krupp har det ikke vceret et BieblikS 
Sag at bringe det til at smede saadanne MaSser; han 
har maattet gjore mere end eet Forsog og lobe mere 
end een Nisico. Hans forste Hammervcrrker, der kunde 
behandle de scrdvanlige Barrer, stode magteslose overfor 
en Metalmasse paa syvogtredive Tons, og han maatte
opgive dem. Men hvormed skulde han erstatte dem?
De store Jernocrrker
Forsog. Man omtalte

vare
eu

sot, som kunde kuerkke en

eudnu kun naaede til 
Damphammer i Creu- 

Nod og dog virke
med jtraft paa nhyre Blokke. Haniinerens Vcegt
var tolvtnsinde Kilogram, og ved Mechanismen kunde 
man regulere Slagets Styrke efter Behag. Dampen 
loftede Hammeren og lod den falde, langt eller kort.

k

»

paa det over Ambolten lagte Stykke. Dette Nedstab,
Damphammeren, er nu Sjceleu i alle Vcerksieder af 
sorsie Rang. Foruden den i Creusot fandtes der Damp
hammere i Marinens Sinedier ved La Chaussade og 
hos Petin L Gandet i Rive de Gier, begge paa femten
tusinde Kilogrammers Vcegt.

I Englaiid steg dereS Vcegt endnu hoiere, og blandt 
andre fandtes der een med femogtyoetusinde Kilogrammers

s:

Vcegt. Det var i 1859 , at denne Revolution sandt
Sted i Jernvcrrkerne, og der var ikke een Mand af Fa-
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gei, uden at hans Tanker jo bestja'ftigede sig med denne 
Onivcrltning. I den industrielle Verden gjor den Me- 
ning sig gjcrldende, at Arbeidsmidlerne maae staae i For
hold til Vcrgten af de Masser, man vil bearbeide; 
Gjenstaudenes Storrelse maatte altsaa til5eels rette sig

efter Redskaberne. Men Krupp blev ikke staaende ved
det allerede Givne; han gjorde fine Beregninger og ud
fandt, at naar de Fordringer, han maatte stille til sine 
Redstaber, fkulde kunne fyidestgjores, maatte han have 
en Damphammer paa halvtredsindstyvetusinde Kilogram- 
iners Vcrgt.

Ideen var dristig, og ncrsten Alle betvivlede dens
Udfsrlighed; Jeruvcerkseierne betragtede den som en
Galskab, der blot kunde niedfore Tab af Tid og Penge,

og de fleste Lcrrde sluttede sig til deuue Änfkuelse. De
' Fleste, af hvem man afcrskede en Dom, nieente, at det 

ikke vilde lykkes at construere en saadan Hammer, eller, 
at det ikke vilde vcrre muligt at scrtte den i Gang og 
endelig, at hvis man naaede dertil, vilde den knuse baade
sig selv og Mastiustillingen. Krupp stod altsaa t)er
overfor tre Umuligheder, men opgav dog ikke sin Idee. 
Det var oiensynligt, at et heldigt Udfald for storste 
Delen maatte beroe paa Opstillingens fuldkomne Soli
ditet, og han gik til Vcrrket fom en Mand, der for-

staaer sig paa at gjennenifore Noget For at give sin
Damphammer et Underlag, der vilde vcere istand til at 
modstaae Rystelserne, gav han den tre Fundamenter oven-- 
paa hinanden; nederst i stor Dybde Muurvcerk, derpaa
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et Lag af svcrre Egebjcrlker og ovenpaa dette et tredie 
dannet af Jernklodfer, Alt solidt sorbundet. Ovenpaa 
dette Underlag kom Amboltsfoden, der ligeledes befcrste- 
des, og endelig i denne Ambolten, der maa kunne ud
tages, da den efter Oinstcrndighederne stal have forstjellig
Form. Dette Underlag sknlde nn ikke blot udholde
Slagene af den halvtredsindstyvetustnde Kilogrammer 
svcrre Hammer med et Fald af fem Metre, men tillige 
bcrre et heelt System af hule Jernsoiler, der danne en 
Soilegang rnndt om Hamren, og som atter bcrre Ho
vedstykket, fra hvilket Hammerens Bevcrgelse udgaaer. 
Dauipkjedlen med Tilbehor fik sit eget Fundament.

Ved dette Apparat, paa een Gang simpelt og solidt, 
har Krupp givet Svar paa den tredobbelte Udfordring. 
Saavel ved dette Forfog som ved alle andre har Krupp

haot Held mcd sig. Amboltene ere af og til gaaede i
Stykker, men det ventede man vilde skee; Hammerhovedet 
er kun brndt een Gbng og det ikke en Gang i Banen.

! 
!

men ved Sammenfoiningen med Steinpelstangen. At
disse Uheld ikke ere indtrufne oftere, hidrorer ikke fra 
Mangel paa Anstrengelse; thi siden denS Indvielse har 
Hammeren arbeidet nophorlig, og paa Grund af Uhel
dene har den kun hvilet nogle Uger; men den staaer 
ogsaa dens Herre i en PriS af to Millioner og otte- 
hundredetustnde Francs, hvortil endnu burde lcrgges det, 

t

I

den har kostet i Hovedbrnd. Den maa altsaa arbeide
for at kunne forrente og amorlifere en saadan Capital. 
Denne Vcrddekamp har imidlertid havt et saa heldigt

i
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Udfald, at Ñrnpp alene ved Krigens Fordringer er ble
ven aflioldt fra at gaae videre; lian var tilboielig til at 
slette en ny noget modificeret Damphammer paa Stabe
len, der fiulde have den dobbelte Vagt, altsaa hundrede- 
tusinde Kilogramnier, og vilde komme til at koste fem

Millioner Francs.

Krupp.

Alt er muligt for en Mand som

II.
Den foregaaende Skildring vil give en Idee om

Essens industrielle Inventarium. Fabriken liar efter-

i. 
?!
i

haanden udviklet sig; fra mindre Mastiner er den naaet 
til de storste, den har fundet det Materiale, den sogte, 
de rigtige Nensningsinethoder, Formerne til Stobningen 
og de mcegtige Mastiner til Bearbeidelsen. Paa samme 

'Tid er Arealet blevet bedcrkkel af Bygninger, der egne 
sig til denne Art Arbeide, og der erdfreinkommet en heel

Besolkning, som er uddannet til dette Arbeide. Denne

i

l'

î!

Befolkning forener de to Egenstabcr, der udmcerke den 
tydste Race, og som aabenbare sig i denS Handlinger, 
nemlig: en tcrnkende Aand og Sands for Difciplin. 
Ved Behandlingen af et ncrsten altid glodende Materiale 
kommer det iscrr an paa Koldblodighed og Opmcrrksom- 
hed; skal Uheld undgaaes, maa der haveS Arbeidere 
med et godt Haandelag, stor Besindighed og et aabent 
Die; selv i Essen passe ikke Alle til Arbeidet , og der 

er Mange, som opgive det efter en kort Lceretid. De,
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der blive tilbage, danne en bevcegelig, kraftfuld og vel 
ovet Elite, saaledes at der kun belioves et Ord eller et 
Tegn for at bettsde den, l)vad der stal gjores, og det 
udfores nden Larm og med en Samdrcrgtighed, der for-
bauser Tilskueren. Men dette Arbeide betales ogsaa
godt, i det mindste efter tydste Forhold.

Den hoie Lon foroges yderligere ved en patriar-
chalsk Skik, som Krupp tsar indfort. Herren erindrer
eudnu den Tid, da lian i den beskedne Smedie maatte 
hjcelpe sin Fader med Haandarbeide. Enhver Arbeider i 
Essens Fabrik, er paa en Maade Associ6, derved at 
der sornden Lonneii udbetales ham en Prcrmie i Forhold 
til Produktionen, og han bliver saaledes interesseret i

I 
i

det Heles Fremgang. DeSuden afgives der en Sum

I
r î

til en Forsikkriugskasse, der understotter Arbeideren i 
Sygdoinstilfcrlde, pensionerer Enker og Faderlose, og 
som endelig giver ham HanS Alderdomsforsorgelse. Ester 
elleve Aars virkeligt Arbeide begynder Kassen at stille 
ham i Regning i stigende Forhold, saaledes, at hvis 
han ophorer at arbeide ester sexten Aars Tjeneste, saa ud
betales der ham det samme i Pension, som hans Lon 
belob sig til. Dette vidner om en sjelden Omhyggelig
hed for Arbeidernes Lio og Snndhed og en lignende 
Omsorg for deres Velvcrre, naar deres Krcefter ere op- 
flidte i Fabrikens Interesse; men det er en Pligt, en
hver samvittighedsfuld Fabriksherre burde paalcrgge sig 
ligeoverfor dem, der have vcrret medvirkende til Grund- 

lcrggelsen af hans Formue.

« 
I

1

!
!
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Denne ottetnsinde Mand stcrrke Arbeidercoloni sty
res i det Hele paa en fornnstig og faderlig Maade. 
Da Landet er rigt paa Kvcrg, ere Levnetsmidlerne ikke 

dyre; Brodet, der er af Rug, leveres fra et Bageri, 
som er anlagt og bestyres af Fabriken. Bagerovnenes 
Saal er af Lava; de ophedes fra to Ildsteder og levere 
tohundredeogtl Brod, der bages i Ire Timer. Tisse
Brod, der oeie tre Kilogrammer, ere et snudt og billigt 
Næringsmiddel og koste Arbeideren nnder scrdvanlige- 
Forhold atten Skilling Stykket, men Betalingen skeer 
ved Tegn, der senere ligvideres i Lonnen. En, scrdvan-
lig Arbeidersamilie sinder derfor et rigeligt Udkomme 
med en Lon af et Par Daler daglig og kan endogsaa
lcrgge Noget op. Andre Arbeidere betaleS bedre; Me-
chanikerne kunne saaledes tjene ncesten tre Taler om 
Dagen. Essen bruger ikke, som enkelte andre Jcrnvcrr- 
ker, Arbeide i Partier eller Akkord og l>ar saaledes 
hverken Entrepriser eller Underentrepreneurer, men hver 
Arbeider staaer i direkte Regning med Direktenrerne, 
som bestemme Lonnen efter en Tarif og efter Vcegtfor- 
holdet. Forholdene blive derved simplere, og Arbeideren 
undgaaer oisse Afgifter, der ncrsten altid folge med Bru
gen af Mellennucend; han foretrcrkker at forhandle med 
Arbeidsgiveren og seer ingen Fordeel i, at Pengene forst 
vandre igjennem Kammeraternes Hcrnder. Den tydske Snb- 
ordinationsaand vil heller ikke vedkjende sig disse Foreninger, 
der basere sig paa en Beregning og kunne udarte til en
Trudsel. Arbeideren her lader sig ikke forlede til den 
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Slags Udskejelser; allerede som Barn gjsr han Be- 
kjendtstab med Disciplinen i Skolen, som Yngling med 
den active Armees, og som Mand maa han lyde dens 
Bud i Reservens Cadrer; han har aldrig vcrret sin egen 
Herre — hvorledes skulde han da blive anderledes i In
dustriens Tjeneste? han skifter blot Herre, det er det Hele.

Den militaire Tradition er ogsaa i fuldt Maal 
reprcesenteret i Esfen; Fabriken har en Caferne, felv 
Navnet har man bibeholdt; den optager femteichundrede 
Arbeidere og forst og fremmest dem, hvis oieblikkelige 
Ncrrvcrrelse ved Arbeidet kan gjores. fornoden. Arbei
derne faae i denne Caserne baade Bolig og Underhold 
for omtrent to Mark om Dagen, Kaffe alene sraregnet; 
thi af denne Drik fortcrres der betydelige Qvantiteter i 
Essen, og det synes, at den bedst vedligeholder deres 
Krcefter og lettest bringer dem til at kunne taale den 
stcerke Hede fra Ovnene. Man seer derfor ogsaa Kassen 
stadigt paa Vandring; til enhver Tid og i alle Vcerk- 
steder staaer den dampende i Blikkander, fcrrdig til at 
nydes : for at kunne tilfredsstille Kravet har man maattet 
bygge scrregne Ildsteder ved Foden af den store Skor- 
steen og flere Sale, hvori den bliver tilberedt. Det er 
en Tilboielighed, som man ustraffet kan begunstige; et 
Overniaal i Nydelsen er ikke at besrygte. Udfleielser 
kjendes desuden saagodtsom slet ikke i Essen; Alt er 
befledeut, baade Klcrdedragten, Boligerne og Fornoiel- 
serne. Naar saaledes disse ottetustnde Arbeidere ved 

26
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Morgengry forlade den lille By eller Husene i Omegnen 
for at begive sig til dereS Arbeidssteder, faa lsores kun 
Lyden af deres Fodtrin; der er lsverken Skrig eller lioi- 

rostet Tale; enhver gaaer sin Gang og tanker ikke paa 
at sige Noget, men alene paa at naae det Sted, hvor 
hans Birksomhed begynder; de marchere i Skridt som 
Soldater, og paa samme Viis vende de atter tilbage 
ved Astenens Komme. Iblandt disse Mcrnd sindes der 
endnn et Antal, som har tjent Fabriken fra dens 
Fodfel.

I Fabrikens Barndom, da Krupp enduu var ved 
sine forfte Forsog, ventede han med sin store Begavelse 
og cergjerrig, som enhver Mand, der kjender sine .Kra's- 
ter, med Lcengsel paa Leilighed til at gjore. sig gjal

dende, og han sorstaaer at gribe den, hvergang den 
kommer, og hvergang voxer hans Ry. I 1854 srem- 
traadte han paa Londoner-Udstillingen med et Produkt 
af sine Vcerksteder: det var en Kanon med hans Adresse, 
der omtales i en fransk Rapport saaledes:

„Preussen udstiller en sex Punds Feltkanon, sem- 
enhalv Fod lang, paa en tre Fod bred Lavet. Pjecen 
er af Staal, stobt og smedet under Hammeren i Krupps 
Fabrik i Essen ncrrved Düsseldorf. Hr. Krupps For
tjenester og hans sjeldne Dygtighed i Behandlingen af 
Jern og Staal ere velbekjendte; han vil erholde Prcemie 
ikke alene for dette Fabrikat, men ogfaa for sine Pandser- 
plader af Staal."

Tet var den hele Bemcerkning. Denne Kanon var

i 
! 
I

I

I
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dengang niaastee den eneste, Krnpp havde, og hans Op
lag bestod vcrsentlig i Pandserplader. Ved Pariser-Ud
stillingen i 185.5 var den Opsigt, han gjorde, storre; 
man oar da bedre bekjendt med Krupps Stobestaal, som 
var paa gode Veie til at skabe ham en Formue. Paa 
en ioinefaldende Maade og med en vis Kunst havde . 
Krupp opstillet i Jndnstripaladsets Aunex en stor Blok 
af Stobestaal, og for at gjore deu endinerc freiiitrcrdende 
lod han den paa en Maade spille en Rolle, idet han 
hver Dag lod en Arbeider, forslinet med Bor og Meis- 

1

ler, gjore Indsnit i den og afhugge pcianer, saaledes
at det nysgjerrige Publikum kunde undersoge den; og 
det var let nok, selv for Mcrnd udenfor Faget, at see, 
at Metallet var overordentlig reent, frit for Slakker og 
Revner og af fuldkommen Ensartethed, hvilket ikke en
gang sinder Sted ved det bedste Cemeiitstaal. Bruddet 
lod for Kjendere Intet tilbage at onste: det var tcrt og 
fiint, regelincrssigt og glindsende. Den Opsigt, denne 

Blok foraarsagede paa Udstillingen, var en Begivenhed; 
ved at fremstille den og gjore dens Egenstaber gjcrldende, 
havde Krupp Lykken med sig. Det var nu klart, at 
dette Metal maatte have en stor Anvendelse for sig, da 
der af mange Mastindele, som maae gjores i eet Stykke, 
fordres en storre Modstandsevne, end Jernet med Sik

kerhed kan yde.
. Krupp havde gjort Lykke; men han vogtede sig 

vel for en utidig Jagt efter den. For med fuldkommen 
Frihed at kunne vedblive sit Arbeide manglede han to 
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Ststter: flydende Capital og et Marked. Hvilke bety
delige Capitaler findes der ikke nedlagte i disse Blokke, 
der staae i Bentehallen, og for disse Capitaler maatte 
Krupp uden videre kunne staae i Forskud; men deSuden 
skulde Blokkene fornyes, og det kunde kun skee med For> 
deel ved god Affatning. Da Fabriken i Esfen var vel 
bekjendt, l>avde den allerede god Credit, og det vilde 
derfor ikke have vcrret vanfteligt at skaffe Penge paa 
EntrepreiieurerneS fcrdvanlige Maade ved at danne et 
Actiefelfiab, og Krupp kunde let have forbeholdt sig 
en Deel Aclier til perfonlig Fordeel, famtidig med at 
han beholdt Bestyrelfen og en bestemt Andeel af det 
hele Udbytte; men Krupp vilde ikke indlade sig paa den 
Art Beregninger. Han foretrak at vcrre Herre i sit 
eget HuuS, kun at gjore Regnftab for sig felv og folte 
sig kun stcerk under den Betingelfe, at han var fri. Alt 
vel overveiet forekom det ham, at dette Slcrng af Ac- 
tionairer maatte vcrre en Byrde og en Hindring uden 
Erstatning, thi af deres Naad ventede han sig knn daar- 
lige Refnltater, og den sinantsielle Side af Sagen havde 
sine betydelige Ulemper, da denne aarlige Opgjorelfe og 
Fordeling af Udbytte syntes ham stridende mod den 
NegnfiabSorden, han havde indfort. Det overskydende 
Udbytte, naar Negninger og Gjcrld vare betalte, an
vendte Krupp nemlig altid til nye Arbeider; Fortjenesten 
fravendteS saaledes ikke Fabriken, men bidrog til dens 
Udvikling og Tilvcrxten af dens Hjcrlpemidler.

Stottet til dette Naifonnement tog Krupp en Be- 

I
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stemmelse, fra hvilken Han ikke er afveget, nemlig aldrig 
at modtage liapitaler med anden Forpligtelse end den, 
at forrente dem og tilbagebetale dem til Forfaldstid. 
Negnfkabsmaaden bestod i Aabiiingen af Conto-Cou- 

ranter.
Paa disse Betingelser har han endnu aldrig mang

let Penge; de indkom rigeligt strax, og Tilbudenes 
Antal er tiltaget i den Grad, at man nu lader sig ind
skrive som Aspirant. .Han har fundet Tyve for Een, 
der vilde give Forskudsfummer, ligesom ^^yonerfabrikerne. 
Essen undgik saaledes det Afhangighedsforhold, der er 
uadskilleligt fra Capitalens Asfociation, hvis mindste 
Feil er den, at Eiendoinmen er fordeelt paa saa mange 
Hoender, at den ved al vcrre i Alles Interesse ikke in
teresserer Nogen og for den Enkelte kun har en forbi
gaaende Bcerdi. Det vilde desuden have vcrret en Sorg 
for Krupp at see Essen vcrre Maalet for Spekulationer 
paa Borsen; Essen var nu engang hans Vcrrk, og med 
en Faders Folelser onskede han, at det maatte tiltage i 
Styrke; men netop derfor maatte han knnne lede det 
efter sin Villie og derfor bevarede han det for den 
vcerste Slags Seelenverkoopere, Pengefpekulanterne. Uden 
deres Hjcelp og tiltrods for dereS Modstand fik han de 
Millioner, han havde Brug for, uden at bortgive en 
eneste Rettighed, og det var ikke den mindste Deel af 
hans Styrke.

Med ligefaa meget Held faildt han det andet 
Stottepunkt, Markedet, og det var ikke uden Vanskelig-
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I

heb; thi nagtet Fabriken leverede fortrinlige Varer, saa 
var den betydeligt fjernet fra de egentlige Handelsplad- 
fer i Enropa; den laa i et Hjsrne af Nordtydskland, 

. fjernt fra Hooedveiene til de store Stater, saaledeS at
kun Prensfen var dens natnrlige Knnde; de andre maatte 
soges langt borte. Det er eil>eller saa let en Sag at 
aabne sig et Marked; dets Anstuelser og Fordomme 
maae sorudsees og tilfredsstilles i rette Tid, naar man 
ei vil gjore et feilt Bestik, og saa er der de paatroen- 
gende Fordringer, der til sine Tider kunne scrtte alle 
de Vccrksteder i Virksomlied, der arbeide i den Retning. 
Saaledes soges paa nogle Steder Jernbanestinner, anden
steds Pandserplader, saa Dampmaskiner og Vandkrast- 
mastiner. Har man nu endelig opnaaet en Bestilling, 
saa komme Detaillerne, der fordre en Mcrngde af Planer 
og Tegninger, inden Mastinens Organer komme i Over- 
eensstemmelse, og da ifcer, naar en faadan Mastine for 
forste Gang stal fcetteS paa Stabelen.

Men Essen har vidst at befeire disse Vanstelig- 
heder og har leveret ncrsten alle Arter af store Maskiner 
og altid tilsredsstillende. Stobestaalet har vel vceret 
dyrt og er det endnu; men det har aldrig svigtet stn 
Bestemmelse og vceret mangelfnldt; dets Priis har ofte 
hindret dets Anvendelse, men hvor man har brugt det, 
har dets Holdbarhed ncrsten altid erstattet Udlcrget. Paa 
sine Steder kan man ikke engang undocere det, navnlig 
l Mastiner, hvor enkelte Stykker paalcegges en stor 
Krastanstrengelse, og man maa da fortrinsviiS tye til 
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Essen. Ingen Fabrik leverer bedre behandlede Hjul

bandager til Locomotiver, og de taale en streng Ctyrke- 
prove. Ligesaa fortrinlige ere de suldstobte Staalhjul; 
de stabes i saa fuldendt Form, at det hverken er nod
vendigt at afdrcie eller at udbore dem; saaledes som de 
udgaae af Formen ere de fuldt fcrrdige uden Sveitsning 
og uden Baand, og folgelig langt mindre udsatte sor 
Bestadigelser. Stobestaalet har ogsaa fundet en udbredt 
Anvendelse til lige og boiede Axler, til Veller for Damp
maskiner. til Valser, til Pandserplader og til Jernbane
skinner ved Overkjorseler. Disse Anvendelser, som alle 
have havt et gunstigt Resultat, have tilfort Essen en 
Deel nodtvnngne .Kunder og saaledes har der paa den 
naturligste Maade af Verden dannet sig et Marked for 
Krupp. Et fortrinligt Produkt i Forening med nogle 
Anstrengelser er den Recept, der har havt den onsteligste 
Virkning.

En stor Deel af de ncevnte Arbeider vg soerlig 
Vellerne medforer Behandlingen af Barrer, der veie 
fyvogtredivetnsinde Kilogrammer og have et Gjennemsnit 

paa to Metre. Denne Behandling afgiver et interessant 
Skuespil. Havde man kun havt de gamle Redstaber, 
vilde det have vcrret nodvendigt for at bevcrge dem at 
anbringe et hundrede Mand med Tcrnger med Tver- 
stcrnger, og enhver Kraftyttring vilde da have vcrret ledsaget 
af Stoi og Skrig, fom et nodvendigt Accompagnement 
til en faadan Maneuvre. Ved Damphammeren bestaaer 
Arbeidsbrigaden kun af tolv Mcrnd, der uden synlig Moie 

I
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taust og koldsindigt udfore det samme Arbeide, som den
tidligere Vrimmel. Naar Ovnen aabnes, syneS denne
Haandfuld Folk at staae i et complet MiSforlsold til 
deres Gjerning, som gaaer ud paa at beocrge denne 
glodende Masse. Efter en neppe mcerkelig Impuls 

folger Bevcrgelsen, fom af sig selv. Ved Hjcelp as Kjcr- 
der, scestede til en Vinde eller en Kran, der staaer hoit 
over Arbeidspladsen, trcrkkes Barren, kiggende paa en 
Art Vogn, ud af Ovnen; man satter nogle Jernhaand 

paa den, heiser den tiloeirs og ved en Vending af Kra
nen henlcegger man den, som en Beseiret, paa Ambolten. 
Ved mechanist Hjcelp lcegges den tilrette under Ham
merens Slag, der bringe Murene og Tagene og selv 
Jordbunden til at ryste, medens Arbeiderne rykke den 
srem eller tilbage, vende og dreie den uden stor An
strengelse alene ved at virke paa Vinderne.

Der findes faa Mastinvcrrksteder, der ere istand 
til at kunne l'ehandle store Smediearbeider med den 
Hurtighed og Lethed som Essen, men intet er i Be
siddelse af et saa fuldkomment og rigt Udvalg af Ned
staber; der er ncesten odstet med dem. Medens faaledes 
Damphammere andensteds kun trceffes enkeltviis eller i 
ringe Antal, saa findes de ncrsten i ethvert Vcrrksted i 
Essen. Man tcrller mere end 50 Stykker as alle Stor- 
relser fra ti til tyve Tons Vcegt, og i Forhold hertil 
staae Valfevcrrkerne samt Boie-, Bore-, Hovle-, Lokke- 
og Dreie-Mastinerne; til Alt haves Mastinei, der alle 
ere udforte og tildeels opfundne i Fabriken. Det vil 

I
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derfor kunne forstaaes, at Krupp viser sig stolt af denne 
rige Forsyning, naar han fremviser den for Nysgjerrige. 
Mellem disse Redstaber er der eet, der ligesom sidder 
til Doms over de andres Arbeide; det er en Mastine 

af oprindelig engelsk Construktion, som tjener til at un- 
dersoge Staalets Samnienhcengskraft, idet man nemlig 
for hver enkelt Fabrikation udtager en Prove, der sormes 
til en Bolt og nu underkastes Forsog i Mastinen, saa
oel med Hensyn til Sircrkbarhed som Krumning og 
Vridning, hvilket altsammen noteres, saaledeS at Krupp 
kjender Egenstaberne af hvert enkelt Stykke Staal, han

anvender. Paa lignende Maade forelageS en chemist
Undersogelse af hver enkelt Barre ved at underkaste et 
Stykke deraf Indvirkningen af forstjellige Neagensmid-
ler.

!
Man lcegger nsie Mcerke til, om Strukturen er 

tcrt, og om der viser sig Ridser under Syrernes Ind
virkning. Ethvert vigtigt Stykke Arbeide maa gjennem
gaae denne Control i Laboratoriet.

Det er tydeligt, at et Etablissement as en saadan 
Storrelse ikke kan holdes i Gang uden en heel Mcrngde
KundstaberS Medvirkning. Det er en heel Armee med
sine Cadrer, som Krupp staaer i Spidsen sor som Ge-

neral. Alle disse Stöbere, Smede, Mechanitere og
Pottemagere staae under omtrent 50 Jngenieurer, Che- 
mikere og Assistenter, der hore til de Dygtigste i Tydst-
land. Den liandelsktindige Afdeling har et lignende
Antal Einbedsmoend, hvortil endnu komme de Agenter, 
som Krupp har etableret paa Europas Hooedpladser.
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Valget as disse Agenter har voeret en meget vigtig Sag 
for Krupp, thi det var Midlet til hans Berömmelse og
Sjcrlen i Afscrtningen. Forend Han kam i Ry, beroede

der meget paa dem; det var dem, der overtalte ham til al 
gjore Forsog og udbrede Prover, og de maatte oplcrre 
Publikum i Brugen af det nye Metal, da dette altid 
vifer sig vrangvilligt ved Jndforelfen as noget Nyt.
Siden 1827

>

da Essen debuterede nied en Produktion
af Stobestaalet, hvis Stsrrelse man neppe vover at au- 
fore, regner man, at denne aarlig er tiltagen med en 
Trediedeel indtil 1848, da der var en Tilbgegang; i 
1865 fordobbledes den, og det er sandsynlig!, at den 
i de senere Aar er stegen i et sta^rkere Forhold. Me-
dens Turgau i 1865 angiver det hele fra Esfen ud- 

gaaede Arbeide for at belsbe sig til 28,000 Tons Bcrgt, 
regner Samuelson i 1868 det til 60,000 Tons og til 
en Vcerdi af 35 Millioner Francs; Men samtidig har 
Essen i Bygninger og Mastiner ogsaa opslugt en Ka-
pital paa 50 Millioner Francs. Fabrikens virkelige
Vcerdi har kun Interesse for Krupp, da deu, som tid
ligere omtalt, er hans udeelte Eiendom.

Prisen paa Staalet er temmelig vilkaarlig. T'e
mere gcengse Artikler, f. Ex. Jernbaneskinner, koste kun 
eu halv Franc pr. Kilogram eller 500 Francs pr. Ton; 
men ber harKruvp en Concurrent i Bessemer-Staalet, 
der vel er mindre eensartet, men som ogsaa leveres til 
den halve Priis. Det Samme er Tilfcrldet med Hjul
bandager; men da Fordringerne til disse ere storre,



Flibrikcii i Esst» og dcn kruppfle Kano». 311

anscrtter Essen Prisen paa dem til 1150 Francs pr. 
Ton. I andre Artikler er Prisen ubegrandset, som for 
Valser til Guld- og Solvarbeide, Prcegestempler og for 
Kanoner og Kugler; saaledes tager Krupp 4 Francs for 
1 Kilogram Kuglevcrgt og 9 Francs pr. Kilogram i
Kanoner. Men denne Priis begrundes tildeels i, at
Tabet af Materiale er meget betydeligt, da dette for en 
Kanons Vedtomiuede kan belobe sig til over de to Tre- 
diedele af den oprindelige Barres Vcegt; hvortil endnu 

maa medregnes Omkostningerne vcd det fceregne Arbeide, 
den vanskelige Behandling og Indstilling og iscrr for 
de store Pjecers Vedkommende CapitalenS Stillestaaen, 
da der kan behoves henved et Aar. til at fuldfore dem. 
Man har i det Foregaaeude feet Esfen sreinstaae og 
udvikle sig, og Krupp erhverve og hcevde sig en bety
dende Plads som Fabrikant iden sreinadstridende Indu
stri; der staaer nu tilbage ved et hurtigt Overblik at 
vise denne Fabriks Virksomhed med Hensyn til de Ode- 
lceggelsesmidler. som Krigen fordrer.

r

1

IH. i
Det Indtryk, som den kruppste Kanon maa have 

efterladt iblandt Paris s Befolkning, vil vansteligt udstettes, 
og man vil lcrnge betragte Essen kun som en Fabrik 
for Odelcrggelsesmastiner, der staae til Kongen af Preus
sens Naadighed. Men denne Anstuelse er aldeles ube
grundet. Essen forholder sig neutral ligeooer for sine

!t i
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Kunder i Krigens som i Fredens Gjerniiig og modtager

Ordre fra Enliver uden Personsanseelse. Den er med
eet Ord en privat Eiendom og har hverken officiel Ti
tel eller officielle Forpligtelfer. Ligeoverfor dens Sme>
dier ere alle Magter lige. Ten har tilbudt og solgt
til andre Stationer famme SlagS Kanoner, fom den 
fcrlger til Preusfen, — den gjor Forretning med Staal- 
kanoner, foin. den gjor Forretning med Staalhjul, Staal- 
axler, Bandager og Skibsskruer. Modellerne ere til
Efterfyii, og Kunderne kunne prove og vcrlge; Kanonen 

er kun en Artikel som enhver anden, men det er den 
nyeste.

Artillerimateriel har nemlig knn i en kort Aarroekke 
figureret paa Fabrikens Cataloger.' Det Stykke Feltstyts, 

som saaes paa Udstillingen i London 1851, var og bleo 
aldrig Andet end en Udstillingsgjenstand. Man laver
jo ikke Kanoner for at have den Fornoielfe at lave 

dem, og de, som kjobe dem, haabe jo ogsaa at drage 
Fordeel af dem; men i 1851 varder Ingen, der tcrnkte 
paa at friste Krigslykken, og Ingen anede, at det ikke 

. vilde vare ret mange Aar, inden at to af Europas 
storste Magter, den ene efter den anden, stulde blive 
Gjenstand for en mindre Magts Overfald, inedens det 
ovrige Europa stod under Vaaben foin Tilstuer. Fabriken 
i Esfen fatte sig forst i Bevcegelse, esterhaanden som 
Sandsynligheden sor saadanne Begivenheder blev storre 
og storre, og esterhaanden som Krigsherrerne, der haabede 
at drage Fordeel af en Omvcrltning i Europa, fandt 
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det passende at foroge deres Erobringsmastiner. — Det 
var i den danste Kvig ved Angrebet paa Dybbelstillin- 

gen. at man gjorde det forste alvorlige Forjog med de 
kruppste Kanoner. Vaade under Ledningen og Skyd
ningen overtraf de al Forventning; men Forjoget blev 
kun foretaget med nogle enkelte Batterier jaa at sige 
for lukkede Dore, og, stjondt den kruppste Kanon i 
Virkeligheden havde staaet sin Prove, talte man ikke 
videre om den. Ogfaa under Felttoget i Böhmen ud- 

moerkede de kruppste Proveexemplarer sig ved deres 
Ncrkkeevne, deres Conjtruction og dereS Holdbarhed;

men ogfaa dennegang jogte man at holde de tiljredS- 
stillede Resultater hemmelige: man vilde ikke gjore Ver
den bekjendt med denne Opfindelse, forend den var ind
fort i hele Armeen.

Fabriken i Essen oar ikke medfiyldig i denne 
Hemmelighedsfuldhed. Den stobte sine Kanoner for 
aabne Dore; thi den onstede at fcrlge og at scrlge me
get, og saa kan man ikke holde sine Varer stjulte. I 
Statsfabriker, i Generalstabens eller i de specielle Co- 
miteers Mapper kan en Opfindelse stjules; men et frit, 
privat Etablissement maa enten sikkre sig den ved et 
Patent, eller heelt og holdent give den hen til Osfent-

s

lighedens Afbenyttelse. Den kruppske Fabrik har valgt

det sidste,

I

k 

s;
Enhver, der vil, har Lov til at efter- 

gjore dens Fabrikata. Hr. Krupp har ikke engang Op
finderens Forfcrngelighed. Han overlader gjerne sine 
Veerksteder til Forjog, naar det gjcrlder andre Planer,

ik-

i



414 Fabriken i Essen oc; den krnppste Kanon.

andre Beregninger end hans. Naar han giver sin Me
ning tilkjende, er den altid vel overveiet; men ligeover 
for Folk med Kuudstaber og ligeoverfor Folk med fixe 

Ideer trcrkker han fig helst hcelt tilbage. Det Anfoar, 
der kommer til at hvile paa ham, er i saa Tilfalde 
meget begrcendset. Det er Artilleriofsicerer og Inge- 
nikurer, der have gjort Grundridfene, og Hr. Krupp for
pligter sig knn til at give disse Tegninger et saadant 
Legeme, en saadan Form, at Pjecen egner sig til mili-- 
tairt Brug. Om det er en Forlade- eller Baglade- 
kanon, om den er ristet eller glatlobet, er ham ligegyl
digt, det bliver dereS Sog, som l)ave bestilt den. Men
ikke destomindre folger l)an med Interesse enl)ver Kanon, 

der gaaer ud sra lians Etablissement, og naar den 
kommer paa Skydepladsen, fcrlder han sin Dom over
den. Han kjender nn noie dens gode og svage Side, 
og ved at anstille Sammenligninger udvikler l)an sit
Blik og sin Viden. Det er saaledes deels ved Andres, '
deels ved egen Dygtighed, at Krupp er naaet til selv 
at construere Modeller, der bcere HanS Navn.

Blandt disse Modeller er det umuligt at glemme 
dcn, der gjorde saa megen Opsigt paa Pariserudstillingen
1867. Det var rimeligviis kun en Kraftprooe, som
Fabriken vilde aflcrgge; som det syneS, er den ikke bleven 
gjenlagen, selv ikke i Anledning af Paris's Beleiring. 
Denne Kanon udkastede en Fuldkngle af fem hundrede 
Kilograinmers Vcegt; for at styrke den havde det vcrret 
nodvendigt at omgive den med Jerubaand, og Tapperne
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vare ikke anbragte i det Massive af Kanonen, men i en 

meget stcrrkt Jernring. Alt var saa at sige overnatur
ligt. — Den almindelige Beleiringskanon er langt mere 
haandteerlig, og ved den kan man bedre iagttage Bag> 
lademekanismen for de store Calibres Vedkommende. Denne 
er meget simpel: Sjceleu, der gaaer heelt igjennem Ka

nonen, lukkes for den bageste Ende af en Skodde; naar 
denne trcrkkes ud, er det Indre aabent, og Ladningen 

kan indscrttes, hvorpaa Skodden atter lukkes for.
Eli anden Mekanisme, der er for indviklet til at 

bestrioeS, forhindrer Krudtgassens Udstrsmning. Det 
eylindriste Projektil, som deime Kanon udstyder, er paa 
den ydre Side forsynet med udstaaende Nande, der snoe 
sig rundt om det og gribe ind i en Blyomvikling sor 
at forene denne og Projektilet til eet Legeme. Man 
opnaaer herved, at dette samlede Projektil'slutter bedre 
mod Vcrggene, derved inodtager Krudtets hele Virkning, 
og at det folger noiagtigere Niffelgangens Snoeninger, 
med andre Ord, inan opnaaer storre Skudsikkerhed, storre 
Skudvidde og storre Kraft i Anslaget. Paa et ringe 
Antal Uheld ncrr har dette System opfyldt, hvad detS 
Plan lovede, og retfcrrdiggjort Krupps Forventninger.

Men disse Beleiringskanoner have kuit spillet en 
secundair Rolle ved vore Fjenders Seire, og der havde 
ikke vcrret Anledning til at dvcrle ved de kruppste Kanoner, 
naar der ikke havde vcrret andre end dette Kaliber re- 
prcrsenterede mellem Preussernes sire tusinde Stykker

i
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Skyts. Trods deres Kugler have alle Beleiringerne
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trukket i Langdrag, og Affairen ved Haricourt, hvor 
det badensiste Korps under General Werder lod nogle 
af disse svcere Calibre hidbringe fra Lobegravene ved 

Belfort, er den eneste afgjorende Fegtning, hvori de ere 
afbenyttede. Hverken ved Forbach, Wissembourg, Kam
pen om Metz eller i den store ildspyende Kreds, som 
ved Sedan omfluttede en heel Armee, har man seet No
get til dem. Foran Paris have disse Kcempekanoner 
ikke mlrgtet at bringe et Fort til Taushed eller at aabne
en Breche i Enceinten. De have gjennemboret og son-

i >

i I
I l

derstndt Bygninger, uden at underkaste sig Beboerne. 
De have ndovet en beklagelig Virksoml)kd mod den fre
delige Befolkning, uden Fordeel. snarere til Tab for

dem, der benyttede dem. Tet er altsaa ikke ber, men

I

ved Feltstytset, at vi maa atter soge Systemets Overlegenhed. 
Dette er den simple men mcrgtige Type for den kruppste 

Kanon, hvis fortrinlige Egenstaber endnu ikke have sor- 
negtet sig. Disse hurtige og letmaneuvrerende Batterier, 
hvis Ncrkkeevne er saa stor, og hvis Skud ere saa sikkre, 
have tiltrukket sig Alles Opmcrrksomhed. De beherstede 
hele Krigen, kom stedse i rette Tid for at afgjore Kam
pen eller for at bringe den igjen paa Fode, og de talte 
ncrsten altid det sidste Ord.

Hvor mange Slag fulgte ikke paa hinanden i dette 
sorgelige Felttog nnder samme Omstcendigheder og med 
samme Resultat! Man fristedes tit at troe paa et uboie-

!

ligt Fatum. Hele Armeer bleve oniringede og maatte
stroekke Gevcer, andre maatte overgive sig af Mangel paa

j -
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Munition og Levnetsmidler, og i de partielle Kampe

gik det ikke bedre. Det forste Angreb var os ncesten
altid gunstigt, — vore Gevcrrer stoge ned mellem Fjen
den i faa stor Afstand, at han ikke kunde fvare, vore 
Mitrailleuser feiede Terraiuet reent. „Lu avantl" lod 
det fra vore fremstormende Ncekker, berusede ved Taukeu 
om snart at have vundet Spillet; nu var det gunstige 
Liieblik kommet til at gaae Fjenden paa Livet. Men 
ak, det var ogsaa det L)ieblik, da Lykken altid stog om. 
Det var, som naar en Scene pludselig forandres. In
fanteriet, der stod ligeoverfor os, forsvandt og gav Plads

for andre Stridsmcrnd. Det var Feltbatterierne, der

i s

!

! 
! 
ikjorte op; det ene ester det andet protsede af og over- 

dcengede vore Soldater med et Hagloeir af Projektiler. 
Der var ingen Standsning, — Jnstruxen forbod det, 
og den udgik fra en Mand, der forstod at instruere: 
„Scrt Kanouer mod Gevcrrer, ooeros Fjenden med Kug
ler og Granater i Masfe og i stadig tiltagende Masse, 
indtil han ikke lcenger kan holde Stand." Og saaledes 
skete det! Efterhaanden dode Ilden fra vore mindre 
talrige og mindre hurtige Kanoner hen, og Modloshe
den fandt Vei felv til de braveste Hjerter. Hvad stulde 
man gjore? Tyve Gange have vi gjenoptaget Spillet 
under famme Betingelser, og tyve Gange have vi tabt 

det.

t

Hvert af disse N ederlag har man forklaret paa sin

Maade. Ofsicererne af de fpecielle Vaabenarter ville
nemlig aldrig indramme, at Andre have bedre Vaaben 

27 
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end de, og stulde man troe dem, var det altid modalle 
mulige Regler, at de bleve staaede. Men for Folk nden 
Fordomme har den Kjendsgjerning dog Betydning, at 
det ene Parti kunde bruge Granater, medens det ondet 
maatte kcrnipe med Gevcrrkugler, fordi det forstncrvnte 
havde Kanoner, der vare overlegne i Rcrkkeeone og Skyde- 

hastighed.
Mange ere de Fortrin, fom Bagladesysteniet har

fremfor det tidligere: Skudsikkerhedcn og AnstagSkraf

!

ten foroges. Beskydningen gaaer hurtigere og lettere for 
fig, da Visker og Scrtter ikke auvendes, — hvor der 
fhres gjennem Skydeskaar, staaer Beljeningsmandskabet 
dcekket under Ladningen, — Sjcrlen (det Indre) lader 
sig bekvemmere efterses og eventuelt reparere, — Fabri 

kakionen er forbunden med fcerre Vanskeligheder, —

I 
i

s

Riffelgangene ere lettere at anbringe og endelig, oil man 
for nogen Tid gjore den utjenstdygtig, behover man ikke 

at fornagle den, men det er tilstrcekkeligt al borttage 
Haandfanget. See, det er Grundene, hvorfor denne
Kanon altid har vcrret overlegen, og disse Grunde

ere blevne anerkjendte sor Krigen af de mest competente
Mcrnd, hvis Mening det nndertiden er godt at lade sig

belcere af.
En af Fabrikens crldste og mest trofaste Knnder

i er Rusland. Selv for Preussen var denne Stat som
hjemme i Hr. Krupps Etablissement, hvorfra den havde
faaet ftere hundrede Kanoner. Man tingede ikke om
Prisen, — halvtreds til treds, ja eet hundrede og tyve

i
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I tusind FrcS. for Stk. — man spurgte kun om Godheden, 
og man havde valgt KeiserrigetS forste Kjender, General
Todtleben, til at bedomme dem. Der existerer en ret
mcrrkocrrdig Rapport, som denne Mand affattede i sin 
Egenskab as Prcrsident for Modtagelses- og Provecom--
missionen. Den dreier sig om sire Stobestaalskanoner,
der vare bestemte sor Marinen, og de to Systemer — ' 
Forladning og Bagladning — ere saiiimenlignede. Ester 
detailleret at have beftrevet Proverne, slutter han saale
des: „De stedsundne Forsog have godtgjort, at den krnppske 
StobestaalS-Bagladekanon besidder en hoi Grad as Præ
cision, at den virker med tilstrcekkelig Krast mod Be- 
klcrdninger, og at den taaler at gjore 425 Skud uden at 
tage nogen Skade. Som Folge as disse Ersaringer har 
den efter allerhoieste Ordre nedfatte Commission for 
Fabrikationen af Fcrstnings- og Mariiiefkyts erkjendt den 
218 Millimetres Bagladekanon for fuldkommen egnende 
sig til Beocrbningen as Kystbatterier. Commissionen har 
bestemt fra nu af at indfore denne Kanon og at lade 
omdanne alle 218 Millimetres Kanoner — ikke alene 
dem, vi alt have, men ogsaa dem, Hrr. Krupp endnu ikke 
har sendt, til Bagladestyts." Ester i 1867 at have 
faaet Keiferens Underskrift blev denne Commissions- 
betoenkning hcevet til Norm for det rnsfifke Materiel, og 

den er det endnu.
Omtrent samtidig havde andre Kunder, der vare 

endnu vanskeligere at tilfredsstille, Kunder fom Constnrc- 
tenrerne Withwort, Blakely og Armstrong, anerkjcndt 

27*
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FabrikationSmethoden i Essen, ja — Armstrong bestilte

paa eengang 112 Kanoner. Det var en Jndromnielse

i

sra en anden Mesters Side, som burde have opsordret 
til Efterfplgelse. At Frankrig ikke tog Notits af Fa
briken i Essen var ikke Krupps Skyld: Under Udstil
lingen i Paris 1867 kom Cheferne for Europas storste 
Mastinvcrrksteder, eller idetmindste deres Befuldmcrgtigede, 
til Frankrigs Hovedstad for at knytte Handelsforbindel
ser, hvortil iseiligheden var sjelden god, da man havde 
Proverne eller Modellerne sor L)ie, og da man i smaa 
dertil indrettede Vcrrksteder ester Behag kunde faae Me
kanismerne tagne fra hinanden og satte sammen. Krupps 
Fuldmcrgtig henvendte sig til den franske Krigsminister 
med Tilbud om nogle hundrede Kanoner og gay ham 
alle mulige Oplysninger om Skytset og om Salgsbetin-
gelserne. Forgjceves ventede ban paa Svar; sorst da

f 
!
s » s

han affordrede det, lod man ham vide, at hans Forstag 
var sendt til en Special-Commission, af hvilken Sagen 
nu var ashcrngig. Som en fornuftig Nkand forstod han 
det administrative Sprog og henvendte sig ikke oftere for 
at faae Svar.

I Frankrig behandles alle faadanne Forslag paa een 
og samme Maade: Man ndnavner en Napportenr, som 
samvittighedsfuldt studerer dem og endelig efler sex Maa- 
neders eller et Aars Forlob sremsender sin Betcenkning, 
der i lignende Tilfalde altid er den samme. „De fore- 
staaede Kanoner — vil man s. Ex. sige — ere meget 
mangelfulde og svare i ingen Henseende til deres Be-
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stemmelse. Der findes de og de Feil, de ville desuden 
vcrre farlige at betjene, da de rimeligviis ville sprcrnges 
af Krudtgassen under Skydningen. Hvorfor stulde man 
isvrigt tage disse Kanoner i Betragtning, naar man har 
saa suldkoinne Modeller som vi, Modeller, som hele 
Eliropa misunder os?" — Denne Coinplimeitt negter 
man aldrig sig selv. — Saaledes taler altid en Nap- 
portenr; HanS Samvittigheder befriet, og Formerne oed 
Begravelsen ere iagttagne; Forstaget »edlcegges i Map
perne, hvorfra aldrig noget Forslag er vendt tilbage. 
Oprigtigt talt, er det ikke saaledes, det gaaer til? Og 
hvilken Fordeel kunde vi ikke have havt af at vcere bedre 
underrettede og mindre uaglfomme; thi hvad man tilbod 
os i 1867 var en Deel af Preussernes Hemmelighed i

1Ñ70.

t.

Oin vl bande modtaget og oplaget nogle af de
Ideer, man dengang vilde gjore aS bekjendt ined, og som 
man senere anvendte imod os for ot knuse og tilintet- 
gjore os, saa liavde det vceret god KrigSbrug, og det 
kunde l)ave forandret Sagernes Gang. Idetmindste havde 
vi da vcrret paa vor Post, saaledes som Preusserne al
tid have vcrret det ligeoversor vore indbildte Hemmelig

heder.
Men lad os komme tilbage til vort Thema. Da 

Ministeren, Marechal Niel, sendte Forstaget til Comi- 
teen, troede han at have stoaet det tilstrcrkkeligt ihjel, 
men uheldigviis havde hans Besuldnia'gtigede sendt et 
Dnpplikat af Forstaget til Keiseren. Fra Keiseren gik 
det til Diinisteren og naturligviis til Artillericommis-
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sionen, det vil sige, det blev overgivet til deu samme 
evige Varetcrgtsarrest som dets Tvillingbroder; meu Kei
seren maatte man idetmiudste give et Svar, og det blev 
overdraget General Leboeuf at afsatte Betcrnkuingen, der

er dateret den 27de Februar l868 og er et sandt
Monster paa Tvetpdiql-ed. Blandt Staalkanoiieriie —
striver han — er der flere, der have udholdt et stort 
Antal Skud; men andre ere sprungne efter et iudstrcruket 
Antal, hvilket maa tilskrives Mangler ved Staalets 
Ensartethed. Bi soge imidlertid at bringe den sranste

i

t! Industri, som i denne Henseende staaer tilbage. paa
Hvide med Hrr. Krupps Fabrikationer, hvilke for Liie-
blikket synes at bocre Fortrinet." Det er Alt, hvad

k
!-

Generalen har at sige om de endelige Forsog. Han til- 

foier derpaa i ligesaa undvigende Udtryk, at der ikke 
vilde vcrre Grund til at bestjceftige sig med Sporgs- 
maalet om Stayl, hvis de Forsog, der vare begyndte 
i Versailles med to Baglade-Br once kanoner, faldc hel
digt ud. Jfolge Oberstlieutenant Stosfels Napport tog 

endydermere Mistilliden til Staalkanonerne til i den 
prensfiste Armee, hvor eu Commission af Artilleriofficerer, 
der var traadt fammen i Berlin i Januar 1868, havde 
erkläret sig til Fordeel for Broucen. Det var saadanue 
Documenter, mau stottede sig til, da man udfordrede eu 
Nation, der stod ocrbnet fra Top til Taa, og som lcenge 

i

havde vcrret Mester i al SlagS Trcrdskhed. Udenpaa
!

Pakken, der indeholdt de ncrvnte Forstag, stod folgende 
charakteristiske Nesume af Sagen: Andragende, som 
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onsteS fremmet. Svar: Herrved er Intet at gjore. 
(11. Marts 1Ñ6Ñ). I forste foni i anden Instants var 
Sagen tabt uden at vcrre paadomt.

Om vore Special-Commissioner end ville snkke der
ved, saa bor vi ikke lade denne Lektion, der har vcrret 
oS saa dyr, gaae upaaagtet hen. Livet indenfor lukte 
Dore er en daarlig Skole; alle slige Sporgsmaal bor 
behandles af Mcrnd, der ikke ere Formalister og ikke ere j

opfyldte cif deres egen Ufeilbarhcd. Man skal gaae til
VcrrtS som Frederik Krnpp, s'ige l>oit, lsvad nian veed 
og lsvad man vil, og saa meget som muligt scette sig i 
Forbindelse med Osfentligheden. Hvor stort er ikke denne 
Mands Va'rk, og lsvor beskedent og dog bestemt bcrrer 

han ikke Vcrgten! Denne Ansvarligl-ed, som vilde trykke 
en Anden til Jorden, holder tvertimod ham oppe. I 
Grunden har han knn een Spore, det er Bevidstheden 

om, hvad der paahviler ham i hans Kald, navnlig med 
Hensyn til de Tusinder as Arbeidere, der have fulgt 
ham til Rohrs Bredder, der ere voxede op under hans 
Sine, der ere vante til hos ham at soge Midlerne til 
deres ExistentS, og som ved ham ere blevne deelagtige i 
hans Formue og i HanS Opsindelse. Alke have de Be- 
grel' om, elker idetmindste Instinkt af det Maal, hvor
efter de strcebe, og de Tjenester, fom de t)de. Man seer 
saaledes, at disse Omvcrltninger i Krigsvidenstaben, som 
afgjore Slagenes Udfald og Keiserrigers Skja'bne, ogsaa 
dem har Krupp forstaaet al afvinde deres gode og vel- 
gjsrende Side. — At have fri Naadighed, saaledes nt

s
!'
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k.

lians Ord altid er det sidste og det afgjorende, den Deel 
af Arbeidet forbeholder Krupp sig selv.

Her er eu besynderlig Modscrtning mellem Tydstland 

og os, som det vel er voerd at dvcele et Oieblik ved. 
I Tydstland er det den private Industri, som i den 
sidste Tid har leveret Staten denS Krigsredskaber og 
forsynet dens Arsenaler. Staten har ikke lobet Risiko 
ved Anlcrg af Fabriker, Valget af Materiale og An- 
staffelse af Mastiner og Vcrrktoi. Det er Privatmcrud, 
der have overtaget Entrepriserne og sat de sornodne Penge 
deri. Staten har HoS dem faaet sine Gevarer og Ka
noner og derpaa brandstattet de Nationer, med hvem den
sogte Strid. Er denne Speculation end ikke gansle
loyal, saa er den i al Fald fornuftig.

k ! !

Er det saaledes,
man bcerer sigad hos os? Langtfra! Hos os har Sta
ten det Princip, at alt Arbeide, der har Hensyn til Kri
gen, kun angaaer den, at kun den veed, hvilke Former, 
hvilke Forhold og hvilket Materiale, der bor anvendes. 
Det er altsaa nodvendigt, at Staten holder Vaaben- 
fabriker, Kanonstsberier, Vcrrksteder for Dampmastiner, 
for> Ankere, for Câbler o. s. v., hvilke fortcere enorme 
Capitaler uden at levere et Arbeide, der staaer i Forhold 
til disse. Dette er den forste Grund til vor Tilbage
gang; men der er en anden endnu vcrsenligere, der uoksoin 
forklarer vore uventede Nederlag. Disse Fabriker. Sto- 
berier og Vcrrksteder, der styres og ledes af Embedsmcrnd, 
gjore sig altformegen Umage med at lave det ene Ge- 
vcer ligefom det andet, den ene Kanon, den ene Mastine 
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ligesom de tidligere. Jeg tvivler ikke om, at disse Ar
beider ere af godt Materiale og ere omhyggeligt udfsrte, 
at de — fom det hedder — kunne pasfere Controllen, 
— paa ingen Maade; men de ere af et gammelt System, 
hvis Virkning er kjendt, og de udvikle og forbedre ikke 
Landets Forfvar.

Under almindelige Tidsforhold kan dette vcere til- 
strcrkkeligt. Naar Folkenes Net ikke er et dodt Bogstav, 
men har Nefpekten for Mennestets Liv til Grundlag, da 
er det tilladt at vcere mindre noieregnende med sit Krigs- 
materiel, og man bor ikke udtomme Landets Hjcrlpekilder

!

for dets Anstaffelse. Den offentlige Mening udover da
i 
i.

en Slags Control over Fyrsternes Lidenfkaber, dcemper 
deres Iver og holder deres TErgjerrighcd i Tomme. Lad 
Staten under faadanne Forhold beholde Vaabenfabrika- 
tionen for sig og fore fin fcrdvanlige Flegma over paa
den. Men naar Krigen er bleven en Speculation, et
Middel for den Stcrrkere til at flaae Penge paa den 
Svageres Bekostning, og naar den efter forfcrrdelige Ud
presninger stiller Erobringer i Udsigt, da er det paa Tide 
at indfore andre Negler for sin Adfcerd. Hele Nationen 
maa soge Midler til at forsvare sin Eiendom imod Plyn
dring, og det er ligesaameget den private Mands Sag som 
Myndighedernes. Den Simpleste og den Fornemste ere 
indbudne, og mest velkommen er Ten, der bringer de 
bedste Vaaben til at bekcempe Ransmcrndene.

!
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Almcisco SolMv Aoxez.
Et Blad af Sydamerikas nyeste Historie.

!!
!

^or omtrent et .Aar siden fik den gamle Verden 

Underetning om, at Paraguay's Prcrfidenl, Diktator og 
Feltmarchal, Francisco Lopez, var falden i Kampen mod 
to Republiker og et Keiserrige, og at dermed en liaard, 
femaarig Krig var bragt tilende. Man dannede fig dog 
ikke ret nogen Forestilling om, hvilke forfcrrdelige Di
mensioner denne Krig havde antaget, for den blev ud- 
kcempet, og hvor tung en Svobe den havde vceret for 
hele Sydamerika. En Dansk, der nylig er vendt hjem 
efter et lcengere Ophold i disse Egne, har fortalt mig, 
at Paraguay ligger fuldstcrndigt i Ruiner, at dets Ind
byggerantal fra en halv Million er bragt ned til 50,000 
foruden nogle faa tusinde Indianere, og al alene Brasi
lien i Krigen har mistet 100,000 Mand, omtrent 80 
Procent af alle Keiferdommets Stridskrcrfter. Man vil 
heraf kunne flutte fig til, hvorledes det seer ud i de

i
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Egne, foin have vceret hjemfogte af denne barbariste 

Kamp.
Det var Francisco Lopez, der var dens Ophav 

og dens Centrum; udmcerkede Evner og en umcrttelig 
Herstelyst i noie Forening drev ham frem mod et Maal, 
for hvilket han vovede Alt, men fom l)an dog ikke
naaede. Han staaer som et udincrrket Exempel paa de
mange begavede, men vilde og tliianniste Eventyrere, der 
k>ave spillet saa stor en Rolle i Sydamerikas Historie.

Da vr. Francia, Paraguay's forste .Diktator, I
dode den 20de Septeniber 1840, og Advokat Carlos 
Lopez bemcegtigede sig Herredommet, var hans crldste 

' Son, Francisco Solano, knn tretten Aar gammel. Denne 
havde, navnlig gjennem sin Moder, faaet en mere venlig 
end omhyggelig Opdragelfe og kun lcrrt faaiiieget, fom 
vr. Francia ansaae det for hensigtSmcessigt, at unge 
Folk i Paraguay vidste, og det var ikke meget. Men 
da hans Fader kom til Magten, maatte Francisco, der 
stulde tage Republikens Prcrsidentvcrrdighed i Aro, felv- 
folgelig uddannes til at indtrcrdc i en saadan Stilling. 
Paraguay var en Militairstat, og lian blev altsaa strax 
stnkket ind i Armeen; fra sit 15de til 18de Aar gjeiinem- 
lob han alle Grader lige til Brigadegeneral. Denne 
sidste Udncevnelse indtraf ganste vift tidligere, end det 
oprindclig havde ligget i Faderens Plan, men da Kri-- 

gen mod Buenos-AyreS' Diktator, NosaS, forte til et 
paraguayist Armeetorps's Deeltagelfe i Kampen, vilde 
Carlos Lopez ikke betroe Overanforselen over dette til 

r
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andre end sin Son. Han kcrinpede sammen med sin 
senere saa haarde Modstander, den brasilianske sielt- 
marchal Caxias, tappert imod Rosas, men selv lod han 
sig dog ikke belcrrc af denneS Skja'bue. Da RosaS 
var styrtet, og den unge Lopez vendte tilbage til Para
guay var han stcrrkt gjennemtrcrngt af den Overbe- 
viisning, at Nepubliken ved et strengt og efter euro- 
pceisk Monster formet Militairspstem maatte foge at 
opretholde sin Uafhcrngighed ligeoverfor Naborigerne. 
Faderen fandt scrrdeles Behag i denne Anfkuelse, men 
derimod ingenlunde i den Popularitet, som fra nu af 
stedse omgav Sounen. Han lukkede derfor ogfaa Lliet 
til, da den unge Mand hengav fig til et temmelig ud- 
fvcrvende Liv; fnart kunde ikke en eneste Familie i Ho

vedstaden Assuncion vcere sikker for hans Libertinage, 
og allerede nu viste han^ hvor overlagt og udsogt en 
Grusomhed han var i Stand til at udfolde, naar hans 
Llnster stodte paa Modstand. Han gjorde sig aldeles 
ingen Samvittighed af ved ethvert Middel at fjerne en 
ung Piges Fader eller Broder, naar de lagde ham Hin
dringer i Veien for Besiddelsen af hende. Og dog blev 
han, trods dette ingenlnnde upopnlair; tvertiumd. Ind
byggerne i Paraguay syntes endog at finde Behag i 
Prcesidentfonnens henfynslose Opforsel. Men samtidig 
lagde han ogsaa saa megen Egenvillie for Tagen, op- 
traadte med en faa stcerk Fordring paa Uafhcengighed, 
udtalte fig saa ugenert om alle Statsforhold og er- 
klcrrede, hvorledes han selv vilde have gjort det, hvis 

L
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han havde staaet ved Noret, at Faderen begyndte at 
blive bange for en Efterfolger, hvis hele Adfcrrd tydede 
hen paa, at han ikke kunde vente, til han selv fik Sta
tens Toiler i fin Haand.

. Faderen besiuttede derfor at lade Francisco fore
tage en Neise til Europa, og eu uhyggelig Begivenhed, 
der netop forefaldt paa denne Tid, paasiyndede Afreisen. 
Han havde lcrrt en ung Pige, Carmelita R. . - . , Dat
ter af rige og anfete Forcrldre, at kjende, og sijondt hun 
var forlovet med en udmcerket ung Mand, Don Carlos 
Découd, havde han gjort hende de mest skainlofe Tilbud. Da 
huu stolt viste ham tilbage, hoevnede han sig ved pludfelig 
at lade Découd og hans Broder arrestere. De bleve
besiyldte for at vcere Deeltagere i en Sammenfvcergelse 
mod Diktatoren og siudte, ja Francisco Lopez drev 
endogsaa sin Ondsiab saa vidt, at han lod Brudgommens 
nogne og blodige Lig henkaste paa Gaden udeufor hans 
Forlovedes Huus. Carinelita blev vanvittig ved dette 
forfcerdelige Syn; forOphaosmanden havdeHistorien deri
mod ikke andre Folger, end at han — det var i 1853 
— drog til Europa.

Faderen havde udstyret ham rigt i alle Henseender, 
og han kunde disponere over en uniaadelig Formue. 
Hans Omgivelser vare sammensatte, saaledes, at de ikke 
forstyrrede den unge Mand i hans Fornoielser, men dog 
stadig sendte Faderen noie Underretning om. hvad Son
nen gjorde, sagde og tcrnkte. Skjondt han tilsyneladende 
kun var besijcrftiget med at more sig, var det dog i Ho-

>
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vkdsagen l)am, der bragte de Handels- og Skibs
fartstraktater i Stand, som Frankrig, England, Sar
dinien og de forenede Stater i Nordamerika sluttede med 
Paraguay. Med scrrlig Forkjcrrliglied studerede han de 
europcriste Staters militaire Organisation, og han stal 
endog under Beleiringen af Sebastopol havde studeret 
denne Fcrstniug saa grundigt, at han ved sin Tilbage
komst til Paraguay kunde forestaae Anlcrggelfen af en
endnu stcrrkere, Humccitci. Interessant er det at see,

>

hvorledes han med skarpt Blik valgte netop det preus
siste Mililairsystem til Forbillede for sin egen Stat og 
derved gav Paraguay ligesaa stor om ikke storre Magt end 
dets i Fladerum og Jndbyggeratal langt overlegne Naboer.

Paa denne Rundreise i Europa lcrrte Lopez Ma
dame Lynch at kjende. Hun var Jrla'nderinde af Fodfel 
og levede stilt fra sin LEgtcfa'lle, der var franst Officeer. 
Paa en aldeles mcrrkelig Maade forstod hun at fcrngste 
den sandselige og lidenstabelige Lopez lige til hans Dod, 
hvilket dog maastee vcefentlig skriver sig fra, at hun al
deles ikke lagde nogen Hindring i Veien for hans an
dre Kjcerlighedshistorier, naar han blot efter dem vendte 
tilbage til hende. Paa Reifen til Paraguay maatte hun 
blive i Buenos-Ayres, medens Lopez gik lil Asfuncion 
for at indhente Faderens Samtykke til Fortscettelsen af 
det illegitime Forhold. Den gamle Lopez gjorde gjcrl- 
dende, at Paraguay's Prcrsident kun turde cegte en Jnd-

I
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fodt eller en Prindsesse, men indvilligede dog til
Slutning i Forholdet til Madame Lynch paa den ud-
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trykkelige Betingelse, at Sonnen aldrig vilde tcrnkte paa 
noget egentligt LEgteskab med hende.

Kort ester hans Tilbagekomst dode HanS Fader 
— 10de September 1862 — i fuld Besiddelse af en 
nindfkrcrnket Magt, fom han iovrigt kun havde mis
brugt i Tilfcelde, hvor han troede sig truet af Sam-
Mknsvcergelser. Han havde opnaaet at blive den eneste
store Gruudbefidder, den eneste Kjobmand og Bankier, 
nindskrcenket Herre over den va'bnede Magt og overste 
Dommer i Riget, og han kunde paa denne Maade efter
lade sin Son et Land og et Folk, saaledes som denne 
netop knnde bruge det til Udforelsen af,sine Planer. 
Disfe gik ud paa at udvide Landets Grcendfer og skabe 
et anfeet Keiferrige ved Siden af Brasilien. Tilfcrldige 
Omstcendigheder bevirkede, al han til Opnaaelfen af 
denne Plan fulgte en feil Lei. Under sit Ophold i 
Rio-de-Janeiro havde han anholdt om den unge keifer- 
lige Prindsesfe Leopoldines Haand og faaet et bestemt 
^fstcig, og det var denne Forncermelse, der fremkaldte 
det Had og dcn Hcrvnfyge, fom han lige til sit sidste 
Llieblik ncrrede mod Brasilien; det var den, der bragte 

ham til at vcrlge en aldeles fordcervelig Politik. Havde 
han stillet sig venskabeligt til Brasilien, vilde han nu 
have kunnet vcere Keiser over la Plata; i Strid med 
Brasilien har han derimod Skridt for Skridt tabt hele 
sin Kraft og endelig tilsat Livet.

Da han tiltraadte Negjeringen, fandt han sit Land 
i den mest blomstrende Forfatning. Finantsforholdene 

-
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vare blevne udmcerket ordnede af hans to Forgcengere; 
flere Millioner laae i Skatkammeret, og Nepubliken havde 
ingensomhelst Statsgjcrld. Milita irorganisationen stod 
saa langt over nogen anden paa det amerikanste Con
tinent, at Lopez trygt kunde stole paa Seier, hvis han 
vilde begynde en Krig paa sine Naboers Bekostning, og 

navnlig havde han personlig overbeviist sig om, at hans 
Armee var den brasilianste langt overlegen.

Strax efter sin NegjeringStiltrcrdelse traf Lopez da 
i Virkeligheden ogfaa med beundringsvcrrdig Energi 
Forberedelfer til Krig. Han fendte nnge Mennester til 
Europa for der at lade dem videnskabeligt uddanne i 
militairt Lliemed, og han lod engelste Jngenieurer og 
Haandvcrrkere komme til Paraguay, for at de kunde an- 
lcegge Kanonstsberier, Krudtfabriker og Arfenoler. Llvel- 
fesleiren ved Cerro-Leon blev gjort pernianent og op
fyldt af den ene Reserve efter den anden. I Paris, 
London og Berlin staffede han fig Agenter, som med 

stor Dygtighed og i ethvert Tilfcrlde med stor Iver og 
udstyrede med rige Midler virkede for Paraguay og dets
Prcrsident. I den gothaifke „Genealogischen Taschenbuch 
saae man l)ans Portrait, og i alle Blade kunde man 
lóese glimrende Beretnigenr om Paraguays blomstrende 
Tilstand, om dette Sydamerikas Eden, der i alle Hen
seender langt overgik Nabostaterne. Kort sagt, alle For
beredelser vare paa den mest omfattende Maade trufne, 
da Borgerkrigen i Uruguay og Brasiliens nsdtvungne 
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Deeltagelse i samme gav Lopez Leilighed til at stride 

til Udforelsen af sine Planer.
Forst sikkrede han sig den gamle lIeneral Urguiza 

fra Entre-Nios ved Lofte om en fremragende Stilling 
i det nye La-Platarige; derpaa knyttede han Forbindel

ser mod Aguirre, Blancoprcesidenten as Urnguay, tog 
Parti med den af Brasilien understottede Coloradoprcr- 
sident FloreS og erklcerede i Oktober 1864, at han be
tragtede en Indrykning af brasilianste Tropper i Uru- 
gnay foin en Forstyrrelse as Ligevagten mellem de syd- 

amerikanste Stater og altsaa som en oasus belli
Man tog i Brasiliens Hovedstad ikke Notis af 

denne Erklcrring. Montevideo blev indtaget, Aguirre af
sat og Coloradoprcrsidenten Flores indsat, og man tcrnkte 
ikke engang paa Paraguay. Lopez havde imidlertid kun 
ventet paa det beleilige Llieblik til at handle. En bra- 
silianst Damper bragte Matto-GrassoS nye Guverneur, 
Campos, til hans Provinds og lagde paa Veien til ved 
den paraguayiste Stad Assuncion. Da Lopez, der op
holdt sig i Livelsesleiren ved Cerro-Leon, horte om dette 
Skibs Ankomst, sendte han strax Bud til Assuncion om, 
at det stnlde lcegges under Bestag. Gouvernoren Cam
pos blev kastet i Fcengsel, de Penge og Depecher, som 
sandtes ombord paa Skibet bleve lagte under Bestag, 
selve Skibet blev optaget i den paraguayiste Marine, 
og da den brasilianste Gesandt nedlagde energist Protest 
mod denne Handling, erholdt han sine Passer tilsendt 
med linderretning om, at brasilianste Tropper imod 
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i

Lopez' Billie vare rykkede ind i Uruguay, og at Krigen 

eo ipso var erklcrre t.
Dette forste Skridt lod Lopez hurtigt efterfolges 

af andre. Han fendte et Expeditionskorps af Skibe til 
den brasilianske Provinds Matto-Grasso, indtog Fortet 
Novo-Coimbro efter en heltemodig Modstand af lOO 

Brasilianere mod 3,000 Paraguayere, befatte Miranda, 
Albuquerciue famt Corumba, og for aldeles ikke at lade 
mindste Tvivl tilbage om sine Hensigter, dobte han den 
nyerobrede Provinds Alto-Paraguay, lod den forvalte 
af sine Folk og behandlede hele det af ham okkuperede 
Territorium fom sin Eiendom.

Men famtidig foretog Lopez et meget ufornuftigt 
Skridt. Hau havde hos den argentinste Konföderation 
ladet forefporge, om den vilde tillade Gjennemniarchen 
af paraguayiste Tropper, og da man fvarede ham med 
eu Bestutning om at forblive neutral, lod Lopez sig 
overocelde af sin lidenstabelige Charakteer og gav Be
faling til, at hans Flaade stulde begive sig til Havnen 
ved Corrientes for at bemcegtige sig de der for Anker 
liggende argentinske Krigsskibe. Dette skete uden al
Krigserklcrring, og to Dage senere fulgte Bescettclsen af 
Staden Corrientes faint Jndfcrttelsen af en prooiforif? 
Regjering, der maatte erklcrre denne Stad og dens Terri
torium for adskilt fra den argentinske Republik og i 
Alliance med Paraguay.

Lopez havde saaledes ved Fjendtlighedernes Be
gyndelse vcrret overordentlig heldig. Men dette Held
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vedblev ikke. Triplealliancen mellem Uruguay, Brasilien 
og den argentinske Republik dannede sig, og medens den 
allierede Armee samlede sig i Concordia ved Uruguay, 
gjorde Brasilien overordentlige Anstrengelser sor at mod- 
staae sin seierrige Fjende.

Dette rt)stede imidlertid ikke Lopez' Mod. Han 
lod tvertimod strax to Hirrafdeliiiger, den ene paa 18,000 
og den anden paa 7,000 Mand rykke i Marken med 
Ordre til at bescrtte forst Provindserne Corrieutes og 
Entre-Nio og derpaa den brasilianske Provinds Rio- 
Grande do Sul. Begge Fremmarcher aflagde Vidnes

byrd om Prcrsidentens Evner til at fatte hurtige og 
dristige Planer, og da de i Begyndelsen syntes at ville 
blive kronede med et glimrende Held, udkastede han en 
tredie, som imidlertid slog feil og niedforte en lang

i

!, 
j

1

Rcrkke af ulykkebringende Nederlag. Medens han nem-
lig holdt den ved Concordia sig samlende allierede Ar- 
mee i Schak med de 18,000 i Corrintes staaende para- 
gnayiske Tropper, vilde han foretage en Expedition langs 
Uruguay for at komme det i Banda-oriental staaende 
Blancoparti tilhjcrlp, derved omgaae Concordia og af
holde de Allierede fra at vende sig mod Nord. Men 
denne dristige Expedition strandede som Folge af Ne
derlaget ved Patahi og Uraguayanuas Kapitulation, og 
fra dette Llieblik as begyndte Diktatorens straalende

n
,!

Lykkestjerne at blegne. Hans Skibes Nederlag ved
Niachuclo, den uventede Modstand, som reiste sig i 
Corrieutes, de strandede Forhaabninger om en Expedi- 
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tion under Oberst Estigarribia langs Uruguays venstre 
Bred, Alt dette nedstog hans Mod, og han indsaae, at 

han vilde vcrre stcrrkere og maastee ogsaa lykkeligere i 

Desensiven, end han havde vceret i Ossenfiven.

Ved Krigens Udbrud havde han ladet sig votere 
fordoblede Indkomster og tilkjendt et ubetinget diktatorist 
Herredomme. I Begyndelsen havde han benyttet delte 
ganste vist med Strenghed, men ikke med Grusomhed. 
HanS Expeditionskorps Tilbagetog og de Allieredes For- 
folgelse frembragte imidlertid en frygtelig Forandring i
hans Charakter. Hans Nasen begyndte nied, at Han

t

lod General Nobles skyde, fordi han ikke syntes at vcrre 

optraadt energisk nok i Corrintes, og der sulgte nu eu 
Ncrkke af despotiske Voldsomheder, som vedvarede lige til 

Slutningeu af Krigen og kostede Tusinder Livet. At 

han efter et Nederlag behandlede sine Officerer med en 
oprorende Naahed, og at han i det Hele taget aldeles 
ikke agtede fine Undergivnes Liv, derom er alle L)ie-

!

i
vidner enige. Derimod maa man anerkjende Hans
Billies urokkelige Fasthed, hans BestutningerS Selv- 
stcrudighed og hans Karakteers Uboielighed. Man maa 
beundre den Udholdenhed, hvormed han fortsatte Kam
pen endnu ester Humaitas Fald, efter Nederlagene paa 
Lomas-Valentinas og efter Brasilianernes Judrykken i 
hans Hovedstad.

Men ligesaa udholdende Lopez var i sin Modstand, 
ligesaa bestemt stod Brasilien paa sit engang fastsatte 
Program: at gjore Diktatoren fuldstcendig ustadelig.
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Dette viste sig saaledes, da Lopez opfordrede til Freds

underhandlinger efter den glimrende Fcrgtning, i hvilken 
Brasilianernes General Porto Alegro indtog Skandfen 
Curuzu foran Huniaila. Uruguays og den argentinste 
Overbefalingshavende gik villigt ind paa en Sammen

komst med Lopez, men den brasilianste General Poli- 
doro gav strax et bestemt Afslag, da hans Keiser havde 
befalet ham at gjore den fcrlleds Fjende ustadclig. Med 
en Mand, fom ham skulde tilintetgjsre, kunde han ikke 
forhandle.

Kort efter HumaitaS Fald og efterat Lopez havde 
trukket sig tilbage fra Timbo til Tebicuary, opstod der 
Rygter om opdagede Sammensvcergelser, om Forrcederi, 
Voldsomheder, Pinsler og Henrettelser i den paraguayiste 

, Hoers Leir. Saavel Antallet af de Henrettede og Pinte, 
som deres Navne lod saa utroligt, at der virkelig be- 
dehovedeS overeenSstemmende Vidnesbyrd for at fceste Lid

k
I
k

i

til lzvad der berettedes. Den tidligere Udenrigsminister
i Uruguay, Dr. Carreras, som efter Blancoregjeringens 
Styrtelse oar kommen fra Montevideo til Assuncion og 
havde viist sig fom Diktatorens Iroeste Tilhcenger, Bi
stop Palacios, der endogsaa havde anvendt Religionen 
i hans Tjeneste, HanS Broder Venancio, den portngisiste 
Konsul Leite Pereira, flere Generaler, Ministre og hoie 
Embedsmcrnd blev som anklagede sor en Sammensvcrr- 

gelse mod Diktatorens Liv og for .Hoiforrcrderi mod 
Staten deels piinte, deels skudte eller stodte ned med 
Landser. Hundreder af rige, anfete og Diktatoren hen-

1 j

!!

?!



438 Francisco Solano Lopez.

givne Personer bleve forte til Leiren ved San Fer nando 

og henrettede. Engelste og amerikanste Jngenieurer, 
navnlig Blisch og Mastermann bleve piinte, faalcenge 
indtil de fremforte de mest afsindige Bestyldninger mod 

den amerikanste Charge d'Asfaires Waschburn, mod vr. 
Carreras o. s. v., og alle Krigsfanger bleoe behandlede

paa den grusomste Maade. Mnn kan ganske vist
ikke maale denne tyranniste Fremfcrrd efter en europcrist 
Maalestok, men at lade sin egen Broder styde, sin 
Softer pidste af Boddelen og sin Moder mishandle, 
det er Handlinger, som aldrig kunne undstyldes selv i 
et Land, hvor Scederne ere i hoieste Grad raae og vilde. 
Man sporger forundret, hvorledes det oar muligt, at 
et heelt Folk lige til det sidste bieblik kunde vise Tro
stab mod et saadant Menneste. Det er en as de Gaader, 
som man saae ofte moder i Historien, naar et despotist 
Herredomme udvikler sig, og som ikke selv de meest aand- 
sulde Forklarere have kunnet lose.

Nederlag fulgte paa Nederlag, meu de'kncrkkede
ikke Lopez' Mod. Det syntes tvcrtimod, som om hvert
nyt gav hans Villie stcerkere Spcrndkraft. Alle Mid
ler, hvorved han kunde fremme sin Sag, benyttede han 
uden at gyse tilbage for Nogetsomhelst. Som Grund
trcek i hans Charakteer og som ledende Motiv for hans 
Handlinger fremtrcrder en umcrttelig ZErgjerrighed. Den 
gik imidlertid Haand i Haand med Llnfket om at gjore 
hans Land storre og mere anseet, og man kan derfor 
ikke fore Alt, hvad han har gjort, tilbage til personlige
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Lidenskaber. Ved Siden af ZErgjerrighed oar Hcrvn-
syge et fremtrcrdende Tra'k i hans Charakteer. I det 
Hele frembyder hans Liv et niorkt, til . Nutiden ikke 
mere henhorende Billede. Men beundringsvairdig er hans 
Evne til atter at reise sig efter et Nederlag, .^an flyg
ter med faa Ledsagere fra Kamppladsen fpaa Loinas- 
Valentinas, og fjorten Dage senere har han igjen 3,000 
Mand og tolv Kanoner. Han gjor Drenge paa ti Aar 
til Soldater, organiserer Fruentiinmerbatailloner, betaler 
ingen Sold og har aldrig Mangel paa Levnetsinidler.

.'itun ved et Tilfcelde falder han endelig efter sire 
Maaneders Forfolgelse i sine Fjenders Hcrnder. Da det 
brasilianske Kavalleri under Anforfel af Sberst Jooct 
Tavares trcengte ind i Diktatorens Leir, saae de ham 
nihest og omgivet af Ofsicerer, der deels vare vcrbnede med 
Kaarder, deels med Landser. Nytternes forste Sammen
stod med disse uordnede Hobe var meget heftigt. Men 
Lopez' Folk holdt tappert Stand. Diktatoren selv for
svarede sig med sin Kaarde og saarede ^cn brasiliansk 
Ossiceer i Hovedet, men sik derpaa af Oberst Tavares' 
Ordonnantsofsiceer det fori'te Landsestik i Underlivet, der 
beskadigede de indre Dele saaledes, at Doden i ethvert 
Tilfalde maatte blive Folgen, felv om den ikke kom 
strap. Lopez faldt imidlertid ingenlunde af Hesten, men 

gav den Sporerne og flygtede, fulgt af to andre Per
soner tilhest ind i et tat Buskads. I dette Llieblik 
trangte Mojor SineLo de Oliviera med nogle Infan
terister frem fra en narliggende Skov. Han kjendte

l
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den flygtede Lopez og raabte til en af sine Adjutanter:

„Der, der er Lopez, flyd! flyd ham ned! ' Alle raabte
nu: „Lopez, Lopez!", og hver Gang Diktatoren hsrte 

sit Navn, vendte han Hovedet mod dem som vilde han tcrlle 

hvormange Forfolgcre han havde. Hans Ansigt udtrykte 

den forfcrrdeligste Skrcrk. Serganteii affyrede fyv Gange 
sin Karabin, og en af de tre Ryttere faldt til Jorden 

med knust Hjcrrneflal. Lopez blev atter saaret, men 

flygtede dog med sin anden Ledfager henimod Skovtyk-

ningen. For han imidlertid kunde naae denne, kom

Hestene ud i sumpigt Terrain og kunde ikke arbeide sig 

lcengere fremad. Strax fprang Lopez af Hesten, kastede 
sin Frakke og forfoandt under Trcrerne. Fra alle Si

der trcrngte nu Soldater ind i Skoven, gjennem hvilken 
Aquidalanyuomi flyder i en dyb, huulveiagtig Flodbund. 
General Camara kom ridende til i fuld Carriere; Sineao 

raabte til ham: „Lopez er derinde" og oniendfljondt 
Generalen gav Tegn paa Tvivl, fprang han dog lige

ledes af Hesten og trcrngte ind imellem de tcrtstaaende

Trcrer. Diktatorens Ledsager var allerede naaet til den
lille Flods modsatte Bred og rakte Haanden ud imod 
Lopez, der var sunken i Knce og endnu stod halvveis i 
Vandet, da General Camara med brasilianfl Mandflab 

vist« sig paa den anden Bred og raabte til ham: „Over
giv dig, Marschal, jeg er den brasilianfle General Ca-

mara!" Lopez huggede med Kaarden efter den sig ncrr- 
mende Camara, svang sig med Anstrengelse af sine sidste 
Krcrfter op paa Bredden, men sank her atter i Knce
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og kunde ikke naae videre fremad. Jeg doer for mit

I 
!

! I
Fcedreland", raabte han. Camara befalede: .^Afvcrbn
ham." En Soldat af det niende Jnfanteriregiment

kastede fig over ham og greb ham fast i Halfen, men 

fandt faae heftig Modstand, at de begge to Gange styr-

tede i Vandet. I dette L)ieblit affyrede en Kavalerist
sin Karabin og traf Diktatoren lige i Hjertet. Blod-

stramme-styrtede Lopez ud af Ncefe og Mund, og Då
den indtraadte.

Medens Lopez faaledes udaandede sit Liv her, blev 

ogfaa den Vogn indhentet, i hvilke Madame Lynch vilde 
siygte med fire af deres Born. Vognen var eskorteret 

af Officerer, mellem hvilke ogfaa Diktatorens unge Son,

-t

-i
! '
I:

Pancho Lopez, befandt sig i Oberstuniform. Oberst-
lieutenant Martinez fprcrngte hen til denne Gruppe og 

maatte forfvare sig mod to Sabelhug, fom den unge
Officeer rettede imod ham. Overgiv Dig", raabte han
til ham, og ogfaa Madame Lynch raabte ud af Vog-

nen. „Overgiv Dig, Panchito, overgiv Dig!" Denne

I 
j
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i
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I

affyrede imidlertid fin Revolver paa Oberstlieutenanten 
og huggede faa igjen omkring fig med Sabelen. Nu 

var Nio-Grandenferens Taalmodighed tilende. Med et
vcrldigt Hug kastede han den nnge Officeer af Hesten, 
faa han aldrig reiste fig igjen.

Madame Lynch steg ud af Vognen, kastede fig 
over SonnenS Lig og hjalp ham op paa Vognen. 
Hun groed heftigt under bestandige Udbrud: „O Panchito,
min Panchito!"

> '

>
I

Den nccstcrldste Son raabte: „Drcrb
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mig ikke, jeg er eii Udlanding, Son af eil Englcrn- 

derillde!" . Te ovrige Born hulkede kun.
, I en andell Vogll befandt Diktatorens Moder og 

Softer sig. Mail fyndt dem liggende paa Kiice og 
takkede Gud, fordi de vare blevne befriede for Tyran-

nen. Lieutenant Muraoz, soin,eftorterede denne Bogn,
havde Befaling, til at drcebe Fruentiinuierne strax, naar 
Fjenden ncermede sig. Overfaldet skete imidlertid saae 

hurtigt, at hau ikke sik Tid til at udfore denne Befa« 
ling. Den gamle Moder fortalte, at huil af et Fru
entimmer, soin inail daglig havde pidstet, var bleven 
anklaget for sammeil med hendes Datter at staae for 
Prcrsidenteil, . hendes Son, ester Livet. De stulde have 
forgiftet torrede Frugter, soiii inail vilde give hain at 
spise. Da Lopez horte denne Bestyldning, lod han strax 
Nogle af sine Naadgivere, og deriblandt Aveirs kalde for at
Hore deres Mening. Alle, med Undtagelfe af dell sidste, 
erklcrrede Bestyldningeil for falst. „Altsaa er Aveirs
min eneste Ven!" udbrod Lopez, befalede, at der skulde 
anlcegges Proces mod Moderen og overgav Ledelsen af
denne til Aveirs. I Anklagen var iovrigt, ifolge
Moderens Udsagn, alene Madame Lynch Skistd.

Neppe var Diktatorens Dod bleven bekjendt, for 
hans Leir blev plyndret. Kvinder, brasilianste Ofsicerer og 
brasilianste Soldalter kappedes at tilrane sig Klcednings- 
stykker, Levnetsmidler, Penge, Papirer og Klenodier. 
Til Slutning blev der opreist et stort Baal, hvor 

man brcrndte alt det Ovrige, som kunde broendes.
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Madame Lynch opforte sig meget taktfuldt som 
Fange. En Blanding af Stolthed og Hoflighed for
tryllede alle de Officerer, som indlod sig i Samtale med

I

hende. Gjentagne Gange yttrede hun: „Jeg glcrder 
mig knn over, at Marechallen er falden som en Helt!" 

og Sonnen tilfoiede: „Papa er dod, som Overhovedet 

sor en Stat bor doe!
Hvad Lopez har villet, er ikke lykkedes ham. Hans de

spotiske LErgjerrighed. er bleven haard, men retfcerdigt 

strasset;^ man maae haabe det er sidste Gang, en saa
dan Straf bliver nodvendig mellem kristelige og civili

serede Folkeflag.
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Wed Hilledet: „Tmlermnes Drà"
Af

H. P. Holst.
!

.1

Sondagen den 21de Mai gav Coinmunen den 

sidste af sine berygtede Concerter i MarechalSsalen i 
Tuilerierne, og allerede tre Dage efter brcrndte dette 
uhyre Slot, som Barrére i 1791 kaldte et Monument, 
„der var Rom og Athenen vcrrdigt.

I

i

Felix Pyat giver
det rigtignok i 1871 et andet Navn, thi han forlanger 
i sit Blad 1,0 vengsur, at denne „liaracius inküma" stal 
jevnes med Jorden, og under sit Regimente i Hotel de 
Ville var det hans stadige Thema: forst Vendomefsilen 

og faa Tuilerierne!
Der har hviilt en ulykkelig Stjerne over Tuileri

erne fom Hersterscrde. Den 10de August 1792 maatte 
Ludvig den Textende med sin Familie drage ud af 

c!
kl
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Tuilerierne for derfra at gaae til Templetaarnet og 
Skafottet. Den 2lde Juli 1830 blev Paladfet taget 
med Storm, og Carl den Tiende flygtede. Den 24de 
Februar 1848 maatte Louis Philippe Klokken eet om 
Middagen gjennem Tuileriehaven tye hen til Concordie- 
pladsen, hvorfra han undkom i en Fiakre. Den 19de 
Juli 1870 blev Krigen erklceret imod Preussen, og kort 
ester forlod Keiferen Tuilerierne for at gaae til Ar

meen — og for aldrig mere at vende tilbage.
Tuileriernes Brand maa have afgivet et impo-

nerende Skuespil. Et L)iknvidne, der fra et hoiere 
Punkt kunde iagttage Branden, har forsikkret, at der 
ud paa Natten var udbredt en faa blcrndende Klarhed 
over hele den uhyre Complex af Bygninger, der ud- 
gjore Tuilerierne. at ikke den mindste Detail kunde
undgaae hans Opmcrrksomhed. Tre mcrgtige Jldsoiler

I 
i 
i 
!

loftede fig som kcrmpemcrssige Fakler hoit op mod Nat
himlen og markerede tydeligt de tre Pavilloner de Marsae, 
de L'horloge og de Flore, hvori Petroleumsbeholdnin
gerne synes at have vcrret anbragte. En umaadelig tyk 
Rog udbredte sig som et Sorgeflor over de ncrrmeste 
Qvarterer, og paa samme Tid knittrede Mitrailleuserne, 
tordnede Kanonerne og peb Flintekuglerne gjennem Ga
derne. Ilden greb mere og mere om sig, og snart var 
Tuileriernes store Brandsted omgiven af en heel Flam-

I 
i 
c 
i

mekreds af antcrndte Bygninger. Den ene Explosion
fulgte efter den anden, og medens Kampen drog sig hen I:

j!
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igjennem Gaderne, gjenlsd Natten uophorligt af de 

Flygtendes Skrig og de Doendes Jamren.
Forst flere Dage efter lykkedes det at faae Bugt 

med Branden, og nu feer man kun de nogne Tomter 
og odelagte Nester. Hist og her kan man lcese den 
pompeuse Jndstrift propriété nationals paa en falde- 
fcerdig Muurbrokke eller Brudstykker af Ordene: Frihed, 
Lighed og Broderskab, der i denne Skikkelse og i disse 
Omgivelser tage sig ud som den allerblodigste Satire.
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„3 Sabinerbjergene", Vilhelm Bergs<iS sidste No- 

man, bevcrger sig, ligesom Forfatterens fprste cesthetiste Ar
beide, paa italiensk Grnnd, og en ikke ringe Part af den om
fangsrige Bog lcegger en bred Ramme af Natur- og Folke
livsbilleder omkring den egentlige Fortcrlling. Men man 
trcrttes ikke ved denne Ramme; felv paa de Punkter, hvor 
Forfatteren med allerstprste Udfprlighed dvcrler ved Madon- 

' nafester og kirkelige Processioner, ved Livet i den lille By 
mellem Bjergene eller ved Skildringen af de deilige Som
merdage under den italienske Himmel, selv der beklager man 
sig ikke over, at Romanens Handling knn sporadist trcrder i 
Forgrunden, thi netop disse Skildringer ere saa livlige og 
farvefnlde, saa gjennemvccvede med Stemning og poetifte 
Billeder, at man finder Bogens bedste Partier i dem. For- 
tcrllingen er ndarbeidet i Breve, der tcrnkes sendte til Hjem
met fra en lille italiensk Bjergby, fom endnu i 1666, da 
Forfatteren skrev Stprstedelen af disfe Breve, tungt fplte 
Trykket af den pavelige Intolerants, og hvor Forfatteren 
derfor ogfaa har knnnet finde rigt Stof til fin Kamp mod 
den klerikale Obscurantisme. Han retter stcerke Angreb imod 
den, men han har ogfaa Grund dertil, naar der virkelig, 
fom han figer i et Forord, Intet er tildigtet felv^af de kras- 
feste Former, hvorunder den aabenbarer sig i hans For- 
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tcrlliug, uaar Han kan henvise til Fakta, idet han beretter, 
hvorledes en stislverbande erklcrres benaadet af Madonna 
ved et Mirakel, fordi Gouillotineslxen i det yderste Vjeblik 
ikke vil falde ned, eller hvorledes Tyven kan redde sig ved at 
opdigte en Fabel om, at den famme Madonna har aaben- 
baret sig sor ham og stjcenket ham sit Diamantsmykke. Gjen
nem Hr. Bergsps tidligere Arbejder veed man allerede, at et 
af hans Fortrin fom Romanforfatter er cu i hpi Grad liv
fuld Phantasi; den noget mystiste og romantiske Baggrund, 
hvorpaa „I Sabinerbjergene" bevcrger sig, lader felvfplgelig 
et vidt Spillerum aabent for denne Phantasi, og Hr. Bergsp 
benytter ogfaa Paa dette Omraade alle Motiver, der tilbyde 
sig. Man kunde maaste undertiden fynes, at han er lidt vel 
dristig i Anvendelsen as Spcrnding og Esfckt; HanS Fortcel- 
ling holder sig i ethvert Tilfcelde ikke altid til det, der al
mindeligt opstilles som Mslnster, men det tpr dog vel i Grun
den heller ikke paastaaeS, at dette Mpnster ubetinget er det 
ene rigtige, .og saameget er da nnder alle Betingelser sikkert, 
at Effekten HoS Hr. Bergsp altid er anbragt med Dygtighed 
og Talent. De Figurer, han prcesenterer i sin Fortcrlling, 
ere ncrsten alle scrrdeleS charakterististe; han dvcrler lcrnge ved 
Udmalingen af dem, men de staae faa til Slutning ogfaa 
lyslevende for Lcrferne, de blive Mennester med Kjpd og 
Blod, Charakterer, som kun en Forfatter med virkelig Dig- 
terbegavelfe kan stildre. I det Hele taget vil man, naar 
man har lcrst „I Sabinerbjcrgene", selv om man paa flere 
Steder har seet Fejl, beholde et gjennemgaaende Indtryk as 
en saadan umiskjendelig Begavelse.
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ChriMan den For5tes Homermse.
Af

Kammerherre F. Krogh.

II. .
Augsburg stod dengang paa sin Magts hsieste Tinde. 

Fuggernes storartede Handelsforetagender havde udbredt 
sig over den dengang kjendte Verden. Familierne Jobel 
og Hochsstetter og fremfor Alle Welserne vare de mcrgtigste 
Handelshuse. Welferne laante som bekjendt Keiseren tolv 
Tonder Guld og udrustede selv Krigsstibe for at tage 
Venezuela, som var pantsat til dem, i Besiddelse. Et 
lignende Opsving havde Industrien taget. Ä Scerdeles« 
hed blev Uld- og Linnedvcrveriet drevet ester en udstrakt 

Maalestok. Vcrverlauget alene talte tretusinde Mestere, 
og deres Laugsstue var prydet med Kunsivcerker af Peter 
Kaltenhöfens Haand.

Ertsdorene i Domkirken, hvoraf der sindes en Af- 
stsbning i det historiste Mufeum i Miinchen, vare et 

29*
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suldendl Knnstvcerk, og de Jernarbeider fra hin Tid, 

der opbevares i det ncrvnte Museum, saasom Dor-

hammere, Lysestager, Laase, Nagler, A§ster, Gittre o.

t

I

dsl., vidne baade om Smedekunstens og Smagens da

tidige Udvikling. Ved Handelens og Industriens over
ordentlige Opsving udbredte Rigdom og Velstand sig, og 
samtidig dermed udviklede sig Interessen sor Kunsten. 
Maler- og Bygningskunsten og fornemmelig GlaS- 
maleriet blomstrede i Augsburg, og endnu den Dag i 
Dag beundre vi dis fe malede Vinduer, hvormed der 
dengang dreves faa stor LuxuS. Blandt Bygningsvcrrker 

fra hiin Tid kan fremhcrves den faakaldte „Vogelt^hor" 
med sine bersmte Spidsbuer og Naadhuset, som i Aarene 
1449—56 var bleven-udvidet, og hvis Vinduer vare 

bleone prydede med de mest udmcrrkede Glasmalerier, 
samt Klinckerporten.

VyenS davcerende Forfatning var demokratisk, og' 
Raadet bestod deels af palriciske Familier, deels af Haand- 
vcerkere, men trods denne Forfatning var Ordet ingen
lunde frit i den frie Rigsstad; faaledes stillede man i 
1472 en Bager i, Gabestokken og afskar hans Tunge, 
fordi han havde udtalt sig noget for frit om fin hoie 
Llvrighed.

Kong Christians Ophold i denne i flere Henseender 
nicrrkelige Rigsstad, der var saa langt forud for sin 
Tid, og hvor faa meget maatte fcengsle HanS Opmcrrk- 
soinhed, varede kun tre Dage. Omendsijondt hans Tid 
for en Deel optoges af de til 8Ere for ham foranstal- 

i

i
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lede Festligheder, vare hans Tanker dog, som det sees 
af hans Breve bl. a. til Churfyrsten af Brandenburg- 
Ansbach, stadigt henvendte paa Statsanliggender og paa 
de i Rothenburg indledede Forhandlinger, navnlig an- 
gaaende Dithmarsken og dets Indlemmelse i Holsteen. 
DeSuden maatte Kongen nu tage en endelig Bestemmelse 
om hvilken Neiseroute han skulde vcrlge for at naae til 

Italien. At man i det Punkt har vcrret i Tvivl, frem
gaaer bl. a. af Brevene fra Hertugen af Mailand, der 

bemcrrker, at Kongen kunde ventes at gaae enten over
Coniosoen eller

I

por vallova Iriäeubinam''.
Den gamle romerske Vei — via Llaullia Augusta 

— der i en Lcrngde af 350 romerfle eller rigelig 70 
lydske Miil liavde fort fra Angsburg til Verona, var 
for lcenge siden forfalden og existerede fom saadan ikke 
mere; den var ikke bleven erstattet af nogen lignende, 
men de mange Milemcerker angave endnu .dens Retning. 
De romerfk-tydske Keisere droge ad denne Ronte paa 
deres italienske Krigstog*)  ligesom senere Pilegrimmene 
og Kjobmandskaravanerne, der droge til Venedig for 

*) Saaledes gik Henrik II. 1004 og Keiser Frederik I. 1155 
per vallem l'riclontinam til Italien.

s
i 
i 
l 
j

der at gjore dereS Jndkjob. I Tidens Lob benyttedes
dog ogsaa andre Veie fvr at naae fra Tydskland til 
Italien. Albert von Stade, der levede i det I3de Aar- 
hundrede, ncrvner saaledes sorskjellige Veie, der forbandt 
Italien med Tydskland, navnlig Veien over St. Gott
hard og St. Bernhard og Veien gjennem Pusterdalen.

i

I.

I.
l. 
i-
i
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Paa den Tid, da Kong Christian foretog sin Reise, 
forte en Vei fra Augsburg over Füssen til Innsbruck, 
derfra til Brixen og Botzen og videre psr va11om Iri- 

ckontillLin til Verona; en anden forte over Mittenwald 
gjennem delt ovre Jnndal og Vintschgau til Merait og 
derfra over „Stielfer Joch" til Mailand : en tredie over 
Chur og Comosoen til Pavia, og en fjerde over St. Gott
hardt og Lago tnaggiore til Mailand.

Kongen valgte Veien over Innsbruck, Botzen, Me
ran og Stielfer Joch, men han forandrede senere sin 
Reiserollte og gik fra Meran tilbage til Botzen og 
Brixen, og derfra over Treviglio til Italien.

Den 24de Februar kom Kongeil til Innsbruck, 
Tyrols davirrende Nesidentsstad, hvor Herlug Sigis

mund, en Son af Hertug Frederik »lned delt tolume 
Lomme", holdt Hof. Faderen forte delte Tilnavlt lned 
Urette, thi olnendfljondt han bl. a. bl)ggede et nyt Re- 
sidentsstot i Innsbruck — den nuvanende Cancellibyg- 
nillg — som hall lod udstyre med megell Pragt, hvorom 
bl. a. det saakaldte gyldne Tag — „das goldne Däch- 
lein" — vidner, som endnll den Dag idag heltregites 
til Byens Seevcerdigheder, efterlod han dog betydelige 
Capitaler i rede Penge, hvorilnod Sonnen, der var 
odfel og bl. a. meget byggelysten, altid var i Penge- 
forlegenhed*).

*) Som Mlge af denne Pengeforlegenhed begyndte Hertug 
Sigismund at pantsatte, ja endog at salge enkelte Dele
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Ikke desto mindre modtog Hertugen sin hoie Gjcrst

paa ell glimrende Maade. Hans Gemalinde, en Dat--
ter af Kong Jacol) af Skotland, drog Kongen imode 
med 50 Damer til .^est og tre forgyldte Vogne*), hvilke 
dengang vare en sjelden Luxusartikel — og han felv 
modtog Kongen udenfor Nesidentsstadens Porte med 
300 Ryttere, og ledsagede ham til hans Kvarteer. Mell 
forindeil Kong Christian ined sit Folge efter denne lange 

og besvcrrlige Neise kunde faae Hvile, inaalte han over- 
vcrre en til 8Ere for ham paa Torvet i Innsbruck
foranstaltet Turnering.

>
I 
1 
i
c

Ogsaa de solgende Dage for- 
anstaltedes der Turueringer, Landfebrydninger og des
lige, hvorved Hertug Sigisinuud og hans Hof ligesom 
Landets Adel udfoldede stor Pragt. t

af Landet, hvilket vakte nogen Utilfredshed, der kom til 
Udbrud paa Lauddagcu i Meran (1487), hvor der lige
frem fprtes Klage over Hertugens og hans BprnS Over-. 
d'aadighed „der endog bare Silkestrømper". Hertug Si
gismund lovede at indsore Besparelser, at indstrcrnke sit 
Hof og anvende en Deel af sine Jndtcrgter til at af
betale sin Gjeld, men da hans Pengcforlegenheder ved- 
bleve, og Utilfredsheden blev mere og mere almindelig, 
abdicerede han 1490, hvorhos han dog forbeholdt sig
Jagten i Landet og 32,0(10 fl. aarlig. Han abdicerede

*

til (Innst for sin Fcrtter Dtaxiniilian, og Tyrol blev saa- 
lcdes cn Deel af det pstcrrigske Monarki.

') Det vakte megen Opsigt og blev noteret som en ininde- 
vcrrdig Begivenhed, da Keiser Frederik III. sanune Aar 
kom kjprende i en lukket Vogn til AngSbnrg.

4
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Fra Juusbrnck stulde Reifen gaae over Alperne, 
hvad der paa hin Tid var en befvcrrlig og endog fare
fuld Reife, for hvilken der paa Grund af Veieues stette 

Bestaffenhed og deu barste Aarstid maatte trceffes ganste 

scrregne Forauftaltninger. Kongen forlod Innsbruck den 
28de Februar og tilbragte tre Dage paa Veien til 

Botzen. Her forefandt han, foruden et Leidebrev, foin 
han havde udbedt fig, tillige Breve fra Hertugen af
Mailand. Kong Christian, der havde nieddeelt Her- 

r

!
l

tugen, at han var paa en Pilegrinisfart til Rom og paa 
Tilbagereise» vilde besage sorstjellige venskabeligt sindede 
Hosser, forandrede her fin oprindelige Neiferoute, og i 
et Brev, adr. Bussano sBotzen) den 4de Marts, med- 
deelte han Hertugen, at han paa Henreifen vilde af- 

lcrgge el Befog i Mailand.
Fra Botzen fortfattes Reifen til Meran Herfra 

skriver Kongen den 6te Marts til Hertngen, at det 

havde vcrret hans Hensigt, fra Meran ad den korteste 
Vei at gaae til Mailand, men at man der paa Egnen 
havde fraraadet dette og gjort ham opincrrkfom paa 

.Bjergveienes Ufreinkommelighed. Han tilfoier, at han 
paa Grund heraf nu agter at begive sig over Trieut.

I Meran var Opholdet knn kort. Meran var vel

>
!

endnu Landets Hovedstad, men havde, efterat de gamle 
Fyrstehuse vare uddode, ophort at vcrre Nesidentsstad. 
Det led endnu paa hiiu Tid under Folgerne af den 
forfcrrdelige Torke, som i 1473 havde hjemsogt denne 
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Egn, hvorved Skovene omkring Meran vare gaaede op 
i Luer, og en Mcrngde Kilder vare udtorrede.

Fra Meran gik Kongen tilbage til Botzen og derfra 
til Brixen. Hvad der har bevcrget ham til ikke at gaae 
til Trient, som han i Meran havde bestuttet, men der
imod til det nordligere beliggende Brixen, fremgaaer ikke 
af de foreliggende Aktstykker. Det fynes, som om en

I

Indbydelse fra Biskoppen i Brixen og en Meddelelse 

om, at Kongen der vilde trcrffe en venetiansk og et bur- 
gundifk Gesandtskab have foranlediget, at Reiferouten 

endnu engang blev forandret.
I Brixen, hvor han indtraf den 11te Marts, blev 

han glimrende modtaget og tog ind i det biskoppelige
Palads,

r
Her lod Neynbliken Venedig sin oaxitano

Zens, als, der med et-stort Folge havde givet Mode, 
hilse paa Kongen, som den folgende Dag igjennem det 
venetianste Gebeet fortsatte sin Pilegrinisfart. Som 
ogsaa Kongen i et Brev af 18de MartS omtaler, blev 
han i det Venetianste overost med Spmcrrksomheder og , 
ledsagedes paa iiele Veien af Nepudlikens aaxitauo ris
nsrals og 500 BevL'bnede, ligesom l)an indbodes til 
at tage Opl>old paa Slottet Malapago, hvor Nepu- 

bliken lod ham bevarte. Her modtog Kongen det bur- 
gundifke Gesandtskab, der i lcengere Tid havde opholdt

sig i Venedig, sor at forhandle om et Forbund imellem
Republiken og Hertugen af Burgnnd. Kongen skriver

desangaaende til Churfyrst Albrecht Achilles, at det var 
den samme Gesandt, der paa Hertugen af Burgund'S 

!- 
!
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Vegne havde givet Mode paa Rigsdageit i Regensburg, 
og at den omtalte Gefandt i henved sex Uger havde op - 
holdt sig i Venedig for at forhandle om et Hjcrlpecorps, 
der skulde stilles til Hertugens Raadighed, samt at 
Kongen ikke knnde sige, om Repnbliken vilde gaae ind 
paa dette Forlangende, ligesaalidt som man kunde vide, 

hvad Anvendelse Hertugen vilde have sor disse Hjcelpe- 
tropper „doch verstehen ivir so vil das der Wille nicht 
..gut ist. Solches wollen mir Ew. Lieb auch nicht ver- 

„ halten."
Dian har antaget, at. det hur vcrret Hertugen af

Burgunds Hensigt, nu at gjore Alvor as Toget imod .
Tyrlerne, og at lian i dette Lliemed havde gjenot'taget 
Forhandlingerne ym et Forbund med Republiken Vene
dig; men naar det erindres, hvorledes Hertugen i 1473, 
ved sin Sammenkomst med Keiseren i Trier, havde ud
talt sig om sin Stilling til dette Tyrkertog, og at han 
der af Keiseren var bleven dybt kranket, saa synes In
sinuationen om, at Hertugen ingenlunde tcrnkte paa at 
gjore Alvor af Korstoget imod Tyrkerne, inen at han sogte 
Alliance med Republiken i et andet jAiemed, at have 
varet fuldkoniinen berettiget. At Kongen .fremkvmmer
med denne Insinuation viser, hvorledes hans Forhold 
til Hertugen af Burgund, til hvis Venner han tidligere 
henregnedes, var bleven - paaoirket af de i Rothenburg 
forte Forhandlinger.

I Malapago opholdt Kongen sig kun kort, og deit 
13de Marts naaede han til Treviglio. Herfra fort-
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sattes Reisen til Mailand, nien i det Mailandske lignede 

den mere et Triumftog end en Pilegrimsfart. Hertugen 
af Mailand, Galeazzo Maria Sforza, en ligesaa klog 
som crrgjerrig Flnste. sl)nes ved den glimrende Mod

tagelse, der efter hans Befaling blev Kong Christian 
tildeel, at have handlet efter en overlagt Plan. I 

Mailand var nemlig Huset Bisconti, der i sin Tid 
af Keiseren var bleven forlenet med detle Hertugdomme, 

uddod i 1447, ved hvilken Leilighed en republikansk 
Bevcrgelse — hvis Tilhcrngere bare et rodt Kors — 
havde fnndet Sted i selve Byen; men de i Tidernes 
Lob til Huset Bisconti knyttede Landdistrikter og mindre 

Byer benyttede sig af de indvortes Uroligheder i Hoved
staden til at rive sig los fra den , da den ikke kunde

j.''

hcrvde Herredoinmel over sine fordums Prooindser.
Under disse Forhold faldt det ikke vanskeligt for Frants 
Sforza, der var gift nied eil ncrgte Datter af den sidste 
Hcrtng, at kuldkaste deir republikanske Forfatning og selv
scrlie sig paa Hertugthronen. Ell Nakke heldige Om- U
Itcrildigheder güo hans Stilling Fasthed. Han gjen-
oprettede Ordenen i det Indre og bragte de frafaldne
Distrikter til Ll)dighed, inen i den roniersle Keisers
Bine var han kun en Usnrpator, og de af ham ind
ledede Underhandlinger, for af Keiseren at opnaae For- 
leningen med Mailand, forte ikke til Noget. Keiseren, 
der betragtede Mailand, som horende til sin Krone, und
gik paa sin Reise til Nom ot berore det mailandske 
Gebeet og lod sig i Rom af Paven krone med den saa-
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1

kaldte oorona rogni Oombatilii og herom as Paven ud- 
foerdige et eget Document. Franz Sforza vedblev iniid- 
kertid at regjere i Mailand, og efter HanS Dod vedblev 
hans Son, Galeazzo Maria, at vcrre i faktifl Besid-

delse af Thronen. Ogsaa han havde sorsogt at blive

1

forlenet med Mailand af Keiseren, men uden Resultat. 
Igjennem sine Gesandter var han bleven underrettet om, 
hvorledes Kongen var bleven behandlet af Keiseren under 
Opholdet i Rothenburg, og deraf knude han slutte sig 
til det Venskabsforhold, der herskede mellem disse to 
Flirster. Ligeledes var det forklarligt; at eu italiensk 

Fyrste paa hiin Tid kunde tiltroe en Mand, der forte 
den pompense Titel Osi gratirr Oaniss, Luovirs, ^orvsgiW, 
Liavorum Ootlrvrumlius lisx, Oux sto., en Magt 
og en Indflydelse, som han dog i Virkeligheden ikke
var i Besiddelse af. Det oar da, for at vinde Kongen

1

for sine Planer, at han udfoldede en saa overordentlig 
Pragt og overoste ham med Opmcrrksomheder. I et 
Brev af 14de Marts omtaler' Hertugen sin Hensigt, at 
modtage Kongen med de storst mulige AZresbeviisuiuger, 
og i senere Skrivelser paalcrgger han sine Embedsmcrnd 
at staae ham bi i denne Retning og foranledige Be
folkningen til at tage Deel i disse Demonstrationer.

Paa Veien til Mailand var der opstillet 400 prceg- 
tigt klcrdte Pager med Faner, prydede med KongenS vg 

Hertugens Vaabener. De sorste Velkomsthilsener brag
tes Kongen paa Hertugens Vegne af hans Brodre, der 
fluldc overrcrkke ham Nsglerne til Byens Porte og til
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slottet, og af Bistoppen af Coma famt „Consigliet" 
og en Mcrngde nodili, alle med stort Folge. Udenfor 
Portekr modtoges han af Hertugen, der, ester at have 
indhentet Consigliets Betcrnkning om dette Etikettefpogs- 

maal, indfandt sig her tilligemed Prcelaterne og Geist-

I

ligheden i fuld Ornat. Te forte ogfaa en Baldachin
med sig. under hvilken Kongen skulde holde sit Indtog.
Overalt paa Beien var Befolkningen strommet til; ved
Indtoget i selve Byen ringedes der fra alle Taarne, 
Kirker vg Klostere, Gaderne vare bestroede med Blom
ster, Hufene behcrngte med Guirlander og Tcepper og 

prydede med Kongens og Hertugens Vaabener, og en 
uhyre Mennesienicrngde hilste jublende paa Kongen, der 

ved den store Trappe foran Paladfet blev modtaget 
af Hertuginden, hendes tre Born og Hostets famtlige 
Damer.

Kong Christian, der, efterat have endt Forhandlin
gerne i Nolheubrrrg, havde onsket ad den direkte Vei at 
fortfcette sin Pilegrinisfart til Rom, men som alt under 
Opholdet i Botzen havde forandret denne sin Besiut- 
ning, fynes at have ladet sig bevcrge hertil af Henfyn 
til det af ham paatcrnkte Giftermaal mellem „die Toch-

st

1.

ter v. Savoi og Junker HanS. Han havde haabet
at fremme disse Planer ved Hertugen af Mailand, der 
var gift med Bonne af Savoyen, og fom derved var 
dleven besvogret med den davcrrende Regentinde af Sa

voyen, Jolanthe, den omhandlede Prindfesfes Moder. 
DeSnden stod Hertug Maria Galeazzo i et venskabeligt

1-
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I

Forhold til Jolanthes Broder, Kong Ludvig XI. af 
Frankrig, hos hvem den omtalte Prindsesfe netop op
holdt sig. Det var derfor forklarligt, at Kongen 'troede 

i denne Sag at burde henvende sig til Maria Galeazzo; 
men denne var forud underrettet om Kongens Llnfker 
og Hensigter og fogte for sit Bedkommende at drage ! 
faamegen Fordeel deraf fom muligt. Om de desangaa- 
ende forte Forhandliuger foreligger der Breve fra begge 
Parter. Deu 16de Marts meddeler Hertugen af Mai
land sin „LLnosliario" Christoforo di Bóllate,'at han 

den 15de Marts har' havt en lcengere Samtale med 
Kong Christian, og at denne i al Fortrolighed havde 

udtalt, at han icrnkte paa at bortgifte sin forstefodte 
Son — „den. der stal folge ham fom Regent over 
hans Rige" — og at der var tilbudt ham i den An
ledning en Datter af Kongen af England, af Kongen 
af Skotland, af Hertugen af Burgund*)  og flere Andre, 
men at han vilde foretrcrkke Datteren af Madame di

*) At Kong Christian stulde have yttret, at der var tilbudt 
ham til Svigerdatter en Datter as Hertugen af Bur
gund synes ikke sandsynligt. Hertngen as Burgunds 
eneste Datter Maria var dengang Datidens rigeste Prind- 
seSse, og til hende beilede bl. a. den senere Konge af 
Neapel, Ferdinand, den senere Keiser Maximilian, Fron-
krigs Dauphin Carl, Hertngen af Mailands Spn, Prinds 
Johan, en SM afHertuginde Jolanthe og mange Flere, ! 
men om Junker Hans som Mcdbeiler har der ikke vceret 
Tale. Som bekjendt blev hun forlovet med den franste
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I
Savoya. Hertugen tilfoier: „vi maae overveie denne
„Sag for efter vort Sind at kunne give Kongen et 

„Svar, naar han paa Tilbagereifen fra Nom atter 
„passerer vort Huus."

Kongen derimod omtaleri et Brev til Albrecht Achilles, 
dat. Mailand den I8de Marts, at Hertugen i denne 

Sag har viist stor Jmodekommen og lovet, ei blot strax 
at strive til Hertugen as Savoyen, men endog person
ligt at ville begive sig til Kong Ludvig, for at fremme 
Kongens Dnster. Det synes saaledes, ai Kongen har 

overvurderet Hertugens tilsyneladende velvillige Uttrin-
ger. Sagen nansketiggjordes iovrigt derved, at Kongen
i det burgundfke SpsrgSmaal kom til at krydse Kong 
Ludvigs Planer, ligesom denne modarbeidede Kong Chri

stians Bestræbelser for at moegle imellem Keiseren og
Hertugen af Burgund. Ogfaa deres Politik oar,
hval) Korstoget imod Tyrkerne angaaer, lige modsat. 
Hertil kom Grev Barbys Neise til Neapel, hvorhen han 
sendtes sra Nom, ncrrmest sor i Kong Christians Navn 
at hilse paa Kongen af Neapel, — og hvorved Sidst- 
ncevnte foranledigedes til at sende en Gesandt til Kong 
Christian sor at sorhandle om Throuaroingens For-

mlkling med en PrindfeSse af dkeapel. Det var rime-
ligt nok, at den ene af diSfe Forhandlinger maatte fore

.l

Dauphin, hvilken Forlovelse hcevedes, og hvorefter hun 
blev formcelet med Maximilian, hvem hun bragte de 
rige Nederlande i Brudegave. i
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til den anden, ineli son, bekjendt blev der heller ikke noget 
af disse ForincelingSprojekter, hvorimod deii omhandlede 
Prindsesse af Saool>el, blev formalet med den senere 

Konge, af Neapel, og Kong Hans med Prindsesfe Chri

stina af Sachsen.

Ved Siden af de fortrolige Samtaler, der fortes 

om del, danste Thronfolgers Formaling, forhandledes 
der imelleni Kongeii og Hertugeii oiii flere Anliggender 
of polilist Betlidning, blandt andet oiii deii burgundste 
Sag. Kongeii havde i et Bilag til sit Brev af l8de 
Marts*) til Churfyrsten Albrecht Achilles, vintalt, at han 
for siii Afreife havde afsendt et Gesandtstab til Bur

gund, hvorhos haii havde lovet at lade Churfyrsten 
faae Underretning om Sagens videre Gang. I Hen
hold hertil melder Kongen, at han i Mailand havde 
truffet det Gesandtstab, der bragte hain Svarstrivelser 

fra Hertugeii af Burgund, soiis fastholdt sine gamle 
Paaslaiide. Ikke desto inindre fortsatte Kongeii sine 
Dioeglingsforsog, hvori han blev bestyrket af Hertugen 
af Mailaiid. I dette Lliemed afsendtes fra Mailand

i

) Med sainme Bud expederedeS Breve til Dronning Diiro- 
thea og til Biskoppeii af Lübeik, sanlt flere Breve til Zll» 
brecht Achilles, og syneS Kongcii under sit korte Ophold 
at have iidfoldct cii overordentlig Virksoinhed. I ct af 
Brevene til Albrecht Achilles bringer haii Forleniugeii 
med Friesland i Erindring, i et andet aninodcr haii 
Chilrfi)rsteil om at intervenere angaaende HaiiS Gjeld til 
Liibeckernc.

.i 
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et danst Gesandtskab til Kong Ludvig XI., der skulde 
overbringe Breve sra Christian I. og Maria Galeazzo, 

og hvori Forstncronte — ved at fremhceve de af ham 
i den burgundiske Sag ydede Tjenester — henviser til 

Prindsessen af Savoyens Formceling med den danske 

Thronfolger.
Ved disse forskjellige Forhandlinger blev Christian I. 

indviklet i den mailandske Forleningssag. Man onskede 

nemlig at faae Mailand ophoiet til et Kongedomme og 
henvendte sig i den Anledning til Kong Christian for 
ved hans Medvirkning at faae Churfyrst Albrecht Achil

les til at foreloegge denne Sag for Keiferen. siongen 
beder derfor Churfyrsten at tage sig af denne Sag, idet 
han titfoier, at Hertugen eventuelt vilde begive sig til 
Keiferen for at hylde ham.

I Brevet, fom var beregnet paa at blive lcest af
Keiferen, var indlagt et hemmeligt Bilag (Zettel), hvori 

meddeltes, at -Hertugen nok vilde anvende 200,000 Du- 
cater paa denne Sag, og siuttelig siger han som sin Me
ning, at den storste Deel af disse Penge var bestemt 
til Churfyrsten, „hvorefter I, kjcrre Hr. Fcrtter, skulle 

rette Eder".
Et Brev, der sendtes Churfyrsten fra Kongens 

Haandstriver Klitzing famtidigt med Kongens, omhandler 
den samme Sag og fremstiller Brevsiriveren just ikke i 
det heldigste Lys, da man deraf kan see, at han ikke 
tog i Betcrnkning ot robe hemmelige Samtaler mellem 

30
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Kongen og Hertugen, hvilke han som Forstncrvntes Haand- 

striver haode deeltagei i.

Det kan ikke ncegtes, at det var uheldigt, at Kon

gen overhovedet befattede sig med denne Forlenings- 
Sag, da han dog burde vidst, at Keiseren ikke yndede 

den Slags Forleninger, men endnu mere uklogt var 
det as Klitzing, der efter den Stilling, han for havde 

indtaget HoS Churfyrsten af Brandenborg, maatte an
tages at vcere fuldkommen, inde i Forholdene i Tydst- 
land, at han ei blot ikke har fraraadet Kongen at gaae 
ind derpaa, men endog tilstyndet ham dertil.

Albrecht Achilles derimod lcegger ikke Skjul paa de 
Vansteligheder, der stille sig imod den af Galeazzo 
onstede Ophoielse. I et Brev af 11te April meddeles 

Kongen, at der i Forlenings-Sagen var gjort 
Skridt hos Keiferen, men, naar Galeazzo nu endogfaa 
vilde vcrre Konge, maatte den ene Underhandling aaben- 

bart trcrde hindrende op imod den anden. Han maatte 
tilstaae, at det var en vanstelig Sag; thi uden de 
andre Churfyrsters Deeltagelfe kunde Intet udrettes; 
dog vilde han i et hemmeligt Mode om fjorten Dage 
i Augsburg forelcrgge Keiseren og Churfyrsten af Mainz 
Kongens Brev. Udfaldet blev da ogsaa, som han havde 
forudseet, nemlig et fuldstcendigt Asstag» som Keiseren 
motiverer med folgende Ord: „der var sire Kroner i 
de tydste og velste Lande, derunder ogsaa Mailands 
Krone, som tilhorte Keiseren; og da han blev kaldet



Christicin den Fs^rstes Romerreise. 467

„ein Mthrer des Neichs", vilde han ikke kunde bortgioe 

sine Vcerdigheder til nogen Anden."
Churfyrsten, som under 4de Mai meddeler Kongen 

dette Svar, fsier til, at, dersom Hertugen vilde begive 

sig til Augsburg med Kongen og forhandle om den her
tugelige Forlening, saa vilde hans keiserlige Naade ikke 
have Noget derimod; men i en Skrivelse af samme 

Datum til Klitzing udtrykker han sig bestemtere, „at der 
Intel kunde opnaaes"; forovrigt takker han Klitzing, 
fordi han havde varetaget hans Interesser, og tilfoier, 

at han troster sig med, at dersom Hertugen as Mailand 
i Forleningssageii trcengte til hans Bistand og Under- 

stottelse, han da nok vilde vide at sinde ham*).

*) Flere Historiestriverc, der omtale dette Forhold, berette, 
at Kongens Bestroebelser for at forsone Hertugen af Mai
land med Keiseren lykkedes, hvilket altsaa sees at vcrre 
urigtigt. - Mrst under Maximilian opnaaede Maria Ga
leazzo's S^n den saa lcenge ventede Forlening.

30"°

Kong Christian virkede ester bedste Evne for denne 
Sag. Han sogte ikke blot direkte og ved sin Haand- 
siriver at indvirke paa Keiseren og Churfyrsten, HoS 

hvem han gjentagende bragte Sagen i Erindring, men 
satte ogsaa andre Kroefter i Bevcrgelse. Saaledes fore
ligger der bl. a. et Brev fra Hertugen af Mantua, 
skrevet under Kongens Ophold der til Churfyrsten, hvori 
Hertugen af Mailands Plan paa det varmeste anbe
fales ham.

i 
I 
i
I
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i
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Imidlertid var jo Udfaldet af Forhandlingerne 
et ubekjendt FremtidSfporgsmaal under Opholdet i Mai- 

h land, og alle Parter hengave sig til de bedste Forhaab^ 
ninger; Kongen blev hcedret og udmcerket paa alle Maa
der, og Alle beilede til HanS Gunst. Saaledes fortcelles 

der, at Byens og Landets Store trcrngte sig omkring 
ham, forat drage Fordeel af hans Jndflydelfe.

Klitzing melder til Albr. Achilles, at Kongen ofte 
modtog Besog af fornemme Italienere, der gjentagne
Gange havde anmodet ham om at udncrvne dem til

- Grever, men at Kongen altid undvigende svarede, at

det kunde han blot i sit eget Laud.

i

s

l

it

Der tilfoies, at
Kongen vilde betragte del fom et stort Naades- og Ven- 
skabs-Beviis fra hans keiserlige Majestcet- dersom det 

tillodes ham at udncrvne to eller tre Grever; dog 
havde Kongen ikke befalet ham at berore denne Sag. 
— Det synes altsaa, at Klitzing ganste af egen Drift 
har gjort dette Skridt. Det Svar, som lcrgges Kongen 
i Munden, tyder ogsaa. hen paa det Samme, da Kon

gen umuligt kunde give saadant et Svar, eftersom Greve
titlen aldeles ikke dengang var brugelig her i Norden; 
Haandstriveren derimod, der ganste kort fyr Afreisen fra 
Hjemmet var traadt i Kongens Tjeneste, kunde mulig- 
viis antage, at Forholdet her var ligesom i Tydstland. 
Bemyndigelsen blev dog virkelig givet under 4de Mai; 
men der foresindes ikke Noget om, at den er bleoen 
benyttet, og faaledes reducerer denne Sag, i hvilken 
nogle. Historikere have villet see et Beviis paa de danste 

»

»
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KongerS Afhcengighed af den tydske Keifer, sig til en 

egenraadig Forefporgfel fra en Haandskriver, hvortil 

kommer, at der her kun var Tale om at ophoie nogle 
italienste Nobili til tydske, men ingenlunde til danske 
Grever.

Afreisen fra Mailand til Mantua var bestemt til 
den 19de Marts og foregik med fcrkvai'.lig Pragt og
Hoitidelighed. Hertugen forcerede Kongen en Mcengde
Kostbarl)eder, to Muldyr nied guldbeslagne Seletoi og, 

hvad der rimeligviis var det meest Kjcerkomne, 4000 Du-

cater. Han fulgte felv med til Pavia og gav endnu 
ved Afskeden Kongen en Halskjcrde med en til 1000 Du« 

cater vurderet Saphir, ligesom han lod sin hoie Gjcrst 
og Folge befordre til MantuaS Gebeet paa prcrgtigt 
udstyrede Skibe, medens Hestene bleoe forte til Vedian. 
Til Gjengjcrld for denne storartede Gjcestfrihed, som 
Kongen havde modt i Mailand, flog han i Padua to 

af Hertugens Folge til Riddere. For at hcedre ham 
bleoe to af hans Folge promoverede til Doctcrer, nem
lig Herni. Ncinsberger til Dr. ^uris og Joh. Heinsfen, 
Kongens isivlcrge til Dr. inscliornW. Reinsbergers Pro

motion fandt Sted om Formiddagen i Hovedkirken under 
store Hoitideligheder. For Kongen var der indrettet et 
rigt udfmykket Scede paa en Forhoining. Men Kongen 
frabad sig denne Udmcerkelfe og tog Plads ved Siden 
af Profesforerne, idet han yttrede, at det var Hcrder 
nok for ham at kunne sidde ved Siden af de Mcrnd,
fom hele Norden beundrede. Den 20de ankom man til



470 Christian den Fprstcö Romerreisc.

den ovennavnte lille Grandseby, hvor Hertugen af Man

tuas Son, Markgreve Frederik, modte for at ledsage 

Kongen til Mantua. Her modtoges han den 21de af 
Hertug Ludovico Gonzaga, dennes Gemalinde Barbara, 

der var en Soster til Dronning Dorothea, og de her
tugelige Born. — Opholdet der varede kun i to Ncetter 
og een Dag, men gav dog Anledning til mange Fest
ligheder. Reisen fortsattes til Bononia (Bologna), som 
paa den Tid var en Republik. Det korte Opl)old her

!

l

1 
l

l
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bentsttede Kongen til at befee det davcerende beromte 
Univerfitet, som specielt maatte interessere ham, da han jo 
ved sin Tilbagekomst vilde grundloegge et lignende i Kjs- 
benhavn, og hvortil han i Rom vilde soge om Tilladelse 
hos Paven.

Jfolge Aktstykker, der opbevares i Florents, lod 
Kongen den latinske Tale, der ved denne Leilighed blev 
holdt til ham, besvare ved Sankenstedt, og i den An
ledning findes den Bemcrrkning' vedfoiet, at Kongen sor- 
modentlig ikke har varet det latinske Sprog magtig.

Den 27de ankom Kongen til Florents, hvor han 
modtoges af Senatet ved Porta Gallina. Her frabad 
Kongen fig enhver officiel Modtagelfe samt alle Festlig
heder, da det, som han yttrede, ikke sommede fig for 
ham, der som Pilegrim begav sig til den hellige Stad, 
saa nar ved denne Stad at deeltage i Festligheder, der 
kunde forstyrre hans „Andagt".

Strax efter Ankomsten begav han fig til Kirken

Maria Novella for at overvoere Messen. Efter to
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Lages Ophold fortsattes Reisen. I Aqoapendente, hvor
til Kongen naaede den 3die April, modtoges han af to 
Cardinaler, der ledsagede Hain til Nom, hvor han den 

6te April holdt sit Indtog. En Indberetning til Her
tugen af Mailand af 9de Marts oplpser, at man i 
Nem alt dengang var underrettet om Kongens Neise og 
havde i Conciliet vedtaget, at han med en Leel af sit 
Folge siulde tage Bolig i det pavelige Palads, og at 
han paa alle mulige Maader siulde hcrdreS. I Ooer- 
eenSftemmelse hermed havde Cardinalerne, Bistopperne 
og Prcrlaterne i fuld Ornat. Senatorerne og de for
nemste Baroner, alle med et talrigt Folge, begivet sig 
en Miil udenfor Porten, for at modtage Kongen og for 
at folge ham igjennem Byen til Lnsilioain 8. ketri, 
hvor Paven med aabne Arme tog imod Kongen og vilde 
omfavne ham, men denne med hele sit Folge saldt paa 
Knce og bad om Pavens Velsignelse. Da Kongen havde 
reist sig, omfavnede Paven ham og ledsagede ham til 
Paladset; paa Veien derhen bar Kongen den hellige 
Faders Kaabe, ligesom han, efterat denne var vendt til
bage til sine Gemakker, udbad sig som en A§re at 
maatte holde Vasiebcrkkenet for ham. Under Gudstje
nesten blev der anviist Christian den Forste Plads imel
lem de to celdste Cardinaler, men han vilde hverken fcrtte 
sig eller bedcekke sit Hoved, forend Cardinalerne havde 
gjort det, og under hele sit Ophold i Nom viste han 
ved enhver Leilighed Paven og Gejstligheden den storste 
Opmcrrksomhed og LErbodighed, saa at Marcus BalbuS, 
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ved at omtale Kongens Ophold i Rom, kunde sige: 

„Denne saa store Rigers Beherster er kommen sra det 
„fjerne Norden, for ved sit Exempel at lcrre os Jta- 
„lienere, hvorledes vi burde vcere sindede mod Kirke.i 

og dens Tjenere."
Under Opholdet i Rom var Kong Christians Tid

optazet af Andagtsovelser, Processioner, hoitidelige Op-
tog og Festligheder. Imidlertid forhandlede han dog

s,

I

ved Siden heras med Paven, deels om Christenhedens 
davcrrende brcrndende Spo.rgsmaal „Korstoget imod Tyr
kerne", deels om' sine Rigers Anliggender, og. fandt 
ogsaa Leilighed til at tage Byens Seevcrrdigheder i 
Lliesyn.

Nom, den gamle Verdens Hovedstad, var paa hiin 
Tid begyndt at reise sig efter flere AarhundrederS Li- 

delfer. Paa fin Magts Holdepunkt havde Byen havt 
en Udstrcekning af 50 Miglier; 27 brolagte Veie, der
iblandt vin Lxxin, havde fort til Byens 27 Porte; 

18 Vandledninger, hvis storartede Ruiner endnu sylde 
os med Beundring, havde sra Sabiner- og Albaner- 
Bjergene tilfort Byen frisk Vand og forsynet dens.500 
Bronde, 700 Basiner, 130 Cisterner og 500 osfentlige 
Bade; Trophceer og Kunstskatte sra alle Lande vare 
blevne ophobede her, thi hele den gamle Verden havde 
betalt sin Tribut til dette Rom, der snart med alle sine 
Kunststatte, sine Ampl)itheatre, af hvilke det storste knude 
rumme 80,000 Tilstuere, sine Vcrdelobsbaner, Nau- 
machier. Arenaer og Bade, as hvilke nogle indeholdt 
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baade Gymnasier og Bibliotheker, fkulde blive Skue
pladsen for al deil Sdelcrggelfe og Rcedsel, foni Krig 
og indre Uroligheder medfore.

Efterat Alarich havde indtaget Byen, blev den ode
lagt af Hnnnerne og plyndret af Gotherne. Hungersnod 

og Pest konl til og Befolkningen, fom engang havde 
underkuet deu gamle Verden, var allerede lcenge ved 
Lediggang, Lidselhed og Nydelsessyge ndortet og ener- . 

veret ogz sormaaede nu hverken at staae imod eller at 
reise sig. Saa fulgte Kampen om Pavestolen, indtil den 
pavelige Residents 1305 forlagdes til Avignon, og saa 
Feiderne mellem de romerste Baroner indbyrdes, der 
gjorde Veiene og Gaderne usikkre. De indre Kampe
bleoe vel en kort Tid afbrudte, da Baronerne forenede 
sig imod Folketribunen Cola Rienzi; men efter den sidste 
Folketribnns Fald 1354 begyndte det gamle Uvcrsen

forfra. I Byen selv fandtes dengang ikke fcrrre end 
200 befcrslede Hufe. Der, faaoelfom i Omegnen, blev 
der plyndret og rovet. Kun den Stcrrkeres Net gjaldt, 
og der herskede overalt del fuldstcrndigste Anarchi. Ga
derne opfyldtes med Ruiner, som Ingen brod sig om 
at skasse af Veien, og hele Kvarterer forsvandt efter
haanden under de ophobede Ruiner. Capitoliet var en 
Gruushob, Palatinerbjerget en Udorken, Forum Roma- 
num blev benyttet til Grcrsgang, i de lavere liggende 
Dele af Byen dannede der sig Sumpe, og midt i Byen 
kunde man jage Vildoender. Omegnen svarede til Byen. 
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Campagnen laa ode og forladt, og de gamle romerske 

Gravsteder vare indrettede til befcrstede Noverborge.

Pavens Tilbagekomst fra Avignon udooede i Be

gyndelsen kun en ringe Indflydelse. Den katholske Kir
kes store Schistna lainiuede Bestrcrbelseriie for at tilveie- 
bringe en mere velordnet Tilstand, men med Forlcrggel- 
sen af den pavelige Residents tiltog Antallet af de 

. fromme Neisende, der dog i flere Henseender udsvede eit 
heldig Indflydelse paa den fordcrrvede rvtnerste Befolk
ning, og efterat den ronierfle Curies Magt var bleven 
styrket og udvidet ved det store Concil i Constantz*),  
begyndte der for Noin en ny 2Era, der var bleven ind
ledet af Bonifacius IX., som lod delt pavelige Nesideltts 
og Senalshuset befcrste og Engelsborgen ombygge. --- 
Eugen IV. lod Pantheon og en Deel af Vandledningerne 
restaurere, de offentlige Pladser brolcrgge og flere Kir

ker bygge. Nicolaus V. — 1447 til 1455 — kaldte 
larde Mcend til sit Hof og bestjcrftigede Architekter og

*) Et mere storartet Concil har neppe nogensinde, hverken 
tidligere eller senere, sundet Sted: 33 Kardinaler, 346 
Erkebiflopper og Biskopper, 2148 Abbeder, Theologer, 
geistlige og verdslige Doktores, 564 Ordenssorstandere, 
1600 Hertuger, Fyrster, Grever, Baroner og Riddere, 
Keiseren og Erkehertuginderue, alle med stort Fplge havde 
indfundet sig. Universiteterne i Paris, Toulouse, Mont
pellier, Oxsord, Cambridge, Köln, Prag, Wien, Krakau, 
Bologna og Florents havde sendt geistlige og verdslige 
Deputerede, og i alt havde indsandet sig henved 50,0000 
Fremmede.

!
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Billedhuggere, og Nom begyndte nu at indtage en frem
ragende Plads paa Kunstens Gebeet. En af hans 
ncrrmeste Efterfolgere, Paul II., var meget pragtelskende 
og forte et glimrende Hof. Under hans Negjering kom 
1463 Bogtrykkerkunsten til Noni, og det forste Bogtryk
keri blev indrettet paa det Sted, hvor nu del fmukke 

xalari2o Nassivai er opfort. Byens Udseende forandre
des esterhaanden, rigtignok paa de gamle klasstste Mo
numenters Bekostning, da de nye Bygninger for en Deel 
bleve opforte paa de med Gruus bedcrkkede Nuiner af 

de gamle. Allerede koggio fils vanitats lortunes) faae 
1431 Colosseet og Ccrcilia Metella's Grav blive deel- 
vlis odelagte i dette Siemed. Man gik frein med den

l
storste Vandalisme; man tog Toiler og Colonner, livor 

man fandt dem, og brugte dem til de Buegange, der 
paa hin Tid vare ligesaa hyppige i Nom som for
Tiden i Bern og Bologna. Senere bleoe disse Bue-
gange efter pavelig Befaling odelagte for at give Ga
derne storre Brede, og saaledes forsvandt ogsaa disse 
Minder fra den klassiste Oldtid.

Efter Paul II. kom Sixtus IV. fra 1471 til 1484 
paa den pavelige Tlirone. Han var ligesaa pragt-
elskende som Paul, grundlagde Samlinger af videnskabe
lige Barker og Kunstskatte og interesserede sig sarlig for 
Bygningskunsten. I 1473 lagde han Grundstenen til 
xontk Lixto. Blandt de nye Bygninger, han lod op
fore, indtage det sixtinske Kapel og Kirkerne Lta Llariu 
Uo1 koxolo og Lts Naria UeUa kaos, der udmarke 



476 Christian dcn FprstcS Nomcrreise.

t

sig ved Formernes Reenhed og simple Skjonhed, samt 

Taarnene ved x>orta Lsl xoxolo en fremragende Plads, 

og under ham anlagdes ogsaa endeel nye Gader, bl. a. 
via 8ixtina, det nu saa meget yndede Fremmedkvarteer.

Jovrigl var SixluS IV. bekjendt forsin Nepotisme; 
hans Repoter bortodsiede, ligesom den pragtelfkende Pave 
selv, uhyre Summer og forte et toileSlost Liv, ligesom 
ogsaa Paven var mindre streng i sine Grundscetninger, 
vg hans Vandel stod ikke altid i Samklang mcd hans 

Stilling.
Lige overfor Romerne fulgte han den samme Po

litik som saa mange af hans Forgcrngere: han sogte 
at bestjceftige og at more dem oed osfentlige Optog og 

havde ligesom Paul sin Opmcrrksomhed. henvendt paa 
de osientlige Legej for hvilke Interessen i Rom under 
alle Onistcendigheder havde vedligeholdt sig. I det fem
tende Aarhundrede bleve de romerste Folkelege afholdte 
paa monts testLooio og paa xio-XLU ^avona. Hin 
Tids Carneoalslege bleve ligesom i vor Tid aabnede 
af Senatet i hsitideligt Optog og indlededes dermed, at 
man bandt Soiin.fast paa aabne Karrer, som man lod
rulle ned ad tsstaaoic». Om denne Priis kcrmpedeS

der, og det Hele endte allerede dengang med et Vceddelob. 
1774 fremstillede man billedlig det Sagn, ifolge hvilket 
mvuts tsstacoio skal vcere opbygget af Skaar af de 
Vaser, i hvilke Folkeue bragte dereS Tribut til Nom. 
Legene paa VsavoiiL forlagdes paa hin Tid til 

r
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Corfoen. Colosfeets Ruiner benyttedes til det store 

Passionsfpil, fom afholdtes Langfredag.
Iovrigt fogte Sixtus paa alle Maader at udvide 

Kirkens Magt og i Scrrdeleshed at fremme „den fam
lede Christenheds Anliggende": Toget mod Tyrkerne. 
Kongens Befog i Rom oar ham ogfaa i den Henfeende 
meget kjcrrkomment, thi det var ham bekjendt, at Kon

gen, der troede paa cn Spaadom, ifolge hvilken det
fkulde vcere en nordisk Konge forbeholdt at fordrive
Tyrkerne, alt lcenge havde havt sine Tanker henvendt 
paa dette store Anliggende.

Christian den Forste blev derfor under sit Ophold 
i Nom overost med ZEresbeoiisninger. Han og en Deel 
af Folget boede hele Tiden i Pavens Palads og vare 
Pavens Gjcrster overalt. Cardinalerne gave ham og 
HanS Folge en Roekke af glimtende Festligheder, og 
offentlige Lege foranstaltedes til 2Ere for ham. Paven 
forcerede ham indviede Torklcrder, en Splint af det hel
lige Kors og andre Relikvier, et Reifealter, der opbevares 
endnu i Mufeet i Kjobenhaon, et prcegtigt Muldyr 
med guldbeslaaet Seletoi, guldbrodercde Klcedningsstyk- 
ker, en Guldrincz as stor Vcrrdi og en Mcengde andre 
Kostbarheder. Skjcrrlorsdog efter endt Mesfe gav Paven 
ham i Kirken sin Velsignelse og meddelte ham Aflad. 
Paafke-Sondag modtog han af Pavens Hcender Sacra- 
menterne og en Guldrofe, fom han i holtidelig Pro
cession bar igjennem Gaderne, ledfaget af sit Folge og 
Cardinalerne. Ogfaa Cardinalerne forcerede Pavens hoie
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Gjast forsijellige Kostbarheder, dlandt Andet gav Cardi

nal Francifcus af Mantua ham tre sjeldne Muldyr, 
hver med to forgyldte Kasser, og en Fsrer til hver af 
disse. Kongen derimod gav af sine Rigers Produkter 

saasom Peltsvark, Sild og Bergsisi.
Den Omstaiidighed, at han ved de i det latinsie 

Sprog forte Forhandlinger betjente sig af en Tolk, og 

at han overhovedet ikke talte Latin, synes at have op-

vakt Forundring. I saa Henseende lcrgger man Pave

Sixtus folgende Attring i Mnnden: „xnlollra bsotia,
81 noQ oarsrst 1o<iusla." Kronikeskriveren Hansen gaaer 
i ethvert Tilfalde for vidt, naar han siger: „da Paven 

mcrrkede, hvorlunde han ikke kunde Latin, forundrede 
han sig meget, at en saa stor og vceldig Herre ikke 

havde studeret", ogHamelmann gjorsig ligeledes skyldig 
i Overdrivelse, naar han demarker: „Paven, alle Cardi

naler, Biskopper og Pralater forundrede sig over hans 
store herlige Person, men Et forekom dem salsomt, at 
navnlig en saa anseelig og beromt Potentat ikke havde 
studeret og lart Latin." Krantzius mener, at der her 
kun sigtes til, at han ikke kunde tale det latinste 
Sprog; thi han demarker: „Paven forundrede fig over, 

at en saa stor og saa fornuftig Konge ikke kunde tale
Latin.

Blandt de Sager, der drosledes under Christian 
den Forstes Ophold i Nom, maa fremhaves Forhand
lingerne om Oprettelsen af et Universitet i Norden. 
Den 26de Marts I4l8 havde Pave Martin udfardiget 
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en Bulle til Kong Erik, angaaende Indrettelsen af et 
Studium paa et beteiligt Sted i de nordiske Niger. 
Denne var ikke bleven benyttet og var nu uden Kraft, 
da den indeholdt den indskrcrnkende Bestemmelse, at den 

skulde vcrre ugyldig, hvis man ikke indeu to Aar havde 
gjort Brug af den. Som en Folge af de nu mellem Paven 
og Kongen forte Underhandlinger emanerede der en ny pave
lig Bulle af I2te Juni 1475. ved hvilken Kongen fik 
Tilladelse til at oprette et Universitet i Kjobenhavn, der 
aabnedes den Iste Juni 1479. Ved Efterretningen om 
disse Underhandlinger traadte de svenske Prcester sammen 
i Arboga, for at raadflaae om de Foranstaltninger, som 
burde trcrffes i Sverige. Derester afsendte man et scrr- 
ligt Sendebud til Rom, som vendte tilbage med den af 
Sixtus IV. den 22de Febr. 1477 meddelte Tilladelse. 
Som Folge heraf blev Universitetet i Upsala indviet 
den 21de Septbr. 1477, altsaa tidligere^ end Kjoben- 
havns Universitet.

Ogsaa paa andre Maader, navnlig ved Udstedelsen 
af forskjellige Buller, sogte deu hellige Fader at vise sig 
imodekommende ligeoversor sin kongelige Gjcest. Af disse 
sremhceve vi kun Stadscrstelsesbullen as 20de April 1474 
angaaende det as Kong Christian stistede Helligtresoldig- 

Heds-Broderskab, der stulde bestaae as 50 Medlemmer. 
Enhver as disse stulde modtage en Guldkjcede, som ester 
deres Dod sendtes tilbage til Helligtresoldighedskapel i 

Roeskilde. Paven indrommede Medlemmerne as delte

Selskab at vcrlge en Skristesader, som stulde kunne give 
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dem Absolution for alle Synder, imod at OrdenSnied- 
lemmerne stulde holde Fastedag een Gang om Ugen. 

Hertuginden af Mantua blev optaget i dette Broderstab. 
Man henvendte sig ogsaa til Hertugen as Mailand, 

men denne var allerede Medlein af et af Kongen af 
Frankrig stiftet Orvensfelstab og synes af Hensyn hertil 
at have havt Betcenkelighed ved at iudtrcrde i det danste 

OrdenSselstab.
Kongen, der synes at have gjort det bedste Ind

tryk og at have opnaaet Alt, hvad han attraaede, kunde 
saaledes tun vcere tilsreds med sit Ophold i Nom. Til 
Minde om samme, blev der staaet en Medaille. hvoraf 
den danste Gesandt i Dresden, Frederik Berregaard i 

1748 medbragte et Exemplar fra en Reise til Italien, 
som han sorterede de kongelige Samlinger*),  men dette 
Exemplar stal 1805 vcere bortkommet sra det kongelige 
Montkabiuet, hvor der nu kun findes et Aftryk deraf, 
der forestiller Kongen holde fit Indtog i Nom til Hest.

*) Et andet Exemplar af denne Medaillc var til sin Tid i 
Suhnis Besiddelse.

Kongen opholdt sig i det hele tre Uger i Nom, 
som han iovrigt ikke sandt saa hellig, som han havde 
tcrnkt sig, og tiltraadte sin Tilbagereise Onsdagen den 
27de April. Ved Afreisen sandt lignende Festligheder 
Sted som ved Ankomsten. Efter de mailcindste Assen-
dinges Indberetning ledsagede alle i Rom tilstedevcerende 
Landsmand ham til Byens Porte og under de storst
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mulige HcrdersbeviiSninger. To Cardinaler med et tal

rigt Folge fulgte ham gjennem hele det pavelige Ge- 

beet; han selv og hele hans Folge bleve allevegne be- 

vcertede paa pavelig Bekostning. Ligeledes bereste Ge
sandterne, at han forlod Nom ledsaget af Pavens bedste
Dnsker for hans Held oon ^lerkottissima. gratia'', og
at han var Overbringer af vigtige Breve fra Paven 

til Keiseren. Han havde faaet Ny for at vcrre en af 

sin Tids bedste Christne.

Det var oprindeligt Kongens Plan, at lcrgge Hjem
reisen over Florents, Bologna, Ferrara, Mantua, Mai-- 

land, Savoyen og Strassburg. I Bologna vilde han
gjore sig ncrrmere bekjendt med det davcrrende Universitet 
og dets Indretning; i Ferrara, Maniua og Mailand 

agtede han at besoge de venskabeligt sindede Hosier og 
saavidt muligt titveiebringe en Alliance imod Tyrkerne; 
med Hertuginden af Savoyen vilde han forhandle om 
Thronfolgerens Formcrling, og i Strassburg stulde han 
trcrsie sammen med Keiseren og Kongen af Frankrig, og 
her stulde Ting af den storste Vigtighed asgjsres.

I et Brev til Churfyrsten af Brandenburg-AnS- 
bach, dateret Florents den 4de Mai, meddeler Kongen, 
at han nu havde fuldfort sin Pilegrimsfart til Nom, 
og at han paa Hjemreisen havde trusfet Keiserens Sende- 
bild, der havde bragt ham en Opfordring til Pintse- 

31 
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fondag at trcrffe fammen med Ludvig den Ellevte i 
Strassburg. Keiseren havde sremhcevet, at Kongens 

Mellemkomst vilde vcrre baade onstelig og nodvendig, og 

at Christian den Forste havde lovet at give Mode og indrette 
sin Reiseroute derefter. Han tilfoier, at han onstede 

ved denne Leilighed at forhandle med Keiseren om sine 

egne Anliggender, og at han herved trcrngte til Chur- 
fyrstens Naad og Bistand, hvorfor han opfordrer denne 
til ligeledes at komme til Strafsburg.

Ved fenere Breve fra Keiferen og dennes Haand- 
striver, fom Hertug Stephan af Baiern overbragte, og 
fom Kongen modtog i Bologna, blev han underrettet 
om, at der nu imellem Keiseren og Kong Ludvig var 
afstuttet en Alliance og en Overeenskomst om en even
tuel Deling af de burgundste Besiddelfer, famt at den

!
i.

omtalte Sammenkomst i Strassburg bortfaldt. Den

I

!

t

>
i

burgundste Sag stulde altfaa have vcrret Gjenstand for 
Forhandlingerne i Strassburg, og i Forbindelse dermed 
stod den frieslandfle.

Af Henfyn hertil, og da han af Keiferen blev an
modet om snarest muligt at komme til Augsburg, hvor 
Rigsdagen var samlet, og hvor man i forstjellige Sager 
onstede Kongens Mellemkomst, og da „rcostsr Iisroläua'-, 
Sendebudet, som Christian den Forste paa Henreisen fra 
Pavia havde sendt til Ludvig den Ellevte, den 4de Mai 

var vendt tilbage med Svar, at Sidstncrvnte vilde sende 

„oråros'' for at forhandle med Kongen, hvorimod 
den mellem disfe to Monarker paatcrnkte Sammenkomst. 
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hvortil Lyon havde vcrret udseet, vilde bortfalde, blev 
den oprindelige Neiseplan forandret. Herom giver Kon

gen i et Brev af 4de Mai Hertugen af Mailand 

Underretning, og i et Brev, dateret Mantua den I4de 
Mai til Churfyrste Albrecht Achilles, skriver Kongen, 
at han nu havde taget den Beslutning at mode i 
Augsburg. Jfolge heraf blev Besaget i Ferrara op
givet, ligesom Reisen til Frankrig. Paa Grund af 
gjentagne Opfordringer om at paaskynde sin Neise til 
Augsburg, og da det savoyifle Formcelingsprojekt, ifolge 
de af Grev Barby i Neapel, indledede Forhandlinger, 

havde taget en mindre gunstig Bending, opgaves end
videre Besaget hos Hertugen as Savoyen. og meddeler 
Kongen i et Brev, dateret Pavia den 22de Mai, at 
han nu ad den direkte Vei vilde gaae til Augsburg, 
hvorhos han anmoder Chnrfyrst Albrecht Achilles at tale 
med Borgmesteren og Naadet om at sarge sor Kvar

teer, ogsaa for Folget og Hestene.
Tilbagereisen sra Nom gik altsaa over Florents til 

Bologna, og derfra den 8de Mai over Modena og Gonzaga 

til Mantua; den 17de kom han til Cremona, gik der
fra over Lodi til Pavia og naaede den 24de Mai til 
Comosoen. Igjennem det pavelige Gebeet ledsagedes 
han as to Cardinaler med et talrigt Folge. Ved An

komsten til FlorentS modtoge Nidderne og Borgerne 
ham udenfor Porten la Liguoriosa tilligemed de frem
mede Gesandter. Man vilde fore Kongen under en Bal

dachin ind i Byen, og Borgerne bade oM at maatte 
31*
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fore Hestene, men Christian den Forste afslog at mod

tage disse Mresbeviisninger.
En lignende Modtagelse beredtes Kongen i Bo

logna, hvor Republikens Proesident i en lcengere Tale

hilsede paa ham. I Mcnitua fandt Festligheder af en

I

1.
!

>

I.

anden Art Sted. Blandt andet foranstaltedes to Tur
neringer, hvori der kcempedes med skarpe Vaaben, og 

Flere bleve drcrbte.
Ifolge celdre Efterretninger, blandt andre annLlss 

rsAnm Olcisnb., stal man ved denne Leilighed have 
uddeelt Ordener, om end ikke i det Antal, som i nyere 
Tider, naar de regjerende Herrer foretage Neiser, og 
Kong Christian stal have udncrvnt to Nobili i Mantua til 
Riddere af Dannebroge og Markgreven af Mantua til 
Ridder af Elefantordenen. Men dengang existerede disfe 
Ordener ikke. Efterretningen i annalso rsg. 014. maa 
altsaa beroe paa en Misforstaaelse, sam muligen striver 
sig fra, at Kong Christian i Mantua gav to nol>i1i 
Ridderslaget, og at han optog Hertuginden i det af ham 
oprettede og af Paven med scerlige geistlige Forrettig

heder forsynede Broderstab.
Som alt benicerket lagde Kongen Veien fra Bo

logna til Mantua over Modena, der dengang tilligemed 
Reggio, Ferrara og Rovigo regjeredes af Huset Este. 
Den davcrrende regjerende Fyrste, Ercole d'Este, havde 
paalagt Prinds Alberto, af Este at modtage Kongen ved

Modena, men denne efterkom ikke Opfordringen. Den

mailandske Gesandt Leonardo Bolto indberetter om denne
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Sag under 18de Mai, at Hertugen af Este havde med< 
delt de danste Anibasfadeurs, at Prinds Alberto havde 
faaet det Hverv i Hertugens Navn at hilfe paa Kon

gen, men at denne havde erklceret, ikke at kunne modtage 
dette Hverv, da hans Heste vare paa Grcrs. Herpaa 

svarede Hertugen, at Prinds Alberto stulde begive sig

paa Veien xsr jreäss L^>o8to1orlim. Da Prinds Nl-

berta gjentog sine Indvendinger, gav Hertugen ham en
peremptorist Befaling. Desuagtet indfandt Alberto sig
ikke i Modena, men forblev rolig i Ferrara. Ved Efter
retningen herom fammenkaldte Hertugen sit Raad sor 

at tage under Overveielse, hvilke Forholdsregler man 
burde gribe til, for at straffe denne Ulydighed. Folgen 

blev, at Prinds Alberto foroistes til Neapel. Ferraras 
Befolkning fynes imidlertid at have taget PrindsenS 

Parti; men Bestrcrbelserne for at modarbeide den unge
Fyrstes Forviisning bleve uden Refultat. Da Alberto
forlod Ferrara for at begive sig i Landflygtighed, mang
lede det ikke paa Demonstrationer, og en talrig Menneste- 
mcrngde fulgte den unge Fyrste et Stykke paa Veien.

Leonardo Botto stutter sin Beretning med den Be- 
mcerkning, at Prinds Alberto d'Este vel havde foran
lediget Laudsforviisningen ved sin Ulydighed, men at 
den dog maastee kunde have en dybere liggende Grund.

Kongen modtoges imidlertid to Miil fra Modena 
af Byens Embedsmcend og en stor Mcrngde Borgere.

I det mailandste Gebeet var Modtagelfen en lig
nende fom paa Henreifen. Hertugen havde befalet, at 
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man overalt sknlde drage Kongen imode med Proces

sioner, at Naglerne til Byerne og Castellerne skulde til
bydes ham, at det skulde paalceggeS Embedsmcrndene og 
Geistligheden at give Mode, og at alle noliili og Bor

gere, der havde Heste, fkulde tilsiges; Husene og Kastel
lerne, hvor Kongen tog ind, skulde belcegges med Tcrp- 

per og Silketapeter, Festmaaltider skulde tilbydes ham osv.
Hertugen af Mailand havde foresiaaet, at Kongen

skulde modtage de franske Gesandter i Mailand, men
herpaa havde han faaet et mindre tilfredsstillende Svar, 
og bemcerker i den Anledning i et Brev, dateret Pavia 
den 16de Mai, til Johan de Scipione (Pallavicini),

og skriver denne Konge, in moclv oonfuso, saa at vi

ikke vide, om lian vil gaae til Vigliana eller asvente
de franske Gesandter i Mailand. I, Hertil kom, at

»

i!
I 
!,

Reifen gjennem det Mailandske ikke var begunstiget af 
Veiret, idet Kongen bl. a. ved Indtoget i Lodi „havde 

meget Vand fra Himlen."
Ikke desto mindre var Modtagelfen glimrende, og

i den kulminerede i Cremona. I Lodi overvcerede Kon-

i
gen Gudstjenesten i Domkirken, hvor Biskoppen messede 
i fuld Ornat, og hvor Befolkningen var strsmmet til.
for at see ham. Som et Curiosum maa endnu her

l

anfores, at Kongen i San Angelo, paa Veien fra 
Lodi til Pavia, modtog en Collation uden af stige af 

Hesten.
Paa Reifen fra Rom, lige fra Aqvapendente til 

Pavia, fee vi Kongen udfolde en overordentlig Virkfom-
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hed: han correfponderer mcd Keiseren, Ehnrfnrsten af 

Brandenburg, Hertugen af Niailand o. si. Ä., expedercr 
Sendebud, modtager Deputationer og fremmede Gesand

ter, forhandler om sine egne og de' fremmede Statec-S
Anliggender, om Toget imod Tyrkerne, den mailandske

Sag, som tian bragte Cliurfyrsten i Erindring, Trak«

taten imod Hertugen af Burgund m. in. I Bologna

fik Kongen Efterretning om de af Grev Barby i 'Nea-

pel indledede Forhandlinger, hvorom Gcraldud under 
10de Mai gjorde Melding til Hertugen af Mailand 
og yttrer bl. a.: „Jeg kan ei vide, om EderS Naade vil 

„vcrre af min Mening, heller ikke hvad Vcrgt J vil lcrgge

», 

»,

paa den, men jeg liolder for, at Kongen af Danmark

ei ffulde have sendt sin Greve til Neapel." I ^'odi

modtog Kong Christian den neapolitanffc Gesandt, men 
kun for at desavouere Grev Barby saa fnldstcrndigt 
som muligt, idet Kongen ligefrem erklcerede, at Barby 

ikke havde havt nogensomhelst Fuldmagt, at han paa 
egen Haand var gaaet til Neapel, at Kongen stod i 

linderhandling om at faae en Prindsesse af Savoyen 
til sin Sons Gemalinde, og at han alt af den Grund 

ikke kunde indlade sig paa nye Forhandlinger, samt at 
han overhovedet ikke kunde forhandle om ThronfolgerenS 
Formcrling uden Nigsraadets Samtykke, saa at han paa 
det Bestemteste maatte afvise enhver Forhandling med 
det neapolitanffe Hof om det her omhandlede Emne.

Han kom heller ikke til at forhandle med de franffe

Gesandter. Ludvig den Ellevte havde ved det danffe
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Sendebud, der paa Henreisen fra Pavia var bleven 

sendt med Brev fra Kongen og Hertugen af.Mailand, 
ladet Kongen og Hertugen vide, at han vilde sende 
Erkebistoppen af Lyon, Legaten af Avignon og et Parla

mentsmedlem, for at forhandle med Kongen. Den let 

bevcegelige Hertug af Mailand sendte oed Efterretningen 
herom Ryttere ud, for at indhente ucerniere Oplysning 
om dette Gcsandtstab, der stulde modtages med store 
LEresbeviisninger, og om dets Reiseroute, og flere af
Landets nobili bl. a. Johannes de Scipioni (Palla^ 
vicini) bleve sendt til Aoigliana for der at mode Ge^ 

1

i i l
t

I 
î i

sandtstabet. Det var Hertugens Suste, at Kongen 
stulde n^odtage det i Mailand, men Kong Christian 
syntes slet ikke at scrtte videre Priis paa at trcrsfe sam
men med de franste Gesandter og blev utaalmodig over 
deres Udebliven og over at man ikke kunde faae ncrrmere 
Oplysning om dem.

Den Lide Mai kom Kongen til Pavia, hvor han 
havde en Sammenkomst med Hertugen af Mailand, i 
hvilken han forhsrte sig om, hvad Efterretning man 
havde om de franste Gesandter, hvorpaa Hertugen sva- 

rede, at han allerede for tr til elleve Dage siden 

>
I

havde sendt dem Riddere imsde, men ikke hort fra 
dem, og at-han ikke kunde sige, hvor de opholdt sig. 
— Kongen tog nu en rast Beslutning og fvarede, at 
han havde mange Breve fra Keiseren, i hvilke han an
modedes om at komme hurtigst muligt til Augsburg, 
og at han af den Grund havde taget det Parti ikke 
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at vente paa de ncrvnte Gesandter, men strax at 
sortscette Tilbagereisen. Det blev da overladt Hertugen 
as Mailand, herom at give Ludvig den (Lllevte Under
retning.

Kong Christian naaede den 24de Mai til Como, 
hvor han paa Grund af det daarlige Veir maatte op
holde sig en Dagstid. Det havde regnet i lcengere Tid, 
og paa Grund heraf var Overgangen over Alperne 

meget farlig, Bjergene vare bedcrkkede med Snee og 
Regnen havde blandt andet bestadiget Veien over Borni. 
Kongen valgte nu Routeu over Gravedona, hvor han 
forblev om Natten og gik derfra til Chiaoeiina. Her 
blev han forsynet med Provision og sortsatte den 28de 
Reisen over Bjergene og Schweitz, hvor han i Vico- 
soprano i Bregalio as Rudolph Fabius blev anmodet 
om at staae Fadder til hans Datter, som ester Kongen 
sik Navnet Regina og senere blev gift med Jacob Tur- 
riani til Castel.

.Hertugen af Mailand havde ladet det vcere sig 
magtpaaliggende at gjore Kongen Opholdet ved Comer- 
Loen saa behageligt som muligt. Det Fartoi, der var 
bestemt for Kongen, var udstyret med al mulig Pragt 
og forsynet med er pragtsuldt Telt; Sangere og Musikan
ter vare om Bord, og for et udmcerket Taffel var der 
sorget. Kongens Fartoi ledfagedes af tolv rigt smyk
kede Smaastlbe med Krigssolk og Musikanter. Fra alle . 
Byer kom der Fartsier med unge festligt klcrdte Piger 

for at hilse paa Kongen. Denne geleidedes paa Her-
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tugens Vegne af en af Landets fornemste Mcrnd, Signor 
Antonio Mirabilia, der gjorde det muligt, at Kougen, 

efter Hertugens L)nfke, paa en vcerdig Maade kunde 
siutte sin italienste Reife.

Denne Hensigt opnaaedes , dog kun for en Deel. 
Veiret var saa ugunstigt som del paa hiin Aarstid kunde 

vcere. og truede selv med at lcrgge Hindringer l Veien 
sor Reisen over Bjergene; sra flere Sider indlob der 
Efterretninger om Overfvommelser og at Passagen over 
Bjergene vanfleliggjordes. Kongen selv var overanstrcengt 
og trcet og havde paa Grnnd heraf paa Reisen fra 

Mantua benyttet fig af en Karriol, der tilhorte Hertugen 
af Mantua. Heriil kom, at Kongell var yderst for
tornet paa de to tydfle Rigsherrer, der havde ledsaget 

ham paa Reisen, nemlig Grev Barby og Hertugen af
Sachsen-Lauenburg. Den Fsrstncrvnte, der i Neapel

i 
I 
i

»

ved sine Intriguer havde bidraget til at forstprre een af 
Kongens Andlingsplaner, var fra Neapel gaaet til 
Venedig. Her blev han opfordret til at mode Kongen 
i Conio, hvor han fik en alt andet end venlig Mod

tagelse og blev sendt tilbage til Venedig for at fort- 
fcette fin Pilegrimsfart til Jerusalem. Mellemvcrrendet 

med Hertugen af Sachsen-Lauenburg var af mindre 
Betydning, men fynes dog at have berort Kongen ube
hageligt. Denne Magnat var nemlig i Besiddelse af 
en Hest, som Hertugen af Mailand, der var en stor 
Hestekjender, onsiede at kjobe: men de to Hertuger kunde
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ikke blive enige om Handelen. Saasnart Kongen fik
Underretning herom, bad han Hertugen af Sachsen at 
overlade ham Hesten, som han vilde betale med 500 Du- 

cater og saa forcere til Hertugeic af Mailand; men -her
tugen af Sachsen erklcerede, at han ikke vilde stille sig 

ved den, da den var en Forcering fra hans Soster. Ikke 
desto mindre tilbod han Hertugen af Mailand den kort 

efter for 800 Ducater, hvorom denne ved sin Gesandt 
lod Kong Christian underrette. Denne blev yderst op
bragt herover, ligesom ogsaa Kongens ovrige Folge, 
ester hvad den mailandste Gesandt indberetter, stal have 
misbilliget Hertugen af SachscnS Optråden i denne Sag.

I Bisuonano tog Kongen Assked med Hertugen af 
Mailands Gefandt og takkede for al den LEre, Hertugen 
havde viist Ham7 og for al den Jmodekommen, Befolk

ningen havde lagt for Dagen. Han beklagede Grev 
Barbys Optrcrden, om hvem han yttrede sig' ;il Ge

sandten i meget stcrrke Udtryk, og han berorte ogsaa 
den ulykkelige Hestehandel paa en saadan Maade, at 
Gesandten sik det Indtryk, at Hs. Majestcet, naar han 

var kommen hjem, sikkert vilde sende Hertugen adstillige 
gode Heste, da han nu kjendte hans Smag i denne Retning.

Hertugen af Mailand sendte i Anledning af Kong 
Christians Afreife en Gesandt til Ludvig den Ellevte, 
og i en Skrivelse af 27de Mai paalagde han sin Ge
sandt, for Kongen af Frankrig at forklare, af hvad 
Grund, Kong Christian ikke havde kunnet opscette sin
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Reise og at forsikkre Kong Ludvig om, „at han sikkert 
„kan regne paa Kong Christian, der er ham hengiven

s „og vel sindet." Gesandten fkulde endvidere overbevise

den sranste Konge om Kong Christians Godhed, Hu
manitet og Oprigtighed.

(SlntteS i ncrste Hefte.).
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^elix Pyats Liv er et forunderligt Beviis paa, at 

Popularitet fom Forfatter ogfaa kan medfore Farer. 
Hvis man kan sige om Nogen, at han er aldeles blottet 
for Charakteer og Overbeviisning, faa gjcrlder det om 
ham. Han er en ikke uheldig Phrafemager, men Poli-

l tiker har han aldrig vcrret. Den, der vilde tage hans

!

opstyltede Proclamationer, hans hoitidelige Besvcrrgelser 
og romantifte Forbandelser for ramme Alvor, og som, i 
Henhold til Busfons: „I^s o'ost l'lcoivins", vilde 
i Felix Pyat fee en Gjenfodelfe af Mcrndene fra 93, 
vilde tage, mcrrkeligt feil.

> Han gav sig forsi ind paa den literaire 
og derefter paa den politiske Bane med det fasie 
Forfort, at han vilde gjore faamegen Opsigt fom 
muligt — vel at mcerke uden at risikere faameget som 
et Haar paa sit Hoved — og han har ogsaa holdt Ord, 
thi indtil Dato har han vidsi at trcrkke sig behcrndigt
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I 
c ud af de mest farefulde Situationer, hvori enhver Anden

vilde gaaet tilgrunde. Fremfor Alt maa man i Felix

k 
1

Pyat ikke see Andet end en Dramaturg; han er fodt 
til at skrive Komedier, men ikke til at vcrre Politiker. 
I Grunden er han kun en Vindmager, der i det store 

revolutionaire Drama af. 179.3 har fundet et Stof, 

som han har kunnet benytte. Det har han tilegnet sig, 
og idet han har lempet det efter sin Figur, har han 
stabt sig en Rolle, der ikke er andet end en uhyggelig 

Parodi.
Hele hans Liv og Virken er parodisk. Et Trcek

l

!

I

stildrer ham ganste. Han gaaer bestandig med en Dia
mantudgave i Lommen af Mignets Revolutionshistorie. 

Denne Bog er for ham et Breviarium, hvori han uop- 
horligt lcrser og gjor sine Optegnelfer; han fynes at 
fpeile sig i Rcedfelsperioden, ligesom en Skuespiller ina- 
sterer sig foran Speilet og siuderer Virkningen deri af 
ethvert Penselstrsg og enhver Farveklat.

Det er en gammel Mani hos ham; dog har han 
ikke altid vcrret faa rod, som han nu er, idetmindste 
stulde man troet, at hans Barndoms-Erindringer maatte 
fort ham ind i et ganste andet Spor. Han er fodt den 
4de October i Vierzon og er Son af en ultraroyalistist 
Advokat. I en Alder af fexten Aar kom han til Paris 
for at studere Jura,.og i 1849 udmcrrkede han sig i en 
offentlig Banquet ved at udbringe en Toast, der var 
alt Andet end demokratist. >
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Aldrig saasnart var han bleven Advokat i 1831, 
forend han forlod Skranken for at hellige sig til Lite
raturen. Han debuterede i Figaro og Charivari og strev 
for Jules Janins Barnave" den bekjendte Epifode om 
Sejans Dottre. Det er ikke muligt, at opregne alle de 
Artikler, der i denne Periode ere udgaaede fra hans

frugtbare Pen. Saameget ville vi kun anfore, at de
fleste Neoner og Dagblade af nogen Betydning aabnede 
ham deres Spalter, og han var allerede en bekjendt 
Journalist, da han i 1832 paa Odeontheatret fik opfort

„lins Revolution ä'antrakois", der alt ved den
anden Opforelse blev forbudt. Dette Stykke efterfulgtes 
fnart af flere Andre: .L^rnlislls, I^s driganä st 1o xlri- 
losoxlis og .L.NZO, hvilket fidste gjorde overordentlig 

Lykke paa Porte-Saint-Martin. Paa famme Theater 
opfortes fex Aar fenere hans Drama: I,o8 äsnx ssrru- 
risrs, der blev optaget nied umaadelig Bifald og forte 
dets Forfatter ind paa Socialismen. I fin forfcengelige 
Jndbildsthed troede Pyat, at de voldsomme Bifalds
salver, han hver Aften horte i Theatret, gjaldt hans 
Perfon og ikke hans Stykke; han betragtede fig selv nu 
som Publikums Asgud, og fra dette Llieblik af begyndte 
han at optrcede som Revolutionsmand paa Theatret. 
Hersra sogte han at udbrede sine Doctriner, idet han 
lagde sine Personer alle de socialistifle Tirader i Mun
den, som han troede, at hans Publikum i Porte-Saint-

Martin Heist vilde hsre paa. Samtidig ookasiede Han
sig til pligtmcessig Forsvarer af alle de Mcend, der vare
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r optraadte i 179ö. Da derfor Jules Janin heftigtS

havde angrebet Chsnier i en af sine Feuillet oner, udgav

Pyat fom Modstykke sin Pamphlet: Lliènier et le

k I
>

t

- xrillve cles oiiti^ues", hvori Han fordcrroede den gode 
Sag, Han forfvarede, ved at overvcrlde Janin med Grov

heder og Forncrrmelfer, for hvilke Han maatte Kode med 
sex Maaneders Fcengfel:

Den umaadelige Lykke, Hans Stykke havde gjort, 
bragte ham naturligviis til at skrive flere Koniedier i 

famme Aand, og af dem er der een, der er bleoen lige
frem beromt, fordi den er Forbilledet for en heel Genre 

— det er I.,s alriLkolliiior äs I'aris, som opforles 1847. 
Under Februarrevolutionen blev Pyat Generalkommisfair 
i Eher-Departementet, og det famme Departement fendte 

ham et Par Maaneder efter med 43,000 Stemmer til 
den coustituerende Forsamling. Som Forsamlingens Se
kretair stemte han stadig med Venstre, og da han i 

1849 oar bleven gjenoalgt, underflrev han den 10de 
Juni Ledru Nollins Opfordring til at gribe til Vaaben. 
Ved en hurtig Flugt lykkedes det ham i rette Tid at 
undflippe til Schweitz. hvorfra han blev udviist i 1851. 
Han gik da til Belgien, hvorfra han udgav flere Breve: 
til Barbss, til Greven af Chambord, til Prindfen af 
Joinville, til Louis Bonaparte, til Arbeiderne osv. 
Efter Epifoden i Gaden I^'exsUslisr den 14de Januar 
1858 udgav han i London en Apologi for Orsini, der 
vakte overordentlig Opsigt og foranledigede den keiferlige 
Negjering til at lade ham indstevne sor de ettgelste
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Domstole, men uden Refultat. Fra den forste franske
Amnesti var Felix Pyat udtrykkelig undtaget, og han 
vendte derfor fsrst tilbage til Frankrig efter Amnestien i 
1869; men allerede faa Maaneder efter blev han ind- 
stevnet for nogle Artikler i Is Rg.xxv1 og domt tit syt-
ten 2)?aaneders Fcengsel. Han maatte altsaa igjen
flygte for Politiet, som imidlertid denne Gang godt 
kunde have grebet ham, hvis det forresten havde villet. 
Han holdt sig nemlig skjult i et lille Vcerelse i Rus 
usuvs Lss kstits LIrsluxs, hvorfra han hver Aften 
begav sig hen til en Peltshandler ved Navn Brunereau
i Rus <1s8 Dlardz^rs. Politiet vidste meget godt, at >

her var Samlingsstedet for en Mcrngde exalterede Repu
blikanere, men Politiministeren Pietri vogtede sig vel for 
at forstyrre dem. Han vidste, at denne Sammensvær
gelse ikke havde noget at betyde, og at den tvertimod 
ved Leilighed kunde vcrre meget velkommen for den kei

serlige Politik. Han lod dem derfor fljotte sig felv, og 
det viste sig da ogfaa ved de mislykkede Forfog den 
7oe Februar og den Ode Mai, at Politiministeren havde 
handlet fuldkommen rigtigt.

Pyat, der nu for Alvor blev efterstrcrbt, lod ved 
Kongemords-Banquetten i Saint Mandö en Ven oplcrse 
folgende Toast, hvorfor han senere blev sat under Til
tale: „Lille Kugle, Du kan baade vcrre Liv og Dod! 
Alt afhcenger af Dig, af Dig alene! Alle paakalde Dig, 

Alle vente paa Dig, thi hvis Frankrig gaaer fremad, 
gaaer hele Verden fremad, men hvis det bukker under, 

32

i



496 Felix Pyat.

styrter Alting sammen. Lille Kugle, kom os til Hjcelp
og giv os OpreiSning! Lille Kugle, vcrr mennestekjcerlig 

vg befri oS! befri os Alle."
Efter Rocheforts Arrestation og Urolighederne i 

Belleville bleve en stor Mcrngde Republikanere fcrngstede, 
lnen det lykkedes igjen Felix Pyat at unddrage sig alle 
Forfolgelser ved at stjule sig under de mcrrkvcrrdigste 

Forklcedninger og paa de ubegribeligste Steder.
Pludfelig erfoer Frankrig til sin Forbaufelfe, at 

der var en Samnienfvcrrgelfe i Gjcrre, som gik ud paa 
at omvoelte alt det Bestaaende.

A

Rygtet l-erom, der
havde til Hensigt at srenimane sor Landboerne det rode 
Spogelse sra 1851, udbredte sig saa Dage for Plebi- 
scitet, og man kjender Resultatet af denne Maneuvre, 
der indbragte Keiserdommet halvottende Million Ja'er. 
Felix Pyat, der indfaae, at han nu var truet for Alvor, 

I
skyndte sig at komme over til England. Sammen-

s
fvcrrgelsen kom til Udbrud i Blois samtidig med den 
franske Armees sorste Nederlag. Forfatteren til Skaal- 
talen om den lille Kugle blev den 9de August domt til 
fem Aars Fcengsel og sextusinde Francs i Boder. Nogle 
Dage efter faldt Keiserdommet, og Pyat vendte tilbage . 
til Frankrig.

Under Beleiringen udgav Pyat Avisen lo Lornbat!, 
der senere astostes af lo Vongour. Den 29de October 
var det lo Lonabab, der med en Sorgerand forst nied- 
deelte Nyheden om, at Bazaine havde capituleret ved

Metz. Denne Nyhed, som Rochesort havde meddeelt
i l 
I
s

j
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Flourens, og som denne igjen havde betroet til Pyat,
satte hele Paris i den voldsomste Bevcrgelse. Klubben
Porte-Saint-Martin udstodte de heftigste Forbandelser l

over Redacteuren af 6omda.t

!

man vilde storme
Avifens Contoir, og Nedaktionssekretairen Odilon Deli« 
mal blev af den rafende Mcrngde fort hen til Lots! üo 
viUs. Da Delimal opfordrede Nochefort til at tilstaae, 
at Efterretningen var kommen fra ham, og at han havde 

meddeelt den til Flourens, var han feig nok til at be- 
negte det, ja Negjeriiigen lod endogsaa Rocheforts Be- 
negtelfe offentliggjore imod bedre Vidende, thi den var 
imidlertid af en preusnfk Parlamentair bleven officielt 

undenettet om, hvad der var skeet. Raseriet gik nu ud 
over Is OomIiLt og dets Personale, men allerede ncrste 
Morgen blev .lournal oktioiel nodt til at erklcere Rygtet 
for en sorgelig Sandhed. Denne nvcerdige Opforsel, 
der faldt fammen med Ulykken ved Bourget, nnderstottede 
ikke lidt Emeuten den 3lte October.

Ved Valgene til Nationalforsamlingen blev Pyat 
sendt som Deputeret til Bordeaux; men strax i et af de 
forste Moder erklcerede han, at han ikke vilde give Mode 
i Kamret, uden at han dog indgav fin Demission.

Oprorsbeocrgelsen den 18de Marts bragte Felix

I

r

I

Pyat i Spidfen for Communen. Skjondt han vedblev
at staae fom Nedakteur paa Is VsQZsrcr, var det ham, 
der var Skyld i, at en Mcrngde Aviser, (naturligviis 
med Undtagelse af hans egen) bleve undertrykte, at Rossel
blev arresteret, og at en Mcengde Rcedselsgjerninger 
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i bleve udovede. I Communen selv havde Pyat vidst at 
stasfe sig et stort Parti, og han talte endogsaa enkelte 
fanatiste Venner imellem Medlemmerne, deriblandt Ur

bain og Règsre.
En lille Historie charakteriserer suldkommen Manden 

og geraader ham ikke synderligt til A§re. 2 Begyn-

! 
Ej 
.l

I

delsen as April, kort ester den Kamp, hvori Flourens 

faldt, opstod der en Strid mellenl 1s Llob ä'Oi-ärs, der 
blev udgivet af Rochefort, og 1s Vsugsuu, der blev ud
givet af Pyat. Denne Sidste troede at burde bebreide 
Henri Rochefort, at han den 29de Oktober havde ladet 
det complet mangle paa Energi og Bestemthed; men 
Rochefort viste Tcrnder. Nu slog Hr. Pyat aldeles om 
og vcrltede Skylden over paa den faldne Flourens. Den 
Sidste kunde jo ikke reise sig i sin blodige Ligdragt og 
vcelte Stenen fra sin Grav for at kalde Bagvaskeren til 

Regnstab.
Uagtet Pyat nu er over tresindstyve Aar gammel,

!

!
Han har en yppig Haar-er han rank og velbygget.

vcext, Skjcegget er graat, men omhyggeligt tilstudset, 

Liinene ere store og sunklende, og der er i dem paa een- 
gang noget Melancholst, Drommende og Bildt. Han
har gode Manerer, men holder af at scrtte sig i grati- 

euse og theatralste Stillinger, der minde om Skuespilleren 

Laferriöre.
Felix Pyat har vcrret Communens onde Genius. 

Det var ham, der ledede den ind paa den afstyelige 
Vei, den betraadte, og han var den Forste til at tage
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'I

sin Afsted, da han forudsaae, at den maatte falde. Ta 
Tropperne rykkede ind i Paris, forfvandt han paa en

ubegribelig Maade. I et Par Maaneder troede man
s 
/

al vcere paa Spor efter ham, men han har igjen stadig 

vidst at fore Politiet paa Vildspor. Nu hedder det snart, 
at han er kommen til London og opholder stg der i Stil- 
hed, snart, at han endnu er i Paris og stadig stuffer 

Politiet.

I-

I

i

!

I

I

i
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MndsbWrresten.
Novelle 

efter Forf. til

ved H. P. Holst.

>

Abbs Andrean var i 1836 Prcest i Sognet Mon- 

tils, en smuk lille Landsby et Par Miil fra Tours. 
Han havde gjort gode Studier ved Seminariet i Tours 
og kunde med Lethed have svunget sig op til de hoiere 
geistlige Embeder; men hans store Fordringsloshed og 
en vis Forlegenhed og Undseelse, som han aldrig kunde 
overvinde, bandt ham til hans fattige Sognekald. For
resten levede han i sin beskedne Stilling roligt og lykke
ligt og var, som man siger, ret en Prcrst efter Guds 
Hjerte.

Fem eller sex Aar forend denne Fortcrlling tager 
sin Begyndelse, havde han mistet sin Fader og sin Moder, 
kort efter hinanden. Den eneste Arv, de efterlade ham, 
var deres Datter Marie, som nu ikke havde noget andet
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II

i

Tilliold i Verden end Broderen. Da den skikkelig Abbs 

havde overbeviist sig om, at den unge Pige havde ud
mcrrkede Anlceg, besluttede han at lcrgge den Smule, 
som han kunde opspare, hen til hende, for at ffasse 

hende en god Opdragelse, der senere kunde blive hende 
til diytte. Han sik hende strax anbragt i en Pensions- 
anstalt i Tours og paalagde sig selv alle mulige Ossre, 

for at hun Intet fkulde undvcrre. Han fastede endogsaa 
om Sondagen og solgte sin lille Hest, hvorpaa han 
hidtil havde redet omkring sor at troste de Syge i Sog
net og sor at besoge sine Naboprcrster. Da Sosterens Op
dragelse var fuldendt, begreb den gode Prcrst, at der 
endnu var Noget for ham at gjore.

Hau kaldte den unge Pige til sig og overlod hende 
forelobig at bestyre sit Huusocrsen, men han icrnkte alvor
ligt paa, hvorledes han skulde faae hende anbragt som 
Lcrrerinde i en Underviisningsanstalt, ffjoiidt det kostede 
ham Overvindelse at gjore det. Marie var saa smuk 

og saa munter, og den triste Prcrstegaard blev med eet 
som sorvandlet, da hun traadte ind i den. Hun bragte 
Liv, Munterhed og Ungdom med sig, og det lykkedes 
hende endog ikke saa sjeldent at faae Broderen bort fra 
hans Boger og Grnblerier, at faae ham ud med i den 
friske Natur og at give hans Tanker og Ideer en anden

!!
Retning end den tilvante. Omgangen med Lästeren 1

blev tiam saaledes snart en Nodvendiglied, og Tanken 
om alligevel at skulle skilles sra l)ende blev ham saa 

it

t 
I 
i

>
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ufordragelig, at det var intet Under, at han hver Dag 
sogte at skyde den fra sig.

„Du har det jo i Grunden ogfaa ganste godt her.
lillc Marie," sagde han en Dag til hende. „Alt vel

!
I

overveiet troer jeg ogsaa, - at Du har ulige bedre af at 
tilbringe en Sommer herude paa Landet, end at begrave 
Dig i en Pensionsanstalt."

„Men kjcrre Broder, Du sagde jo igaar . . ."
„Ja igaar sagde jeg, at det var bedst for Dig at 

faae en uafhirngig Stilling, og det mener jeg ogfaa 
idag. Jeg har kun fenere tcrnkt paa, at vi ikke behove 
at forhaste oS. Vinteren kommer jo tidsnok, og saa vil 
vi see at tage en Beflutning."

.Marie saae ned paa sit Broderi og smilede, thi 

hun vidste godt, hvad der laa bagved; men paa den 
anden Side kunde hun heller ikke vcrre uvidende om, 
hvilke Ossre Broderen maatte bringe for at beholde 
hende hos sig.

..Naa, den Ting er altsaa afgjort," sagde Landsby- 
prcesten. „I Lobet af Sommeren stal jeg nok tcrnke paa 
at faae Dig anbragt, og indtil da bliver Du her."

„Som Du vil, men lad os saa ikke tale meer om 
at stilles, for Oieblikket er der."

„Nei, det vil vi heller ikke," sagde Landsbyprcrsten 
glad og gned sine Hcrnder." Men siden det nu er af-
gjort, at Du bliver, saa stal-jeg ogsaa fortcrlle Dig en 
stor Nyhed."

„Og det er?"
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.. Du er strax nysgjerrig," sagde Prcesten og truede 

leende af hende. ' > c
„Nysgjerrig? Nei, ikke det mindste, og hvis denne 

Nyhed ikke interesferer Dig selv, saa kan jeg forsikkre 
Dig, at mig er den ganske ligegyldig."

„Den interesserer baade mig og hele Sognet, thi 
den kan bringe os baade Overflod og Fattigdom. . Det 
dreier sig forresten om Slottet her, der i denne Morgen

stund har faaet en ny Eierniand."
„Og hvem er denne nye Eiermaiid?
„Igjen en Englcrnder. Det er en Skjcebne, der 

hviler over vort smukke Touraine, at disse Oboere be
standigt betragte det som et erobret Land. Han, som 
forlod os, var en menneskefjendsk Podagrist. — Hvad 

han, der folger efter, er for en Mand, det maa vor 
Herre vide."

î

Har Du ikke kunnet faae Noget at vide derom»,
I nede i Byen?"

„De Underretninger, man faaer fra Tours, ere
altid de samme. Man siger: Det er en Mylord, og 
saa hedder det altid, at han er rig som en Cxosus. 
Dermed er, efter deres Mening, Alting sagt, og man 
taler hverken om HanS Religion, hans Charakteer eller 
hans Vandel. Om ham, som kommer efter, vced jeg 

derfor heller ikke Andet."
„Saa lad os haabe det Bedste, kjcrre Broder! 

Vcerre kunne vi jo dog ikke faae det, og det vilde vcere 
et stort Uheld, om vi ikke skulde faae det bedre."

!

I
>
I

I

» » .
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Prirsten nikkede og reiste sig. ..Godnat/' sagde
han, „jeg vil see at komme tidlig til No. Jmorgen er
det Fastedag, 
lidt forst."

Jeg stal prcrdike og maa sorberede mig

Han tog sin Bonnebog, men i del samme Llieblik 
gjenlod den ellers saa stille Gaard af Tummel og Stoi. 

Landsbyprcrsten ilede ganste bekymret hen til Doren, 
men den aabnede sig i det famme, og en hoi Mand 
med klirrende Sporer, en Neisekastjet paa Hovedet og 
en svcrr Nidepidst i Haanden traadte ugeneert ind i
Stuen. Han saae sig stolt omkring, talte hoit og i
en overlegen Tone og gik rast l-en til Pra'sten.

„Hr. Pastor," sagde han med en engelst Accent,
der tilstrcrkkeligt forraadte hans Herkomst, „jeg har megen 
Agtelse for den gallikanste Gejstlighed, og naar jeg kom
mer her til Dem og beder Dem om Gjcrstfrihed for 
mig og mine Folk, giver jeg Dem et Beviis paa denne 

Agtelfe."
Landsbyprcrsten bukkede tauS og pegede hen paa en 

lcrderbetrukken Lcrnestol, der stod ved Kaminen.
„Det kan jeg lide!" raabte Englcruderen, idet han 

tog Plads uden Lrnsvob og gav sig til at rore om i 
Ilden, der var ligeved at gaae ud. „Saa faaer jeg til Trods 
for Sir Gordon, dog et Natteleie ogen god Aftensmad!"

„Ja hvad det Sidste angaaer, kan det see daarligt 
nok ud!" sagde.Landsbyprcesten godmodigt, thi Te er

I
i en fattig Prcestegaard, og idag er det Fastedag."

„Aa bryd Dem ikke om det! Vi Englcrndere ere 
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forsynlige Folk. Jeg har derude mellem min Bagage 
Alt, hvad der behoves."

„Men jeg forstaaer ikke, hvorfor De forbigaaer
ttDeres Landsmand Sir Gordon, der jo endnu er . . .

'I

„Oppe paa Slottet! Ja det er netop Ulykken! Jeg 
har imorges kjodt hele Godset og betinget, at det skulde 
overdrages mig sire og tyve Timer ester Kjobet — det 
staaer der udtrykkelig i Contrakteii, der er assattet as en 
Notar og underskreven af to Vidner. Jeg har udbetalt 
ham hele Kjobesummen, to hundrede tusinde FrancS, og 
da jeg kommer for at tage min Eiendom i Besiddelse, 
behagede det Sir Gordon ot flaae Porten i for Ncesen 
af mig under Paastud af, at de sire og tyve Timer 
endnu ikke vare sorlobne! Hvis jeg ikke havde fundet 
Gjcrstevenstab hos Dem, kunde jeg kommet til at ligge 

paa Landevejen."
„Det er altsaa Dem, der fra imorgen af er den 

lykkelige Besidder af Slottet Moutils?" spurgte Proesten.
„Ja for Pokker og jeg er det allerede nu. Jeg 

har nemlig betalt det contant, og man maa vcere saa lidt 
Gentleman som Sir Gordon sor at boere sig saaledes ad! 
Naa, Hovedsagen er, at her er Hnusly til mine Folk, 
og at jeg har Udsigt til at faae mig en god Souper, 
som jeg haaber, at De vil dele med mig. Jeg har da 
ikke Lyst til at dse af Sult, Dagen for jeg stal tiltroede 
en af de smukkeste Besiddelser paa hele Egneu."

Paa et Tegn af Englcrnderen havde hans Tjenere 
imidlertid sat en appetitlig Postei, koldt Fuglevildt og

!

-
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nogle Flasker Bordeauxviin srein paa Prcestens tarvelige 
Spisebord.

„De seer, min Kjcrre," vedblev Englcrnderen, idet 
han pegede paa denne improviserede Anretning, „at jeg 
holder mig Skriftens Ord efterrettelig, at Mennesket 
lever ikke af Brod alene."

Abbs Andreau var hverken intolerant eller fanatisk. 
Han lod derfor, som om han ikke horte Citaten, og be- 
mcrrkede blot: „Deres Religion paalcegger Dem sagtens 
ikke at overholde Fasten, som vi Katholiker ikke tor 
overtrcede! Det er idag Loverdag!"

„Ja og det er Sondag imorgen. Jeg veed det, 
og jeg kjender alle disse Skrnpler. Bliv blot til imor
gen, saa stal De see, hvor strengt! jeg selv som anglikanst 
Proest stal overholde SondagenS Forstrister."

„Prcrst, siger De? De er Proest?"
„Ja en ydmyg Aspirant til det forste Bifpedomme,

der bliver vakant i den anglikanske Kirke. Vi ere alt-
saa Colleger, og allerede af den Grund stylder De at 
vise mig Gjcestfrihed."

Han gav sig med disse Ord ifoerd med Trosfel- 
posteien fra Pians, som syntes at forsvinde under HanS 
Teender. Den stikkelige Abbs Andreau syntes, at det 
var Synd at forstyrre ham i en faa vigtig Forretning, 
og taug; men det fyntes ikke at behage Englcenderen, 
thi han vendte sig plndselig om til ham.

„Jeg er vis paa, min kjcere Collega, at jeg veed.
hvad De tcenker paa i dette LAieblik. Tilstaa det kun,

! 
l
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tlii en Smule LErlighed kan aldrig skade. Jeg vcrdder 
paa, at ikke blot den unge Tame ker med de smukke Lline, 
men at De selv, Hr. Pastor, i dette Llieblik sporger Dem 
om, hvorledes det kan gaae til, at en Prcrst i den angli
kanske Kirke kjober sig et Gods i Tourain?"

„Det er ganske vist," svarede Abbs Andreau i en 
alvorlig Tone, „at det staaer ikke saa lidt i Strid med 
den katholske Kirkes Forskrister, og jeg har ondt ved' at 

S

forklare mig . .

l

„Jeg vidste jo, at det var det, De tcrnkte paa!" 
raabte Englcrnderen leende; „I Tjenere af den hellige 
romerske Kirke pleie jo at forundre Jer over Alting. 
Vi have ikke ncrr saamange Skrupler, og man forlan
ger heller ikke af os, at vi skulle leve som Eremiter. 
Vi bruge vore store Jndtcrgter til at gjore os Livet be
hageligt og overlade det til de underordnede Geistlige 
at syrge for Menighedernes aandetige Tarv, paa samme 
Tid som vi sorge for, at de ikke doe af Sult, medens 
vi fortcrre Indkomsterne af vore rige Prcrbender."

„Men, kjcrre Collega, er det overeenSstemmende med 
Loven og Evangeliet?"

„Det veed jeg ikke," fvarede han, idet han med 
Velbehag fkjcenkede sig et Glas Portviin, „men det kan 
jeg forsikkre Dem, at det er overeensstemmende med Skik 
og Brug. Saaledes gjore vi Alle fra Fader til Son 
i vort berommelige Gammelengland, og De maa ikke 
troe om mig, at jeg er en Undtagelse fra Neglen."
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„Jeg forundrer mig kun over, at Deres Bistopper 

taale det."
' „De har baaret sig ad som vi Andre, dengang de 

vare unge. Naar jeg bliver gammel og faaer Stav og 
Mitra, stal jeg bestrcebe mig for at blive ligesaa tole

rant som de!"
„Men de Stakler, som De skulde belcrre og 

undervise?"
„De har jo vore Vikarer, og dem maae de hjcelpe 

sig med!"
„De troer altsaa, at De har Lov til at reise Ver

den rundt paa Deres Kirkes Bekostning?"
„Ja hvorfor troer De ellers, at jeg har valgt at 

blive Geistlig? I England er der flere Veie, der staae 

aabne for de yngre Sonner af Adelen. Den celdste har, 
naar han er tyve Aar, Ret til at lade sig vcrlge af en 
eller anden Flcrkke og tage Scrde i Underhufet, indtil 
hans Tid kommer, og han kan faae Plads imellem Lor
derne. De yngre foge hen til Marinen, Armeen eller 
Kirken. Marinen har sine Ubehageligheder, Armeen sine 
Farer — jeg har derfor valgt Kirken som den fikkreste
Vei. Jeg er bleven Geistlig, fordi min Fader, Lord
Santo», der stod sig godt med Cabinettet, kunde skaffe 
mig et indbringende .stald. Da det var skeet, slog han 
om og gik over til Oppositionen. Der bliver han, ind
til der en Dag tilbyder sig et rigt Epistopat og et
endnu rigere Giftermaal. Indtil det fteer, bruger jeg
mine Jndtcrgter saa godt, som jeg formaaer. Jeg har
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gjennemreift Tydftland, Italien og Frankrig, og fristet 
af den fmukke Egn her, har jeg bestuttet at opstaae mit 

Telt paa dette Thabor."
Han fortalte nrr vidtloftig. om sine Neifer og Even

tyr. „Nu rrcrnger jeg til Hvile," stuttede han, „og jeg 
foler, det er paa Tide, at jeg gjor en Ende paa min 
Ungdoms Roman. Jeg glceder mig derfor over, at jeg 
er kommen til No her og takker Tilfceldet, der giver 
mig Leilighed til at udbringe en Toast for den franste 

Gjcrstfrihed og for den Skjonhed og Elstvcrrdighed, fom 
kan findes i en Prcrstegaard i Touraine. — Og nu, 
min kjcrre Vert," foiede han til, efterat han havde druk
ket fit Glas ud, „nu, da vi kjende hinanden tilbunds, 
kan Te for Eftertiden gjore Regning paa min Erkjendt- 
lighed og Hengivenhed — baade De og det fmukke 
Barn der, som under hele vor Samtale ikke en eneste 
Gang har seet op sra fit Arbeide."

!

l

l

„Det er min Softer," sagde Landsbyprcesten.
„Det tcenkte jeg mig!" svarede Engelftmanden. 
Den gode Viin havde sat William Bifeld — saa

ledes hed han — i godt Humeur, og det ene lystige 
Indfald astofte det andet. Landsbyprcrften, der ikke var 
vant til at hore dette Sprog vg frygtede for, at HanS 
Softe'r kunde komme til at hore meer, end hun stjottede 

om, reifte ftg.
„Det er paatide at gaae tilsengs, Mr. Bifeld," 

fagde han, „og Deres Seng er redt. Jeg onster, at De 

t'
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maa tilbringe en god Nat i den fattige Pra-stegaard og 
ikke altfor meget savne Deres Slot."

Dageit efter holdt William Bifeld sit Indtog oppe 
paa Slottet. Sir Gordon havde som en akkurat Mand 
forladt det paa Klokkeslettet. Den nye Godseier kunde 

vcrre en fem og tredive Aar eller noget crldre. Under 
et tilsyneladende roligt Udre skjulte han et heftigt og 
lidenftabeligt Gemyt. Han var stolt, hovmodig og for
stod udmcrrket at ftjule, hvad der egentlig boede i ham. 
Det eneste Udbytte, hans Reiser havde bragt ham, var 
en blaseret Ligegyldighed for Alting, der hos Englcen- 
derne tidt gaaer over til at blive en virkelig Sygdom. .

Aldrig faasnart havde han opslaaet sin Bolig paa 
Slottet, fsr han med Lidenftab kastede sig over Ager

brug og Havecultur, som han tidligere aldrig havde
vårdiget en Tanke. I hele Omegnen fandtes der kun

!

fattige Fiskere og Markarbeidere. Han var altsaa hen- 
viist til Abbs Andreau, hvis han vilde have Selskab, 
og den siikkelige Landsbyprcrst, der var vant til at leve 
i sit Studerekammer, naar ikke hans Sognebarn trcrngte 
til ham, saae snart sin rige Collega som en daglig 
Gfcest i sit Huus. Maaskee var det netop deres forskjel
lige, ncrsten modsatte Charakterer, der bragte dem til at 
synes godt om hinandens Selftab, thi de bleve snart
uundvcerlige for hinanden. Marie glcrdede sig i sin
Uftyldighed over det Liv, der var kommet i Prceste- 
gaarden, og Abbs Andreau var lykkelig, naar hans Ven 
— hvad der ikke ftete saa sjelden — stillede smaa Sum- 
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mer til hans Naadighed, fom han kunde uddele blandt 
sine Fattige. .

Saaledes forlob siere Maaneder,' uden at der kom 

faameget som en Sky paa Himlen. Ved Efteraarets 
Komme indsaae Abbs Andreau endelig, at nu var L>ie-- 
blikket kommet, da der maatte handles. En Dag kaldte 
han sin Soster til sig og sogde: „Jeg har uden dit 
Vidende gjort adskillige Forsog og banket paa slere 
Steder, for at sikkre din Fremtid. Endelig har jeg 
opnaaet en Anfcettelse for Dig fom Lcererinde i den 

bedste Underviisningsanstalt i Tours, og det beroer nu 
kun paa Dig, om Du vil modtage denne Post eller ikke."

Forbaufet over denne pludselige Bestutning, som 
Broderen havde taget uden at sige hende et Ord, vendte 
Marie sig om til ham og greb hans Haand uden at svare.

„Ja, det er et stort Osfer, jeg paalcrgger mig selv," 
vedblev han, „men jeg indseer, det er nodvendigt. Hvis 
jeg skulde blive kaldt-bort fra denne Jord, vilde Du 
staae alene i Verden uden nogen Stolte, uden nogen 
Beskytter. Det er disfe Betragtninger, der have bestemt 
mig til at tage en Beslutning, tbi jeg indseer, at det 
er nodvendigt, at vi maae stilles."

„Du har Net, kjcere Broder, og jeg takker Dig,"
sagde Marie. „Jeg er beredt til at tage Lort, naar
Du forlanger det."

„Det er godt, mit Barn! det er, som det fkal 
vcere. Vi ere fattige begge To og maa? arbeide. Det 

33 t
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glcrder mig^ at Du faa roligt sinder Dig i hvad der 
ikke kan vcere anderledes."

'Den unge Pige havde Taarer i Llinene. Bifeld 
var tilstede og horte med tilsyneladende Ligegyldighed 

paa hvad der blev sagt. For at holde sit Mod oppe 
gik Landsbyprcesten den til ham og sagde: „Har jeg 
ikke Net? Har jeg ikke handlet baade klogt og betcrnk- 
somt?"

William Biseld indsaae strax, hvad der var at 
svare herpaa. „Ja. min Ven," sagde han, „jeg er 
ganste af Deres Mening. Naar Lykken ikke har be
gunstiget os, maae vi arbeide, og hvis jeg stulde give 
Dem et Naad, maatte det gaae ud paa det Samme. 
Det vil ogsaa gjore mig ondt at stilles fra Froken Marie, 

hvis Selstab saa oste har glcrdet og opmuntret mig; 
men jeg indseer ligesom De, at det er nodvendigt, og 
tor ikke beklage mig."

Den unge Pige fkjcelvede.

t

t

j

„Naar vil Du, at jeg
stal reise?" spurgte hun Broderen.

„Jmorgen, Marie, hvis Du ikke har noget imod det."
„Godt, saa bliver del ved iniorgen!"
Hun vendte sig om og grcrd. Broderen saae be

drovet og nedflaaet ud.
„De trcenge begge To," sagde Engloenderen, „til 

at vcere ene og uforstyrrede. Jeg vil derfor forlade 
Dem et Par Timers Tid, men kommer igjen i Aften 
for at sige Froken Marie Farvel."

Ud paa Eftermiddagen var der en Syg i Sognet,

i

I
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som trcengte til KirkenS Hjcelp, og Abbä Andreau bleo

kaldet til ham. Da William Bifeld kom igjen, oar
den unge Pige alene.

„Er De nu bleven roligere, Marie?" spurgte han 
i en deeltagende Tone. „Indseer De, hoad det er for 
et uhyre Offer, Deres fortræffelige Broder er nodt til 

at bringe?"
„Ja," svarede hun, „jeg forstaaer, at det maa gaae 

ham til Hjertet, og det er netop det, der bedrover mig 
mest. Min Broder har vant sig til min Omgang, og 
De veed selv, hvormeget han trcenger til at rives bort 
sra sine Boger."

„Men hvorfor tcrnker han ikke paa sin egen Frem
tid ? Han er baade lcrrd og starpsindig og maa jo som 
Geistlig kunne gjore en ganste anden Carrière."

„Min Broder vil aldrig vcere at forinaae til Sligt. 
Han "elster sin ^'andsby, sine Fattige og sine Sognefolk, 

og naar han har deres Agtelse og Kjcerlighed, attraaer 
han ikke Andet."

„Det er beklageligt, thi paa den Maade maa hans 
Lod jo altid blive den samme. Hvis jeg ikke frygtede 
for at forncerme ham, vilde jeg bede ham modtage et 
svagt Beviis paa min Hengivenhed baade for ham og 

for Dem."
„Hvad mener De?" spurgte den unge Pige og blev 

blussende rod.
„Ja jeg veed ikke selv, hvorledes jeg stal udtrykke 

mig tydeligere. De have det Uheld at vcrre begge To 
33*
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uformuende. Nu vel,, hvis en Mand, der har stor Ag- 
telfe og Hengivenhed for Dem Begge, nu kom og fagde 
til Dem: Marie, jeg har meer af denne Verdens Goder, 

end jeg behover for mig selv. Vil De i Deres Broders 

og i Deres eget Navn modtage en Deel deraf? Hvad 

vilde De saa svare?"

I

..O, i, raabte den unge Pige, idet hun brast i
Graad, „jeg vilde vcrre denne Mand taknemmelig, saa- 
lcenge jeg lever. Jeg vilde elste ham som en Velgjorer, 

en Fader."
„En Velgjorer og Fader!" gjentog William Bi- 

feld, idet han gik hen til hende. „Ja, det vil jeg vcrre 
Dem, men hvorfor vil De ikke tillade mig at vcrre Dem 
noget endnu mere end dette?"

Marie foer tilbage. Bifeld var bevcrget og greb fI
hendes Haand med et lidenstabeligt Udtryk. „Le hcrr
forstaaet mig, kjcrre Marie!" udbrod han; „De oeed, 
at jeg elster Dem!"

„De elster mig!" raabte hun. „Men, hvad De
der siger er jo umuligt!"

„Umuligt? og hvorfor?"
„Fordi jeg er fattig, og De er rig."
„Hvad gjor det? den Klost vil min Kjcerlighed 

udfylde."
„Og vi have en forstjellig Religion! . . . Nei der 

er en Afgrund mellem os To!"
„Men naar jeg nu stet ikke cendfer denne Afgrund, 
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naar jeg er vis paa, at jeg kan scette over den, vilde 
De da vredes paa mig?"

„Hvor kan De troe det?" fagde Marie og saae 

paa ham forbauset.
„Naar De saae, hvilke Offre jeg er istand til at 

bringe, vilde De maastee endogsaa sristes til at elste 
mig lidt for min egen Skyld? I al Fald turde jeg vel 
haabe, at min oprigtige og opostrende Kjo-rlighed lidt 
efter lidt vilde bane mig Vei til Deres Hjerte."

Marie blev bleg og rakte ham begge sine Hcrnder.
„Hvorledes? De elsker mig — De elster mig virkelig? 

stammede l>un. W

„Ja af mit fulde Hjerte. Men hvad vil Deres
Broder sige?"

„Han er god, og han oil give sit Samtlikke."
„Men han maa tage visse Hensi^n, og det maa 

jeg ogsaa. Der vil vcere endeel Vansteligheder at over
vinde fra begge Sider — jeg vil endogfaa blive nodt 
til i den Anledning at gjsre en Reise til London — 
men jeg lover Dem, at jeg stal beseire enhver Mod
stand — kun anseer jeg det for rigtigst, at vi forelobigt 

stjule vor Kjcrrlighed for Alle."
„Det vil blive meget vansteligt."
Men det maa skee! Folg mit Naad i Alting vg 

hav Tillid til mig — faa borger jeg for Fremtiden."
„Men imorgen .... jeg stulde jo tage herfra 

imorgen!"
„Det er umuligt!"

l.

I
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„Hvad stal jeg da sige til min Broder?"
„Grcrd, mit Barn, grcrd!" sagde William Bifeld 

smilende. „Det er et Sprog, som altid gaaer af med 
Seiren! Grcrd blot, naar Deres Broder kommer hjem 
— saa paatager jeg mig Resten."

„Men han er saa god, og jeg forer ham jo bag
Lyset.

I.

„Ja vist, men det er nu engang saaledes, at det 
er ad Vildfarelsernes Vei at vi blive lyksalige. Deres 
Broder vil jo i Tiden takke os derfor! Farvel, Marie," 
foiede lian til og trykkede et cerbodigt Kys paa tiendes 
Hcrnder, „farvel og gjor, som jeg har sagt. Naar De 
har gjort det forste Skridt, kommer jeg og gjor det 
andet."

Da den stikkelige Landsbyprcest kom tilbage, fandt 
han Marie badet i Taarer. og Synet af hendes Sorg 
bringer hans egen til at vaagne med fornyet Styrke. 
I dette Llieblik trcrder William Bifeld ind ad Doren. 
Han er fuldkommen rolig, giver Prcesten ligesaa koldt 
Haanden, som han pleier, og scetter sig paa sin scrdvan
lige Plads. Han lader, som om han flet ikke lcegger 
Mcerke til de to Sodstendes Bevcrgelse, og siger:

„Naa, det er altsaa imorgen, at vi stulle sige Farvel?"
„Det troede vi for lidt siden," svarede Abbo An> 

dreau; „men det lader til, at der bliver Intet af."
„Hvad behager?" udbrod William Bifeld med

>
fremkunstlet Forundring.

„Ja, det undrer Dem nok," vedblev Landsby- .

I 
t
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prcesten, „og det kan jeg ikke fortcenke Dem i. Jmor- 

ges var min Soster rede til at reise bort, iaften lader 
det til, at hun har forandret sin Bestutning, og at hlln 
bliver."

„Det er grusomt, at Du kan tale saaledes!" ud- 

brod Marie hulkende. „Jeg havde ikke troet, at man
vilde stode mig ud af min Broders Huus, efterat inan 

- havde modtaget mig der saa kjcrrligt."
„Stode Dig ud, siger Du?" raabte Broderen og

blev bleg som et Lig. „Del var el stygt Ord, og det

har jeg ikke fortjent! Fra delle Llieblik er der ikke

mere Tale om at toge bort- og nu er det mig, der scrt

ter mig imod det."
Ncrppe havde han sagt disse Ord, for den unge 

Pige allerede laa i hans Arme og med de ommeste og 
varmeste Udtryk takkede ham for al hans broderlige 
Kjcrrlighed. William Bifeld, der havde lagt Traadene 
tilrette, betragtede denne Scene, som han selv havde 
arrangeret, med den fuldstcrndigste Ligegyldighed. Lidt 

efter gik han hen til Prcesten.
„Naa, del lader til, at Mademoiselle Marie nu bli

ver hos os!" sagde han. „Det glcrder mig virkelig, thi 
jeg troer, at baade hun og De vilde bragt et Offer, 

i » 
k

der oversteg deres Krcrfter. Nu, da Skyen er trukket
forbi, saa lad os igjen snakke sammen som gamle Ven
ner og overlade Forsynet at sorge for vor Fremtid."

Det var jo det Klogeste, man kunde gjore.' Prcr
sten, der var lykkelig over, at Sagen havde faaet dette
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Udfald, var lanqt mere munter og overgiven end sced-
vanlig. William var rolig som altid; men Marie
var tauS og indesluttet l)ele Aftenen. Det, mente den
siilkelige Prcrst, maatte jo tilregnes ham, fordi han havde 

vcrret saa haard imod hende.
Flere Dage forlob nu- og Prcrsten havde igjen med 

fornyet Lyst taget fat paa sine tidligere Sysler. Han 
var endnu mere hjcrlpsom, mild og godgjorende end 

scrdvanlig, og naar man talte til ham deroni, svarede 
han blot: „Er det ikke i sin Orden? Skal ikke Hjor
den ogsaa have Lov til at gloede sig, naar Hyrden er 
glad?" Den Eneste, der var forandret, og som ikke 
kunde skjule den Forandring, der oar foregaaet med 
hende, var Marie. Hun oar ikke mere det glade, ooer- 
gione Barn, hun tidligere haode oceret, — man kunde 
iiicrrke, at hun bar paa en Hemmelighed, og at denne 
Hemmelighed oar Kilden baade til hendes Sorger og 
(Hlcrder.

William Bifeld havde faaet en Magt over hende.
fom hun ikke kunde forklare sig selv. Hun syntes at
rette sig efter hans Villie, hans Ord og hans Oiekast, 
og det paa en faadan Maade, at enhver Anden end den 
skikkelige Landsbyproest, der kun kjendte til Lidenskaberne 
af Boger, maatte have bemcrrket det.

To Maaneder ere nu forlobne, i hvilke Maries 
Kjcrrlighed er voxet baade ved den Tvang og de Offre, 
hun har vcrret nodt til at paalcrgge sig, og ved det 
hemmelighedsfulde Slor, hvormed hun har maattet skjule
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sin Lidenskab. Biseld havde i al denne Tid vcrret om 
og crrbodig mod hende. Vinteren var i Anmarche, Livet 

i Prcrstegaarden blev med hver Dag mere sortroligt, og 
Bifeld var nu en daglig Gjcrst, hvis Ncrrvcrrelse oar 
ganske nodvendig, sor ak Prasten og Marie kunde fole sig 
lykkelige og tilsredse. En Dag blev den stikkelige Abbä 
pludselig kaldet til Tours i et Embedsanliggende, der 
vilde holde ham stere Dage borte fra Prcrstegaarden. 
Han reiste og overlod sin Soster til William Bifelds 

Bestyttelse.
Dä denne kom henad Aften, saae Marie strax, at

der maatte vcrre Noget i Veien. Der oar noget saa
Forstyrret i hans Vcesen, en saadan feberagtig Heftighed 
i Alt, hvad han sagde og gjorde, at hun ikke kunde 

tilbageholde det Sporgsmaal:
„Men hvorledes har De det? Hvad sattes Dem 

dog iaften?"
„Om tre Dage maa jeg tage til London," svarede 

han i en kort Tone.
Hun udstodte et Skrig. Han vedblev:
„Min Familie har under min lange Fravcrrrlse, 

sogt at bringe et Parti istand for.mig, hvoraf hele min 

Fremtid er afhcrngig."
„Og De vil virkelig forlade mig?"

„Hvor kan De troe det?"
Men De vender dog tilbage, til England? I

„Ja, for at komme igjen."
„Og dette Parti, som De taler om?

!
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„Ja dette Parti, det maae vi tanke over, hvorledes 
vi kunne forpurre."

Marie stottede tankefuld Haanden til Panden. Han '
greb Haanden og bedcekkede den med Kys. „De sager
forgjaves efter en Udvei?" sagde han til hende.

„Ja," hviskede Marie, ..forgjaveS!"
„Saa har jeg en, og den stal fore til Maalet."
„Hvilken, William? Hvis jeg uden at vanare mig

kan gaae ind paa den, saa vcrr vis paa . .

!

I

„Vancrre Dem? Hvor kan De lroe det! Nei vcrr 
De fuldkommen rolig! Jeg vil blot vide, om De elsker 
mig uden alle Hensyn, om De for min Skyld vil trodse 
blot een af disse tusinde Farer, som jeg for Deres Skyld 
vilde udsatte mig sor. Siig mig da for Guds Aasyn, 
om De vil vove Noget sor- at tilhore mig? Jeg vil 
da reise bort med mindre Bekymring."

„Kjender De mig da ikke? Har jeg ikke allerede
sagt Dem . . ,1

William Biseld laa sor hendeS Fadder og om
slyngede hendes Knce med sine Arme. „Det er nok,

. Marie!" raabte han med et Udbrud af Lidenstab. „Du 
elster mig, saaledes som jeg vil vare elstet. Lad os da 
vare lykkelige, thi nu har jeg Alt, hvad jeg har ventet 
mig af Fremtiden!"

Han tog hende nasten med Magt i sine Arme og 
kyssede hende hestigt..

Da Maria kom til sig selv, grad hun bitterlig.
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„De har gjort mig ulykkelig," hulkede hun. ,.For mig 

er der ikke Andet tilbage end at doe."
„Nei, jeg har frelst Dig, Marie, og tilkoempet mig 

en Lykke, fom ikke engang Himlen kan frarove mig. 
Hvad enten jeg bliver, eller jeg reifer, saa tilhorer Du

mig, og jeg er din for bestandig. Det er en Pagt
imellem to Sjcrle, som Kirken snart stal paatrykke sit 

Jndsegl."
Marie saae paa ham med sine smukke og milde 

Sine, og i en Tone, hvori der var mere Kjcerlighed

end Vrede, hvistede hun til ham: 
- hvad De der siger?"

>» Mener De ogsaa,

„Kan Du tvivle, Marie? har jeg ikke bundet mig 

til Dig for hele Livet?"
„Saa tilgiver jeg Dem, og vil stjule min Skam. 

Ikke engang min Broder stal faae at vide, hvad jeg 
vil bebreide mig bestandig. Men svcerg mig til, at De 
vil komme tilbage! Svcerg mig til, at De ikke vil mis

bruge min Tillid!"
"Det svcerger jeg Dig til for Gud, som horer og 

seer os. Jeg svcerger, at jeg vil agte Dig ligesaa hoit, 
som jeg elster Dig, og at jeg inden en Maaned vil 
vcere her tilbage, thi en lcengere Fravcrrelse vilde jeg 
ikke kunne udholde. 'Marie, troer Du mig? Hav Til

lid til mit Ord."
„Ja, William, bestandig!"
Kort ester kom' Landsbyprcesten tilbage. I hans 

Sine var der Intet forandret. Alt var ved det Gamle.

>

!

!
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Marie saae glad ud, og Biseld rolig som scrdoanlig. 

Han meddelte Prcrsteii, at han nu maatte reise.
„Ja saaledes er Livet," sagde Abba Andreau phi- 

losophist. - Den Ene kommer, og den Anden gaaer. Det 
er altid deu samme JakobSstige, som vi maae op og 

nedad. De reiser, kjcrre Ven! Gid vi da ikke altsor 
lcrnge maae vente paa Tem, thi uden Dem vil Prceste- 
gaarden forekomme oS en Srken.

Bifeld sane hen til den unge Pige. „Jeg efter-
lader her," sagde han, „det, der er mig ljcrrest i hele 
Lerden. Det er Lykken, min Ven, Lykken, som jeg lange 
forgjcrves har fogt ester i Verdens tomme Adspredelser -
og Forlystelser. De kan selv liegribe, hvormeget jeg
maa lcrnges ester at komme tilbage til min Skat."

Marie sorstod godt, hvad han vilde lcrgge i disse 
Ord, som den skikkelige Landsbyprcest kun opfattede lige 
efter Bogstaven.

„Ja, ja," sagde han, „siden denne Reise er nod
vendig, saa reis, sor at De desto snarere kan vcrre 
tilbage."

Dagen ester havde William Bifeld forladt Slottet
Montils. Det oar en Sorgens Dag for Marie, og 
naar hun var alene med Broderen, vovede hun ikke en
gang at see ham ind i hans cerligd Sine. Hun fryg
tede for, at han fkulde ncrre nogen Mistanke, og hun 
skjcrloede for^ at der i hans Ord eller Aiiner kunde 
ligge en Anklage imod hende. Et Brev fra Paris bragte 
nogen No tilbage i hendeS Sind. Der aandede i dette 
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Brev et saa sandt og oprigtigt Venskab, en saa uskrom- 

tet Hengivenhed, at Landsbiiprcrsten, efter at han med 
hoi Rost havde lcrst det, ikke kunde lade vcrre at udbryde:

„Jeg havde aldrig troet, at jeg kunde komme til 

at elfte en Englcrnder saa hoit, som jeg elfter denne 
gode William Bifeld."

Den folgende Sondag var der en stor Mcrngde 
Mennefter forsamlet udenfor Kirken. En Postchaife kom 
i det famme og kjorte ind ad Gitterporten til Slottet. 
Strax efter udbredte der sig det Rygte, at Mr. Bifeld 
under sit Ophold i Paris havde folgt Slottet Montils, 
og at den nye Godseier i dette Oieblik var ankommet. 
Abbs Andreau havde lige sat sig tilbords med sin So- 
ster, da et Par af hans Sognefolk kom og bragte ham 
denne Efterretning.

„Det er en ftammelig Bagvaftelse," fvarede han. 
„Det er kun et Par Dage siden, at Mr. Bifeld har 
ftrevet mig til, og han har ikke talt et Ord om saadan 
en Handel. Han ftriver mig tvertimod til, at han meget 
snart vil vende tilbage."

En Fremmed var imidlertid ogsaa traadt ind i 
Stuen og havde hort paa det Hele. „Ja det et et Par 
Dage siden, at De har faaet det Brev," fagde han, 
„men Mr. Bifeld har stiftet Tanker fiden den Tid. 
Jeg troer nok, at man har formaaet ham til at gifte 
sig i England, og for at foie sin Familie, der var mis- 
fornoiet med, at han bestandig levede i Udlandet, beftut- 
tede Mr. Bifeld sig til at scrlge mig denne Eiendom, 

i

t
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fom jeg lcenge har havt Lyst til. Nu tilhorer Slottet 
Montils mig, og jeg kommer for at bede Dem. Hr. 
Pastor, om at vife mig det famnie Venstab, fom De 

stjcrnkede min Formand."
, Marie har hort Alt. Ethvert af den Fremmedes 

Ord gjenneniborer hendes Sjcrl fom et Dolkestik og 
falder tungt paa tiendes Sind. Ooerva'ldet af alle de
stridende Tanker, der storme ind paa hende, har hun 
ondt ved ikke at give sin Smerte Luft i et stcrrende Skrig; 
men hun foler, at det gjcrlder hendes LEre, og med til
tvungen Fatliing, men bleg fom en Dod, tager hun 
Plads ved Bordet ved Siden af den nye Godseier.
' Da han omsider gaaer, og der igjen bliyer roligt 

i Prcrstegaarden, gaaer hun ind til sin Broder, Hun 
er dodbleg og har Oinene fulde af Taarer. Hun iler 
hen til ham, kaster sig for hans Fodder og udbryder i 
Smerte: „Tilgiv mig eller drcrb mig, thi jeg har fyn- 
det imod Himlen og imod Dig."

I sin Forstrcrkkelse griber Prcrsten hendes Haand 

og begynder at sporge:
„Nei, fporg mig ikke!" raaber hun fortvivlet. 

„Der er hverken Tid til at fporge eller give Raad! 
Seer Du da ikke, at jeg er vancrret?"

„Vancrret? Her under mit Tag? Nei, det er ikke 
muligt!"

Marie fortcrller hulkende hvad der er steet, og under 
hendes Fortcelling sidder den stakkels Prcrst fom tilintet- 
gjort. Han, der faa ofte har havt Trost og Lindring 
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for Andre, er sonderknuft og kan hverken finde Ord til 

at troste sin Soster eller til at forbande hende. Han 
har hverken Kraft eller Villie og kan ikke gjore Andet 
end groede i Stilhed.

Langt om lcrnge griber han SosterenS stjcrlvende 

Hcender og trykker hende til sit Bryst. „Du er meget 
at beklage, Softer," siger han til hende, « thi det er
min blinde Tillid til denne Usling, der har forledt Dig. 
For Guds Sine er jeg mere strafvcrrdig end Du."

„Nei, nei! anklag ingen Anden end mig, thi jeg 
er ene Skyld i min Ulykke."

Den gode Prcrst kunde ikke udholde Synet af hen
des Fortoivlelfe. Han klappede hende grcrdende paa 
Kinden, men han folte i det famme, at han havde en 
Pligt at opfylde, fom han ikke kunde styde fra sig.

„Marie." sagde han, „Sorg og Fyrtvivlelse have 
trcrngt sig ind i vor fattige Bolig. Jeg har ingen Net 
til at anklage Dig, thi jeg feer jo din Anger; men jeg 
har en Pligt at opfylde imod Dig, Jeg bor nedkalde 
Himlens Straf og de mennestelige Loves Hevn over din 
Forforers Hoved. Fra dette Sieblik er jeg ikke lcrttger

1

Prlkst i Montils — jeg er Broder. 
tilhorer mig, og jeg vil opsoge ham."

Dette Menneske

Marie tilbragte en frygtelig Nat. Ncefte Morgen' 

laa der paa Bordet i Dagligstuen et Brev, der under
rettede hende om, at Broderen samme Nat var afrcist 
til England. Han meddelte hende ogsaa, at han for at 
bortvende enhver Akistanke vilde loegge Veien over Tours 
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og underrette sine geistlige Foresatte om, at en uopscrtte- 
lig Forretning tvang ham til paa nogen Tid at gaae 

til Paris.
Det var en lang og kummerlig Neise. Prcrsten i 

Montils havde aldrig tcenkt paa at spare eller lcrgge 
Penge op. Hans Jndtcrgter vare smaa, hans Sogne

folk fattige, og han var vant til at tage Lidt ind og '
give Meget ud. Hertil kom, al han ikke turde lade .

..S

Marie tilbage uden at sorge sor, at hun ikke fkulde 
mangle. Alt, hvad han kunde skrabe sammen, deelte han 
dersor i to ligestore Parter, og uden at tcrnke paa, 
hvilke Farer og Savn han udsatte sig for, gav han
sig paa Reisen ved Daggry. Han gaaer den hele Vei

î

paa sin Fod, soger Nattely i Proestegaardene og kommer 

til Calais.
Endelig, er han i London, dette uhyre London, som 

han aldrig har seet for. I Paris har man givet ham 
et Anbefalingsbrev til et katholsk Hospitium, der til
horer Sostrene af St. Vincent de Paul, og det soger
han hen til. Det er et fattigt lille Huus, hvori der

r

opholder sig tre gamle Fruentimmer, som Revolutionen 
her har bragt til at glemme deres Fcedreland; men de 
have vcrret sande Engle sor deres emigrerede Landsnicrnd 
og for Fangerne paa de engelske Pontoner, og deres 
Navne velsignes i hele det fattige Kvarteer af Mang
foldige, som de have gjort vel imod uden Hensyn til 
deres Nationalitet eller Troesbekjendelse.

De modtoge Abbv Andreau paa det kjcerligste, og 
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allerede Dagen efter sogte han hen til Lord Saintons 

Palais. Det var en ny Sknfselse. Lord Sainton, Wil
liam Bifelds Fader , tilbragte Vinteren paa sit Gods i 

Northnmberland — og den gode Prcrst maa igjen begive 
sig paa Reisen.

Langt om lcrnge staaer han nu udenfor et af disse 
prcegtige gamle Slotte fra Henrik den Ottendes Tid,
hvoraf der her findes flere. Han henvender sig til en
guldfframmereret Lakai og fporger efter Lord Sainton.

„HS. Herlighed," foarer Lakaien, „kommer om et 
Oieblik igjennem denne Gaard. Hvis han lcrgger Mcerke

»til Dem, kan De tiltale ham. Vent faalcrnge'
Prcrsten venter over en Time i Knlde og Taage. 

Endelig kommer Lord Sainton med et heelt Folge af 
Jcrgere omkring fig. Det er en kraftig gammel Mand 
med en stcrrk Legemsbygning og et overmodigt Physio- 
nomi. Han er en af disse engelsie AdelSmcrnd, som 
naar de trave igjennem deres Skove med Jagtpidsken i 
Haanden og en Mente omkring sig, troe sig ligesaa gode 

.i

I

fom Vorherre selv — eller dog ncesten. Han talte i
en hoirostet Tone om Jagt og Politik med sine Om
givelser.

Ved Synet af dette larmende Selslab begynder
Prcrsten at vakle og tabe Modet. Han er dog glad
over, at han ikke feer William Bifeld i dette Selskab. 
I det famme pasferer Lorden forbi og feer paa ham 
med et haanligt Blik. „Hvem er det," siger han, „der 
har vovet at trcrnge sig herind?"

34 !
i

.l
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Abbs Andreau ncrrmer sig frygtsomt. „Jeg kom 
mer fra Frankrig," stammede han, „i et vigtigt Anlig 
gende, der angaaer William Bifeld."

„Min Son er ikke her. Han har travlt med sit

forestaaende Bryllup.-
„Tor leg da i hans Fravcrrelse udbede mig en 

Samtale med Dem, Mylord, for at forklare Dem, 
hvorfor jeg har forladt min Prcrstegaard, og er kom

men hid.^'
„De er katholst Prcrst? I Gammelengland har 

vi, til Trods for O'Connell, ikke meget tilovers for 
Papisterne. Jeg har nu Forretninger, men naar jeg har 
sorget for mine Hunde, stal jeg vcrre til Deres Tjeneste, 
stjondt jeg ikke stjotter meget om at blande mig i min 

Sons Anliggender."
Lord Sainton gaaer videre uden at hilse. Et Kvar- 

tecrstid efter kommer en Tjener for at afhente Abbs 
Andreau, der var bleven staaende ubevcrgelig paa den 
samme Plet. Han bliver fort gjennem en Rcrkke pragt
fulde Vcrrelser til Lord Saintons Cabinet.

„De onster at tale med mig," sagde denne i en 
hovmodig Tone. „Hvad kan jeg gjore for Dem."

..Mylord," svarer Abbsen, der endnu er blcrndet af
al denne Luxus. „Det er til Dem som Fader, at jeg
i dette bieblik betroer mig. Jeg har en eneste Soster, 
som jeg elster over Alt i Verden. William Biseld blev 
Eier af Godset Montils; han kom til mig som en Ven, 
en Collega, og jeg stolede blindt paa hans Netstaffen- 
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hed. Men jeg har maattet bsde haardt for min God

troenhed. Deres Son har bedraget min Soster og 
misbrugt hendes Uerfarenhed."

„Ja, han er istand til meget mere end det, den 
Krabat!" raabte Lord Sainton leende.

„Men han har bedraget hende under de helligste 
Lofter og Eder."

S

„Deri har han havt Uret," vedblev Lorden i den
samme spottende Tone, „stor Uret. For at gjore sig 
elstet af Damerne har Familien Sainton aldrig behovet 

at tage sin Tilflugt til disfe Midler, som Skik og Brug 
giver en Slags Hjemmel, men som jeg — i min Egen
stab af Familiens Hoved — maa fordomme."

„Mylord," vedbliver Abbsen med storre Fasthed, 
..jeg gjentager for Dem, at Deres Son har kranket 
Gjcrstevenstabets hellige Love, og at han har forfort et 
stakkels Barn ved sine Eder og Lofter. De er Familie
fader og kan ikke tie stille til en Opfo'rsel, der engang i 
Tiden kan bringe Sorg og Forbandelse over Deres 
hvide Haar?"

„Hvis De er kommen herover for at prcrdike for 
mig, saa beklager jeg Dem, Hr. Pastor; thi jeg er en 
Englander af den gamle Skole, og jeg holder ikke af 

andre Pradikanter end vore egne."
„Jeg troer dog, Mylord, at det Sprog, jeg taler, 

' maa forstaaes af Alle. Jeg .kommer hverken for at pra- 
dike eller omvende, men det er en Broder, der klager 

.^4*
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sin Sorg for Dem, en Christen, der beder Dem om at 
vcere billig og retfcrrdig."

„Retfcerdig? hvad forstaaer De derved?"

„Mr. Bifeld er Prccst, men hans Lands Love 

tillade ham at gifte sig."
„Og De troer virkelig, at min Son kan give sit 

Navn til en Person, som Ingen kjender, og at jeg, Lord 
Sainton, Pair af Storbrittanien, skulde samtykke i en 
saa latterlig Forbindelse! Min Son gifter sig i disfe 
Dage med en Datter af Bistoppen af Exeter, og det er 
den hoicrrvcrrdige HerreS Tanke om kort Tid at trcekke 
sig tilbage fra sin hoie geistlige Vcrrdighed til Fordeel 

for sin Svigerson. Jeg har faaet det arrangeret saa
ledes for at sikkre min Son den Stilling i Verden, der 
tilkommer HanS Navn og hans Rang."

„De er en meget forfynlig Mand, Mylord," fagde 
Prcrsten fra Montils, hvem Blodet begyndte at stige 
til Hovedet, „og hvis Deres Son ikke havde forfort min 
Soster, stulde jeg ikke have det mindste at indvende imod 
Deres Arrangement. Men nu fporger jeg Dem endnu 
engang, om De virkelig vil negte et ulykkeligt ungt 
Barn den Retfcerdighed, hun burde kunne finde hos 
Dem baade fom Fader og Mand af 8Ere."

„De er forrykti"
„Forrykt, fordi jeg appellerer til Deres 8Ere!" 

rcrabte Prcesten ude af sig selv. Mlt Kald forbyder -
mig at tage mig selv tilrette, og dog foler jeg i dette 
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Llieblik, at det kun er DereS hvide Haar, der afholder 
mig fra at revse Dem for Deres Uforstammethed."

Ved disse Ord gik Lord Sainton rask hen til Ka- 
minen og trak i en Klokkestreng. Til den indtrcrdenbe
Tjener sagde han med en paafaldende Rolighed:

„John, for den Herre der ud af Porten og giv 
Ordre til, at han aldrig kommer her mere. Vi have 

nok i vore egne Tiggere og behove ikke at befatte oS 
med fremmede."

Den stakkels Abbs Andreau gik bort med Sorg og
Fortvivlelse i Hjertet. Alle HanS Anstrengelser vare
spildte, og der var intet Andet tilbage for ham end at 
gjore et Forsog hos William Bifeld eller vente paa, at 
Forsynet vilde bringe ham en uventet Hjcrlp. Han 
vendte bedrovet og modlos tilbage til London, hvor 
man havde forsikkret ham, at William Bifeld opholdt 
sig for Oieblikket.

Han sad oppe paa sit lille Kammer i Hospitiet 
St. Vincent de Paul, da den ene af de tre Sostre, 
der forestod det, traadte ind til ham.

„Nogle Dage efter DereS Afreise til Northumber
land," sagde hun til ham, „blev en Fremmed bragt 

I,'2

farligt saaret herind i Huset. Han er med hver Dag
bleven slettere. Alt lader oS formode, at han er Ka- - 
tholik, thi en af vore Ssstre har i hans Klcrder fundet 
en RosenkrandS. Han kan doe hvert Oieblik — anseer 
De det ikke for rigtigt at bringe ham KirkenS Trost?"

»
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Abbs Andreau reiste sig strax og fulgte med hende; 

et Minut efter stod han oed den Doendes Seng.
Aldrig saasnart sik denne Sie paa den Geistlige, 

for han sogte at reise sig op og rcrkke ham Haanden. 

I dette Sieblik glemmer Abbs Andreau sin egen Sorg 
og Alt, hvad der knytter sig dertil. Hans hellige Kald 

river ham hen: han troster og opmuntrer, han indgyder 
Haab og Tro, og da han seer, at de ophoiede Sand
heder ogsaa her gjore deres Virkning, udbryder han: 

-„Hvis Du kan, min Son, saa strift nu for mig sonc 
Herrens Tjener, hvad der tynger paa dit Hjerte; thi det 
Sieblik, da Du skal fremtrcede sor hans Domstol, er ncer."

Aldrig saasnart har den Doende med en svag og 
zittrende Stemme betroet sin Sjcrls Hemmeligheder til 

Prcrsten, for han oiensynlig gjor Vold paa sig selv for 
i-sin sidste Stund at samle sine Tanker. Det lykkes
ham, og han hvisker nu med en Stemme, der bestandig
bliver svagere: Det er ikke lcenger til Prcrsten, jeg

henvender mig, det er til Mennesket. Den Hemme-
lighed, jeg vil betroe Dem, tor ikke begraves i Skrifte
stolen. Jeg er kommen her til London, for at nedkalde 
Lovens Straf over en Forbryder, men han er kommen 
mig i Fvrkjobet, og det er ham, der har myrdet mig. 
Gud har fendt mig. Dem, for at hans Misgjerninger 
ikke stulle blive ustraffede. Disse Papirer ville sige Dem 
Alt, hvad De behover at vide, vg hvcid De har at gjore 

fremdeles."
Den Doende rakte med rystende Haand Prcrsten en 
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Brevtaske. Denne Anstrengelse havde udtomt hans sidste 

Krast, og faa Minuter efter var han ikke mere.

Prcrsten fra Montels tilbragte hele Natten ved den
Dodes Leie. Da Han havde bedt for hans SjcrlS

Frelse, kom han til at tcrnke paa det Hverv, der var 
overdraget ham af den Dode. Han aabnede Brevtasken 

og gav sig til at blade i Papirerne, som den inde> 
holdt. Efterhaanden begyndte de at fcengsle hans Op> 
mcrrkfomhed, og vi flulle nu i faa Linier gjengive den 
blodige Historie, som de fortalte.

Den Mand, ved hvis Dodsleie Prcrsten her sad, 

havde i 1834 vcrret Gjcrstgiver i Suza. En Dag kom 
der to Englcrndere til Vcertshuset i en Postchaise, og 
Dagen efter gik de Begge op i Bjergene under Paaflud

af at gaae paa Gemsejagt. Af disse to Englcrndere - l!
kom kun den Ene tilbage til Vertshuset efter nogle Ti

mers Fravcrrelse. Han forlangte Postheste og reiste strax, 
idet han fortalte, at hans Ven var bleven trcrl og ven

«-

lede ham paa den nceste Station. Ingen faldt paa at
tvivle om Rigtigheden af dette Udsagn, og han reiste.

Da Postillonen kom tilbage, horte man, at den 
anden Englcrnder ikke havde vcrret paa Stationen, og 
at hans Ven ikke engang havde spurgt om ham. Ja, 
denne var endogsaa strax reist bort, tilfoiede Postillonen, 
uden at synes bekymret over, at han ikke var der, og 
uden engang at forlange, at man skulde. anstille nogen 
Eftersogelse. Dette vakte Gjcrstgiverens Mistanke. Imid
lertid vilde han ikke betroe sig til Nogen, men endnu 

s
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samme Dag begyndte han at sage efter den Forsvundne. 
Han kunde omtrent slutte sig til, hvilken Retning de 
havde taget, thi Ingen af dem kjendte Lokaliteterne. 

Han fulgte da Bjergstierne og sogte med Oiet at trcenge 
ind i enhver Revne eller Dybde; men ingensteds var 

der det mindste Spor af, at nogen Forbrydelfe var be- 
gaact her. Endelig naaer han op paa Toppen af en 

hsi Skrcent. fom nogle Fodtrin i Sneen syneS at fore 
op til. Han folger efter, og hans Instinkt bedrager 
ham ikke. Han feer den Fremmede ligge nedstyrtet og 
knust dybt nede i et Klippefvcrlg.

Den brave Gjcestgiver bliver ikke staciende derved. 

Han veed nu, at Mordet er fuldbragt, men han vil 
have-Beviser at stotte sig til. Han vover sig ned i Svcrl- 
get og ulidersoger Liget. Den Drcrbte har endnu Flin
ten om Skuldren, men Hovedet er knust i Faldet. Han 
gjennemsgger den Droebtes Klceder, han tager hans Uhr 
og Brevtaske med sig, og uden at han endnu tydeligt 
kan gjore Rede for, hvorledes det skal lykkes ham at 
overgive Forbryderen i jAvrighedens Hcender, vender han 
hjem til sin Bolig og tilbringer hele Natten med at 
gjennemlcese de Papirer, som den Drcrbte havde havt 
hos sig.

Disse Papirer vare ncesten alle strevne paa Engelsi. 
Han kan Sproget, og det lykkeS ham at arbeide sig 
igjennem dem,. men de give ham ikke nogen tilstrcekkelig 
klnderretning hverken om Ophavsmanden til Forbrydelsen 
eller om Offeret. Kun finder han i et hemmeligt Rum 
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i Brevtasken to Mandsportraiter, hvis Trcek ikke lade 

nogen Tvivl tilbage om, at han her har baade Morde

ren og den Myrdede for sig.
Hvilke vare da de Bevcrggrunde, der kunde have 

foranlediget denne Misgjerning? Det var umuligt at 
see, om det var Had, Hevngjerrighed eller Rovbegjerlig- 

hed, der havde vcrret Motivet.
Gjcrstgiveren i Suza gjorde imidlertid den behorige 

Anmeldelse hos Livrighedcn paa Stedet. Forbrydelsen 
var aabenbar, men hvorledes skulde den blive straffet? 

Lovens Haandlangere vare slove og uvirksomme, og man 
siger ikke for Intet, at „Netten har langsomme Been." 
Det varede ikke lcrnge, saa var Forbrydelsen halvt gaaet 
i Glemmebogen, og Ingen tcrnkte mere paa at saae den 
opdaget. Knn Gjcrstgiveren glemte den ikke. For at 
indprcrge sig det Hele endnn noiere, fremstillede han hele 

Begivenheden skriftlig i alle sine Details og rinderteg- 

L

I

nede den med sit Navn: Carlo Maca. Til de ovrige
Afsisringer kom der endnn et Visitkort, som blev snndet 
i Brevtasken, og livorpaa der stod det samme Navn, der 

tj

fandtes som Adresse paa alle Brevene. Der stod „Sir
David Deacon", og det var altsaa ham, som Carlo 

Maca ansaae for det nlykkelige Offer.
Abbs Andrean lcrste denne Historie ncrsten uden Jn-

teresse. Der var jo en anden, som langt mere besijcrf- 
tigede hans Tanker og angik ham nlige ncrrmere. Imid
lertid lagde han alle Papirerne igjen ind i Brevtasken, 
hvor han maaskee reent vilde have glemt dem, hvis han

!!
1
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ikke, ved at lukke Brevtasken, var kommen til at trykke 

paa en Fjeder, hvorved de to MandSportraiter kom frem.

som Carlo Maca omtaler i sin Beretning. Han vil
ikke troe sine L)ine, han seer paa dem med Forbavselse 
og Skrcek: den Person, hvem Carlo Maca anklager som 

Morderen, er William Bifeld.
Gjlkstgiveren havde fagt i sin sidste Time, at han 

var bleven drcebt af den Mand, han vilde angive. Han 
kjendte altfaa hans Navn, og denne Mand vidste, at 

Carlo Maca ikke vilde lade hans Forbrydelse ustraffet. 
I denne Labyrinth er der ingen Udgang. og han til

bringer hele Natten i Angst og Uvished. Ved Daggry 

anmelder han lovformeligt Carlo Macas Dod og for
lader Hofpitiet uden at tage nogen Bestutning. Han 

gaaer lcenge omkring i Londons Gader paa Lykke og 

Fromme, og — med Hovedet brcrndeude af Feber — 
tcenker han paa, hvorledes han i den uendelige By skal 

udfinde William Bifeld. Ved at gaae igjennem West- 
End seer han tilfceldigt et Navn, der bringer ham til 
at standse af Overrastelse. „Biskoppen af Exeters Hotel" 
lcefer han med Guldbogstaver paa en fort Marmorplade.

„Bistoppen af Exeter!" tcenker han. „Lord Sain

ton har sagt mig, at William Bitfeld stal crgte hans 
Datter; her maa jeg kunne faae Oplysning om, hvor 
han er at trcrffe. Lad os gaae inderfor!"

Prcrsten fra Montils faaer den Oplysning, han 
onster, og kort efter staaer han udenfor William Bifelds 
Dor. Denne har Selstab. Han har famlet en lar
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mende Kreds af unge Mennester omkring sig — Aspiran

ter ligesom han selv til rige Partier og indbringende 

Prcrbender. Iblandt dem tager han Assked med sin 

Ungdom og sit Ungkarlelio, idet han i de mest udsogte 
Vine ssger at drukne sine Erindringer. Idet Abbo An- 

dreaus Navn bliver kastet ind i denne Kreds, reiser 
William Bifeld sig vaklende fra Bordet.

„Mine Herrer!" udbryder han, „da jeg for lidt 

siden fortalte Dem mine sidste Bedrifter, vilde Te ikke

l!

rigtigt troe mig. Nu vel, jeg stal strax give Dem
Troen i Hcrnderne, thi TilfLldet bringer mig netop nu 
min Collega fra Touraine. De huster jo Allesammen, 
at det var med hans Soster, jeg havde mit sidste Even
tyr. Jeg tog en lille Due fra en Kirke, der rivaliserer 
med vor, og jeg skulde derfor mene, at den anglikanste

t

Kirke er i en virkelig Gjeld til mig.
Alle hans Gjcrster reise sig op, tiljuble ham Bifald 

og vente med Utaalmodighed paa Udfaldet af denne i«

Scene. Abbs Andreau trceder alvitrligt ind imellem 
disse larmende unge Mennester, til hvem det eugelste Ari
stokrati knytter sit Fremtidshaab, og uden at bryde sig 

om den overmodige Nysgjer-righed, hvormed man betragter 
ham, gaaer han srem midt iblandt dem.

-William Bifeld," sagde han med en Stemme, 
der gjorde flere af de unge Mennester pludselig crdrue, . 
„De ventede mig uden Tvivl ikke, men jeg bringer en 
Gjcrst med mig, som De sagtens venter endnu mindre."

„Hans Soster! hans Soster!" asbrod Bifeld ham.
l
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„Bravo! det kalder jeg en skikkelig Collega! . . .Mine 

Herter, lader os Alle gaae ned og tage imod den smukke 
Marie!"

Dette Indfald blev modtaget med Hurraraab, men 
Abbs Andreau cendser ikke disse Raab; han gaaer lige 

hen til William Bifeld, lcrgger sin hoire Haand tungt 
paa hans Skulder og vifer ham det Visitkort, fom 
Carlo Maca har fundet i Sir David Deacons Brevtaske.

„Lcrs!" siger han i en Tone, der ikke taaler nogen 
Modsigelfe, „lcrs Navnet paa den Gjcrst, jeg bringer 

med mig, og gaa faa ud og tag imod ham, hvis De 
har Lyst dertil."

Bifeld kaster et Blik paa Kortet og styrter bevidst- 
los om paa Gulvet. Man flokker sig omkring ham for 

at hjcelpe ham og bringe ham til sig selv. Da del om

sider lykkes, vedbliver Abbsen: „Det lader til, at denne 
Fest dog er forstyrret. Jeg haaber derfor, at Mr. Bi

feld vil bede Dem, mine Herrer, om at lade os et 
sAieblik alene."

„Ja gaa, gaa!" stammer Mr. Bilfeld, hvis Pande 
er badet i Sved.

Da Abbsen bliver alene nied hani i den Spifesal, 
hvis Bord endnu bugner af Viin og Netter fra begge 
Hemifphcerer, siger han til ham:

„Hvorfor bliver De bleg? hvorfor stjcrlver De ved 

blot at see dette Nabn?"
Efter et Lliebliks Paufe tvinger William sig til 

at svare: „Sir Dcrvid Deacon oar min allerbedste
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Ven, og jeg mistede ham paa en saa sorgelig Maade, at 
det er intet Under, om Tanken derom afsicerer mig."

„Han var Deres Ven, Mr. Bifeld? Saa undrer 
det mig flet ikke, at han er bleven myrdet."

/
I

„Hvad siger De? raabte Englænderen, som om
han blev stukken af en Slange.

„Jeg anklager Ingen. Jeg onitaler kun et Fac-
tum, som jeg har Beviserne for ihcrnde."

„.Hvad for Beviser taler De om? Jeg forstaaer
Dem ikke.

„Her er ikke nogen ung Pige at forfore eller 

nogen Ven at bedrage. Inden jeg angiver Forbrydelfen 
for Retten, kan jeg gjerne tale med Dem om det Mord, 

der er blevet begaaet oppe paa Alperne.--
Bifeld har lidt efter lidt faaet stir Fatning til

bage. Han indseer, at denne Samtale er vigtig og kan 
fore til Alt. Han foger at sinde paa Udflugter, men 
Abbs Andreau har allerede gjennemfluet ham.

»De har jo," siger han, „havt Tid til at fatte 
Dem, og jeg kan altsaa nu henvende mig til en Mand, 
der kan hore paa mig med Rolighed. Jeg anklager 
Dem altsaa for Gud, inden jeg anklager Dem for Ret-

ten.

>

I

.i

Jnat er en Fremmed, en Gjcrstgiver fra Suza, dsd 
her i Byen i et Hospital; han er bleven snigmyrdet, 
men Forsynet har fort mig til hans Dodsleie, og jeg 
har hort hans Skriftemaal, inden'^han opgav Aanden. ,1

„Og det vover De ot aabenbare! - De, fom har 

gjort Ed paa Intet at forraade!"

l

f 
!
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„Jeg takker Dem, fordi De vil lcrre mig mine 

Pligter at kjende, Mr. Biseld. Jeg kjender dem imid

lertid godt og agter at opsylde dem alle; og det er 
ogsaa af den Grund, at jeg tommer til Dem. Den 

Fremmede, der dode inat, har ikke kunnet meddele mig 

'hele sin Hemmelighed, men han har efterladt mig vig
tige Papirer, der constatere den Forbrydelse, som er be-

gaaet oppe paa Alperne. Det er mig, det er Maries

Broder, hvem Hevnen er overdraget."
„Og hvad vedkommer alt dette mig?" svarer Wil

liam Bifeld med paatagen Rasthed.

„Intet for det Forste! Men der er forbundet af
styelige Omstcendigheder med Sir David Deacons Dod, 

som Netten vil strcebe at bringe Lys i. De var med
den Ulykkelige i sainme Postvogn; De gik op med ham 
i Bjergene og kom nogle Timer efter alene tilbage. De 

tog bort fra Suza og sagde, at Deres Ven ventede 
Dem paa den ncrste Station, men der var han ikke, og 
De brod Dem ikke om at vente paa ham — ikke en
gang paa Skromt."

„Og hvem siger, at jeg har vceret paa disse Ste
der? Det er en lumpen Bagvaskelse, og jeg benegter 
det paa det hoitideligste."

„Min Soster kan godtgjore, Mr. Biseld, hvor- 
megen Lid man kan scrtte til Deres hoitidelige Eder. 
Lad os da ikke besijcrftige os med saadaniie Bagateller 

nu, da L)ieblikkene ere kostbare. Ester, al menneskelig
Sandsynlighed skulde denne Forbrydelse sor evig voere 

»
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begraven i et Bjergsocelg oppe paa Alperne. Det troede 
D e, men Gud vilde det anderledes. Beviserne er der." 

„Hvor? lad mig see dem!" raabte Bitfeld.

Endnu har jeg ikke dem alle; men jeg har det
vigtigste: det er Sir David Deacons og William Bi

felds Portraiter. Carlo Maca har skriftlig bevidnet, at 

det ene er et Portrait af Morderen, det andet af Offe-

ret. Sir David Deacon er dod, men William Bifeld 
lever — det er altsaa Dem, der er Morderen."

„Logner! Bedrager!" raabte William Bifeld ude 

af sig selv as Raseri.

„Dr veed meget godt, at jeg hverken er det Ene 
eller det Andet. Jeg har henvendt mig til Lord Sain

ton, men han har stodt mig fra sig med Haan og For
agt, ligesom De i dette Llieblik. Jeg har altsaa slet 
ingen Forpligtelse imod Nogen af dem."

„Hvad vil Du da? hvad forlanger Dn?"
„Intet. Ikke engang at De stal holde Deres

Lofter til min Soster. Hvad enten hun har vcrret styl- 

dig eller ikke, saa maa det blive derved."

„Kan Guld asgjore, hvad der er imellem os,, saa 
siig det!"

„Hvormeget bod De Carlo Maca, inden De lod 
ham myrde?"

„Carlo Maca er dod — lad ham ligge i Fred i 
sin Grav, og lad. os forsoge, om vi kunne tale os til

rette! Altsaa — skjondt jeg er ustyldig i den Forbry
delse, De anklager mig sor, er det mig om at gjore at

1 il i

l
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kvoele enhver Mistanke i Fodselen. Den blotte Formod-
ning, at jeg knude vcrre skyldig, kunde tilintetgjore baade 

min og min Families Fremtid. Siig mig derfor reent 

ud, hvad agter De at gjore?"

„Jeg vil i Samfundets Navn forlange Netfcrrdig- 

hed. Sir David Deacon har Familie og Venner, og 
De har hverken drcrbt ham af Had eller Hevngjerrighed. 
Hans Familie vil komme mig til Hjcelp, og det vil lyk
kes vore forenede Bestrcrbelser at blotte Dem og bringe 
Lys i dette Morke."

William Bifeld soer tilbage af Skrcrk.
vil De ikke gjore! 

De ikke at gjore!"
raabte han truende.

„Nei, det 

„Det vover

1

„Jeg har vcrret saa sorstgtig at tage mine For

holdsregler, inden jeg gik herhen. Hvis jeg ikke iasten 
vender tilbage tit det Huus, der har ydet mig Tilflugt, 
saa ville Carlo MacaS Papirer iinorgen vcrre i Justit
sens Hcrnder, og De vil selv blive anklaget for et nyt 
Attentat."

„Hor mig! Jeg har begaaet en Feil, der har bragt
Dem til Fortvivlelse. Jeg bebrejder mig den Haardt,

- og hvis Marie var her, vilde jeg paa mine Kncre bede
hende om Forladelse for den. Hun, der er saa god. -

>

vilde ikke syneS om, at De hcevner Dem paa den 
Maade. Nu vel! scrt, at Sir Deacon ikke ved sin egen 
Usorsigtighed er styrtet ned imellem Bjergene, vilde De 
da virkelig vove at anklage mig, og vilde De ikke frygte

l c

i al
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for at styrte en Ustyldig i Ulykke og at tilintetgjore en 

heel Familie?"
„Har De anstillet faadanne Betragtninger, da De 

listede Dem ind i mit Venstab for at forfore min Soster? 
Lovene ere magteSlofe ligeover for faadan en Forbrydelfe. 

Jeg har nu vendt mig til Forfynet, og det har fvaret 

mig: „Sir David Deacons Blod stal hevne Marie og 
gjengive hende hendes 8Ere."

Med disfe Ord gik Prcrsten, og Bifeld blev staa-

ende som sastnaglet. Efter nogen Overoeielse indsaae
l>an, at han kun havde en eneste Udvei, hvis han vilde

afvcerge det truende Slag. Han vilde tage lige til
Northumberland og scette sin Fader ind i sin Stilling, 
da i det samme et Bud fra Lord Sainton underrettede 
ham om, at han var kaldt til London af Ministeriet, 
der trcrngte til hans Stemme i en Bill, hvoraf Cabi- 

ii

nettets Bestaaen var afhcrngig. 
blikkelig hen til Lorden.

Han styndte sig oie-

„Fader," sagde han til ham, „jeg er fortabt, og

Deres Navn er vancrret."
„Hvad stal det sige?" fpurgte denne. „Har Bi-

il

skoppen af Exeter negtet Dig sin Datter? eller har Du 
vcrret ubesindig nok til at give ester for den forrykte 
Prcrst, som fornylig befogte mig i Northumberland?"

„Gid jeg havde gjort det og var bleven i Touraine! 
Saa havde jeg undgaaet den Ulykke, der nu stormer ind 

over os."

I

35
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„Hvad er det for eu Ulykke? Du seer vild og for
styrret ud . . . Men saa tal dog!"

„Hvad stal jeg sige? Imorgen vil De erfare, at 
Deres Son, William Bifeld, har for et Par Aar siden 

drcrbt. sin Ven David Deacon ved at styrte ham ned i 
en Afgrund. Det er deti forrykte Prcrst, De taler om, 

der vil anklage mig for denne Forbrydelse."
„Men det er jo en Logn, en Bagvastelse, som Tu 

' vil staae til Jorden, inden Sagen kommer sor en Jtlry."
„Nei, thi jeg er den Skyldige."
„Den Skyldige! og det siger Du til diu Fader."
„Ja jeg er den Skyldige, og det nytter kun lidt, 

at jeg vil kcrmpe tnod en Skcrbne, der er stcerkere end 
jeg. De kjender Deacon og det Venstab, der forbandt 
os. Paa vor Neise til Italien blev jeg greben af et 
sandt Spilleraseri. Jeg spillede saagodtsom hele min
Formue bort. David Deacon, der lcrnge liair.de havt

1

t

den Plan at etablere fig paa Continentel, forte den 
storste Deel af sin med sig i en Brevtaske. Min Lidenskab 
gjorde mig blind; jeg kunde ikke modstaae Fristelsen til 
paa eengang at komme ud af alle mine Forlegenlieder,

r!
og paa en Udsiugt mellem Bjergene . . tt

>7

„Ti! Du er ikke mere min Son!" raabte Lorden 
fortvivlet.

„Derom er der ikke Tale. Det gjcrlder om Deres, 
om min, om hele vor Slcegts JEre. Hor mig derfor 
til Enden!" og han fortalte nu uden Omfvob, hvad vi 
allerede kjende.

1
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„Men det er jo forfcrrdeligt, det er jo oprorende 
Alt, hoad Du der har fortalt mig!" sagde Lorden, og Taa- 

rerne rullede ned ad HanS rynkede Kinder.
„Det veed jeg; men enten De nu vil srelse mig 

eller tilintetgjore mig, saa beder jeg Dem om en eneste

i.

Gunst.
„Og hvad er Let?" spurgte han.
„Jeg har tidt maattet erkjende, at Abb6 Andreau 

er en brav og hjertensgod Mand. Prov paa, om De 
kan faae ham til at tie! Prov paa, om De kan for- 
l-indre den Skandale, der truer os Alle. Bil De?"

„Jeg stal forsgge det; thi jeg indseer selv, at det 

er det Eneste, der kan srelse os."
En halv Time ester holdt Lord Saintons Pogn 

udenfor det fattigeHospitium, hvori Abb6 Andreau havde' 

faaet Huusly.
Lord Sainton er ikke lcenger hovmodig og affoer- 

digende, som da den stikkelige Landsbyprcest forste Gang 

saae ham. Han gaaer frygtsomt og med Taarer hen 
til den Mand, der ved Forsynets Styrelse har hans og 

HanS Families Skjcebne i sin Haand.
„Hr. Abb4," siger han til ham, „der gioeS Omstag 

i de mennestelige Skjcrbner, der ikke kunne overraste en 
Mand som Dem. Jeg har meget at bebreide mig lige- 
over sor Dem, og inden jeg gaaer videre, beder jeg Dem 

as Hjertet om Forladelse."
Abb6 Andreau veed meget godt, hvad der er Grun

den til denne pludselige Ydmyghed, men han ryster paa 
35*

I
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Hovedet med et velvilligt Smiil, der giver Lorden Mod 
til at vedblive:

„Jeg beder Dem at hore paa mig med Rolighed. 
De har Net til at vcrre fortornet paa os, og De har 

Magt til at tilintetgjore os — vil De da benytte Dem 

deraf?"
„Har Mr. Bifeld fortalt fin Fader Alting?

„Ja,

for sig.

svarede Oldingen og faae fonderknust ned
Jeg veed, at jeg og min Familie er givet i 

. Deres Haand."
. „Ligefom jeg og min Soster var givet i Deres 

Sons Haand. Og hvad gjorde han? Han bragte Sorg 
og Fortoivlelfe i mit fredelige Hjem, og han kan ikke 
gjore godt igjen, hvad han forbrod, thi jeg kon jo ikke 

gifte min Soster med en Morder. Hvad forlanger De 
da, Molord?

„At Le vil tie."
„Det er umuligt, Mylord, ikke fordi De har for- 

ncrrmet mig, thi efter min Charakteer stnlde det snarere 
bestemme mig til at opfylde Deres'ZAnste; men foruden 
den Christenkjcrrlighed, fom Evangeliet paalcrgger os fom
Lov, paalcrgger Samfundet os andre Pligter. Dem
maa jeg opfylde strengt, thi jeg fordrer strengt, at de 
skal opfyldes af Andre."

„Er det Deres sidste Ord til mig?" spurgte Lorden. 
„Saa er der ikke Andet for mig at gjore end cct stjule 
min Skam for hele Verden og doe i en Afkrog."

„Det vilde jeg nodigt," fagde Abbä Andreau bevcrget.
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„Men De har ikke et trostende Ord til mig?

„Ikke nu! .... ikke i dette Oieblik," svarede 
Abbsen, der folte sig rystet ved at see den gamle Mands 

Sorg. „Men jeg stal komme til Dem imorgen, My
lord, og hvis jeg stimter en Udvei til at opfylde Deres 
Linste uden at krcenke den guddommelige og mennestelige 
Retfcerdighed, saa stal jeg gjore det. Altsaa farvel til 

imorgen!"

t

„Og De lover mig indtil da ikke at sige et Ord?

„Det svcerger jeg Dem til."
William Bifeld ventede i den dodeligste Angst paa 

Udfaldet af denne Sammenkomst. Da Lorden kom hjem, 

ilte han ham utaalniodigt imode, men denne stodte ham 
fra sig med Strenghed. „Jmorgen," sagde han, „vil

Abbs Andreau afsige vor Doin. Bed til Gul), at
han vil vcrre mildere og mere overbcerende imod Dig, 
end jeg er, thi inig indgyder Du fra nu af kun Rcrdsel 

og Foragt."
Det var efter en haard Kamp,- efter Bon og Paa- 

kaldelse, at Abbs Andreau nceste Morgen begav sig til 

Lord Saintons Hotel; men hans Bestutning var fattet. 
Han saae mork og alvorlig ud, og hans blege Ansigt 
vidnede om, hvad denne Bestutning havde kostet ham.

Lord Sainton foer sammen, da han saae ham, og 
hans Lceber bwvede, da han spurgte ham om, hvad han 

turde haab e.
„I min Sosters Navn," svarede Abbsen alvorlig.

I

I min Religions Navn op-„tilgiver jeg Deres Son.
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giver jeg enhver Tcrnke om Hevn. Mr. William Bi-
feld har intet Andet at frygte end sin Samvittighed og 
dens Kvaler."

„Jeg velsigner Dem, saalcenge jeg lever," raabte 
den gamle Mand og greb begge hans Hamder, -idet 
Taarerne styrtede ham ud af Oinene.

»Jeg knytter dertil kun eeu Betingelfe," tilfoiede 
Prcesten. „I Erkjendelfen af sin Synd stal William 

Bifeld nedlcegge sit geistlige Embede og opgive ethvert
Haab om at vinde LEresposter i Kirken. Det er en
Fordring til ham, som jeg hverken kan eller tor frafalde." 

„Og den fkal blive opfyldt, det indestaaer jeg Dem 
for!" fagde Lorden.

„Saa har jeg kun een Pligt at opfylde endnu: 
jeg har en Soster at troste. Jeg vender tilbage til 
Montils for at bede og groede med hende."
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TarLuferiet.
Et utrykt Brev fra I. L. Heiberg.

/ - Af

H. P. Holst.

i t

at sage efter nogle forlagte Papirer faldt for 

kort siden et interessant Brev sra Heiberg mig i Hoenderne. 
Det er dateret den 23de Januar 1857 og handler om et 
dramatisk Arbeide, som jeg i de sorste Dage af Januar 

samme Aar havde indsendt til det kgl. Theater.
- I November 1856 saae jeg nemlig paa Vandeville- 

Theatret i Paris et nyt Stykke blive opfort, der in

teresserede mig overordentligt; det var »los kaux lroos- 
Iiommos", som senere blev opfort paa den danske Scene 
under Navn af: Skikkelige Folk. Hvad der fcengslede 
mig ved dette Stykke var ikke blot den Oinstcendighed, 
at det dannede en velgjorende Modscetning til hele den 
materialistiske Retning, ter allerede dengang oversvsmmede 
de franste Theatre, og som senere har stiftet saainegeu

i

<
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Skade og Ulykke, men. det var tillige sireoet med en ual
mindelig Kunst og besad siere af den gamle Komedies 

udmcerkede Egensiaber end noget andet mig bekjendt nyere

Arbeide. Let var min Dom om det dengang, og jeg

har ikke havt Grund til at forandre den siden. Da jeg 
vilde tilbringe siere Uger i Paris, besiuttede jeg strax 

at anvende Morgentimerne paa at overs^rtte det. Jeg 

gav mig ifcrrd med det, og det med en saa brcrndende
Iver, at jeg ncrr var brcrndt op med det samme. En
tidlig Morgenstund, da jeg sad og skrev og rog Eigar, 
siog nemlig Luerne plndselig op over Hovedet paa mig. 

Jeg havde ikke lagt Mcrrke til, at jeg havde kastet en 
brcrndende Svovlstikke i Spyttebakken, der — som saa oste 
i sranske Privathuse — ikke var fyldt med Sand, men 

med Hovlspaaner!
I Slutningen af December bragte jeg Stl)kket hjem 

med mig i Ooerfcrttelse og indleverede det til Theatret. 
Dengang hed det imidlertid ikke „Skikkelige Folk'', men 
„De moderne Tartufer", og det er denne Titel, der har 
foranlediget det Heibergsie Brev, som vi strax siulle 

hore. Forresten er det ikke umcrrkeligt, og det horer uden 
Tvivl med til det kgl. Theaters tidtonltalte Mysterier, 
at et Theaterstykke, der gjor stor Opsigt ved sin Frem
komst, der bliver hurtigt oversat, varmt anbefalet af 
Cenfor og oieblikkelig antaget, henligger paa fjerde 
A ar, inden det kommer til Opforelse. Det var maastee 
det, der gav et Par nnge Studenter Mod til at pibe 
af det efter Opforelfen. Det hjalp ikke, at Stykket
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morede Pnblicum og flere Gange henrev det til Beun
dring ; det hjalp ikke, at der var anvendt en ualminde

lig Flid og Dygtighed paa at indstudere det og scrtte 

det i Scenen, at det blev mesterligt spillet og gik med 
et sjeldent Liv og Ensemble; det hjalp ikke, at „Fcrdre- 
landet" prolesterede mod dette „uforstammede Mindre- 

„tals-Tyranni af to til tre Personer, som paatage sig 

„atter og atter at udpibe et Stykke, som det store Fle'er- 
„tal af Publicum feer med berettiget Interesse" — det 
hjalp Altsammen ikke: de to eller tre unge Smagsdom

mere vedbleve at prostituere sig, og Stykket blev hen
lagt. — Det Heibergste Brev, der vil lcrses med For- 
noielsc baade af dem, der kjende og ikke kjende Stt)kket, 
lyder saaledes: ' .

— — — „Inden jeg sender Deres Manuskript 
til Professor Dorph, vil jeg forst henstille til Deres 
Overveielfe, om det ikke oilde vcere rigtigst og i Styk
kets egen Jnteresfe at give det en anden Titel end den, 
som det nu bcrrer. Thi de Charakterer, som her frem

stilles, ere hverken „moderne", eller „Tartufer"; det er 
kun scedvanlige Egoister, der soge ved et paotaget Vcrsen 
at insinuere sig, hvor de troe, at det kan fore til dereS. 
egen Fordeel, og som selvsolgelig ikke siye Logu og For
stillelse, naar de ville scette Noget igjennem, kort sagt, 
saadanne Mennesker, som have vcrret til i Mcengde, saa- 
lcenge Verden har staaet, og som alle komiste Digtere 

>
- «

i
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fra Arilds Tid have skildret. Det er kun intriguante

t
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Egoister, uberorte af Nogetfomhelst, der kan bencrvnes 
Idee, og kun stikkende i den mest prosaiste Virkelighed. 
Men Tartuferiet indtager et hoiere og intelligentere

Trin i det OndeS Skala. En Tartufe knytter sig til

en Jdee og virker ved den. Han anerkjender dens Gyl
dighed og proklamerer samme for Verden, medens han 

selv i Still>ed l)andler imod den. Hykleriet er derfor
ak ansee som Spidsen for al moralst Fordcrrvelse, thi 

det benytter Det, fom er det Helligste, til sine egne slette 
Forinaal, hvorimod den spidsborgerlige Egoist og Be
drager ingenlunde hcrver sig saa hyit eller har Bevidst-
hed om sin egen Slethed. Tartuferset l)enhorer under
det, som i gamle Religions-Lcereboger kaldes Synd imod
den Helligaand, der ikke lan forlades. Terfor tager
Fanden heller ikke Don Juan, forend han har foiet 
Hykleriet til sine andre Forbrydelser.

En moderne Tartufe er en interessant Opgave,
som endnn er sorbeholdt et tilkommende Digtervcrrk. Han 
kan soges paa det religieuse eller paa det politiske Ge
beet og saaledes knytte sig enten til Zkeligionens eller til
Statens Zdee. I de spidsborgerlige Hverdagsforhold
kan der ikke vel findes Tartuser, men kiin falste, nnder-
fündige og intriguante Egoister. Deels nu for ikke at
foregribe en Benoevnelse, fom maastee kan komme til 
charakteristist at betegne et tilkommende Vcerk, deels for 
ikke ved det her foreliggende Ärbeide at vcrkke Forvent

ninger, som ikke realiseres, troer jeg det rettest at give 
den franste Forfatters Lystspil en anden Titel. Jeg

t
l
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kjender ikke Originalens Titel og kan derfor ikke vide, 
livoroidt den kan folgcs. Mig forekoinnier det, at Styk
ket knnde liedde „Egoisterne" eller „De Lognogtige",

men Tillcegsordet „moderne" kan under vigen Omstcrn-

I

digl)eder passe, tlii de Vyder, som lier stildres, ere som 
sagt saa gamle som Verden og stildrede til alle Tider. 
Det „Moderne" kunde lier ikke sogeS i Andet end i dcn 
nyere Tids Selskabstone og Costume, men isaafald kunde 
etlivert Stykke, der foregaaer i Nutiden, faae det „Mo

derne" i sin Titel.
Saafremt De nu, Hoistoerede, stulde. dele tnin oven

for fremsatte Mening, vil jeg sende Tem Manustriptet 
tilbage — forelobig — sor at de mange Steder, hvor 
de moderne Tartnfer ere ncrvuede kunne forandres i Over- 

eenSstemmelse med den nye Titel.
Hvad forresten ikke Stykkets Titel, men Stykket 

selv angaaer, da er det vistnok en interessant Acquisition 

for Theatret, ogsaa af den Grund, at det er meget 
vansteligt at spille, iscrr med Hensyn til Ensemblet. Det 
staaer hoit over, hvad jeg i lang Tid har seet af dra
matist Literatur, og der er Et og Andet deri, fom endog

1

maa kclldes nyt og originolt; men det er noget for
bredt og kunde trcrnge til Forkortelser. Den tredie Act 
er mesterlig og nden Tvivl ogsaa den virksomste for 

Scenen.

Kjpbenhavn, den 23dc Januar 1857.
Deres crrbpdigst hengivne

I. L. Heiberg.
I

k 
i

!
s r

I 
!



556

Meratur og
Bed Tid og Leilighed, af Gottlieb SieSby. Blandt 

den danfke LiteraturS Autodidakter indtager ClandinS Nofen- 
hoff og G. Äiesby en fremragende Plads. Af dem har den 
Fxlrstncrbnte et rigere, den Anden et mere udviklet Talent, 
men Begge have et velbegrundet Krav paa ikke at glemmes. 
At SiesbhS Digte, fom ogfaa Titelen antyder, for en stor 
Deel ere Lcilighedsdigte, skal ikke forringe deres Betydning, 
thi „Leiligheden er LcrngSlers Lcege," figer Oehlcnschlcrger, 
og det gaaer tidt med Digteren ligesom med Helten, at Lei
ligheden maa til, for at de kunne ndfpre deres Bedrifter. 
Man bchpver heller ikke at l^fe lcenge i denne Samling for 
at opdage, at Forfatteren er en Digternatur med aabcn Sands 
og varm Fplelfe for hvad der er crdelt og godt. Alt, hvad 
der Paa hans lange Vandring har gla'det og henrevet ham, 
har ogfaa aflokket ham Sange —

„En Urne lig, der giver Klang
For hver en Skjcrrv, man i den kaft''r."

Bi ftulle derfor heller ikke nnderfpge, om Saiuliugcn 
er blcven for llor eller lille, meu kun glcrde oS over, at den 
er der.

— Bed forskjellige Oversa'ttelfer er Opmcerkfomhedcn i den 
feuere Tid bleveu heuledet paa deu nyere tydfke Literatur. 
Et nyt BidneSbyrd om, at den indeholder'endogfaa ualmin
delig gode Arbeider, foreligger i den nylig ndkomne Ovcr- 
fcrttelfc.af Friedrich SpielhagrnS store Nonian „-Ham-
mer og Ambolt".

I
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Hvnd der fslrst og fremmest man fore^
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koiiiinc danske Lcrscre nyt og nalniindcligt ved denne Bog er, 
at Forfatteren samler en vcrsentlig Deel af dens Interesse om 
et af Tidens stprste og betydningsfuldeslc SpslrgSniaal. Vi 
ere ikke vante til faaledes at see Romanforfattere stille sig i 
den forreste Ncrkke for at oplyfe de dunkle Punkter, der have 
viist sig paa Samfundets Horizont, og for at give Svar Paa 
de store Spprgsmaal, som Tiden fremscrtter i Angst og Uro. 
Spflrgsmaalet gaaer her hverken nd paa mere eller mindre 
end en Erklcering om, hvorledes det' gamle Samfund kan re« 
organiferes, ved hvilket Middel der atter kan bringes Fred 
og Ro og Orden ind i dctS rystede Tilvcrrclse. ' Og vil man 
have Svaret, som han giver, concentreret, kommer det til at 
lyde: „ved det frie, af Kjcrrligheden indviede Forarbeidc af 
Alle for Alle." Ligevcrgtcn maa spges i en Ophcrvelse af det 
gamle Forhold, der har gjort een Part af Menneflene til 
Hammere, en auden til nlykkelige, plagede Ainbolte for disse 
Hammere, den maa spges i 'en gjennemgribende Forstaaelse 
af alle nienneskelige Interessers Solidaritet, og et paa denne 
Forstaaelse baseret Liv i Kjcerlighed og gjensidig Fordrage
lighed. Det er Digterens Lpsning af den Haardt strammede 
Knude. Man vil maaskee, nnar man har gjort sig bekjendt 
med hans Voerk, reise Indvendinger om, at denne LpSning 
er upraktifl, og at hans DrMnieverden bliver et reent Uto
pien. Men er det da Digterens Sag at give praktiske Hen- 
viisninger, og har han ikke Ret til at sreuimane Utopier? 
Den Idee, som gaaer igjennem HanS Bog, er varm og snnd 
og stor, og naar dette er Tilfcrldet, turde det vel ogsaa nok 
hcende, at den trods al sin Upraktiskhed kunde vcrkke og klare 
og derigjennem ogsaa blive frugtbringende for selve Virkelig
heden. At Forfatteren i ethvert Tilfcrlde selv har staaet fuld
stcendig klar ligeoverfor sit Stof, behpver man ikke noget 
omfattende Kjendflab til hans Bog for at erfare. Den 
er fortalt med en Ro og en Modenhed, som er vel egnet til 
at stille alle dens poetiske Skjpnheder i det mest virkningS-
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fulde Lps. SpielhogeuS Roman er lang, henved sine nihun- 
drede Sider, og dog fplger man ham Blad for Blad med 
Interesse; HanS Fortcrlleniaade har end ikke det mindste Stcrnk 
as Brede, men han kunde da i Virkeligheden heller ikke vcrre 
bred, naar han i en enkelt Bog skulde knnne rumme saameget
Godt, som der rummes i deuue. For det Fprste opruller
han en Samling Charakteertegninger, en Ncckke Skildringer 
af Mennesker og Mcnnefteliv, der ikke alene ere klart gjen- 
nemsprte, men tillige saa sande og levende, saa varmt og 
farvefuldt tegnede', som man knn kan vente at finde dem hoS 
en Digter med virkelig stabende Evne. Denne rige Samling 
af digteriske Fignrer have hver deres fceregne Plads, spille 
hver deres forstjellige, betydningsfulde Rolle i denne Verden, 

- i hvilken Fortcrllingen henfcrtterLcrferne, og fom med Henfyn
til Udstrcrkning ganfle vist kun indtager en ringe Part af den 
virkelige store Verden, men i hvilken man dog gjenfinder 
Størstedelen af de Kccrfter, som bevcege denne. Naar man 
begynder LcrSningen af Romanen har man strax en Forestil
ling om, at Forfatteren gaaer roligt og sikkert frem mod det 
Maal, til hvilket der skal naaes, og denne No, der hviler 
over Skildringen, forplanter sig nvilkaarligt ogfaa til Lcrseren; 
man lcrfer SpielhagenS Bog langsomt, man dvcrler ved den 
malende Stiil, ved de aandfnlde Dialoger, ved de skjpnue 
Naturflildringer og den Natursymbolik, der navnlig i denS 
fprste Part spiller en saa fremragende Nolle, dvcrler derved 
uden noget Aieblik mcd feberagtig Uro at haste mod Kata
strophen. Thi der er intet Usnndt, intet Feberagtigt i den 
Dtaade, hvorpaa Forfatteren fortcrller. Han har Scener, der 
ere af den stprste gribende Virkning. Men selv i disfe er der 
en Plastifl Styrke tilveiebragt ndelnkkende ved sunde og sande 
Midler og opnaaet ved en Paa alle Pnnkter digterifl behersket 
Skildring af de vexlendeStrpmninger,fom kunne scrtteMenneske
hjertet i Bevcrgelse.
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- Dcn anonyine Forfatter til„Dobbeltgcengercn" har ladet 
dette Arbeide efterfølges af et nyt, en stprre Fortcrlling, der
hedder „Et Handelshus". Det er en Skildring fra For-
retningslivct i vore Dage ined en indflettet Criminalhistorie 
og saa selvfølgelig et med Hovedhandlingeii sideordnet Kjcer- 
lighedsforhold. Kriminalhistorieii spiller deii overvciende Rolle, 
og det er egentlig ved den, at FortcelliiigeiiS Traade soetteS i 
Bevcrgelse. Meii deii er ikke deii bedste Part af Bogen, idet 
inan iiigenliinde vil kiiniie paastaae, at deii er scrrlig snildt' 
opfnndeii af Forfattereii, eller at denS Udvikling rpber nogen 
nscedvanlig Evne til at binde eller l^se Knuder. Heller ikke

!

dens Hovedsigiir, eii forbri)derifl CoiNinis i det gainle Handels« 
huses Tjeneste, iidmarker sig ved st>lidcrlig nye Charakteertrcek. 
Deriinod fprer Fortcrllereii lindertideii sine Laksere iid til en 
Spniandsfaniilie Paa Christianshavn, over hvis Liv han har 
forstaaet at lcrgge en smiik, poetisk Steinniiig; deii gamle 
Styrmand er endogsaa en Ypperlig Figur, eii a'gte SPulk 
nied Hjertet paa det rette Sted. Skildringen af den stille.
fredelige Tilvcrrelse, haii fprer med sin Datter, fyneS at ligge 
bedre for Forfatterens Evner eiid de Partier af Bogen, hvor 
Fortcellingeii bevager sig iiid paa mere oprprte Vande. Der
for befinder mmi sig ogsaa mere vel ved at fplge Chefen for 
Handelshnset i hans Landflygtighed fra den gamle Gaard, 
end liiaii befaiidt sig, dengairg han endnii thronede som Po- 
tentât, fpr HanS ConiiniS havde bragt Armod over hain, men 
dermed ogsaa den Prpvclse i Ulykken, som gjpr den gamle 
Handelsiiiand fra en kold Fabrikspekiilant til et virkeligt Men
neske. Det siniikke Kjpn er heldigt reprcrsenteret i Fortcrlliii- 
gen baade ved den gamle Styrmands fortrceffelige Datter og 
hendes Veninde fra Handelshnset. I KjcerlighedSforholdenes 
Udvikling findes ingen nye Momenter, men hvad der fortcrl- 
leS er fortalt paa eii tiltalende Maade.

— Jul. Chr. Gerson, der allerede tidligere er kjendt 
og afholdt i Bprneverdenen, har for fine sinaa Lcrsere fortalt 
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et nyt, stprrc Eventyr, der hedder „.Hjalmar og Solblink". 
-Han besidder en ikke almindelig Evne til at scrtte sig ind i 
den barnlige Tankegang. Man har sundet denne Evne ogsaa 
i hans tidligere Fortcrllinger for Bstrn, men man finder den 
dog vistnok baade fyldigere og smukkere i dette sidste Even
tyr. Varnit og Phantasifnldt, men dog paa samme Tid sim
pelt og forstaaeligt for den barnlige Opfattelsesevne fortcrller 
han om den lille Pige, der til Trods for den hovmodige Op- 
Dragelse, hun har faaet, bliver tro mod den fattige Dreng
iiicd Krykkerne og belstnncs for denne Troskab.

>

For at det
Idre skal svare til Bogens Indhold, har den faaet en fmnk 
Udstyrelse, og navnlig har Maleren Storch tegnet et nyde
ligt Titelblad lil den.

— Om „Spanske Tilstande i Nutid og Fortid" 
har -pr. L. Lund udgivet en Ncrkke Skildringer, som fortjene 
Opmccrksomhed. Forfatteren fortæller nemlig ikke alene liv
ligt og i en behageligt Form, der tilmed paa fine Steder har 
ikke faa Stcenk af virkelig Aandfuldhed, men han fortæller 
tillige faaledes, at Lcefernc faae en virkelig Forestilling om 
Folkeliv, Scrder og Tilstande i det fremmede Land. .Han 
fpger at drage Realiteten faa stcrrkt frem fom muligt, og han 
gjpr det med faameget Talent, at de Billeder, han vil male, 
ikke alene trcrde frem med yderst flarpt afstukne Conturcr, 
men samtidig tiltale ved en varm og stemningsfuld Farve. 
Selv veed han pienfynlig grundig Besked om det Stof, han 
behandler, og naar Lceserne have fulgt hans Beretning, ville 
de npaatvivlclig fple, at ogfaa deres Viden er bleven vccseu- 
lig forpgct. Scrrlig Interesse frembydcr hans Fortcrlling om 
NutidSlivct i Sevilla, samt hans Fremstilling af de stcrrkt be- 
vcegede politiske og religieuse Forhold i Don Jnans og Don 
Quijotes gamle Fcrdreland. Men ogsaa HanS Skildringer af 
disse to Spaniens Heroer, af Cid og Don Pedro,-indeholde 
meget Lcrsevcrrdigt.

!
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t 
c Wels Siegkred Aebelong. I

Af

.H. P. Holst.

^^vad er vort Liv? et Stjernesiud, der slukkeS.

Vor Daad? en Skumblomst, der. paa Bolgen vugges.

Vi selv? Atomer. Al vor Strcrben? ringe.
Vor Sjcrl? en Fugl, men ak med stcrkket Vinge.

i

Skal vi da klage, at en Ven vi taber, 
Naar Sjcelen, trcrt, tyer atter til sin Skaber, 
Naar der den, frigjort for de Baand, der hcrmme, 
Paa Lysets Kyst forsi ret sig foler hjemme?

Nei, Held Dig, Ven! din glade Sjcrl sial ikke 

Formorkes lcenger; dine lyfr Blikke 
Skal ei af Sorg og Mismod meer bedugges. 
Og din Begeisirings Ild sial ikke siukkes.

Farvel, Farvel! Hvad her paa Jord Du siimted. 
Hvad kun som Funker for din Tanke glimted. 
Det sial, vor tabte Ven, Du bisset siue 

I klare Omrids og i Skjonhedslue.

I 
n
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Frmmerlre i Haris og Communen.
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i' 
l.

Det vakte en ikke ringe Opmcrrksomheb, da man 

i Foraaret Irrste hlippige Beretninger fra den franske Ho
vedstad om Frimurernes Deeltagelse i de store og sorge- 
lige Begivenheder, som rystede alle borgerlige Samsund 
inden Verdensstadens Mure; men sremfor Alt steg For
undringen, da Beretningerne meldte, at Frimurernes 
Manisestationer gik over til en Deeltagelse, en Tagen 

Parti, og at de i Gjerningen og med vcrbnet Haand 
havde stillet sig paa den Side, der for alle Uhildede og

Udenforstaaende afgjort maatte betragtes som re- 

r.
s' I. i

prcrfenterende Uordenen, Lovlosheden og et toileslost 

Oprors utaalelige Magthaveri.
Man maatte sporge sig selv: er dette en Virkelig

hed, eller hore disse Beretninger kun til de mange Sen- 
sationsmcddelelser, der i denne, bevcegede Tid kastes ud 
i Verden? Og er det en Virkelighed, hvorledes har 
den da kunnet finde Sted? Eller have Beretningerne
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kun vceret overdrevne? I alle Fald have de vcrret saa tal
rige og saa eenstenimige, og de have gjengioet faa 

mange Enkeltheder, at det bdade for al Verdens Fri-" 

murere og for Andre vil have sin Interesse at see lidt 

licrrmere paa dette Intermezzo i en 
Kampe, Steinninger og Bevcegelser.

sorgelig Periodes

Hvad Frimurel ordenen er i sit inderste Voesen, 
hvilken Magt der ligger i dens udbredte Forhold, hvad 

den udretter eller har udrettet og hele dens ZEldes og 
Tilvcrrelses Vcerd, er Noget, som oi oille holde udenfor 
disse Betragtninger, hvor oi kun ville gaae ud 
fra, at Frimureriet dog i den almene Bevidsthed gjcrl
der for at indeholde og frembcrre <§genstaber, der mere 
indordne sig under Besindighed, Humanitet og fredelige 

Idrcrtter end Deeltagelfe i Partistridigheder eller poli-

liske Kampe. Men alle Beretningerne gik jo eenstem«
niigt ud paa, at Frimurerne i Paris forst vare op
traadte med Forsainlinger, Refolutioner, Deputationer, 
og derncrst at Frimurerne med Vaaben i Haand og i 
et Antal af henimod Tyvetusinde havde stillet sig paa 
Cvlnmunens Side. Hvorledes stal nu dette forstaaes 

eller forklares?
Historien viser os, at Frimureriet til visse Tider 

har vcrret benyttet og misbrugt i politiste Ltiemeds Jn-

teresse. Vi mindes, hvorledes der under den forste 
store franste Revolution dannede sig den ene politiste 
Klub efter den anden, og mange af dem vare faktist 
dannede af Frimurerne; men paa den anden Side har
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Ordenen altid fralagt sig al politifl Virksomhed, og det

gjor den endnu. Det er ikke lcengere end vel femten til
sexten Aar siden, at der oar et stort Nore i Frimureriet, 

der ogsaa blev publikt, i Anledning af at nogle belgifke 

Loger havde vedtaget, at der maatte taleS Politik, og 
fores politiste DiScussioner inden dereS Dore; men det 

er ligesaa bekjendt, at man strax blev nodsaget til at 
ophceve diSfe Vedtcrgter, sordi der strommede en saadan 

Masse af Protester mod al Politik ind til disfe Loger 
fra andre Loger i Indlandet og Udlandet, at man fore

trak at ophceve de tagne Bestemmelser. Indsigelserne
gik nemlig ud paa, at man vilde ophceve al Forbindelfe 
med disse Loger, saalcrnge der i dem var aabnet Ad

gang for nogensomhelst Politik. Man er dog berettiget 
til herdf at drage den Slutning, at Politik ialfaid 
ikke horer med til de Gjenstande, der rore sig i Fri
mureriet.

Hermed ville vi nu gaae over til at give et kort 
Overblik over det, der fortcelles om Frimurernes Deel- 
tagelse i Communen i Paris. Vi ere istand til at
ooersee det Hele. Dagbladene fortalte hyppigt derom, 
ikke alene omstcendeligt, men med en scrregen stcerkt og 
grelt farvet Ostentation, og vi have desnden til vor 
Raadighed mundtlige Skildringer fra Flere, baade Fri
murere og Oienvidner, der med Jnteresfe have fulgt 
disse Begivenheder.

Den 11te April d. A. reiste et Antal Frimurere 
fra forstjellige Loger i Paris til Verfailles og fik Au- 



Friiiiureriit i Paris vi; Coiiiiiluileii. 567

dientS lioS ThierS, hvem de, som det hed, vilde stemme 
til Forsonlighed. ThierS svarede dem, at de ikke gik 

den rette Vei: de durde hellere henvende sig til Com- 
munen end til ham; de bnrde hellere saae „Oprorerne" 
til at underkaste sig, end bede den lovlige Magt om at 

takke af.
Forresten havde disse Frimurere, som Deputation 

betragtet, heller ikke noget ordentligt Mandat, og det lod 
man dem lydeligt fole. Deputationen havde dannet sig 
felv. En heel Deel Frimurere havde folt sig ooervcrl- 
dkde af de ulykkelige Begivenheder og vare blevne enige 

om at foretage el Skridt, hvorved de troede ar kunne 
udrette uoget Humant. Te havde feet Sagernes Stil
ling fra deres indstrcrnkede Standpunkt, uden at oversee 
det Hele, og de lededes af en FslelfeSpolitik. som lob 
af nied dem, og hvis Afmcegtighcd de ikke kunde 

indsee.
Tel var det forste ubetcrnksomme Skridt af nogle 

Enkelte, font fremkaldte Alt, hvad der nu fulgte paa, og 
fom tager sig saa forunderligt ud, at 'man neppe fkulde 

troe, at det oar passeret.
Vi maae nu erindre, at i Paris vare Gemytterne 

dengang i en saare oprorl Tilstand. Nederlagene, Be- 
leiringen, Uordenen, den manglende Myndighed, Usikker
heden for Person og Gods havde netop paa den Tid 

avlet en almindelig Exaltation. Ligesom den soedvan- 
lige daglige Gang i Arbeider og Forretninger var op- 
hsrt, havde ogsaa Frimurerordenen paa den Tid heelt

t

I
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maattet opgive sit fcrdvanlige Arbeide, sine normale 

Samlinger. Man kan med Rette sige, at hvad der da 
maatte skee under Frimurernavuet, maatte skee reent leilig- 

hedsviis, uden Ordre, uden Styrelse, saa at det virkelig 
maatte falde ind under Begrebet „fra Gaden". Og

iette skele. I en Fart udbredte sig Rygtet om hine
Frimureres mislykkede Skridt hos Thiers. Men hvor
ledes udbredte det sig? Publikum betragtede det fom 
et af deu hele Frimurerorden foretaget Skridt, og niau 

fandt noget oprorende, haanligt og affcrrdigeude i den
Maade, hvorpaa ThierS havde svaret. Efter fransk
Opfattelse var dette utilgiveligt. Man var faa almin-
delig vant til at ucrre eu viS Agtelfe for denne hemlue- 
lighedsfulde Orden, i al Fald for denS velgjorende 

Virksomhed, at man sandt det skammeligt af Hr. ThierS 
at affcrrdige dcm paa den Maade.

Men NN. Frimurerne felv? Ja de vidste ikke stort
bedre Besked end alle Ändre. Äian inodte hinanden
paa Gaden og i Cafeerne. Man spurgte hinanden, om
det var fandt, og som en Lobeild udbredle nu Rygtet 
sig blandt Frimurerne i Paris om hvad der var sieet.

Men hvorledes det var gaaet til, vidste man ikke, 
og man stod i den Formening, at der virkelig fra Or
denens Side var foretaget et SlagS officielt Skridt, og 
at dette var msdt med Forhaanelfe. Herved opstod der 
fnart en ulmende c>g opblussende Bevcrgelfe, en gjce- 
rende Uro i delte letbevcrgelige, men ellers enige og
fammemholdende Samfund. Dets Styrelfe faae til, og
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fra den liorteS der Intet. Dertil kom, at just fordi
der ingen ordentlige Samlinger fandt Sted, troede de 
Fleste, at det Skete havde et officielt Prcrg, og der- 

j' ved indordnede de sig paa en Maade under Forholdene. 
' Men nu Communens Ledere? Disse ubekjendte

Navne, disse Myndigheder fra Gaden og fra Kneiperne 
havde allerede begyndt at fole deres egen Afmcrgtighed.

De trcrngte til tottepunkter, foni noget kunde hcrve
deres Anfeelfe. De manglede i faa hoi Grad al Grund

vold for en moralsk Anerkjendelse hos Bourgeoisiet, at 
de snart saae, at her var — ialfald et Halmstraa at 
gribe, og at del vilde- vcrre dem til Gavn, om de kunde 

faae den store Hob indbildt, at Frimurerordenen havde 
stutlet sig til dem og vilde gjore fcrlles Sag ined dem. 
De saae heri Muligheden for ot vinde en Slags mo
ralst Loftestang, som de trcrngte til, og nu blev der ar- 

beidet paa at scrtte noget Storre i Scene.
Paa denne Grundvold arbeidedes der videre. Com- 

munens Blade prangede dagligt med Artikler om Fri

murernes Deeltagelse og om sorestaaende storartede 
Skridt, og det laa i disse Dage i Luften, at Alt blev 
fremstillet i stcrrk Colorit og stngt med feberagtig Hid
sighed under den almindelige Gjcering, der mere og mere 
greb om sig

Saaledes stele det da, at der med halvt tilsloret 
Hemmelighed forberedtes noget Jsinefaldende, og dette 
stulde saa scrttes paa Spidsen.

Man folte Mangelen af et ordentligt Mandat, og

s
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sogte nu at tilveiebringe et saadant; men der kom ikke 

noget Mandat fra Ordenen, om det end for Udenfor» 

staaende kunde have Udseendet deraf. Ordenens Styrere 
lode' endnu ikke hore fra sig, meu saae til og betrag

tede det Hele som et let sorklarligt Nore blaudt eudeel 

Medlemmer, uden at de anede, at Communen pustede 
til Ilden. Tet var dog lykkedes en stor Deel enkelte 
Frimurere at faae sammenkaldt et Mode, der saae ud 
som et officielt, fordi der var sammeukaldt Delegerede

fra forskjellige Loger. Det blev holdt den 21de
April. I dette Mode deelloge flere Medlemmer af Com- 
muueu, og der blev valgt Delegerede, som uu fik et 

mall6at impsratik:

1. Te skulde udvirke eu Vaabenstilsland, under
hvilkeu Beboerne kunde flytte ud fra de bombarderede 
Landsbyer.

2. De fluide i Versailles euergifl forlange Fred 
paa Grundvold af Conimunens Program.

3. De skulde derncest aslcegge Rapport Man-
dagen deu 24de April i et storre Mode, hvortil man !
vilde indbyde alle Frimurerne i Paris. Modet skulde
holdes Kl. 2 oni Middagen i den store Sal i Oon- 
servatoirs cles metiers et arts, og her flulde saa efter 
Onistcrndighederne tages nye Bestemmelser.

Dette nye Mode blev ogsaa asholdt, men deu 
ncrvute Sal var for lille, og mau maatte begive sig til 
en storre i rus .lsrrn .lasciues Uou8ssau; men ogsaa 
der var nian af Mangel paa Plads nodt til at dele sig
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i flere Sale. De Delegerede aflagde nu deres Rapport.
Man havde gjennem Jules Simon opnaaet en Audients 
hos Thiers. Audientfen var bestemt til Kl. to, men 
Deputationen indtraf ikke forend Kl. tre. Alligevel tog
Thiers imod den. Han fvarede „med Jskulde", at
man, hvad Fjendtlighedernes Standsning angik, kunde 
henvende sig til General cle Ladmirault, men at han 
forresten oilde forfvare Nationalforfamlingen ligeoversor 
Alle og imod Alle.

Altfaa en ny og endnu koldere Afviisning end
forste Gang. Efter Meddelelfen herom forlode de De
legerede Modet, misfornoiede over Udfaldet, men endnu
altid med Haab om at kunne udrette noget. Saavel i
Modet d. 21de April fom i dette, d. 24de April 
havde man ikke ret kunnet forhandle.. Man vidste neppe, 
hvem eller hvormange der vare tilstede, eller fra hvilke
Loger de Tilstedevcerende vare. Localerne havde vcrret
for fmaa, og der var mere blevet fmaafnakket i Grup-

per end fort nogen Forhandling. Men nu skulde det
blive bedre. Der fkulde holdes et nyt almindeligt Mode. 
Älle Frimurerne i Paris stulde formeligt tilfiges, og 
der brugtes alle velbekjendte Midler for at give dette 
nye Skridt faa stor Offeiitlighed fom vel muligt. Be
retningen fra Deputationen offentliggjordes i Bladene, 
og den blev opslaaet paa Gadehjornerne paa store Pla-

t

s

kater, underskreven af ni nbekfendte Navne. Under Be-
. retningen fandtes en Opfordring til alle Frimurerne om 
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at mode til en almindelig G eneral f o rs a m li n g for at 

protestere, m. m.
Endnu hortes Intet sra Ordenens Styrelse, og 

heri laa Grunden til, at Frimurerne i Almindelighed 
virkelig troede, ot Alt hvad der gik for sig, flete under 

Ledelse af Ordenens store Naad. Dette troede de med 

saomegen storre Grund, som der allerede d. 8de April 

var udstedt en rigtignok anonym, men dog ganfle mu- 
rerifl offentlig Erklcering, et Slags Manifest fra Fri
mureriet, uden at Ordensraadet havde fnndet Anledning 
til ai komme Med nogen Indsigelse. Raadet havde ogsaa 

roligt kunnet lade det passere uimodsagt, thi der fand- 
tes intet Anstodeligt deri; men det var ikke undertegnet. 

Det lod som folger:
Ordenens Fane bcerer den crdle Indskrift: Frihed

Lighed, Broderskab. Frimnrrriet taler Fredens Ord
I- 
k

til Verden,- og i Menneskehedens Navn erklcrrer del
Wienneskets Liv for ukrcenkelig't. Det forbander al

I'

Krig, men det sukker dybest under Borgerkrigens Ulykke. 
Ordenen har den Pligt og den Ret at trcrde frem 
blandt Eder og sige: I Menneskehedens og Broder
lighedens Navn, i Navn af vort trosteslose Fcrdreland 
standser Blodsudgydelsen! vi liede derom, vi bonfalde 

Eder om at hore os! Vi komme ikke for at diktere 
Eder noget Program; vi henholde os til Eders Viis- 
dom og sige kun: Standser Udgydelsen af 'det kostbare 
Blod, som flyder paa begge Sider; lcrgger Grunden til 
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en difinitio Fred, som skal blive en ny Fremtids Mor

genrode! See heroin bede vi af al vor Kraft, og skulde 
vort Ord ikke blive hort, saa ville vi sige, at det er- 
Menneskeheden, og at det er Fcrdrelandet, som krcrver 

det, og som paalcrgger Eder at hore os."
Dette Manifest var af 8de April og antages 

blandt de fleste Frimurere for al vcrre udgaaet fra Or-
densrnadet.

t

Pl>a samme Maade troede man, at dette 
havde ledet hvad der senere var fleet, og da der nu 
sammenkaldtes en Generalforsamling, blev man saameget 
fastere i denne Tro.

Men netop dette offentligt udtalte Ord General

forsamling gav omsider Stadet til, at Ordenens store 
Raad kom i Bevcrgelse; kun flete det forsilde, som oi

senere ffulle see. Men at ikke alene Folk i Alminde
lighed troede, at deNne Bevcrgelse udgik fra Ordenens 
Styrelse, men at endog hele Loger troede dette, see vi 

f. Ex. deraf, at Logen i Bincennes i en „Appel", som 

i -

I

den udstedte, ligefrem bruger de Ord: „åsvrcut: Iss sk- I
korts tslltôs xar Is üranà Orlsut. tt

r

Den saakaldte Generalforsamling holdtes da den 
26de April i Thfatret Châtelet, og man anslaaer de
Tilstedeocrrendes Antal til omtrent 2000. Der prcrsi-

derede en Hr. Saugå. Af hvad der skete, og af det
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Udfald, fom delle Mode sik. fremgaaer det nu paa det 
bestemteste, at l)ele Beocrgelsen var en of CommunenS 

Streger, der skulde scetteS i Scene som et stort Appa
rat til at virke paa den store Mcrngde.

Der blev vedtaget folgende Resolution:

„Da Frimureriet I)ar udtomt alle Midler til at op- 
naae en Forsoning med Negjeringen i Versailles. l)ar 

det besluttet at plante sine Bannere paa Parises Volde, 
og hvis en eneste Kugle flulde ramme dem, saa ville 
Frimurerne med Begeisiringens Krast drage ud mod den 
fcelles Fjende."

Hovedsagen var den snildt arrangerede Ostentation. 
Communen flulde l>ave en osfentlig Tilkjendegivelse af 
den tagne Beflutning, og saa drog man da i Optog 
lige strax sra Chatelet-Theatret til Hotel lle Ville, hvor 
Communen residerede, og hvor man var vel forberedt 
paa at modtage Svcermen, der stcrrkt voxede paa Veien 
derhen.

Et ,af Commnuens Blade, lo oi-i 6u pouplo. 
havde allerede Dagen forud bebudet, at Versailles vilde 
falde for denne Demonstration!

Ved Ankomsten til Hotel lla Ville gik en Depu
tation op og meldte sig hos Commnnens Medlemmer, 
hvilke derpaa gik ned, for at niodtage Optoget i Pa- 
laiets Mresgaard. Her foregik heelt latterlige Scener. 
Man talte til Communen, og Communen takkede. Man 
vilde slutte sig til Communen, som var den rette Basis
for de sociale Nefornier. Naabene lode: Vive la

r
!..
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601NMUN0! Vivo la si'Liioma^onnorio! Vivo IL ropu-

dliciuo univ6i8olle! Et af Communens Medlemmer

!

Jules BaUos tog sit Skjcrrf af og gav det til en af 

Talerne, Hr. Thirifocg, som modtog det og erklcerede, 
at Let fkulde opbevares i Ordenen til Minde om denne 
mcrrkvcrrdige Dag. SaaledeS var da Forbundet stuttet 
mellem Communen og Frimurerne. Det var tydeligt, 
at Communens Medlemmer trcrngte til at see honnette 

Folk ved deres Side.
i

-r^ni Slutningsscenen as denne „Komedie, som
Communen havde spillet med en af de agtvcrrdigste phi- 
lanthropiske Institutioner", stod der saa Dagen efter at 
lcrse i den „Officielle", at da nu Alle vare enige, bleve 
Ordenens Bannere bekrandsede med Guirlander og pyn
tede med Hr. Vallss Skjcrrf. Derpaa fik man en rod 
Fane med; Communens Medlemmer stuttede fig til 
Tocget og fulgte det gjennem de mest befolkede Gader 
hjem til Rue Cadet. Her oplostes det, men paa Veien 

aftaltcs der, at den store Manifestation, (Bannerne 
paa Voldene) sknlde gaae for fig d. 29de April, en Lo
verdag, og NN gjaldt det al fkaffe denne Manifestation 

et klcekkeligt Omfang.
Dette skete da ogsaa tilgavns, og det er vist ganste 

rigtigt, naar der af de Fleste paastaaes, at der deeltog 

henved tyve tusind Aiennesler i den. Den saakaldte
Generalforsamling henvendt sig til alle Loger og anmodede 
dem om formelt at sammenkalde alle Medlemmer til at 
mode Loverdaz Morgen Kl. 9, i Louvres Slotsgaard
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i med deres Faner og Ordensbaand. Men det synes som' 

om der var Mangel paa Baand, saa stort var Tillobet. 
Om Fredagen plyndredes et Par Baandudsalg, af Her-
rer og Damer fra Gaden. Det var jo nok at pynte
sig med et eller andet Slags bredt Baand, for imorgen

at agere Frimurer og — vcrre med! Det er imidlertid
vist, at enkelte Loger ikke udstedte nogen Indkaldelse, og 

det er rimeligt, at disse allerede havde bragt i Er

faring, at det Hele var foregaaet uden Ordre eller Deel- 
tagelfe fra Styrelsen.

Loverdag Morgen Kl. otte trak et Compagni af 
Communens Garde op og stillede sig on Iiaio langs 
Nue Marengo til den Port af Louvre, som vender ud 
til Nue Nivoli. Esterhaanden samledes Mcengden. De 

enkelte Loger modte i famlet Antal og i Oplog;

!

i 
! 
!
i

paa .
l-ele Veien til Louvre vare de blevne hilfede af Mcrng- 
den, der sluttede sig til dem og stormede med ind i 
Slotsgaarden, hvor man ordnede sig, Frimurerne og 
Ikke-Frimurerne og en stor Mcrngde Kvinder mellem f

l) verandre. Oienvidner have beskrevet os dette Äiode
som noget overmaade Eiendommeligt. Uagtet dets blan
dede Elementer var der ncrsten en andagtsfuld Stilhed 
og Hoitidelighed udbredt over Forsamlingen, og man 
fik ligesom Indtrykket af, at Ordenens Hemmeligheds
fuldhed og Alvor her uvilkaarligt meddeelte sig til alle de 
Forsamlede, og at denne store Mcrngde i fuld Alvor var 

kommen-fammen for at opfylde en alvorlig.Pligt, for nt 
udfore en Misfion.
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Frimureriet i Frankrig pynter sig stärkt, og den 
store Mangde af Ordener og Decorationer, som de 
Fleste bcrre, gav Forsamlingen et vist festligt Proeg. 
Det er nemlig ikke i alle Lande soiii her i Danmark, 
at Friniureriet holder sig til sin Bolig; paa mange 
Steder tra'der det op med fuldst«ndig Offentlighed, i 

decorerede Optog, der tildrage sig Mcengdens undrende 
Opm.rrksomhed. Vi have seet saadanne Optog i Eng
land, i Sverige, o. fl. St.

Kl. ti aabnedes den Port, fom vender ind til 
Carolisselpladsen, og det ordnede Tog satte sig i Be- 
ocegelse hen inod Tuilerierne. De civilklcedt og deco
rerede Frimurere ined deres Faner vare blandede med
Uniformer. Nationalgardisterne med deres Uniformer 
fra Beleiringen, Friskytter, Conimunens Jcrgere, Sol
dater, Officerer af Linien, nogle tilliorendc Ordenen, 
andre ikke, og pyntede Damer midt imellem dem, ud
gjorde uliyre Rakker. Foran gik som LEresgarde Com- 

munens Jagere, i en Slags Uniform fom Turcos, og 
Toget sluttedes af Nationalgardens 129de Bataillon. 
Der l)erfkede vedvarende Stilhed og Alvor, og for Pa
riferne har det viist sig som uu gxoctaols roollemeut 
imposant.

Det tog. lang Tid at naae til Carousselpladsen, 
men da man var der, lod der pludseligt niilitair Musik 
fra Rue Rivoli. Det var en Bataillon, soin marche
rede ind paa Pladfen med fuld Musik og opstillede sig 

foran Pavillon du Nohan. Samtidigt marcherede 
37
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en anden Bataillon ind nied Musik og opstillede sig
indenfor Gitteret i Tuileriernes Gaard. I Spidsen
for denne Bataillon red sire hoiere Osicerer af Com

munens Stab, og efter rem fem af Communens Med
lemmer: Felix Piiat, Lefranxais, Franckel, Clement 

og Pottier.
Klokken vor bleven halv elleve, og endnu vare ikke 

Alle komne i Orden, men Mcrngden var bleven over

ordentlig stor, og Carousfelpladsen var lige faa opfyldt, 
som ellers i Anledning af Trontalen ved Kamrenes 
Aabning.

Klokken elleve fatte Toget sig i Bevcrgelfe og gik 
nu med klingende Spil tilbage gjennem Louvres Slots- 
gaard for at drage hen til Hotel 6s Ville.

i .

: t

i 
!

Paa
denne Vei anfortes Toget af Comniunens Medlemmer 

blandede med de hoieste Frimurere, og da det kom til 
Pladfen foran Hotel Le Ville, famledes alle Fanerne 
foran Hovedindgangen ved den store Trappe i LEres- 
gaarden.

Her bleve Frimurerne modtagne hoitideligt af alle 
Communens Medlemmer, som stode paa Balconen
over ZErestrappen. Foran stod en Statue af Repu- 

k bliken, prydet med det rode Skjcerf og omgivet af Com
munens Faner og communale Trofwer.

Felix Pyat tog Ordet. Communens Aldersprcesi- 
dent, den fex og halvfjerdSsindstyaarige Belay, fom 
ogfaa er Frimurer, fvarede. Communens Medlem Leo 

i''
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Meillet holdt ogsaa en Tale; ligeledes den gamle 
Tl)irifocq med det store hvide Skjceg.

Vi ville ikke gjengive disse begeistrede eller sana- 
tiste Taler. Meningen af dem alle var, at man nu 

havde saaet nok as Ord. Nu maatte man stride til Hand-
ling. Man vilde gaae og plante Bannerne paa Vol-

den, og fkulde der blive skudt paa dem, saa vilde man 
med Vaaben i Haand storme los paa Versaiklestrop« 
perne. De sidste Drd vare: „Og nu, Borgere, ikke 

Ord, men Handling!"

-k

Toget satte sig atter igang. Musiken spillede .!

Marseillaisen, og ConimunenS Medlemmer forte an. 
En lille Ballon gik tilveirs med Melding til Pro
vindferne om denne imponerende Manifestation. Man 
drog forst til Bostillepladsen — i taknemlig Erindring— 
sulgte saa Boulevarderne lige til Madeleinekirken, og 
dersra gik Toget ud gjennem Faubourg St. Honors.

l?igesom Communens Medlemmer bare deres rode, 
guldfryndsede Skjoers og Rosetter, havde den store 
Mcengde Kvinder decoreret sig med Baand og Sloifer; 
en Zouav, som bar en Fane, havde desuden en as 
disse tranoiisg-maxonnes under hver Arm. Toget var 
deelt i 59 Asdelinger hver med sin Fane. Det stut- 

tedes af en Ncrkke Vogne. Overalt, vivo laOoMMUllo, 

vivo la. Ilox>ubli4uo!
Kl. to havde. man naaet ud forbi Triumfbuen, 

og gjorde Holdt i Avenue Friedland, hvor alle Fanerne

r

samlede sig i een Gruppe. Nu var man kommen til 
37*
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! den egentlige Skueplads for Munifestationen. til Vol-

dene. Stafetter sendtes frem med Ordre til at holde 

>

inde med Skydningen.
Det regner. — Man lader plante en Parlementair- 

fane paa den Barricade, som er bygget foran Tri
umfbuen, og en Deputation af de „AZldste" gaaer frem 

ad avanue ås la grrwllo arm^e og opstiller Fanerne 
paa Volden, paa de mest udsatte Poster, hundrede Metre 
imellem hver Fane, fra Dauphineporien lige til Mail- 

lotporten.
Her, paa Volden traf man Communeus Na

tionalgardister og Artilleriet, og der blev stor En
thousiasme.

Nu stod mail altsaa ligeoverfor Fjenden, som de 

kaldte Versaillestropperne, og- nu skulde Underhandlin
gerne til at begynde.

En Deputation, 40 i Tallet, gik srem imod
Neuillybroen. Paa den modsatte Side af denne faae

»

!
!

man en Versaillesbarricade ved Courbevoie.
Paa Broen modtoges Deputationen af General 

Leclerc, fom henviste den til General Montandon, den 
Llverstkommanderende paa dette Punkt.

Dog sik kun Tre af de Deputerede Lov at pas
sere, og de bleve forte med Bind for Sinene gjennem 
Verfailleslinierne hen til Generalen.

General Montandon, der selv er Frimurer, mod
tog sine Brodre med Godmodighed, med forekommende 
Artighed og med frimurerist Hilsen; dog maatte han

i -



Frimurerne i Pnris og Communen. 5d1

sige dem, at han kun er Soldat, kun den Arm, fom 
udfsrer en Ordre. Han havde vel turdet tage paa sig 

at standfe Ilden, da han faae Frimurerfanerne, men 
at gaae ind paa en lcrngere Baabenhvile laa udenfor

hans Bemqndigelfe. Han opfordrer dem derfor til at
fende Deputerede til Verfailles; han stiller en Vogn til 
deres Disposition, hvorpaa to af dem strax begive sig 

paa Veien for paany at trcrffe ThierS, Chefen for den 
executive Magt. Den tredie, Bannerbcrreren, drager til

bage til Paris.
Skydningen var imidlertid ikke heelt standset. Fra 

Verfaillestroppernes Side holdt man forst inde Kl. fem, 
og man enedes om at vente de Teputeredes Tilbage-

komst fra Verfailles. I Paris fortalte man, at to
Frimurere allerede vare trufne af Verfailleskugler eller 
Granatstumper. Et Oienvidne paa Stedet har fortalt 

os, at der endnu faldt mange Bomber, men'nogen 
Saaret faae han ikke.

Bannerforerne bleve paaNatten gik roligt hen.
Volden ved deres Faner. Den store Mcrngde var gaaet
hjem. Kun omtrent et hundrede Frimurere consti- 
tuerede sig i et permanent Mode i Dourlans Sal, i 

Avenue Wagram.
Endelig Kl. fex om Morgenen d. 30te April kom

de to Delegerede tilbage, 
end deres Forgcengere.

De havde ikke opnaaet mere 
Thiers havde ikke kunnet un

derhandle med Oproret. Paris stulde overgive sig!
Efter dette Svar vedtog strax den permanente Eo- 
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mitee, at Fanerne stulde blive paa Volden, og man for
pligtede fig til at gribe til Vaaben, derfom en Kugle 

fra Versaillestropperne traf nogen af dem.
Henimod Kl. fem om Eftermiddagen kom en Capi- 

tain, fom havde Vagt ved Maillotporten, og opfordrede 

Moengden til at stilles. Ilden kunde nu begynde igjen 
hvert Oieblik.

Dette fkete Kl. otte om Aftenen, og Ilden var 

nu fra begge Sider faa voldfom, som om man kun gik
ud paa at indhente den tabte Tid. De fleste Faner
droge tilbage. Kun nogle enkelte bleve staaende til d.
2den Mai. Den Dag bleve de. nedtagne i forstudt 
Tilstand af et Par Frimurere, fom bandt dem fammen 
til en Kanonvister og bragte dem til Paris.

Hermed endte det Hele. Alt, hvad der var fore--
gaaet, havde Lighed med en Flamme, til hvilken der af 
og til-pustes eller gydes Olie, men fom saa paa een- 

gang doer hen af Mangel paa Ncrring. Men Andet 
havde man jo heller ikke tilsigtet. Det kunde dog ikke
have faldet nogen besindig Mand ind at tcrnke sig Fri
murerne opstillede med Chasfepotrifler midt imellem
Communen og Versailles. Lg det stete da heller ikke.
Mellem 29de April og 2den Mai saae man vel af og til 

ude ved Voldene en eller anden decoreret Frimurer med 
en Bosfe i Haanden. Ogsaa fortcelles der, at een eller 

to Frimurere bleve faarede, men — Manifestationen oar 
foregaaet, mere behovedes jo ikke.

Naar vi nu betcenke, hvad der foregik i Paris i
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April Maaned, saa kunne vi lettere sorstaae denne lose 
og dog livlige Opblussen. Netop forst i April kom det til 

det forste Sammenstod mellem Nationalgardister og Re- 
gjeringstropperne ved Courbevoie. Det var Alvor,

i !

Franfkniceiid krigede nu mod Franskmcrnd. Fra den
Dag — det var den 2den.April — steg Ophidselsen 

og Spcendingen med hver Dag og hver Time. Alt var i 
eet Virvar, og Toileslosheden begyndte at tage Ooerhaand. 
I de sorste Dag vidste Folk ikke engang, hvem de Her

rer vare, som nu vilde regjere. Saa oar der paa en-
gang dannet endeel „Generaler", Bergeret, Duval, Flou- 
rens, Sluseret og kort efter- Dombrowski som Over
general. Dcn 9de April arresteredes en Mcengde Prcr- 

ster. Samme Dag begyndte Mont Valerien at kaste 
Bomber mod Neuilly og den vestlige Deel as Paris lige
til Triumfbuen. Den rode Fane blev heiset overalt,
og hele Maaneden igjennem fortfattes Kampene ved 
Neuillybroen, ved Maillotporten og ved Sydforterne, 
medens man i Versailles bestandig samlede Tropper. I 
Paris troede man, at Negjeringen i Versailles var as- 
mcrgtig, ja man troede vel endog, at der kun behovedes 

et kraftigt mcralst Choc for at bllkfe den over
ende, og hertil var det, at Frimurerbeooegelfen stulde 

bruges. .
At denne Bevoegelfe virkelig kom istand, lader sig 

kun forklare af den overvcettes Exaltation, som herstede 
allevegne. Der manglede Styrelse, og denne Mangel 
var gjennemgaaende i den hele Administration; men det 

«

!

!
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er jo et ofte gjentaget historist Factum, at hvor der 

mangler Styrelse, der er det let sor en Enkelt eller for 

nogle Faa at reise en stor Bevcrgelse. Og saaledes gik 
det ogsaa i dette Tilfcelde.

Man kan sige ved denne Leilighed, at Ordenen, 

Frimurerordenen, havde tabt sit Hoved, og dette maa 

forstaaes ganste bogstaveligt. 
Styrer.

Ordenen manglede en

Da Prinds Murat trak sig tilbage som Frimure
riets Overhoved, vilde Ordenen vcrlge Prinds Napo- 
leon dertil; men det vilde jteiseren ikke tillade. Efter
lange Underhandlinger sat-te da Keiseren General Magnan
i Spidsen for Ordenen. Men det gik ikke, og det viste
sig nodvendigt, at Ordenen kom til at vcrlge selv. 
Valget kunde jo saa confirmeres af Keiferen, og det 
stete. General Mellinet sik dens Styrelse i sine Hcen

der, som en keiserlig octroyeret Formand, hvis Ord og 
Afgjorelse stulde paatrykke enhver Bestemmelse Myndig
hedens Prcrg. Men i de Dage vare de Keiserlige, iscer 
de keiserlige Generaler, alle andre Steder at finde end 
i Paris, og derfor stod nu ogfaa Ordenens Lrancl 6oll- 
sei1 uden-Hoved, uden Myndigheds-Stempel.

Saaledes kunne vi forstaae, at Tiden kunde gaae 

hen, og at saadanne Demonstrationer kunde sinde Sted, 
uden Indsigelse fra Styrelfen. Det oar forst den 26de 
April ved Bekjendtgjorelserne om en alniindelig Ge
neralforsamling, at Ordensraadet folte, at det ikke 
lcenger kunde holde sig tilbage. Men nu kom Pro-
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testen for silde. Den er dateret d. 29de og blev forst offent
liggjort d. 30te April — Tagen efter Manifestationen.

Ordensraadets Protest oar tydelig og bestemt. Den 

er oversirevet Oranä Orients åo åuos og undertegnet 
af sex memlires 6u Oranå Oonseii. Ten beklager Stor
mesterens Fravcerelse og udtaler, at den med Forbau- 
selse t)ar seet en saokaldt Generalforsamling sammen
kaldt : den erklcrrer, at denne ikke er indkaldt efter Lovene, 

at den er uden al Betydning og Frimurerordenen uved
kommende, saa at enhver Beslutning af Forsamlingen i 

Châtelet er ugyldig.
Var denne Protest fremkommen ved Modet i Cha- 

telettheatret eller endog kun ved Forsamlingen i Louvre 

den 20de, saa er der stor Sandsynlighed sor, at det 
Hele vilde vwre saltet sannnen. Nu havde den kun til- 

folge, at hele denne Bevcrgelse tabte sig som ved et 

Tryllesiag.
Fra nu af niylrede der Protester frem, og alle disse 

Indsigelser vare rettede imod at betragte denne Bevce- 

gelse som en Ordenssag.
Tilsidst, den 29de Mai, udstedte ogsaa Ordens- 

raadet en Declaration, der var stilet saavel til Frankrig 

som til Udlandet, og hvori det beklager, hvad der var 
sieet. -Det indramme med Sorg, at der har vcrret Fri
murere med, men Mcrngden oar recruteret, man veed ikke 

hvorfra; Manifestationerne erklcrres for brodefulde, men 
Ordensraadet frigjor Ordenen for elhvert Ansvar og 
kaster det over paa de enkelte Deeltagere, der have ladet 

I j
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sig rive med af Llieblikkets lidenskabelige Opblusfen og 

af ydre Paavirkninger.

Saaledes endte denne kunstigt frembragte Bevce- 

gelfe, der begyndte med faamegen Pomp og Ostentation, 

som en kummerlig Farce. Len afgiver et nyt BeviiS
paa> l-vorledes felv de bedste Krcefter i en oprort Tid 
kunne misbruges, naar de favne den fornodne Ledelfe 

og ere henviste til at handle paa egen Haand.



587

I i

Nngdoms-Hj^rlighed.
Af

Fronts Friherre Gaudy..

Oversat af Chr. Larsen. I
f

31^eer end Eert vilde sagtens undre sig og ryste 

paa Hovedet, hvis han traadte ind i den store Skolestue
i denne Aftenstund, nu da alle Bornene ere borte, og
saae, hvordan jeg omhyggelig ffcrrer den ene Fjerpcn til 
efter den anden og lcrgger Ark paa Ark sammen af det 
stne, blaa Velinpapiir fra Hrr. Rauchs vidt og bredt 
beromte Fabrik ved Heilbronn, og saa scetter mig tilrette 
i min brune Loederstol og giver mig til at strive. Saa 
vilde han vel sporge, hvad Slags vigtige Forretninger 
jeg kunde have saa seeiit paa Aftenen, og om jeg-maastee 
var ifcerd med at strive en underdanig Ansogning til det 
hoie Consistoriunl i Stuttgart om at blive entlediget fra 
min Tjeneste. Men saa vilde jeg svare i al Besteden- 

i .

i
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hed: Nei, kjcrre Herre, det er ikke Tilfcrldet. Gamle 

Johannes Martinus Kirchner, Organist ved den evange

liske Kirke i Staden Wimpfen ved Neckarfloden, fyldte 

rigtignok med GudS naadige Bistand sit 83de Aar sidste 

Martini Lutheri Dag, men han har alligevel paa ingen 

Maade isinde at seriere, saalcrnge Herrens Mistundhed 
endnu lader hans gamle skrobelige Lemmer saa nogen
ledes beholde deres Forlighed; nei, han haaber, at det 
endnu en Stund maa forundes ham at spille paa Orge

let til den Almcrgtiges Lov og Priis og at oplcrre den 

kjcere Ungdom i Tugt og Formaning, til hans Döds
stund kommer, og Herren sortener ham en salig Ende. 

Amen.
Men naar jeg nu besvarede de andre Sporgsmaal 

med, at jeg er ifcrrd med at optegne nogle Erindringer 
af mit eget Liv, saa vilde Sporgeren vel lee mig ud 

eller trcrkke paa Skuldrene af mig, eller vel ogsaa mene, 
at han nok havde hsrt tale om storincrgtige, regjerende 
Herrers og Keiseres eller lcrrde Philosophers Levnetsbe- 

flrivelser, eller andre Folks, som havde oplevet sorunder- 
lige Eventyr i sremmede Laude — men at han aldrig 

for havde hsrt, at en Chordrenge-Forstander og Skole
mester i en middelniaadig Kjobstad havde skrevet sine 
Memoirer. Og igrunden havde han jo ikke saa ganste 
Uret^ slwsremt han nemlig troede, at jeg i forscengeligt 
Hovmod og taabelig Jndbildsthed gav mig til at samle 
mit stille Livs Hcendelser for at udgive dem i Trykken 

og sende dem ud i den vide Verden. Men det er ikke



Ungdoms-Kjcerlighed. S89

ii

1

fcrldet. — Jeg staaer ene her i Verden og torres hen 
som et Trce, man har ladet blive staaende paa Ager

marken; jeg har Intet, som mit Hjerte hanger ved, und

tagen de glade og sorgelige Minder sra mine forste 
Ungdolnsaar. Aften efter Aften drage de forbi min 

Sjal, og nu skriver jeg dem op uden at vente eller onste 

nogen anden Laser end mig selv, akkurat som jeg aller
helst stryger min Violin alene paa mit Kammer for min 
egen Fornoielfe.

Og det er da lnn fra Fiine Drengeaar, al jeg 
kunde optegne en og anden Erindring, thi over dem har 

den klareste Stjerne kastet sit milde Lys. Siden den 
Stjerne gik ned, er mit tilbagelagte Liv mere og mere
hyllet i Morke. Det er, som om Tidens Finger havde
udvisket min Livshistorie som Angling og Mand og 
kun ladet nogle forvirrede, nlcrselige Kragetceer blive til-

bage paa Tavlen. Naar Salen staaer op, lcegger del
gyldenrode Skjar sig forst over Bjergenes Toppe, medens 
Dalene endnu slumre; det Samme steer, naar Solen 
gaaer ned. Barndommen og Oldingsalderen ligne Bjerg
toppene: paa dem hviler Solen lcrngst og omgiver dem 
med sin Glorie — de' ere jo ogsaa begge nlrrmest ved 
Himlen, hvorfra vi ere komne, og hvortil vi atter vende 

tilbage.
Jeg kom til Verden i den frie Rigsstad Heilbronn 

ved Neckarstoden, i det Aar efter Guds Byrd Eet Tu- 
- sinde. Syv hundrede og Halvtredsindstyve paa Martini

Lutheri Dag, og efter ham fik jeg i den hellige Daab

t.
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Navnet Martinus; men efter min salig Fader blev jeg

kaldt Jot)annes. Min kjcere Fader var fra Forst af
Pvttemagersvend; lians sulde Navn var Johannes Pau
lus Kirchner, og saalcrnge han levede, gjaldt han hos 

Alle sor en stille og ordentlig Mand og en samvittig

hedsfuld Arbeider; det har jeg efter hans altfor tidlige 

Bortgang tidt og ofte hort af de crldre Borgere i den 

.gode Vy Heilbronn, og de har bestandig foreholdt mig 
ham som et Exenipel, jeg stulde folge i min Vandel. 
Fader drog paa Vandring i fremmede Lande, men kom 
tilbage til sin Hjemstavn, og det var hans Bestemmelfe 
at fcrtte Bo her, saasnart der ved en af Laugsmestrenes 

dodelige Afgang blev en Mesterplads ledig. Da hcrndte 
det sig, at han var med af feire Viinhssten i Weins
berg og der faae velagtede og cerbare Jomfru Anna 
Regina Hollert, og det varede ikke lcrnge, inden han 
fattede en oprigtig Kjcrrlighed til hende i Tugt og A§re 
og kun begjcrrede, engang at faae hende og ingen Anden 
til sin LEgtehustru. Og han fandt da ogsaa snart Lei

lighed til at sige hende, hvor inderligt han havde hende
kjcer. Min salig Fader var et kjont ungt Menneske 
med et net Vcesen og var godt anstreoet hos Hoie og 
Lave; og det varede da heller ikke saa meget lcrnge, inden 
min kjcrre Moder stog til og tilstod ham, at hun ogsaa 
led hum rigtigt godt. Saa lovede de hinanden A§g- 
testab.

Men da min salig Fader nu henvendte sig til sin 
Trolovedes Forml)nder for at faae hans Indvilligelse, saa
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rystede han crrgerlig paa Hovedet og vcrgrede sig ved at 

godkjende Trolovelsen. Han var min tilkommende Mo
ders Farbroder og hed Sylvester. Hollert, men gik for- 

detmeste under Navnet den lange Sylvester. Han var 
Cominanderesergeant ved den frie Rigsstads Compagni- 

Jeg husker ham endnu ganske tydeligt. Det varenstor, 

bredskuldret Mand med en statelig Mave, og han var 

noesten et Hoved hoiere end andre Mennester. I sine 
yngre Aar var han bleven kapret af Hververne og havde 
tjent under de preussiste Faner, og han havde vceret med 

paa Felttogene i Italien under den gamle Dessauer — 
han havde da navnlig ogsaa kcempet med i den glor- 
vcrrdige Victorie ved Cassano. Det var en Tid, hvorom 
han kunde fortcrlle mcrrkelige Historier ved sit Kruus 

L!l paa Vcrrtshufet. — Han faae rigtig martialst ud, 
saa man kunde blive bange for ham. Naar han fpan- 
kede hen over Torvet, faa rank fom et Lys, pudret og 

friferet, med de tcrtstuttende Gamafcher og de spidfe 
Kjoleskjoder struttende bagud — hans hoire Haand lag 
paa Ryggen og caresserede den kridhvide, alenlange Pidst, 
i den venstre Haand forte han en lang Spanstrorstok 
med forgyldt Knap, og den fatte han altid langt frem 
foran sig — tog alle Borgerne Hatten af og hilste ham 
cerbodigt, men han pleiede kun at give dem et lille Nik 
eller kaste Hovedet rastt tilbage, saa Dobbelthagen stjod 
sig frem over det stive Halsbind. Drengene, fom legede 
paa Gaden, vare lidt bange for den lange Commandeer- 

!

I i

I

' ! j
I . i

i



592 UngdomS--KjcLrlighed.

sergeant og lob ind i Gadedoxene, l-vor de stode og tittede 

ud, til lian var afsyne.
Ligeoverfor denne Mand stod Fader og stammede 

og lialkede i det. 'Ta l-an langt om lcrnge liavde faaet 

sagt, at lian vilde srie i Tugt og Mre til hans Mynd

ling, svarede den lange Sylvester barsit: „Veed Han 

hoad. Han unge Fyr, siaa Han Sig bare saadanne 

Narrestreger ud af Hovedet med det Samme. For jeg 

giver mit Samtykke til, at Anna gifter sig med faadan 

en ynkelig Pottemagersvend og lader sig trcrkke ind i 
saadant et lumpent Tiggerlaug, for skal jeg bytte min
Commandersergcantstok med en Tiggerstav. Min
Broders Barn skal gifte sig ind i en nobel, glorocer- 

dig Haandtering. Jeg kjender ingen anden end Sol-
daterstanden. Forstaaer Han mig/ Hans? Og Han
maa siamme sig som en Hund, saadan en kraftig og 
velsiabt Mandsperson, som Han er — Han maaler jo Sine 
syv Fod og to Linier preussisi — at Han ikke oil bruge Sine 
sunde Lemmet, som Herren naadigst har forundt Ham, 
til Andet end at rode i Kit og Leer for at laoe Kruk
ker og Potter til de gamle Kjcellinger, og saa trcrkke 
tiltorvs med Sine Skillingsoarer paa en Hjulbor. 
See Han paa mig, Hans! fra Forst af oar jeg ikke 
Andet end en gemeen Slagtersoend, og nu er jeg til 
Lon for mine Meriter bleoen den frie Rigsstads Com- 

mandeerfergeant. Der seer Han, hoad en dygtig Krigs
mand kan drioe det til." Og dermed stak han Maven 
og Dobbelthagen nok en Gang saa langt frem som ellers

i

!
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„Han har nu hort mit sidste Ord i den Sag", lagde
den Lange til. „Tosen bliver en cerlig Soldaterkone,

!

!!
I

eller ogsaa bliver hun en gammel Jomfru hele sit Liv. 
Gaa Hau nu, Sonnike, og Vorherre vcrre med Ham."

For Fader var det nu en rigtig bedrovelig Bested. 
I de Tider bestod Krigsfolket af lutter slemt, sammen- 

lobet Pak, som allerede havde staaet i mange Herrers og 
Landes Tjeneste og kun havde gjort Ulykker overalt, hvor 

dc havde vcrret. At trcrde ind i en saadan gudsforgaaen 
Bande, det var et stcrrkt Stykke at forlange af en crrlig, 
gudfrygtig Haandvcrrkssvend, som ovenikjobet var as 
agtbar Slcrgt, sor Kirchnerne havde i gamle Dage hort 
til Patricierne i den srie Rigsstad Heilbronn, men ved 
Tidernes Ugunst var det gaaet tilbage sor dem, og i 
deres Armod havde de opgivet de Rettigheder, som til

kom dem paa Grund af deres Herkomst. — Den lange 
Sylvesters Ord var faa urokkeligt som de ti Bud, det 
vidste Fader og forklarede Moder det med grcrdende

I

Taarer. Alligevel ventede han endnu et halvt Aars
Tid paa, om ikke Een as Laugsmestrene fkulde faae nok 
af denne Verden, og tcrnkte bestandig, at naar han bare 
kunde komme som bosat Borger og fornye sit Frieri, saa 
vilde Farbroderen vel tage imod Naison. Men ester- 
haanden gik det op for ham, at det dog egentlig var 
ugudeligt, saadan at gaae og lcrnges ester at andre Folk 
stulde doe, og en stjon Morgen bestuttede han sig til at 
sige sit tidligere Haandvcrrk Farvel og lade sig indrullere

Den lange Syl- 
58

som Soldat i Stadens Compagni.
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Vester flog ham heel venflabeligt paa Skulderen, da han 

meddeelte ham sit Forscrt, og hvidflede i Skjcegget, da 
Fader samtidigt paany anholdt om Jomfru Auua Regina 
Hollerts Haand, og meente, at det „vilde Altfammen

give sig." Det gav sig da ogsaa. Et Aarstid efter
modtog Brudeparet i St. Kilianskirken, Stadens Ho

vedkirke, den crgteflabelige Velsignelse, og nok et Aar . 

senere blev jeg, den eneste Frugt af dette sromnie og 
lykkelige ZEgteflab, sammesteds ved Daaben indlemmet i 
de Christncs Samsund.

Om de forste Aar of mit Liv veed jeg ikke Stort 
at-fortcelle. Hver fjerde Dag trak Fader paa Vagt, og 
i sin Fritid arbeidede han i Skind og lavede Pidfle og 
Kjepheste; det kjendte han til, eftersom hans Fader var 

Handflemager. Moder spandt paa sin Mok — og saa
dan flog de sig igjennem Verden paa eu skikkelig og an- 
stcrudig Maade. Hver Sondag Eftermiddag sik jeg min 
nye Blouse paa, for saa besogte Moder og jeg Coiuman- 
deersergeantens Madame, som var min Gudmoder. Huu 
trakterede med Viin og Bakkelser, og jeg havde min store 
Fornoielse af de Jagtfceuer, fom vare indvcrvede- med 
rod og hvid Traad i deDamafles Servietter, og endnu 
mere af Bakkelserne, som stod der til mig; jeg sik ogsaa 
Lov til at blade og see Billeder i en mcrgtig tyk Bog, 
som oar indbunden i Svineflind og hed Ilioatrrun

I

>

Deri vare de gamle Konger afsiildrede med
Krone og. Scepter og lange Skjcrg, og Beleiringen af 
Troja og af Rom — man saae Kartoverne blive assyrede 
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mod Murene, og Kuglerne havde en tyk, lang Hale efter 
sig; man saae ogsaa gyselige. Folkeslag, hvori det gik 
vildt til, og Hestene sprang over de Faldne, og Folk 

borede hverandre lange Spyd i Halsen. Min Gudmo
der fortalte mig engang, hvad det betod Altsaminen: at 
saadan gik det til i Bataillerne, og hendes Mand havde 
tidt sagt, at det var det Mindste af det. Saa tcrnkte 
jeg paa, at min kjcrre Fader jo ogsaa kunde komme i 
Bataille med saadant noget grovt Pak og let kunde 
komme til Skade, og gav mig til at groede bitterlig. 
Min Gudmoder lo af mig og sagde, al jeg var en 
tosset Dreng. Hun meente, at Verden havde faaet nok 
af Krig, det var jo ikke saa lcrnge siden, vi havde haot 
begge de schlesiffe. Nu var der Fred i hele Christcnhe- 
den, og de hoie Herskaber vilde nok tage sig. iagt for at 
begynde paa den vilde Kamptunimel igjen.

Give Gud, min Gudmoder havde sagt Sandt! 
Men Preussens store Frederik faldt ind i Sachsen i Au
gust Maaned 1756, og derfor svang Bellona paany i 
syv Jammersaar sin bloddryppende Fakkel over Tydskland. 
.Kong Frederik blev erklceret i Rigets Act, fordi han 
havde gjort Indfald i Churfyrstendoinmet, og Fyrsten 
af Hildburghausen blev udncrvnt til at anfore Executions- 
hcrren imod ham. De Mldre skusfede sig, ligesom Bor
gerne i de andre Kjobstcrder, med det Haab, at, naar 
Preusserkongen forst fik at see, at det denne Gang ikke 
blev til Spilfcrgteri, men til ramme Alvor, saa vilde 

58-°°
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han nok falde til Foie og bede om Fred. Men det 
gjorde han ikke, han trodsede baade Niget og Keiseren.

Rigscontingentet blev mobiliseret. Stakkels Fader 

maatte gaae med, ogsaa den lange Commandeersergeant. 

Jeg var kun en lille Knegt dengang, men endnu paa 
min DodSseng glemmer jeg ikke Jammeren den Morgen, 

da Stadens Krigsfolk rykkede nd. — Det var for Dag-

gry. Soldaterne stimlede sammen paa Torvet udenfor

Raadl-uset. Commandeersergeanten raabte dem op ved
Navn, Mand for Mand. Foran Fronten af Compag- 
niet holdt Hr. Majoren, Rigsbaron von Stetten, fom 

skulde commandere det, tilliest, og langSmed Husene var 
der en Trcrugsel af Kvinder og Born, fom grced og 
hulkede. Da nu Soldaterne vare opstillede i Geleder 

vendte Hr.. Majoren sig om mod Borgerne og fagde: 
„I mine brave Kammeraters Navn siger jeg Eder, kjcere
Borgere og LandSincend, et l-jerteligt Farvel! Er det
Guds Villie, sees vi igjen. Mett fkulde der tilstade
Nogen af os noget Mennefkeligt, faa ncrre vi det til
lidsfulde Haab, at I, der blive her tilbage, kjcrrligt

ville forbarnie Eder over Enkerne og de Fad erlo se.

Siger nu et glad Ja, faa at mine gode Soldater man
digt og uforfagt kunne gaae i Kampen, og Ingen skal 

vcrre bekymret for Sine." Da raabte alle Mmidene
hoit og tydeligt: Ja! Men Kvinderne brod ud i Jam
merskrig og trcengte sig ind i Soldaternes Ncrkker og 
kastede sig endnu en Gang om Halsen paa deres Mcend. 
Saa blev der trommet til hurtig Udrykning, og Com-
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pagniet marcherede under Heilbronnernes Veeklager ud 
af Neckarulnierporten. Endnu den Dag idag bliver jeg 
ganske sorunderlig blod om Hjertet, trods mine treog« 
fiirsindstyve Aar, saa oste jeg horer Trommen staae i 

asmaalt Takt til Pibernes Lyd, og denne Nat med al 
dens Trcrngsel og Graad staaer sor mig igjen.

4tu blev der saa stille i vort lille Huus ved Spring
vandet — Moder grcrd stille, og naar jeg spurgte, hvad 
der var iveien, saa trykkede hun mig til sit Hjerte, kys
sede mig og tvang sig til at smile til mig. Hun oar 
hoi og stank; hendes Ansigt var siint og zart, og man 

kunde godt have antaget hende sor en sornem Dame, naar 
hun ikke havde baaret den simple, borgerlige Dragt. 
Hendes smnkke Sine havde et saa godt og sromt Udtryk 
under de guldgule Sienhaar; hun lignede livagtig et
Mariabillede. Hun var en gudfrygtig Kvinde og altid 
stille og ydmyg i sin Vandel.

Rigshcrren fik vi kun sjeldeii Noget at hore om. 
Der var ildevarstende Rygter igang om, at Preusserne 
uafbrudt rykkede frem og brandskattede overalt; der blev 
ogsaa fortalt mange stemme Ting om de sorte Dod- 
ninghoved-Hnsarer, at de ikke gave Pardon og vare baade 
stud- og hugfrie. Den ellers saa fredelige og venlige 
By var reent forstyrret; det var som om Ingen mere 
kunde have nogen Glcrde af Livet. Det forstaaer sig as 
sig selv, at jeg kun mcrrkede lidt til al den Sorg, men 
forslog Tiden med Leg og Spog uden at tcrnke paa deu
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Dag imorgen — jeg var jo et Barn og havde ikke 
bedre Forstand.

Saadan var der vel gaaet et Aarstid, da et Haardt 

Slag traf oS. Budstabet om Slaget ved Nosbach og 
Nigsarmeens totale Tilintetgjorelfe naaede til Byen.
Hele Heilbronn gjenlod of Suk og Klager. Der var
ncesten heller ikke en eneste Familie i Byen, som ikke 
havde en ncer Slcegtning eller kjcrr Ven, der laa dod 
paa Valpladsen eller haardtsaaret paa Lazarethet. Min 

kjcrre Fader havde en preussist Nytter klovet Hovedet paa

med sin Pallask. Hans Lig hviler nu sammen med
saamange andre cerlige Schwaberes og ugudelige Franfk-
nnrnds Lig i den samme Grav hans Sjcel er i
Himmerig. Om Jammeren hjemme hos os maa jeg
hellere tie reent stille. Naar Moder om Astenen lagde
mig iseng og havde ladet mig folde mine Hcender og 
fremsige min Aftenbon efter hende, kunde hun somme
tider sige: „Ikke sandt, Hansemand, naar Du engang med 
Guds Hjcrlp bliver stor, saa vil Du tjene Herrru som 
en cerlig Haandvcrrksmand eller Kunstner, men aldrig 
tage Tjeneste blandt Soldaterne og lade Dig staae 
ihjel og efterlade Enke og faderlose Born i saa bitter 
Sorg. Den eneste Ting maa Du love mig, min egen
lille Dreng." Det lovede jeg hende gjerne.

Borgerstabet i Heilbronn glemte ikke det Lsste, som 
det havde givet Hr. Rigsbaron von Stetten den Nat, 
da Afmarchen gik for sig, men forbarmede sig mildt og
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christeligt over de Faldnes Efterladte og stod dem tro
lig bi med Naad og Daad, fkjondt Tiderne vare tnnge

for alle. Saaledes fkele det da ogsaa oed gode Meniie-
skers Forsorg, at vi aldrig kom til at prooe egentlig
Sorg og Nod for det daglige Brod. Men al den

Benliglied og Kjcrrlighed, som selv hoie Herskaber viste
Moder, formaaede ikke at lindre hendes Sorg. Bud-
skabet om Faders Dod havde knust hendes Hjerte, og 
hun sygnede hen som en Blomst, der er kncrkket i 
Stilken, og som nok kan blive oed at sce srisk ud en 

Tid, men tilsidst taber sine Blade og synker sammen. — 
Ti Maaneder efter Faders Dod bare de sorte Mcrnd 
Moder bort, og jeg oab fader- og nioderlos i mit 
ottende Aar; allerede i min spcrde Alder maatte jeg 
tomme den bedste Kalk til sidste Draabe. Der er Men
nester, hvem det er forundt altid at dreie sig med Lyk
kens Kugle og altid at ocrre paa Solsiden; der er An
dre, fom lige fra deres forste Stund maae blioe paa 
Skyggesiden. Til disse kan jeg henregne mig selv, men 
jeg klager dog ikke over min Skjcrbne. Herren kjender 
jo bedst, hvad vi arme Dodelige ere istand til at bcrre, 
og om Korset ikke er for tungt for vore Skuldre. — 
Priset vKre hans Navn i al Evighed. Amen.

!

i
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Dagen ester min salig Moders Begravelse kom 
min Gudmoder. Madame Hollert, sankede mine Pakke- 

nilleker -sammen og tog mig hjem til sig. Hvad hun
lovede ved min Daab. at vcrre mig i Foraldres Sted, 
om de dode sra mig, det har hun crrligt og redeligt 

holdt, og hvorvel hun var en underlig Kone, har hnn 
altid viist sig god og kjcrrlig imod mig, det Gud lonne 

hende.
Men hos Hollerts var der heller ikke synderlig 

Glcrde tilhuse. Det var med hemmelig Ulyst, at den 

I lange Sergeant var draget i Felten. Ligeoversor sine

s gode Venner havde han ladet sig sorlyde med, „at det 
aldrig i Evighed kunde gaae godt, og at Rigstropperne og 
Franskmcrndene maatte komme tilkort ligeoversor den 

gamle preussisie Disciplin; at det laa ham tungt paa 
Sinde, at han nu siulde kcrmpe mod den Fane, han i 
sin Tid havde svoret Trosiab, det kunde han aldrig 
gjore med rigtig Mod og Lyst; langt hellere vilde han 
gaae los paa vore Allierede. Fransimcrndene, end paa

!

vore Fjender, Preusserne." Ester det ulykkelige Slag

k

ved Rosbach havde han vceret med paa Netraiteu og 
var i eetTrcrk lobet fra Thyringen til Schwaben. Ved 
dette Tilbagetog ooerHals og Hoved havde han altereret 
sig meer, end han kunde taale. som da ellers ikke var 

at undres over, naar man husier paa. han var temme
lig tilaars og vel ved Magt. Saa kom LErgrelseu

A.

over Nederlaget og Klapjagten til med eet Ord,
den lange Sylvester gik og groemmede sig, saa han blev
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ganske mager og oiensi)nlig tcrredes hen. Alle hans
Uniformer kunde gaae to Gonge om ham, han fpankede 
ikke mere stolt og militairisk om fom for, gik ikke mere 
paa Vcertshufet om Aftenen og vilde heller ikke mere

fortcelle om den glorvcrrdige Victorie ved Casfano. Af

fairen oed Nosbach var bleven en Pind til hans Ligkiste; 
han dode, inden Aaret var omme. Paa HanS Kiste laa 
hans Sabel og den lange Spanskrorstok overkors under

I

den lille trekantede Hat. Da Kisten var sat ned i

Graven, skjod Soldaterne tre Gange over den og mar
cherede saa afsted med Piber og Trommer nok saa ly-
stigt. Men vi, Gudmoder Hollert og jeg, slyttede ind

l et af Taarnene i Stadsmnren mellem Fleiner- og 
Neckarulmerporten, hvori den velbyrdige Magistrat 

havde anviist Enken en Naadfensbolig.
I de senere Aar har jeg ikke kunnet kjende min 

Fodeby igjen, naar jeg er kommen der, saameget Gam

melt er der revet ned, og saameget Nyt er der kommet

til. Nn blive alle Stadsgravene lidt efter lidt syldte,
og Muren bliver revet ned, og der, hvor den stod, bli
ver der bygget pyntelige Huse, hvori de rige Fabrik
herrer boe, eller plantet Anlcrg med sjeldne Bustvcrxter 

og Blomster. Men i min Tid trak Graven sig endnu 
heelt rundt om Byen, og en Deel, af den var ogsaa 
suld af Vand, men Resten var faa forgroet med Siv 
og Nor, Piil, Astetrcrer og Popler, ot man om Som- ii
meren neppe knnde see gjennem det tcrtte Lovvcrrk. Det
saae rigtig kjont ud. Sangsuglene byggede trostigt de-

>s;
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reS Neder paa Grenene, der ragede' heelt op til vort 

lille Vindne, saa at jeg tidt syntes, at jeg ogsaa var en 

glad lille Fugl, der gyngede sig i det Gronne, naar jeg 

stak Hovedet ud as Taarnet, der var heelt overgroet as 
Mos og Epheu, og jublede ud i Lovet.

Med den rigtige Ungdomsglcrde var det alligevel 
forbi, da mine kjcrre Forcrldre bode. Af og 111 kunde

>1

det lette Drengesind jo nok reise. sig, men saa maatte 
jeg strax igjen tcrnke paa, l)vor ene og forladt jeg stod 
i Verden, hvor aflicrngig jeg var af gode Mennesters 

. Barmhjertighed, og hvorlcenge det vilde vare, inden jeg 
kunde betale min Gjcrld til dem.

1

Det satte strax en
Dcemper paa Llistigheden.

Gndnioder blev Dag for Dag mere og mere stille
og ordknap. Tilsidst gik l)nn slet ikke lnere nd a.f

! l.
!, -
'i

i

!
>
i
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Taarnet, og Besog sik hun heller ikke mange af; hun 
sad ved sin Nok og nynnede sagte et Vers af Psaline- 
bogen.

Min Vagtel hoppede op og ned i sit gronne Bnur 
og tittede med et hoit Pikterik ud af Karnappen; den 
gamle Kat snnrrede og spandt i Lcrncstolen, og jeg sad 
ved det malede Fyrrebord med de rode og blaae Tuli
paner og regnede paa et langnceset Divisionsexempel eller 

memorerede itsr, xixsr, xaxavsr og oallavsv eller stude
rede de andre Discipliner, som eu af Eleverne i Byens 
Skole underviste mig i, og som jeg efter hans Mening 
stet ikke kunde undvcere, naar jeg flulde komme gjennem 
Verden. Det varede ved, til Skyggerne blev lange, og
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Lampen bleo tcendt. Saa holdt vi Fyraften, og jeg

!

I

tt

> -

kunde lcese hoit for Gudmoder i Ikoatro mull6i eller 
i den Heilbronnfke Chronica, hvorlunde de havde faaet 
fat paa Gotz von Berlichingen og indespoerret ham i 
Tyvehullet i Taarnet i Allehelgeiistrcede; hvordan Nid 

deren oppe paa Naadhufet holdt sig Bysvendene sra 
Livet med sin Jernhaand; hvordan Bondeharen oar ryk
ket mod Weinsberg og havde jaget Greven af Helfen- 
stein og de andre fangne Adelsmcrnd imellem deres 
Ncekker, til de sank for Sygdom, men Grevinden satle 

de til Spot og Spee op paa en Mogkcerre, og saa
danne andre baade forunderlige og grufommnie Histo
rier. Schwartzwalderuhret slog sine snunende Timesiag 

dertil, og saadan gik en Dag, en Uge, et Aor, og det 

ene Aar efter del andet.
Jeg havde gaaet i Byens Skole et godt Stykke 

Tid. Fra Forst af holdl Gudmoder ikke af del, fordi 
hun oar bange for, al del ikke vilde baade hverken mit 
timelige eller mit evige Vel, at vcrre sammen med de 
ugudelige Kncegte, men jeg lod mig ikke anfcrgte af dem, 
jeg passede mig selv og lceste tappert paa Livet los.

Saaledes voxede jeg da op i Herrens Tugt og 
Formaning og havde allerede fyldt mit fjortende Aar. 

Saa oar det en Dag, at Cantor Hornberger lod oS 
Alle blioe tilbage efter Skoletiden og anstillede allestags 
Forsog med os for at komme efter, hvem der havde Anlceg 
til at synge. Cantoreu var en lang, mager Mand med 
et Ansigt saa bruunt som en LEthiopier, saa det stak

I

i

I

I
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loierligt nf mod hans hvide Paryk. Saasnart han
talte, kom han i Affect; den store Pandeaare svulmede 

saa op, saa den blev ncrsten saa tyk som en Finger, 
og hans sorte L)ine rullede saadan, at ncrsten kun det 
Hvide var synligt. Hans Ådre var saaledes asstrcekkende

nok, og han behovede blot at vise sig og soette en
truende Mine op for at faae alle Drengene til at fkjcelv e. 

Nn provede ban den Ene efter den Anden, sang for og 
lod os syuge efter, lod os aabne Munden paa vidt
Gab som Soaleungerne, naar de blive fodrede, og
strige i forstjellige Modulationer, til Veiret gik reent 

fra os, og vi bleve ligesaa kirsebcrrbrune i Ansigtet, som 
han selv var. Jeg var ganste forknyt, da Touren kom 
til mig, deels for de andre Drenge, fom loe af de loier- 
lige Grimacer, fom de Syngende gjorde, og deels af 

I^ndseelighed. Jeg begyndte da tremnlerende og ganste
svagt at angive .à.. „Hoiere!" raabte Cantoren, „meget
hoiere! Vi maae strige af alle Livsens Krcefter, Kirchner! 
Vi maae bilde os ind, at vi ere saldue i Neckaren og 
ville kalde Folk til med vort .L.." 
til niig og sang ud af fuld Hals.

Saa tog jeg Mod 

Tet kunde Canto-
ren lide; han sagde: „Det var Net, min Son! Vor-

herre har begavet os med en rigtig klar og vakker
Stemme, og vi kan trcede ind i Chorct, saasnart vi

bare-har lcert Noderne." Underviisningen i dem be
gyndte famme Dag, og jeg blev i taalelig kort Tid 

perfect.

i
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Men den sorste Dag, da jeg maatte gaae om og 

synge sor Folks Dore med Choret, oar mig en tung 
Dag. De havde givet mig en gammel trekantet Hat, 

der oprindelig havde varet sort, men nu saldt starkt i 
det Node, paa Hovedet, med den sad mig saa langt ned 
i Panden, at jeg knap kunde see for mig; og en gam

mel aflagt Kasseking, der oar lappet og saiumenrimpet 
paa mangfoldige Steder, havde,de hangt om mig. I den 
Dragt faae jeg slet ikke pan ud. Men det forekom mig 

langt haardere, at jeg flulde gaae ind i Hufene med 
Zrlingbeutelen og indsamle Syngepengene. og jeg fik 

Taarer i Sinene ved at tanke paa, at jeg, der dog var 
kommen as rigtignok sattige, men agtbare Foraldre, sor 
det Par Skillings Skyld flulde fagte og lobe Folk paa 
Dorene nasten foni en Betler. Men faa faldt det mig 
ind, at jo ogsaa den Guds Mand Martinus Luther, 
hvem vi Alle have at takke for den rensede Lare' og 
jeg i Besynderlighed sor det smukke Navn Martinus, 

havde maattet synge sor Dorene i Eisenach, da han oar 
en lille Dreng, og dog var han senere bleven eu saa hoist 
priselig Mand og et evigt straalende Kirkens Lys. 
Denne Tanke styrkede mig vidunderligt, og siden folte 
jeg aldrig mindste Sky for at gjore hvad der horte til 

min Bestilling.
Som Chordreng blev jeg ogsaa snart ligesaa meget 

hjemme i St. Kilianskirken som i mit eget lille Kam-

."i 
,<- 
El

1

mer. Jeg hjcilp til ved Ringningen, sang med i Cho- 8
ret, skrev Psalmenumrene med Kridt paa de sorte Tav
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ler og kunde ramse alle KirkenS Ma'rkvcrrdigheder op 

paa mine Fingre, saa at jeg kunde have viist en Frem

med om, ligesaa godt som Degnen selv, og have fortalt 
ham, at Grundstenen til Kirken blev lagt i det Aar 

efter Guds Byrd 1013, og at man oppe ved Hoi- 
altret tydeligt kunde hore den Kilde risle, som gav 

Vandet til Vandspringet paa Torvet; jeg kunde Histo
rien om Kcrmpebenet, som hcrnger i Choret, udenad, 

og kunde forklare alle de hellige Afbildninger og tyde
Navnene paa alle de gamle Gravma'ler.

t:

Blandt dem
var der ogsaa en af mine egne Stammefcrdre; han var 
begravet i Sidefkibet, og over Graven laa der eu stor 

Sandsteen, hvori han selv var hugget ud, som han gik 
og stod i levende Live, i spanft Kappe, med et mcegtigt
Skjcrg og med foldede Hcrnder. Af Ncrsen og Hagen

n

var der ikke Stort at see, da KirkegcrngerneS Fodder 
l-avde slidt dem bort, og Indskriften paa Nanden var 
bleven aldeles ulcrselig, saa at jeg ikke formaaede at faae 
Andet ud deraf end: Xirolruerus nostsr . . . lions 
insritns . . . rsix>n1i1ioW Lsill . . . olrlit /t.. V. 
Alt det Llvrige var til min store Sorg reent udvisket. 
For denne min kjcrre Stanimefader ncrrede jeg dyb TEr- 

bodighed og vogtede mig omhyggeligt for'at trcrde paa HanS 
Gravsteen, og det skar mig i Hjertet, naar jeg 'saae 

Andre gjore det. Jeg kunde jo ikke forbyde dem det.

ß
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En Sondag faae jeg" oppe fra Choret, hvor vi 

havde vor Plads, nede ved Prcedikestolen og netop lige- 
over for mig, ell yndig ung Pige, som vel omtrent kunde 
vcrre i Alder med mig, men sikkerlig stod hoit over mig i 
Rang og Rigdom, det kunde jeg see af den fmukke 
Silkekjole med de indvirkede prcrgtige S olvblomster, fom

l)un havde paa.

!

Hendes guldgule Haar bolgede ned i

l

lange Lokker og var endnu frit for Pudder; hendes L)ine 
vare faa inderlig milde og gode, og hendes Ansigt var 
flint og vidunderlig zart; det mindede mig om min 
kjcrre hedengangne Moders Ansigt, faa jeg siet ikke kunde 
dlive kjed af at stirre paa den yndige Froken. Hun 
sad ved Siden af en meget stiv og fornem Dame med 
en hoi, uhyre kunstig Frifure og rod Sniinke paa Kin- 
denle. Det var sagtens hendes Fru Moder. Jeg maa 
til mill Skam bekjende, at jeg fra det Slieblik ikke 
horte Stort af Herr DomprovstenS Prcrdikeu og fag
tens havde staaet mig daarligt ved Afhoringen om Man
dagen , naar ikke en flittig Collega havde vcrret saa 
venlig at lade mig faae eil lille Bog til Gjennemsyn, 

I

l

hvori han altid skrev Prcedikeuen op. Med en ganske
i-.

aparte Utaalmodighed, soill jeg dog selv niaalte flamme 
mig over, lcrngtes jeg ilu efler ncrste Sondag, da jeg 
haabede igjen at faae den fremmede Froken at see, so,n 
jeg aldrig havde seet for. Lykken var mig dog gun
stigere, end jeg dromte oln. For da vi ncrste Dag stod 
og sang udenfor et anseeligt Sted tcrtved de tydfle Rid

deres Ordenshuus, saae jeg Frokenen staae i et aabent

it
'k

!<
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Vindue paa sorste Sal bag en Rcrkke blomstrende Potte
planter og et stort Messingbuur med en gron Poppe- 

goie i, som sad og vnggede sig i sin Ning og streg op, 

saa det stingrede ester. Jeg blev rod over hele Ho
vedet og havde en Fornemmelse, som onr Struben blev 

snoret sammen paa mig — jeg kunde ikke srembringe en 
Lyd. Hvad det var, der foregik i min Sjcrl, vidste jeg 
ikke felv: jeg var saa lykkelig, som noget Barn kan vcere 
paa den hellige Juleaften, og knnde dog gjerne have

givet mig til at grcede i det Samme. Meu jeg kunde
ikke have tilstaaet det for noget Menneste, ikke for al 
Jorderigs Guld. — Ten deilige Froken saae saa mild 

ud og smilede venligt ned til os. De fremmede Blom
ster og Vcexter styngede sig som en Glorie om hendes 
Engleaasyn. Det forekom mig, at hun havde seet mere 

paa mig end paa alle de Andre og havde seet ester mig, 
da vi vandrede videre — men det var sagtens kun en

. taabelig Indbildning.
Ak, hvor det var en herlig, herlig Tid, dengang 

jeg om Sondagen kunde see den kjcrre Froken en heel 
Time oppe fra Choret, og om Onsdagen og Looerdagen,
naar vi gik om og sang, see liende ved Vinduet! Der
kunde jeg jo ogsaa have seet hende de andre Dage i 
Ugen — men hvor turde jeg fordriste mig til at gaae
forbi liendeS Huus ganske alene og see derop! Det
forekom mig, som om Enhver maatte kunne see paa mig. 
hvordan det stod til i mit Hjerte og at jeg ikke havde 
nogen reen Samvittighed. I Kirkestolen stod hendes 

s
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Navn paa en lille Blikplade.

I

Moderen var RigS-
baronesfe von Stetten, fodt Baronesfe pon Gemmingen- 
Guttenberg, Enke efter Major von Stetten, den Samme, 

under hvis Anforfel min stakkels Fader var draget i 
Krigen og havde ladet sit Liv. Ogfaa Herr Majoren 

havde fundet Doden paa Valpladfen, og de Ord, fom 
han ved Nattetid talte paa Torvet, vare vel indgivne 
ham af en dunkel Forudfolelfe. . Det var ncesten, fom 
om Afstanden mellem mig og den unge Baronesfe var 
bleven noget formindftet ved vor fcelleS forgelige Skjcrbne — 
men at jeg derfor holdt mere af hende, tor jeg ikke 
paastaae — det troer jeg ikke, jeg kunde. Og rigtignok vidste 
jeg nu, at Frokenen var af hoiadelig LEt og rigt for- 
fynet med Lykkens Goder, men det forandrede ikke mine 
Folelfer for hende det Allermindste. Jeg tcenkte i mit 
stille Sind: hvorfor fkulde den naadige Froken ikke vcere 
Dig det Kjcereste af Alt paa Jorden, om Du ogfaa er 
et stakkels fader- og moderlost Soldaterbarn, og hvor
for fkulde Du ikke gloede Dig ved at beskue hende? 
Enhver har jo Lov til at gloede sig over Blomsterne og
deres liflige Dust. om

1

ogsaa de voxe i andre Folks
Haver, og de klare Stjerner funkle jo faa venligt ned 
til os fra Himlen, uden at Nogen falder paa at ville 
eie dem. Men for mig var hendes deilige fromme Aafyn 
netop en faadan lyfende Stjerne.

Der var vel gaaet en fex Ugers Tid, siden jeg 
forste Gang faae den kjcrre englemilde Froken. Vi var
nu i Skjcrrsommermaaned. I cl af Taarnvinduerne 

59
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stod der et ttngt Nosentrce, som jeg havde opelstet Aaret 
iforveien. Nu blomstrede det for forste Gang, og det havde 
studt en deilig frist Knop, der lige tittede frem af sit 

gronne Hylster, som om den var nySgjerrig efter at see 
sig om i Verden. Hvergang jeg saae paa denne Knop, 
tcenkte jeg paa Froken von Stetten; hun saae ligesaa 
elstelig og ustyldig ud. Derfor havde jeg ogsaa til- 

tcrnkt hende den, og nceste Sondag star jeg Knoppen af 
og lagde den paa den lille Pult ved hendes Plads 
inden der var kommet en eneste Sjcel i Kirken, og flyg
tede saa op i Choret. Da der nu blev ringet sammen, 
og Menigheden begyndte at indfinde fig. gav mit Hjerte 
fig til at banke voldsomt; jeg fortrod min Dristighed 
og havde gjerne taget Blomsten igjen, men jeg vovede 
mig ikke ned — alligevel var jeg ogfaa piint af en 
anden Frygt: en fremmed Haand kunde jo let forgribe 
fig paa min lille Knop. Endelig traadte Moder og
Datter ind. Frokenens Blik faldt strax vaa Rosen,

s
hun tog den op og saae sig forundret om med Sine, 
der straalede af Gl<rde, som om hun sogte at opdage 
Giveren. Da boiede Fru Baronessen sig over til hende 
og hoistede hende et strengt og bittert Ord ind i Sret. For
modentlig forbod hun Datteren at rore ved Blomsten, 
for Frokenen lagde den langfomt hen paa Pulten igjen 
og stog L>inene ned og . saae ganske bedrovet ud. Det

star mig i Hjertet. Alen kort efter brod hun alligevel 
et grant Blad af Stilken og listede sig til at lcrgge det 
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i Psalmebogen som Bogmcerke — og da folte jeg mig 
igjen i Himlen.

Velsignelfen var neppe tilende, for jeg styrtede ned 
fra Choret, og i tre Spring var jeg nede af Trap

perne for at stille mig i Kirkedoren. Men Cantorens 
Haand standfede mig i Farten og tog et Tag i min 
forte Kaabe, saa den gamle, more Tingest revnede fra
L>verst til Nederst. Saa tiltordnede l)nn mig i sin
Vrede, idet Pandeaarene svulmede op, og Binene gni

strede: „er vi blevne stukne af en Tarantel, Kirchner, 
eller er en ureen Dcrmon faret i os, fiden vi understaae 
os at gjore faadanne usommelige Trampolinfpring i
Herrens Huus?" Hermed greb han mig i Sret og
ruskede mig dygtigt et Par Gange. Jeg krab heelt 
forknyt ned ad Trappen og skammede mig dygtigt og 
vilde gaae lige hjem; det faldt mig tungt paa Sinde, 
hoorlidt det passede sig for saadan en tosset og for
pjusket Skolepog at stille sig iveien for sornemme Fro- 
kener og stirre paa dem med forliebte Lline. Men i 
samme iAieblik som jeg i min Bedrövelse vilde liste mig 
ud af Kirken, traadte ogsaa Fru Baronessen og hendes
Datter ud. Hun gik tcrt forbi mig, og hendes Silke- 

cerme rorte ved min Arm. Al Sorg og Harme oar
fporlost forsvunden i samme Nu. Fromt og bestedent 
slog hun Llinene ned — saa ncerved havde jeg aldrig 
seet hende for. Da hun var gaaet et Par Skridt, gled 
den sorte Saffians Psalmebog hende ud af Haanden, 
og alle de brogede Mcrrker, Paafuglefjer, couleurte Bil-

59*
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leder, Silkebaand og ogfaa mit Nofenblad faldt ud og 
spredtes ad paa Gulvet. Jeg sprang hurtigt til, sam

lede det Altsammen op, mit Blad forst, og rakte hende 

Bogett med et dybt og crrbodigt Buk. Den naadige Fro

ken var ncrsten endnu mere forlegen end jeg selv; hun 

smilede, men saae ikke op og hviskede halvhoit: „Tusind
Tak for Hans Uleilighed." — I og for sig er det jo 
kun en gansie almindelig Talemaade, som bruges tidt 

og ofte hver Dag - men fra Frokenens Lceber klang 
disse Ord dog heelt anderledes. Nu er jeg en meget 
gammel Mand og har forlange siden oversiredet den 
Frist, hvori det i Regelen er os forundt at vandre her- 
neden; men den fmukke, hjertelige Taksigelfe glemmer 

jeg aldrig, og den klare, klokkerene Stemme toner endnu

, i mit L)re. Tusind Tak for Hans Uleilighed." Det

f

var de forste Ord, jeg horte fra den yndige Frokens Lcr

ber — det var ogfaa de sidste.
Tredie Dags Morgen siod jeg som soedvanlig 

udenfor Fru von Stettens Huus, men alle Vinduer 
vare tildcrkkede, og det Samme var ogsaa Tilfceldet om 
Loverdagen. Nceste Sondag kom der Ingen i Kirke
stolen. Det naadige Herstab er vel taget ud paa sine 
Godser eller til sin Familie paa Guttenberg, tcrnkte 
jeg med tungt Hjerte og kunde kun troste mig med, at 
de dog maatte komme tilbage til Byen i Efteraaret. 
Men jeg havde stet ikke meer nogen rigtig Glcrde af Livet; 

det var bestandig, fom om det Bedste var borte.
Nogle Uger efter kom en af mine Kammerater i

l
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Choret styrtende op til mig for at tilsige mig til ot 

mode hos Cantoren Kl. ti om Aftenen, for der var et 
meget fornemt Lig, som hele Geistligheden og Choret 
skulde folge. For pleiede jeg ncrsten at blive glad over 

saadan en Tilsigelse — ikke fordi jeg var saa ond, at 

jeg kunde glcrde mig over et Medmenneskes Dod, men 
blot fordi det var Skik og Brug, naar en Patricier eller 
en Raadsherre blev begravet, at saa Enhver af os Chor- 

drenge fik sex Kreutzer og et Stykke Kage, og det var 
en heel Hoitid for os; faadan er jo Born, letsindige 
og tankelose. Men denne Gang modtog jeg Cantorens 

Ordre temmeligt ligegyldigt og»fvarede blot, at det var 

I

godt, og at jeg nok fkulde komme. Jeg msdte da

-bgsaa, og hele Choret gik i Procession, To og To 
sammen til Sorgehuset. Vi bleve opstillede ved de tydske 
Ridderes Ordenshuus, ligeoverfor 'Fru von Stettens

Bolig. Jeg tcenkte ikke paa Andet end den bortreiste
Froken og saae hverken paa den sorte Ligvogn med 
Solvskjoldene, der skinnede i det rode Fakkellys, eller 
pae Menneskemassen og de mange Kareter. Jeg saae

kun op mod Vinduerne. Alt var niorkt deroppe, og kun 
et eneste mat Lys broendte' bag ved Forhcrnget. Saa 
bar de Kisten ud, og ovenpaa den laa der eu MyrthekrandS 
med Solvblomster. Jeg spurgte ligegyldigt min Side

I 
i

mand, hvem det egentlig var, vi begravede. Det er
Datteren af Huset, svarede han, „den puur unge naa- 
dige Froken." Det svimlede for mig.. 8
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Otte Uger vare gaaede siden den Nat. At det var 

saa lornge siden, fortalte Gudmoder mig, thi jeg havde 
hele Tiden ikke vidst af mig selv. De sagde, at det

>

var en hidsig Nervefeber, og at jeg havde varet Doden 

ncer. Lcegen havde opgivet mig og meente siden ogfaa, 
at min Helbredelfe fnarere maatte tilsirives Himmelens 
Styrelse end hans Kunst eller jordisie Lcrgemidler.

I den forste Tid efter min Sygdom forsyndede jeg 
mig tidt og ofte haardt imod Herren, idet jeg beklagede 
mig bittert over, at jeg ikke var dod, og formastede 
mig til at gaae irette med Skjcebnen, fordi den ikke 
hellere havde bortkaldt et stakkels forceldrelost Barn fom 
mig, hvem Ingen brod sig om, fremfor den deilige rige 
Froken, hvem alle Mennesier årede og havde kjar. 
Maatte min Skaber i sin Barmhjertighed forlade mig 
denne Bespottelfe!

Ter behoves vel ikke mange Ord for at siildre, 
hvor elendig jeg var. Jeg havde nu mistet alt det, 
som mit Hjerte hang ved. Fader og Moder og Fro
kenen, som jeg havde saa inderlig kjcrr. Den, som har pro- 

/vet saadan en Sorg, han veed, hvad det er at fortvivle, 
og Den, hvem den Kalk hidtil er gaaet forbi, kan dog 
ikke gjore sig nogen Forestilling om, hvad jeg led. Man 
maa felv opleve Smerten, ligefom man selv maa hore 
Musiken. Jeg var endnu i lang Tid syg og kom kun 
langsomt til Krcefter. Men med Sangen var det forbi. 
Min Stemme var gaaet tabt i den svcrre Sygdom, og 
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den blev saaledes begravet samtidigt med den kjcere naa- 
dige Froken.

Da jeg igien fik Loo til at komme ud, gik min 
forste Gang til Kirkegaarden, hvor den salige Froken 

' var bisat i det von Stettenste Kapel. Det var let at 
kjende paa det adelige Vaaben, som var udhugget over 
Indgangen, og paa den latinske Inskription. Paa Jern
gitteret, bag hvilket hun, som havde vceret mig det Kjce
reste af Alt paa denne Jord, soo den evige Soon, 
hcrngte jeg en smuk Blomsterkrands, som jeg selv havde 
bundet, bad en stille Bon og tcrnkte med inderlig Vemod 
paa den kjcere bortgångne unge Pige. Ncrste Dag gik 
jeg igjen hen paa Kirkegaarden og hcengte en srisk 
Krands op istedenfor den visne, og det blev jeg oed 
med hoer Dag. Denne Tour og .den Time om Da
gen, som jeg helligede dertil, bleo mig den kjcereste af 
alle, og Sorgen var mig en kjcrr og trofast Ledsager.

Som jeg en Dag havde hcengt min Krands op 
og vilde gaae hjem igjen, traadie en venlig gammel 
Mand i Livree frem fra Gravkapellet, greb mig i Armen 
og spurgte, hvad jeg bestilte her, og om det var mig, 
som hver Dag havde hcrngt Krandsene paa den salige 
Frokens Grav? Jeg blev forvirret og stammede Ja. 
„Naa, bliv ikke bange, min Dreng," sagde den gamle 
Mand mildt, „det er en Kjcerlighedsgjerning, Du har 
gjort, og den finder altid sin Lon. Folg nu med mig 
til Hendes Naade Fru Baronesse von Stetten; Baro-

i

-I

nessen oil tale med Dig." Nu kjendte jeg ham igjen. I-
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Det var den gamle Kammertjener; jeg havde tidt feet 

ham staae i Porten, naar vi sang, og det var ogsaa 

bestandig ham, der rakte Chordrengene deres Almisse. 

Jeg fulgte med ham i Tavshed. Men hvordan jeg kom 

ind i Fru von Stettens Huus, og hvordan jeg kom op 

ad Trappen, det er jeg ude af Stand til at gjore 
Rede for.

Kammertjeneren lod mig blive i Forgemakket og 
gik med lydlofe Trin ind i Stuen til sit Herstab, men 

kom strax ud igjen og bad mig gaae ind.
. Endnu var der Ingen , derinde. Vcrrelfet var langt 

l
prcrgtigere udstyret, end jeg kunde tcrnke mig. Gulvet

i

l

bestod af brune, speilglatte Trcrplader, Vcrggene vare be- 
klcrdte med brogede Tapeter, som forestillede Hyrder, der 

vogtede deres Faar eller blcrste paa Skalmeie for Hyrd
inderne; paa Kaminen stode fmaa Chinefere, som ding
lede med Hovedet og Hcrnderne, og mange andre kost

bare Sager af Porcellain; en funklende Lysekrone hang 
ned fra Loftet, og i det kolosfale Speil kunde jeg over
see min hele Person og min fattige Dragt, der tog sig 

endnu fattigere ud i al denne Herlighed.
Doren gik op, og Hendes Naade Fru Baronesse 

von Stetten brusede ind i Stuen i en Sorgeoragt af
sort Silke. Bcironessen satte sig paa den sorgyldte

l

Kanapee og maalte mig, uden at sige et Ord, med saa 
starpe Blikke fra Top til Taa, at jeg maatte staae Oinene 

ned. Tilsidst spurgte hun mig i en temmelig streng 
Tone, hvad jeg hed. og hvem der oar mine Forcrldre.
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' Jeg noevnede mit Navn og fortalte, at jeg var et stak
kels foroeldrelost Barn, og at miit Fader var faldet ved Ros- 
bach. Mindet om. hendes falig Wgteherre gjorde hende 

sagtens mere blod om Hjertet, for nu spurgte hun mig 
ret mildt, hvorfor jeg hcengte Krandse paa hendes Dat
ters Grav, og hvordait jeg var kommen til at kjende 
den Forklaredc? Da jeg nu stulde til at strifte alt 
det, soni jeg selv hidtil havde neppe havde turdet tilstaae 
for lnig selv, og saa grusomt blev mindet om den stak- 
Frokens Dod, og derhenne saae den Plads, hvor hun 
pleiede at sidde bag sine Blomster og smile englemildt 
ned til oS, stroniniede mit Hjerte over, og jeg brod ud 
i bitterlig Graad og var ikke istand til at sige et Ord.

Den naadige Frue var en meget stiv og stolt Dame, 
og hun fandt vist i Begyndelfen min Opforsel besyn
derlig, og rystede da ogsaa betirnkelig paa Hovedet. Men 
tilsidst fattede hun vel. at niin Smerte kom fra Hjer

tet, faa lidt hun end havde ventet Sligt af ell fremmed, 
og fattig Dreng; ogfaa kom der ogsaa Taarer i hendes 
Sine, og hun gra'L stille. Efter et langt Ophold sagde

hun tilsidst: Jeg vil ikke trcenge mere ind pcia Ham,,,

behold Han sin. Hemmelighed for Sig selv. Han har 
meent del godt med min salige Datter, og del stal jeg 

ikke glemme Hain, Johannes. Men lad Han vsre med 
de Krandse — min Dallers Kiste bliver ogsaa snart 
bragt bort til Fainiliebegravelseii. Jeg stal erkyndige 
mig om Ham, og naar Han sorer sig godt op, stal Han

finde en naadig Bestlitter i mig. Adieu!" Termed

l
I
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rakte hun mig Haanden til Kys og lod mig 
digst gaae.

ncia-

Baronessen holdt sit Lofte paa den mest cedelmo- 

dige Maade; hun ydede mig rigelig Understottelfe i min 

Armod og forskaffede mig ikke blot et Stipendium ved 
Universitetet i Tübingen, men bagefter ogsaa denne gode 

Post ved den evangelisie Kirke her. Mange Gange har 

jeg forsagt at tolke hendes Nac»de min allera-rbodigste 

og dybfolte Tak, men hun har aldrig villet modtage 
den; hun siger, at Den, som tager sig af mig, er i 
Himlen.

Dette er min Ungdomskjcerligheds simple, men

l

sande Historie, og den er ogsaa min eneste Kjcerlighed. 
Senere da jeg havde faaet Embede og mit gode Ud
komme, har min Gudmoder tidt og ofte og sommetider 
indtrcrngende nok formanet mig til at indtrcede i den 
hellige LEgtestand, og det har heller ikke skortet paa crr- 
bare og velopdragne Piger, der i alle Henfeender vare
antcigelige Partier. Den forklarede Frokens Bil
lede mcrgtede dog Ingen af dem at udslette af min Sjcel, 
og jeg forblev derfor ugift. Men den, som vil spotte 

over saadan en taabelig Olding, som har gaaet og 
baaret paa den barnagtige Kjcerlighed lige til sin 
Grav — han kjender selv kun lidt til Kjcerlighedens gud
dommelige Udspring og Vcesen.
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Iibserindringer.
Af

EtalSraad, vr. b. Otto.

XI. Dupuytren.
Frankrig ansees for de sandselige Nydelsers Land, 

og det med ubestridelig Net; det har ogsaa Ord for at 
vcere Hoflighedens Land, men med den hoieste Uret. 
Efterat I'anoisu rs^ims har givet Plads for en yngre 
Slcegt, er Courtoisien forsvunden med det samme. Hos 

de Faa,-der endnu ere tilbage fra hiin Periode, er denne 
beromte Hoflighed derfor ogsaa saa meget mere paafal
dende, som man blandt de Angre daglig seer Beviser 
paa det Modsatte. Has den yngre Slcegt spille Selo- 
kjcrrlighed og en latterlig Nationalforfcengelighed Hoved
rollen, og hvor man kommer i Collision dermed, moder 
man kun Naahed og Kaahedl Jeg for min Deel beder 
mig betakket for den Slags unge Mennesker; , og saaledes

, I
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sik jeg ogsaa ligefra Begyndelsen den storste Modbyde

lighed for de unge, niedicinfie Studerende, hvem 

jeg ved mine daglige Besog paa Hospitalerne ikke kunde 

uNdgciae at komme i Bersring med.

>

Det vilde vcere

vanfieligt at opregne alle de Anledninger, jeg har havt 

til at cegre mig over deres raa og udannede Voesen. 

Jeg horte daglig nye og nye Historier om deres Bru

talitet og maatte selv prooe den undertiden. Uartige og 

ubehagelige mod alle Fremmede, der gjcrste Forelcrsnin- 
gerne og Hospitalerne, vilde de nok vcrre istand til at for- 

trcrnge dem aldeles, hvis man ikke undertiden tog Mod 
til sig og behandlede dem „sans kagou". Ved Klinikerne 
soge de stedse at stubbe og puffe den Fremmede tilbage 

og forhindre ham fra at see og hore. Paa Forelcrsnin- 

gerne som i Theatrene genere de sig ikke for at scrtte 
Fodderne paa den Foransiddendes Kjolestjsder, og, ven

der mali sig da om med en betydende Mine, sige de 
rolig „xavLvll!" for i ncrste Sieblik at gjentage den
samme Maneuvre. I et af Theatrene var jeg en Aften

i Dienvidne til, at et af disse haabefulde unge Menne

sker uden videre gav en Englcrnder et Llresigen, . der 
under en Mellemakt havde sat sig paa en Bcenk, paa 

hvilken Franstmanden ikke paa den scedvanlige Maade 
(ved at binde sit Lommetorklcrde om Bcenken) havde for
sikkret sig sin Plads, stkaturligviis vilde Englcenderen 

ikke finde sig i en saadan Uforfiammethed; men Svcer- 
men af de omkriiigstaaende unge Herrer tvang ham til
at tie stille. Man har et trceffende Svar af en anden
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Englcrnder, der, uden at kjende Betydningen af et saa

dant ombundet Lommetorklcrde, havde taget Plads paa 

et tomt Scrde. Franskmanden -vendte tilbage og fordrede 
sin Plads. Englcenderen paastod, den havde vcrret tom, 

og beraabte sig paa sine Naboers Vidnersbyrd. Disse 
betydede ham imidlertid, at han havde Uret, da han 
ikke havde respecteret Lommetorklcrdet, der var et Beviis

paa, at Pladsen var besat. „Ah!" raabte Englcenderen,
idet han gik bort, „jeg beder om Forladelse! Jeg 

vidste ikke, at en Karklud hertillands betyder det Samme 

som en Gentleman!"
Men idet jeg scrrlig havde Leiligbed til at lcere 

denne Mangel paa Hoflighed at kjende hos de medi
cinske Studenter, maatte jeg paa den anden Side er- 

kjende, at det ikke var saa forunderligt, om Forholdet 
paa Hospitalet llotol visn oar af den Beflaffen- 
hed, eftersom en crldre Mand — og dertil en hoist be
romt Chirurg: Dupuytren — oar den, der foregik 
med Exemplet. Han forestod paa det ncrvnte .Hospital 

den chirurgiske Klinik, der deels bestod i Besog ved 
Sygesengen og Foredrag og Operationer i Amphithea- 

tret, deels i Consultationer af Fattige fra Staden, og 

I

i

»

bivaanedes af mere end 400 unge Studerende. Der

var Heller ingen Klinik i Hele Paris saa beromt som 
denne, og intet Besog paa noget andet Hospital var 
Heller saa lcererigt. Jeg saae her meget store og vigtige 
Operationer foretages med en beundringsvcerdig Lethed 

og horte nogle af de gediegneste Foredrag; — men man 

c
I
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cijsr sig ikke noget Begreb om, hvilken Kamp den be
skedne Fremmede daglig maatte udholde, for at faae Lov 

til at see og hore! Man maatte, for ikke at faae sin 
Videbegjcrrlighed tilfredsstillet paa sine Ribbeens Bekost

ning, en halv Time i Forveien tage Plads ved en Seng 
og der staae fast, for at oppebie Dupuytrens Komme. 

Wrgerligt var det da rigtignok, naar — hvad der ikke 
sjeldent var Tilfcrldet — Dupuytren saa gik forbi den 
Seng, hvor man havde ventet ham, og fogte hen 
til en anden. For at forsiasie, sig en nogenlunde bekvem 
Plcrds i Amphitheatret oed Operationerne maatte man, 
faasnari man kom, gaae derind og betegne sin Plads 

ved et Par Handsier, en Bog eller Sligt — thi det 
blev dog i Regelen respecteret; men da Dupuytren 

talte meget sagte, og hvert L)ieblik dreiede sig om paa 
sin Stol og vendte Halvdelen af sine Tilhsrere Ryggen, 
gik der dog meget tabt af hvad han sagde. Ved Con- 
sultationerne af de Syge fra Staden var det et sandt 
Kunststykke, der kun lykkedes de Udvalgte, at komme i 
Ncrrheden af Dupuytren og ikke blive tilbageviist af 

ham med en bydende og vred Mine.
Han havde den snurrige Skik, uaar han ved sine 

Operationer siar Noget lost, at han strax med en stor 
Behcrndighed kastede det op til Tilskuerne paa Boenkene. 
Det foraarsagede altid en almindelig Jubel. Alle styr
tede sig i da vild Tummel over det kostbare Klenodie af 

en Krcrft-Svulst eller Polyp.
Dupuytren var en af de ubehageligste Perfonlig-
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heder, jeg nogensinde har lcrrt at kjende iblandt La

gerne, og jeg veel) ikke en Eneste, der er kommen i nogen 
Beröring med ham, som har havt en anden Mening. 

Hans Blik og hele Vcrsen forroadte strax den hoieste 
Grad as Hovmod; hans Mine var altid alvorlig, streng 

eller gnaven; man saae ham . aldrig at smile, og, naar 

han udenfor Ordinationen aabnede Munden, var det 
ncrsten tun for at fkjende eller sige Grovheders De 
Syge fra Staden gjorde han kun et Par korte Sporgs
maal, og, naar Ondet var ubetydeligt, overlod han dem 
med Befalingen: „Nsttsr-vous ILkiaL!'^ til sine Assistenter. 
Vilde Nogen gjore en hvilkenfomhelst Indvending, skub
bede han ham tilside. Klagede En over et Onde i Ho
vedet eller i Ansigtet, havde han den behagelige Vane 
at tage Vedkommende ved Ncefen og trcrkke' ham hen 
lil sig. De Studerende behandlede. han fom de usleste 

Kryb, og Fremmede, felv dem, der fom jeg havde de 
bedste Anbefalinger til ham, modtog han med en faa 
hovmodig Mine og med saa ringe Venlighed, at man, 
efterat man havde faaet hans Tilladelse til at bivaane 
hans Klinik, skyndte sig at komme fta ham og tabte al 

Lyst til oftere at henvende sig til ham. Han tog heller 
ikke videre Notits af Nogen af dem, der vare anbefalede 
til ham, og lod paa Kliniken Enhver felv fee til, om 
han kunde have nogen Nytte af at komme der. Man 
fortalte faamange Exempler paa hans Mangel paa Hu
manitet, ja Brutalitet, at jeg her stal indsircenke mig 

til kun at anfsre et Par, der ere staaende.

i

1

i

.yl

! 
i



624 LivScriiidringcr. XI. Dupuytren.

En Candidat i Medicinen, der ivrigt sogte at faae 

Alting at see, vovede sig ved en Operation, der blev 
foretagen ved Sygesengen, maastee lidt for ncer hen til 
Baronen og Professoren. Da denne var fcrrdig med 

Operationen, vendte han sig om til det unge Menneste 
og spurgte ham i en barst og buldrende Tone, om han 

havde Adgangskort. Det blev fremtaget og viist ham; 

men, uden at sige et Ord, snappede han det ud af 
Haanden, rev det i tusinde Stykker og kastede disfe med 

et haanligt Blik for hans Fodder.
Folgende Historie er endnu mere charakteristist. Han 

havde strengt befalet, at Ingen under Befogene paa - 
Sygestuen maatte beholde Hatten paa, og han paafaae 
dette meget starpt hos Andre, medens han selv stadigt 
beholdt Hatten paa. En Dag bemcerkede han, idet han 

forlod en Sygeseng,, at en af de Tilstedevoerende havde 
Hatten paa; han blev staaende lige foran denne og saae
ham stift ind i Liinene. I den Formening, at dette
Blik var tilstroekkeligt, gik han til den nceste Seng, men 
da han ved at vende sig derfra, atter saae Perfonen med 
Hatten paa, gjorde han kort Proces og stog ham Hat-
ten af Hovedet. Den Ubekjendte tabte imidlertid ikke 

sin Fatning, faae ganste flegmatist paa Dupuytren og 
stog ham derpaa oieblikkelig Hatten af Hovedet igjen.

Den hele Scene var ganste pantomimist. Over- 
rastelsen gjorde Begge stumme, og de unge Studenter 
stode fom lynstagne omkring dem. Begge de Paagjcel- 

dende toge deres Hatte op og Forestillingen var

.t
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ude. Dupuytren androg paa at faae sin Medspillende 
relegeret, — wen til al Ulykke var det en Englcrnder!

XII. Broussais.
Da disse Skizzer ikke ere nedskrevne „til Brug for 

Lcrger maa jeg vcrre belavet paa, at ikke Faa af mine 

Lcesere neppe kjende noget til de Mcrnd, jeg her forer 

frem for dem, og at Flere, efterat de have lcrrt dem at 
kjende, ville vcrre af den Mening, at de godt kunde 
undvcrre dette Bekjendtskab. Jeg beder Dem imidlertid 

vcrre overbeviist om, at alle de Personligheder, jeg her 
lader passere Revue for dem, tilhobe ere beromte i en 
eller anden Retning, og ai enhver Skjcrrv til deres Cha

rakteristik derfor kan vcrre af Interesse. At introducere 
Broussais hos mine kjcrre siandsmcrnd bar jeg imid
lertid saa megen mindre Betcrnkeligbed ved, som jeg 

veed, at der gives ikke faa Gallomaner iblandt os, og 
disse ville netop i Broussais med Glcrde sinde en virke
lig Franffmand. For alle Andre tjener til skyldig Efter
retning, at han for et halvt Aarhundrede siden, da jeg foretog 
min forste Udenlandsreise, havde vundet-et stürt Navn som 
Lcrgevidenfkabens Reformator. Han havde godtgjort en 
i mange Sygdomme maastee for meget overseet Kjends- 
gjerning, og idet han eensidigt antog, at den fandt Sted 
om ikke i alle, saa dog i de sieste sorekommende Syg- 
domstilfcrlde, dannede han paa Basis heraf et heelt nyt 

40 
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therapeutist System. Hoved-Anstuelsen i delte var, at 

ikke blot alle Febre afhang af en scrregen lokal inflam- 
matorist Irritation, men at de fleste havde deres Grund 

i en storre eller ringere Inflammation af MavenS og 

Tarmenes Slimhinde, en gastrci-snteritio. Atod denne 
maatte man iscer virke, og det stete bedst ved Anscettelse 

as en Mcrngde Blodigler paa Underlivet, i Forbindelse 
kitn med Brugen af flimige Midler.

Efterat Lceseren saaledes er bleven forberedt, tor- 
jeg nu nok anmode ham om at ledsage mig ud til det store 
Militairhospital , hvor Reformatoren

havde samlet sine Erfaringer, og hvor han sn gros udovede 
sin Lcrgemethode. Jeg havde aflagt ham mil sti)ldige 
Besog med tilhorende Complimeiiter, og, idet han mod

tog disse med en stolt Folelse as, at det ikke kunde vcrre 
Stnigrerier, opfyldte han med stor Venlighed mitLinste 

om at maatte ledfage ham om Morgenen paa hans 

Sygestuer.
Han var en Mand i de bedste Aar med et kraf

tigt Udfeende, en stcrrk Legemsbygning og med et ild
fuldt L)ie. Personligheden maatte behage; men den In

teresse, jeg havde for den og for hans Lcrge-System, 
fandt desvcrrre ingen Ncrring vcd Sygebefogene paa 
hans Hospital, og det var kull med Overvindelse, at 
jeg kunde tvinge mig til en heel Maaned i den tidlige 
Morgenstund, Kl. 6, at gaae den lange Vei derud. Det 
var vist ikke muligt at bivaane mindre lcrrerige Syge- 
besog end disse, og jeg vidste ikke, om jeg stnlde beundre
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eller beklage den store Skare af unge Studenter, der 
ikke desto mindre ledsagede ham. Han indfandt sig, 
hvad just ellers ikke var Tilfcrldet paa mange af Hospi

talerne, meget punktlig Kl. 6^; men i en Tid af
en lille líalo Time affcerdigede l>an lienved et Par l)un-.

brede Svge. Han gjennenilob egentlig kun Stuerne.
Blot tilfcrldigviis eller ved at gjcrtte kunde man erfare, 
livad der fattedes de forskjellige Patienter; tbi vel stod 

paa de over Sengene hcrngende Sedler med store Bog

staver: » 6snre cle malaàis", men Pladsen derunder 
var altid tom, og det var kun meget sjeldent, at Brous
sais ncrvnte Sygdommen, eller i sit korte Galop stod 
stille og gjorde et Par Bemcrrkninger. De Studerende, 
der fulgte ham og meget ivrigt opsireve hans Ordina
tioner og de Orakelsprog, der faldt fra hans Lceber, 

vidste desvcrrre heller ikke, hvad de sireve op; thi naar 
jeg et Par Gange forsogte hos dem at erholde lidt Op-

lysning om en eller anden Patient, sik jeg altid det

Svar: „lVla t'ai! ^6 ns sals Selv at gjette sig
til noget var vanskeligt, thi det Hjcelpemiddel, man 
ellers i saa Henseende har, af hvad der ordineres at 
slutte sig til Sygdommen, svigtede her; man horte ved 
hver Patient kun det evige Eet og det Samme: I-imo- 
nalls, DisLlls ll'orgs, Dioans 6s ri2 gommes, Oomms 
sllnloorss, Tisane ile gomme laotse, I'omsntation 
omollisnto, TiLvsment; smollient! o. s. v., og da dette 
skete i den storste Hast, og Biedicamenter og Dicrt paa 
den latterligste Maade forordnedeS mellem hinanden.

4»*
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saasom: Langsuos, Isgums, rlrr-rcu lait, lavsmsnt, oots- 
lottss o. s. v., saa blev den store Opgave endnu vanste- 
ligere. Paa alle Maver dreve Blodigler deres blodige 

Spil, eller saae man sriste Ar af dem, og Antallet af 

de forste var fjelden under 40, scrdvanligviis henved 60 

eller 80.
For at drage nogen Nytte af disfe tidlige Exkur

sioner til Val-lls-Oraos blev der for den Videbegjer- 
lige intet Andet tilbage end selv al adsporge og under- 
soge de nyankomne Syge, som Broussais endnu ikke i 
egen Person havde seet', og da at opstrive, hvad han 
forordnede. Men ogfaa dette lykkedes mig kun halvt, 
da de tredive Studerende, der ogsaa her sik deres Morgen- 
Motion, hellere selv Intet vilde lcere end tillade en Anden 

at komme til Sygesengen. Undersogelsen af Patienterne 
stete fra Broussais' Side tillige med den utroligste
Skjodesloshed. Rigtignok havde i Almindelighed en
af hans Assistenter allerede udspurgt den Syge og or
dineret ham Midlerne; — men kunde eller burde han 
saaledes blindt hen stole paa dem? Hans Assistenter 
satte jo naturligviis deres LEre. i at see det Samme 
som deres Lcerer og Mester, og derfor var det ogsaa 
kun, naar denne, ved at hceve Sengeteppet, ikke saae 
Blodigler paa Patientens Underliv, at han var en Smule 
men ogsaa kun en lille Smnle noiatztigere i sin Exami
nation. Ellers spurgte han blot, hvorlcrnge man havde 
vceret syg, og hvorover man klagede. Den fsrste Symp
tom, Patienten ncevnte, holdt han sig da til, spurgte
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hverken om den mulige Aarsag eller hvorvidt Noget alle

rede var blevet brugt, bekymrede sig hverken oin Aab
ning, Sovn eller Puls og forordnede de evindelige
Blodigler og „onImauL". Undertiden udraabte lian til

> de Omkringstaaende: „lins gLstro-ontsrito violents", 

„nlls gu8tro-sntsrito llsbutante" o. f. v., men soni 
oftest nedlod han sig flet ikke til at gjore nogen Be- 
mcrrkning, og det behovedes heller ikke — man vidste jo 
i Forveien, at det oar en gavtro-ontsritis! Alle de 
Patienter, der kom sig, og som maatte komme sig ved 
diaturens Hjcrlp, da, med Undtagelse af Igler og nu 
og da et Spanflflueplaster, intet oidere Indgribende 
brugtes, bleoe naturligviis auforte som Beviser paa den 
rigtige Diagnose og Broussais' 
lighed! ^')

listcinS Ufeilbar-

Jeg har i mit udgivne danske Skrift: „Broussais 
og BrouSfaismen", hvori jeg fremstiller alle Broussais' 
Anfluelser og hans Lcrgemethode, anfort en heel Deel 
Tilfcrlde. der deelS stadfrste dennes virkelige Nytte, deels 
gjore hans Diagnofe hoist tvivlsom, og jeg flal derfor 
paa dette Sted naturligviis ikke bemcerke noget mere

i >
!

derom. Genial og skarpsindig oar Manden, men ogsaa 
saa hoist eensidig, overfladisk og letsindig som muligt. 
Jeg saae alle Diarrhoer ligesom alle, selv de letteste

I

'^) Til saninic Aiemcd tjente de mere npiagtigt f.retagne 
Obdnctioner, hvor MavenS eller Tarmenes ringeste Rpd- 
hed trininferende blev udpeget som et afgjprende Beviis. 

< 
î
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Smerter i Underlivet behandles med Igler enten i Akave- 

Negionen eller paa Underlivet; jeg saae alle Febre, selv 

uden det ringeste Sygdoms-Symptom i Underlivet, be

handles paa samme Maade, — Intet var derfor lettere, 
end at lcrre ham hans hele Lcrgemethode af, og intet 

Under derfor, at mange andre Lceger, navnlig dog kun 

i privat Praxis, og fremfor Alle de unge Studerende, 
havde svoret til Broussaismens Fane.

. Jeg kunde forresten godt forstaae Enthusiasmen hos 
alle dem, der fulgte ham paa Hofpitalet og horte hans 
Forelcrsninger. Disse sidste ydede en af de fortrinligste 
dramatiske Underholdninger. Her viste Franskmanden sig 
i det mest glimrende Lys; der var en Veltalenhed, en 
Ild og Begeistring i hans Foredrag, som maatte rive 

Tilhorerne med; han talte med Ooerbeviisningens Fylde 
og krydrede sit Foredrag ved idelige Angreb paa sine 
Colleger og deres Lcrgemethoder; navnlig ivrede han 

imod Englcrndernes Misbrug af oalornsl, og mod An
vendelsen as Brcrkmidler, som han efter Forsog hos 
Hunde paastod altid frembragte Inflammation eller farlig
Irritation i Tarmkanalen. „?ourciuoi cloue avoir rs-
eours aux smsticiues? Lst-co pareeMe Ltoll l'a à?
Ved saadanne Leiligheder buldrede HanS stcerke Stemme 
saaledes gjennem Auditoriet, at Bcenkene rystede, og 
Vinduerne klirrede, og han scegtede saaledes med Ar
mene, at de, der vare i hans Ncrrhed, uvilkaarlig vege 
tilbage. Dryppende af Sved forlod han Kathedret, og 
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med uhyre Applaus sulgte samtlige Tilhorere hans 
„Bortgang fra Scenen!"

XIII. Abcrncthy.
England udmarker sig i saaniange Henseender, at 

det vel kan sinde sig i at kaldes Orig ina lernes Land 
og det saameget hellere, som Genialiteten jo er en agte

Soster til Originaliteten. Der knnne Novelle- og
Lystspilforfatterne sinde et uudtommeligt Stof, og Ori

ginalerne ere ofte saa mcerkvcrrdige, at inauge af de 
Cliarakterer, der fremstilles afD ickens, Al b er t S ni il l), 

Thackeray, Douglas Jerrold og Fl., maae sy
nes de Lcefere overdrevne, der ikke have gjcestet England 
og havt Anledning til at see de oprindelige Typer. Ori- 
gitmlerne sindes i alle Klasser, ikke mindst i de hoiere, 
men dog iswr i Middelklassen. I Lægestanden vil En
hver sande, at de ere i Minoriteten, af den naturlige 
Grund, at Lagen deels har at gjore med faamange 
Mennesker af alle Klasser og Nuancer, og deels, for at 
kunne poussere sig, maae rette sig saameget ester de Folk, 
han er Lage hos, at han tilsidst aflagger eller idet
mindste soger at tildakke sine mulige Excentriciteter. 

Men Nationaliteten lader sig vanskeligt fornegte, og 
Originaliteten er hyppigt saa indgroet, at jeg i Eng-

I
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land har truffet paa flere hoist originale Colleger end 

andensteds, og, fandt at sige, tiltrak de mig ogsaa meer

end alle Andre. Exemplarerne ere saa mange, at det
vilde blive for vidtloftigt at ncevne dem alle. Jeg stal 
kun omtale eet, men et ganste fortrinligt, fom tilfcrldig- 

oils netop var et af de forste, jeg traf paa. Tet var
Chirurgen Ab ernethy. Han var f o dt Original, havde 

vcrret Original lige indtil det 70de Aar, da. jeg lcrrte 
ham at kjende, og vedblev at vcrre Original lige til det

Sidste. Han lob imidlertid ingen Risiko derved,
thi han erhvervede lig tidlig Berömmelsen, og fik en 
Stilling, der tillod ham at give sin Originalitet frit 
i.^ob. Ansat tidlig som Reserve-Chirurg (.ä.s8j8tant-8ur- 

860li) ved Bartholomew i London, vandt han strax et 
Navn som Forfatter ved at udgive en Beretning om 

endeel Tilfcelde, i hvilke han med Held havde under
bundet den indvendige arteria iliaerr — en Operation,
Ingen endnu havde vovet at anvende fom Middel til 
Helbredelfen af PulSaarfvuIst i Ungvinal Arterien. 
Rimeligviis forstaffede det ham ogfaa Anscrttelsen fom 
Overchirurg og Tocent i Anatomi og Chirurgi ved 
ncevnte Hofpital efter den beromte Pott's Tod. I 
begge Funktioner havde hair vundet et stort og velfortjent
Ry. Han var en af de Forste, jeg t)envendte mig til
med et Anbefalingsbrev, og jeg saae strax, at jeg havde 

for mig -en Original af forste Skuffe. Man havde

imidlertid forberedt mig derpaa, og jeg rettede miN Op-
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focfel mod ham derefter. Man havde nemlig fagt mig 

at der var Intet, fom Abernethy hadede mere end 
mange Ord, og det ex vist, at Ingen af os just talte.

meget ved mit Besog hos ham.

!

„^ou aro volcóme,

8ir! Lome to m)' hospitni ^vdenevor ^on please,
vare alle hans Ord. — „I am ver)' obliZsll to ^oll

var mit Svar; herpca gav han mig sin Haand,

jeg ham min, og dermed var Visiten forbi. Ligesaa
ordknap var han paa Hospitalet. Han gjorde sine Pa

tienter to til tre Sporgsmaal, og Enhver maatte vel 
vogte sig for at sige et Ord mere end at besvare dem; 
fristedes En til at sige mere, horte han ikke paa ham, 
men forlod ham uden videre og lod ham fnakke. Un
dertiden loftede han med eet Haandrn iveiret, ligesom 

I

Denne Ordknaphed maattefor at paabyde Taushed.
naturligviis medfore det Gode, at hans Forelcrsninger 

udmcrrkede sig ved deres Concision foruden ved deres 
Klarhed; — oed dem siulde man dog imidlertid troe, 
at han nodtes til at holde ud med den ham modbyde t

lige Talen; men nei! — Den scrdvanlige Forelcrsnings
time blev for ham til en halv Time, fjelden varede den 
tre Kvarteer, men der var desto mere Kjerne i dem. Enhver, 
der brugte faa Ord, blev ham kjcrr, og viste han stsrst

I

i

Opmcerkfomhed. En fattig Kone, fom rimeligviis
kjendte hans Ulyst til at lytte til vidtlostige Forklarin
ger, kom ind til ham paa hans Consultations-Vcerelse. 
Hun havde Beenedder i Haanden, og uden at mcele et

!

I
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Ord stak hun, efter at have aftaget Bandagen, Haan

den hen til ham; han saae paa den og undersogte den, 
. opstrev en Recept paa et Plaster og rakte hende denne, 

alt under fuldkommen Taushed. Hun nikkede taus og 

gik henimod Doren! Denne reent mimiste Scene var 

Vand paa Abernethys Molle. Han kaldte hende tilbage, 
klappede hende paa Skulderen med et bifaldende Smil 

og med de opmuntrende Ord: 

rvomall!''

Voll »IS » dsvei'

Jevn og ligefrem, som den underscrtsige magre 
Mand var, agtede han ikke Rang on Stand det aller
mindste; tvertimod gjorde han sig al Umage sor at vise, 

hvor lidet Hensyn han tog til Fornemhed og Rigdom. 
Engang meldte Hertugen af Clarence sig saaledes paa 
Hospitalet og lod sige, at han onskede at see Amfithea- 
tret, hvor Forelcrsningerne holdtes, og Museet. Aber-
nethy, hvem en saadan Nysgserrighed syntes utidig, 
sendte med sil scrdvanlige satiriste Smil det Svar, at 
Amfitheatret og Museet kun vare for Chirurger og Ske- ' 
letter; naar Hertugen engang blev enten det Ene eller 
det Andet, stod Adgangen ham aaben, men forinden 
vilde det hverken vcere ham til Nytte eller Fornoielfe. 

Hertugen maatte gaae, uden at faae sit Snste opfyldt. 
En anden Gang indfandt en fornem Lord sig just i det . 
ZZieblik, da han vilde begynde sine Forelcesninger. — 
„Bed ham komme en anden Gang; nu har jeg ingen 
Tid!" lod han svare. Lorden sendte nu sit Kort ind i 
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den Formening, at dette vilde hjcelpe. „Jeg har jo sagt, 

at han maa komme en anden Gang! Om saa Kongen 
selv vil tale med mig, indlader jeg mig ikke derpaa, 
naar hali kommer til ubeleilig Tid," var Svaret. Lor

den maatte kjore bort.

XIV. Lawrence.
Ved samme Hospital soin Ab er net hl) var Law

rence anden Chirurg, og rnali kan ikke let tcenke sig to 
storre Contraster end disse. Abernethl) en lille uanseelig 

Mand, Lawrence hoi og rank; Abernethy skjodeslost paa- 
klcrdt i ell grongraa Kjole, Lawrence elegant efter liyeste 
Mode; Abernethy alvorlig, bllt, undertideli studs, Law
rence lnild, venlig og forekommende; Abernethy ordknap 
og indestuttel, Lawrellce snaksom og ordrig; Abernethy 
bekjendt for sine ugalanie Excentriciteter, Lawrence for- 
excentriske Galanterier, med faa Ord: Abernethy i Et 

og Alt ell sand Johll Bull, Lawrence fra Top til Taa

en complet. Gentleman.

i! 
j

Begge vare derimod lige be-
romte som Chirurger, men Lawrence tillige som Physi-- 

I 
I 
i

olog og en udnnrrket Dienlcege. Ta man ofte saae
dem sammen, kunde man ikke let undgoae at anslille

I

disse Sammenligninger. Skjondt ansatte ved samme
Hospital, vare de ingenlunde Venner og kom hilppigt i

i

c
.i
«
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Collision med hinanden. Abernethy stiklede tidt i sine
Forelcesninger paa Lawrence og hans Meninger, og 

gjorde sig navnlig lystig over, at denne oar en Speci
alist (Dienlcege), noget, som han ved hver Leilighed om

talte som nrigtigt, da Chirurgen maatte og stulde ocere 
fuldkommen hjeninie i alle Videnstabens Grene; Law

rence indstrcenkede sig kun til at lee af sin Collega og 

befoarede hans undertiden temmelig starpe og plnmpe 

Bemcerkninger med en Gentlemans sine Belevenhed og 
Hoflighed, endstjondt dog med fanime Skarphed.

Naar jeg sinder mig foranlediget til at omtale 
Lawrence fremfor de mange andre Notabiliteter ved 

Londons Hospitaler, saa er det iscer, fordi han er al

mindeligere bekjendt udenfor Eliropa end de Andre 

naonlig fom aandelig Physiolog og fom Forfatter af 
det udmcrrkede og intcresfante Virrk „I^latnral bistor)' ok
Nan", der er dediceret til Blumenbach. -Han var i

det Hele en saare fremragende Personlighed, og, da jeg 
har nydt overordentlig megen Agtelse og Gjcrstfrihed i 

hans Huus og i Kredsen af HanS elstvcrrdige Familie de 
to Gange, jeg var i London (thi tredie Gang fandt jeg 

ham ikke mere blandt de Levende), er det inig tillige en 
Fyldestgjorelfe her at scrtte ham et taknemineligt lille 
Minde!

Ncrsten enhver reisende Lage var anbefalet til Laiv- 
rence, og maic kunde ogsaa vanstelig vcrre anbefalet til 

nogen Bedre. Ved sin Kundskab i den udenlandstc Lite-
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ralur oar han kommen i Forbindelfe med de fleste be
romte Physiologer og Lcrger i Europa og Amerika; 

han var iscrr fortrolig med den tydsie Literatur og talte 

endog meget godt Tydsi, hvilket i 1822 var en stor 
Sjeldenhed blandt de engelsie Vidensiabsmcrnd. Nu er

det ikke mere saaledes. Han var en af de Faa, der
havde besijcrftiget sig^nied den fainmenlignende Anatomi 

og holdt aarlig nogle ForelcrSninger derover i coIIc-86 ok 
Lurgeolw, der vare meget besogte. Da han i sine An- 

siuelser i meget afveg fra Hunter og Abernethy, tog - 
denne deraf Anledning til engang i sine Foredrag at 

angribe Lawrence bittert og skarpt. Lawrence tilskrev
t>am et meget djcerot Svar paa dette Angreb og ind
rykkede det som Fortale i sit ovenncrvnte Skrift. De

noget materialistisie Meninger, han udtalte deri, og 

hans ^Zttring, at Adam og Eva ikke kunde have vcrret 
Meunesieflcrgtens eneste Stamforcrldre, vakle en saa stor 
Forargelse hos de orthodoxe Englcrndere, at Direkteu- 
rerne ved alle tre Hospitaler, ved hvilke han var ansat 
(Bartholomew, Bethlein og Loegeanstalten for Liiensvge), 
fandt sig foranledigede til at erklcrre ham, at hvis han 
ikke standsede Salget af Bogen, vilde han blive affat. 
Lawrence faae sig altsaa nodt til al krcrve alle de 
usolgte Exemplarer af Bogen tilbage fra sin Forlcrgger. 
Dermed vare imidlertid ikke de Ubehageligheder, fom 

dette Arbeide hapde forooldet ham, endte. Det er nem
lig tilladt enhver engelsi Boghandler at foranstalte en

i

-1

r



638 Livserindringer. XIV. Lawrence.

billigere Udgaoe as saadanne Skrifter, hoori man troer 

at finde „Forsyndelser mod Moralitet og Religion". 

Hoerken den forste Forlcegger eller Forfatteren tor befvcrre 

fig ooer denne for dem fordcrrvelige Fremgangsmaade. 
Man kunde niastee mene, at umoralffe og irreligieuse 

Skrifter paa denne Maade fik en storre Udbredelse, nie n 
det betydelig Tab, som Forfatter^og Forla?gge>' derved 

lide, er netop det bedste AfflrcrkkelseSmiddel mod at 

skrive og udgive noget, der mutigen kunde indeholde an-

stodelige Ting. Da Lawrences Bog netop blev meget

I

efterspurgt og paa Grund af den ham paatvungne For - 

holdsregel kun med stor Vanstelighed og til hoi Priis 
oar at erholde, bleo den pludselig bekjendtgjort til Salg 
af en anden Boghandler til en billigere Priis. Law

rence anklagede Boghandleren, men denne ndpegede for 
Retten alle de anstodelige Nltringer i Bogen, og han 
tabte fin Proces! Men endnn forfulgte Skjcebnen ham. 
Direktionen for Bethlem Hospital beftyldte ham sor, at 
det var steet med hans Vidende og Villie for at. skaffe 
Bogen en storre Mcrngde Lcefere — og afstedigede ham ! 
Men han appellerede nu til Aktionairerne, og ved Ma
joritet af Stemmerne i en Generalforsamling blev han 
atter indsat i fin Funktion.

Man paastod, at denne Bog stalde have stadet 
hans Reputation og Praxis, men det syntes ingenlunde 
at vcrre Tilfcrldet, thi han var almindelig agtet, og 
hans Praxis var meget stor og i bestandig Tiltagende.
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Heller ikke hostede hiin Boghandler nogen Fordeel af 

sin Spekulation, thi en tredie Boghandler foran
staltede en endnn meget billigere Udgave i Hefter til 

to Pence.

i
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Ghnstimr den Jorstes Homermse.'

! 
i

Af
Kammerherre F. Krogh.

(Sluttet.)

III.
Paa Reisen til Augsburg msdte Kongen i Schweiz 

et Sendebud, som Albrecht Achilles havde afsendt med 
Underretniug om, at Hs. Naade ventedes, og at der 
var sorget sor Kvarteer. I dette Brev meddeler Chur- 
syrsten, at flere af de tydske Rigsfyrster alt havde for
ladt Rigsdagen, men at foruden Keiseren og hans Son 
opholdt sig endnu i Augsburg den pavelige Legat, Chtir- 
fyrsten af Mainz, -hertug Albrecht af Baiern, v. Görtz, 
v. Dannenberg, otte Biskopper og at der ventedes flere.

Den 6te Juni kom Kongen til Augsburg. Kei-

seren, hans Ssn Erkehertug Maximilian, de i Augs
burg forsamlede Churfyrster, en Mcrngde hoie Geistlige, 
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de fremmede Gesandter, samt den srie Rigsstads hoie 
L>vrighed, alle med stort Folge, holdt til Hest udenfor 

Byen for at modtage og ledsagede ham til det ham 

anviste Qoarteer, og nu asholdtes der lignende Festlig
heder som de tidligere, blandt andre, paa Kongens ud
trykkelige Forlangende, de saakaldte „Geschlechtertcinze". 
Kongen var her, under hele sit Ophold, Gjenstand for 

de mest udsogte Opmcrrksomheder, og hans Forhold til 

Keiseren synes at have vceret udnicrrket, saa at det af 
de fremmede Gefandter i deres Indberetninger, scerlig bleo 
fremhcevet; han fyntes i hoi Grad at have Keiserens 
Tiltro, og denne indhentede ogsaa hans Naad i alle 

Sager af Bigtighed.
Ogfaa om de holsteenste Anliggender forhandledes 

her. Keiseren paalagde nogle tydste Fyrster at yde Kong 
Christian Understottelse til Ditmarstens Undertvingelse, 
og under 23de Juni udfcrrdigedes en keiserlig Bevilling 

1

lil at oprette et nyt Toldsted i Holsteen. Endvl«

dere sorhandledes der imellem Keiseren og Kongen om 
et Forbund, der under 1ste September blev asstuttet, 
samt om Forleningen med Friesland, der, som alt 

er bemcerket, dog ikke opnaaedes. Hvorvidt dette har 
havt Indflydelse paa Kong Christians Holdning i den 
burgundiste Sag, kan ikke eftervises, men det synes, som 
om Kong Christian i Augsburg atter er vendt tilbage 

til sine tidligere Bestrcrbelser for at forhindre Udbrud
det af Fjendtlighederne mellem Keiseren og Burgund og 

4l 
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l 
!

altsaa har modarbeidet de om dette Punkt imellem 
Keiseren og Ludvig d. 11te trufne Aftaler.

Imidlertid indlob der Efterretning om, at Her
tugen af Burgund havde aabnet Fjendtlighederne og be

gyndt med Beleiringen af ReusS, der horte til det 

Colnste Gebeet. I C oln regjerede paa hin Tid Erke- 

bisiop Rupert, Hertug af Baiern; men der var opstaaet 
Uenighed mellem ham og Capitlet i Anledning af Jnd- 
dragelfen af nogle pantsatte Kirkegodser. Adelen og 

nogle Kjobstcrder havde taget Domcapitlets Parti, og 
det kom snart til Fjendtligheder imellem Erkebisioppen 

og Capitlet. Capitlet overdrog nu Regjeringeu i Erke- 
bispedommet til Landgrev Herman af Hesfen, som ind
kaldtes under Titel af Guvernator, og strax tog en 

Deel af Landet i Besiddelse blandt Andet Fcrstningen 
Reuss. Erkebisiop Rupert henvendte sig nu til Bur
gund om Hjcelp, og Hertugen gjorde uden videre Var
sel et Indfald i det Colnsie Gebeet og begyndte med 

den omtalte Fästnings Beleiring. Dette var tillige et
Brud paa den i den augsburgfke Rigsdag med saa 
stor Hoitidelighed af Keiseren proklamerede „Landefred."

Erkebiskoppens MellemvLreiide med Domcapitlet 
havde vcrret Gjenstand for Forhandlinger paa Rigs
dagen og stod netop paa Dagsordenen, da Efterretnin
gen om Hertugen af Burgunds Indblanding og hans 
Brud paa Landefreden indlob. Keiferen opfordrede da 
Kong Christian til at udtale sig om, hvad der nu var 
at gjore. Det lykkedes dog denue at forhindre, at der 



r
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foretoges noget fjendtligt Skridt imod Hertugen, hvor

imod han selv afsendte et Gesandtstab, for at foranledige 

denne til at hcroe den omtalte Beleiring og trcrkke sig 
tilbage. De Colnste Stridigheder stulde da afgjores 
af Keiseren og Rigsdagen. Under disse Forhandlinger 

stottedes Kongen af den pavelige Legat.
En af de vigtigste Gjenstande for Forhandlingerne 

paa Rigsdagen var det lcrnge paatcrnkte Tog imod Tyr
kerne. Erobringen af Constantinopel, 1453, og den 
Grusomhed, hvormed Tyrkerne gik frem imod Kirker og 

Klostere og mod Beboerne i. de erobrede Lande, havde 
overalt i Europa fremkaldt en ualmindelig Beocrgelse. 
Flygtninge fra Constantinopel og de erobrede Lande op
fyldte hele den civiliserede Verden med deres Klager og 

sogte at vedligeholde den mod Tyrkerne ophidsede Stem-

i

ning. Hertil kom, at Tyrkerne gjentagne Gange for«
sogte paa at trcrnge videre frem, saa at baade Repu
bliken Venedig og Keiserens egne Lande truedes af dem.

i

Deroed rykkede Faren ncermere og ncermere. I Er-
kjendelse heraf satte Paven sig i Spidsen for Bevcrgel- 

fen og sendte Legater ud, der stulde forhandle om et 
Korstog imod Tyrkerne. Den hellige Fader havde fcer- 
lig sin Opmcrrksomhed henvendt paa Hertug Philip af 

Burgund, og denne traadte ogsaa i Underhandlinger med

i
l

forskjellige »Magter; 
det Forste.

videre kom Sagen ikke formen

Repnbliken Venedig optog vel Kampen mod Tyr
kerne,' men kun forsaavidt som den efter Evne sogte at 

41"^ »
-
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sorsvare sine Besiddelser. Da Keiserens Lande mere og 

mere truedes, sogte ban at tilveiebringe et almindeligt 
Forbund imod Tyrkerne og bragte Sagen igjelt frem 

paa den Rigsdag, der 1471 holdtes i Regensburg. 
Her see vi Kong Christian sor sorste Gang virke sor 

Korstoget. I 1456 havde han nemlig — i Anledning 
as Forhandlingerne om dette Emne og Stridig

hederne om Bescrttelsen af Trondhjems Erkebispestol — 
udtalt, at Christendommen i Norge havde niere at be
frygte af den af Paven octroierede Legat og hans Ind- 
trcrngen i Norge end af Tyrkerne. Ved de forfkjellrge
Forsamlinger, der i den ^.iinledning bleve indvarslede af 
Paven, gav han ikke Mode og undskyldte sig med, at 
han sor silde havde saaet Jndbydelsesskrivelserne, og i 

et Brev til Paven af 8de Okt. 1457 udtalte han sig 
om de Overfald, hans Kyster vare udsatte for, og at 

han var nodt til bestandig at vcere rustet til Vands og 
til Lands, for at mode disse Oversald og Angreb. I 
et senere Mode, der blev holdt i Rom, havde dog en 
Biskop indfundet sig, for paa Kongens Vegne at tage 
Deel i disse Forhandlinger. Han forsikkrede, a1 man
af Kongens Hengivenhed for den romerske Stol turde 
vente en betydelig Hjcrlp til det dengang paatcrnkte Tog, 
og i 1471 paa Rigsdagen i Regensburg kom ogsaa 
Kong Christian, ved sit Sendebud Grev Ludvig Helsen
stein, frem med vidtgaaende Forslag. Kongen meente, ar 
man af Tyrkerne selv burde lcrre at fore Krigen imod 
dem; man burde bcrre sig ad ligesom de og angribe paa flere 
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forfkjellige Punkter. Fremfor alt maatte Korstoget ooere 

et Fcrllesanliggende for alle christne Stater; dernoest 

maatte der i Italien dannes Armeer, der stulde stilles 
under Pavens pcrfonlige Anforfel for ad Sooeien at 
angribe Fjenden, ligeledes maatte der samleS Armeer i 

det tydst-romerste Nige, i Ungarn og i Polen under 
Keiferens og de respektive Kongers Anforfel; Han vilde 
da ogfaa felo samle en Hcer i de nordiste Niger, og i 

Forventning af at England, Skotland, Brandenborg og 
det ovrige Nordtydstland stuttede sig til Ham, vilde Han 
fore denne Herr igjennem Nusland lige til Jerusalem. 
Helfenstein stuttede fit Foredrag ved at henvise til det 

tidligere omtalte gamle Sagn.
Pua Rigsdagen i Regensburg forhandledes imid

lertid ikke alene om Korstoget, men ogfaa om at for
svare det romerst-tydste NigeS Grcendser imod Tyrkerne. 
Hertil blev der forlangt et Hjcrlpekorps af 10,000 
Mand, som ,^ulde udstrives over hele Niget, og hvortil 
ogsaa Holsteen stulde stille 20 Nyttere og 40 Fodsolk, 
Lübeck 18 og 36, Hamburg 10 og 10; men senere blev 
denne Fordring nedsat til ialt 4000 Mand, der ogsaa 
bevilgedes. Det forstncrvnte Foretagende udsordrede Ud- 
strioningen af en stor Hver, og at der stilledes Keiseren 
et storre Peugebelob til Raadighed. I den Anledning 
konl Forstaget frem om den faakaldte „FcelleSpeiming", 
noget Lignende fom hvad der nu kaldes Jndkomststat, 
thi, efter dette Forslag, stulde alle NigetS Medlemmer 
efter deres Formues Stsrrelse yde Bidrag, der kunde

i

I

!
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ydes enten i rede Penge eller ved at stille Mandstab. 

Det blev fremhcevet, at denne nye wollus oollsotanili 
gik ud paa, at Skatten stulde lignes efter Formuen og 

voere lige for Alle, at man derved vilde forebygge Und- 

styldninger og Klager over Forurettelse og tillige ad 

den hurtigste Vei staffe Penge. Men de selvsamme 

Indvendinger, der senere reistes imod Jndkomststatten 

gjordes ogsaa dengang gjceldende. Det hapde sine Be- 
tcrnkeligheder, hed det, saaledes at stulle gjsre Nede for 
sin Formue og sine Jndtcrgter og at fremlcrgge sin
Formues Status for Offentligheden. Dette Forslåg
ligesom det om det egentlige Korstog og Kongen af 
Danmarks Plan bleve i Regensburg tagne scl rsLsrsn- 

äum, og for at tage den endelige Afgjsrelfe herom var 
det, at man nu var famlet i Augsburg.

Dette blev ogfaa fremhcrvet, da den pavelige Legat 
i Augsburg indledede disse Forhandlinger. Kongen af 
Danmark optraadte i fuldstcendig Overeensstemmelfe med 
Legaten, og naar der desuagtet heller ikte paa denne 
Rigsdag udrettedes noget af Betydning, saa maa det 
tilskrives den Omstcrndighed, at Keiseren ved den ham 
bevilgede Hjcelp havde faaet sine Besiddelser sikkrede, 
og at hele hans Opmcrrksomhed derfor nu maatte vcere 
henvendt paa Forviklingen med Burgund. Ogsaa vid
ner den Omstcrndighed, at han paa Rigsdagen i Re
gensburg under Legatens Tale var falden i Sovn, ikke 
synderlig om personlig Interesse for Sagen. Her-
til kom, at Nigssivenderne her, som saa ofte, vare imod 
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Krigen, saa meget mere som dereS såregne og terri

toriale Interesser endnu ikke vare truede, og endelig 

gjorde den almindelige Misstemning imod den omtalte 
Skat sig gjcrldende.

Heller ikke i den mailandste Forlenings-Sag kunde 

Kong Christians Indflydelse trcenge igjennem. Dagen 
ester Ankomsten gjorde den mailandste Gesandt ham sin 

Opvartning og blev sårdeles vel modtaget. Kong 
Christian, der under sit Ophold i Mantua paa Hjem
reisen havde modtaget Keiserens Svar paa Hertugen af 
Mailands Forlangende om, at faae Mailand ophoiet 

til et Kongerige, haabede at kunne fremme Hertugens 
Onster i Forlenings-Sagcn; men han raadede til at 

opscrtte Forhandlingerne om denne Sag, indtil Hertugens 
overordentlige Gesandtstab, der ventedes til Augsburg,

t

var kommet. Den 11te Juni var ogsaa det mailandfle

Gesandtstab til Audients hos Keiseren, der ved denne 
Leilighed var omgiven as Churfyrsterne. Efterat den 
mailandste Gesandt, Carolus Vicecomes, havde talt og 
ncermere begrundet sin Herres Andragende, tog Kong 

Christian Ordet og udviklede i en lcengere Tale, hvor
ledes han havde fundet Forholdene i Mailand; han 
dvcelede ved den hjertelige Modtagelse, han havde sun
det der, og de mange LEresbeviisninger, 'der vare viste 

ham; han omtalte Hertugens Dyder, fremhcrvede hans 

Dygtighed og bad Keiseren om at opsylde Hertugens 
Forlangende med de Ord, at han gjorde denne Sag 
til sin egen; men Keiseren lovede blot at tage Sagen i

i

r

I

I
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Betankning. Samme Dag spiste det mailandfle Ge-
sandtsiab hos Kong Christian, og dengang tvivlede man 

ikke om et godt Udfald; men i Churfyrste - CoLegiet 

reiste sig en alvorlig Modstand, der var stcrrkere end 

Christian den Forstes Indflydelse. Et Andragende om 

at gjore yderligere Skridt afflog Kong Christian, hvorimod 

han,, efterat have modtaget Efterretning om den imod 

Sagen reiste Modstand, raadede til ikke at udscrtte sig 
for et Afflag, men at fee at faae den endelige Afgjo- 

relfe opfat til en beleiligere Tid, og imidlertid at be
nytte sig af den gyldne Nogle. Gefandtflabet vilde dog 
ikke folge HanS Raad, og Enden blev, at det under 

31te Juni maatte melde, at dets Mission fuldstcrn- 
digt var mislykket, ved hvilken Leilighed Gefandtflabet 

fogte at vtrlte Skylden over paa Kong Christian, der 
flulde have viist sig kold i Sagen og desuden have 

overvurderet sin Stilling og sin Jndflydelfe hos Kei-
seren og Churfyrsterne. Kongens Raad om at betjene
sig af den gyldne Nogle benyttedes til en Insinuation 
om, at Kongen og Churfyrsterne vilde gratificere sig 
paa Hertugens Bekostning. Gefandtskabet forlod Augs
burg med uforrettet Sag, og det er derfor fuldstcrndig 
urigtigt, naar celdre Historieftrivere have meldt, at Kong 
Christian har tilveiebragt en Forsoning mellem Keiseren 
og Hertugen af Mailand.

Derimod var Kong Christian heldigere i andre
Sager. Han mceglede saaledes imellem Keiseren og
Phalzgreo Frederik. Sidstncevnte var ncestcrldste Son
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! af Churfyrst Ludvig af Phalz og overlod efter Fa

derens Dod, sor at undgaae en Deling af Landene, 
Broderen Churfyrst Ludvig sin Andeel; men denne of- 
gik kort efter, deu 13de August 1449, ved Doden, ef

terladende sig en eneste Son Philip, dengang eet Aar

gammel.

l 
l 
- 
r

Frederik overtog nu Negjeringen for sin

!

umyndige Brodersou, men glemte snart, at det ikke var 
paa egne Vegne at han havde overtaget Negjeringen. 
Dette forte til Forviklinger med Keiferen; hertil kom 

at han en kort Tid have taget Deel i Bestrcrbelser, der 
gik ud paa at emancipere den romersk-katholste Kirke i

s
l

s

s
men han trak sig tilbage fraTydfkland fra Rom°^);

de herom trufne Aftaler, hvorved han kom i et 
fjendtlig Forhold til Erkebifkoppen af Mainz, der havde 
megen Jndflydelfe paa Keiseren. Desuden havde han 
gjentagne Stridigheder med den HoS Keiseren meget for- 

maaende Albrecht Achilles. Mangeaarige Forhandlinger 
havde kun fort til nye Forviklinger. Nu var Phalz- 
grev Frederik bleoen indstervnet ttl at mode for Rigs

dagen i Augsburg; han blev anklaget for sin Adfcrrd 
imod Brodersonnen, for egenraadigt at have tilranet sig

s

t 
i 
t /

r 
s 
j

s
Et i deu Anledning af Erkebispen af Main; ved HanS 
Kantsler Martin Mayer ndarbeidet Memorandum, hvori 
Klagepunkterne over Pavens Overgreb fremstilledes med 
ligesaa megen Skarphed som Frimodighed, vakte stor 
Opsigt; men det lykkedes den i den Anledning af
sendte pavelige Legat fprst at vinde Phalzgrcve Frederik 
og derncest at neddysse hele Sagen.

l
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Phalzgrevfkabet, for at have ladet henrette tolv Raads-- 

herre fra Amberg, der ikke vilde erkjende ham for Chur- 

fyrste, og for at have tilbageholdt en keiferlig Page', 

der var sendt til ham med Breve. Keiseren optraadte

personligt som Anklager og udncrvnte Markgren Al
brecht Achilles og Andre til Dommere, og da disse 

undsloge sig derfor, satte han sig selv paa Dommer- 
scrdet og domte den 27de Mai, at Frederik skulde ned- 

lcrgge Regjeringen. ligesom han ogsaa erklcrredes i Akt. 
Nu optraadte Kongen og Hertug Ludvig af Baiern- 

Landshut fom Mcrglere, hvilket med Taknemmelighed blev

modtaget. Forelobigen opnaaedes, at Nig salten ikke 
kom til Udforelse, og ot der derncrst skulde forhandles
om en fuldstcendig Bilcrggelse af Sagen.

»

s

-

i

Phalzgreven
fendte i den Anledning Biskoppen af Worms og flere 
andre Gesandter, men det gik dem, som det var gaaet 
det franske Gesandtskab, der skulde mode Kong Chri
stian i Italien: han vilde ikke forloenge sit Ophold for 
deres Skyld, han forlod Augsburg forend de vare 
komne, og sendte dem Werner Parsberg med Flere imode 
for at underrette dem oni sin Afreife.

Endvidere mceglede Kong Christian imellem Kei

feren og Phalzgrev Johan af Mosbach. Keiseren havde 
ladet den Sidstncronte sratage nogle Papirer af Vigtig

hed, hvorover denne var meget forbittret, og da han nu 
tilfcrldigviis modte Keiseren, insulterede han Rigets 
Overhoved paa ofsentlig Gade og stulde i den Anled
ning anklages for orimsu 1asW lULzsotabis; men Kong

rå
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Christian, der havde vcrret tilstede ved Sammenstodet og 

ved sin Mellemkomst sorhindrede yderligere Optrin, bi- 
. lagde denne Sag.

I Augsburg modtog Kong Christian Esterretning 

om, at de gamle Stridigheder imellem HanS Broder 
Gerhardt og Bistop Heinrich as Münster atter havde 

fort til Fjendtligheder, og at Gerhardts Stilling, der 
havde maattet trcrkke sig tilbage til sin Hovedstad Oldenburg 
og der blev beleiret, oar fuldkommen fortvivlet. Ger

hardt havde saa oste fortrcrdiget sin Broder, deels ved 

selv at gjore Execution for at inddrive de Penge, som 
Kongen styldte ham. deels ved at misbruge sin Stilling 

som Kongens Stedfortrcrder, deels ved det Forhold, han 
udviste imod deres scrlles Pleiemoder, Hertug Adolphs 

Enke, samt imod deres afdode Broder Moritz's efter
ladte umyndige Born, og fremfor Alt ved at stille sig 

i Spidseti for Kongens oprorste Undersaatter i Stapel
holm, Nordstrand, Husum Amt og Husum, hvorved 

han forledede Kongen til at optrcrde imod de ncrvnte 
Distrikter med en Grusomhed, som ellers oar ham srem-

c

r

med. Ikke desto mindre tog Christian sig nu af Bro
ii

deren, talte hans Sag paa Rigsdagen og udvirkede, at 
Biskoppen af Münster blev befalet at have Oldenburgs 
Beleiring og med sin Hcer at trcrkke sig tilbage inden
for sine Grcrndser. Gerhardt vedblev imidlertid, som 
vi senere ville see, at berede Kongen Forlegenheder. 
Forholdet imellem de to Brodre, der griber ind i det 

r i



652 Christian den Fprstcs Romerreise.

foreliggende Emne, krcever derfor at behandles noget 

ndforligere.
Christian den Forstes Fader, Grev Diderich, til

horte en Sidelinie af Huset Oldenburg, som var bleoen 

asfunden med Herstabet Welsberg. Efter sin Faders, 

Christian den Sjettes Dod, havde han tiltraadt det om

talte Hcrstab tilligemed sin Broder Christian den Sy

vende, medeus Oldenburg var gaaet i Arv til Morits 
den Tredie og Johan den Trettende af den celdre Ho
vedlinie. I Delmenhorst regjerede Nicolaus, som tillige
oar Erkebiskop i Bremen. Diderik havde altsaa kun
ringe Udsigt til Aroelandene og da hans ZEgteskab med 
Adelheid, af Delmenhorst, en Soster til Erkebifkoppen 
af Bremen, oar uden Aroinger, heller ingen dynastist 

Interesse i Successionen; men som Folge af en af 
Hine uforudseete Styrelser, der ofte gjentage sig i de fe
nere oldenburgske Fyrsters Historie, var det netop for

beholdt Grev Diderich atter at samle sin Slcrgts gamle
Arvelande under sin Hoihed. As de i Oldenburg re-
gjerende Herrer dode nemlig 2ol)an uformcelet, og Mo
ritz esterlod ved sin Dod kun Dottre, saa at den med 
Welsberg assundne Sidelinie kom til at succedere i Ol

denburg. Diderichs celdsie Broder Christian dode 1423 
uden Arvinger, og Diderich, der saaledes arvede Olden - 
burg og Welsberg, kom endelig 1431, ifolge et med 
hans Fcrtter og Svoger Erkebifkop Nicolaus afsiuttet

l
Forlig, ogsaa i Besiddelse af Delmenhorst. Ester den
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Tids Skik gav man ham, paa Grund af de oldenburgste 
Landes Gjenforening, Tilnavnet „den Lykkelige".

Imidlertid havde Diderich efter sin forste Gemal

indes Dod, 1424 indladt sig i nyt Wgtestab med He
devig, en Datter af Grev Gerhard af Slesvig, og i 

dette LEgtestab fodtes ham tre Sonner, Christian, Mo
ritz og Gerhardt.

Da Diderich paa Slottet Delmenhorst afgik ved

Doden, vare hans Born uml)ndige. Paa fcedrene
Side existerede ingen Slcrglninge, og som en Folge heraf 

tilfaldt Formynderstabet den narmeste Paarorende paa 
modrene Side, Hertug Adolph, fom med Omhu tog 
sig af sine Sodstende. Hertug Adolph levede i barnlosi 
ALgteskab og var den Sidste af den Schauenburgste Li

nie, der var bleven forlenet med S onder-Jylland. Han 
synes alt tidligt at have vceret betcrnkt paa i Landenes 

og i Huset Oldenburgs Interesse at forebygge en nye 
Deling af Oldenburg og Delmenhorst ved at sikkre een 
af sine Sosterfonner Successionen i de oldenburgste 
Arvelonde og en Anden Successionen efter sig, hvorimod 

den Tredie stulde soge Erstatning i geistlige Prcebender. 
Den ncestceldste, Moritz, der syntes at have Anlcrg til 
Studeringer, blev derfor i en ung Alder sendt til Rostock, 
Erfurt og Paris, for ot uddannes til den geistlige 

Stand, hvorimod Christian og Gerhardt sik en Opdra- 
gelfe, der stulde gjore dem stikkede til at hcrvde den 
Stilling i Livet, fom Hertug Adolph troede, ut de 

vilde komme til at indtage.

i 
r

i
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Christian sendtes tidligt til Keiserens Hof, hvor 

det Venflab imellem ham og Frederik den Tredie knyt

tedes, der holdt sig gjennem hele Livet. I en ung 
Alder overtog han Negjeringen i Oldenburg og Delmen
horst, indtil videre ogsaa for sine Brodre. Gerhardt 

derimod blev ved Hertug Adolphs Hos og knyttedes 

derved noiere til de af Hertugen regjerede Lande. Alt 

fyntes faaledes at vcere oel indledet til Gjennemfsrelsen 
af Hertug Adolphs Onster, men fom bekjendt 

krydsedes disse Planer ved senere Begivenheder og ncrr- 

mest ved Christians Ophoielse paa den danffe Throne, 
som sorsaavidt maalte forandre Hertug Adolphs Planer, 

som det nu maatte ligge ncer at arbeide hen paa at 
sikkre den crldste Broder Successionen efter Hertugen, 

hvorimod denne, for at undgaae en Deling af Arve- 
landene, maatte foraulediges til at give Afkald paa 
disse. Ifolge Hertug Adolphs Onske skulde det have 
sit Forblivende med, at Moritz skulde soge Erstatning i 
geistlige Prcebender, og han sik alt i 1450 Domherre-Em- 

bederne i Coln og i Bremen, hvorimod Christian gav 
Afkald paa sin Andeel af Arvelandene til Gunst for 
Gerhardt, dog med det Forbehold, at denne stulde for
pligte sig til at udlevere denne Andeel til Kongen eller 

dennes Arvinger, naar det forlangtes.*)

*) Documcntet til dctte Afkald, dcr findcs i dct kgl. Ge- 
heimearchiv, er udstedt af Kong Christian og Hcrtug 
Adolph til vor kjcerc Brodcr,Moritz og „Ohm" Gerhardt;

î-
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Medens Gerhardt i denne Anledning opholdt sig 

hos Hertug Adolph og Kong Christjern, indlod Dtoritz 

sig i krigerske Foretagender imod Biskoppen af Münster. 
Det lader til, at hans Tilbsieligheder derved have faaet 

en anden Retning, thi kort efter, i Aaret 1456, afgav 
han den Erklcrring, at han opgav den geistlige Stand 

og gjorde Fordring paa den Deel af Arvelandene, fom 
tilkom ham. Da Gerhardt vcrgrede sig ved at udlevere 

samme, paakaldte de to Brodre Onklens og den celdste 

Broders Mcrgling. Disfe udtalte sig derhen, at det 
skulde have sit Forblivende ved den eengang trufne Be

stemmelse; men Moritz satte sig med vcrbnet Haand i 
Besiddelse af en Deel af Arvelandene og forstod med 
faa stort Eftertryk at gjore sine Fordringer gjcrldende, . 

at Familieovereenskomsten af 1454 i Aaret 1458 blev 
forandret derhen, at Arvelandene efter Skik og Brug 
skulde deles imellem de to Brodre. Gjennemforelsen af 

denne Overeenskolnst stodte imidlertid paa Vansteligheder, 
og 1462 kom det herved til nye Fjendtligheder imellem 
Moritz og Gerhardt, af hvilke den Forste havde allieret 
sig med Bremen, medens den Sidste blev understottet af 
Hertugen af Brunsvig. Denne Broderkrig vakte al
mindelig Forargelse, skjondt Feider og Voldsgjerninger 
dengang stode paa Dagsordenen. Som Tegn paa denne 
Stemning kan anfsres, at gamle Aarboger berette, hoor-

t

r

men her maa Ordet „Ohm" licrre taget i Betydning 
af BrodersM, d. v. s. af Hertug Adolphs BrodersM.
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lunde den hellige JomfrueS Billede' paa Hoialteret l

Rastede havde rodmet over denne Broderkrig og af 

Uvillie var geraadet i saa stcrrk Bevcrgelse, at de klare 

Draaber i hele ti Dage vare dryppede ned paa hendes 
Gevandt. 1463 kom det til en mindelig Overeenskonist, 

ifolge hvilken Moritz tog Delmenhorst til Scrde og 
Gerhardt Oldenburg, medens derimod begge Lande stulde 

forblive udeelte og under fcrlles Herredomme. Moritz 
dode kort efter af Pestfyge, Af sil ZEgtestab med Ca
tharina, Grevinde af Hoya, med hvem han havde for- 

mcrlet sig 1458, efterlod han tre Born, Heilvig, Adel
heid og Jakob, hvilken sidste ved Faderens Dod kun 
var eet Aar gammel. Moritz havde bestemt Heinrich v. 
Mendelslo til Formynder, men Gerhardt gjorde For

dring paa Formynderstabet og satte sig i eget og i de
Umyndiges Navn i Besiddelse af Delmenhorst. Han 
lod de Umyndige forblive paa Slottet Delmenhorst, men 

tog iovrigt intet Hensyn til sin Brodersons Arveret.
Forhandlingerne om Successionen efter Hertug Adolpl) 

havde blandt Andet fort til, at Kong Christian havde 
forpligtet sig til at affinde fig med fine Brodre i Hen
seende til deres formcentlige Arve-Pretentioner. I Med
for heraf kom Kong Christian overeenS med Brodrene 
om at give definitivt Askald paa Successionen i Olden
burg og Delmenhorst og at udbetale dem et storre Penge-
belob. Det forste Afdrag, der udbetaltes, var kun ube
tydeligt, og Kongen forhindredes paa Grund af Omstcrn- 
dighederne i at udrede de efterfolgende Afdrag. I den
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Anledning gjorde Gerhardt, medens Kongen var optaget 

af Urolighederne i Sverrig, selv Execution og occuperede 
en Deel af Holsteen, hvorved han tiltvang sig et nyt 
Afdrag og Sikkerhed for Nestbelobet. Efterat Gerhardt 

gjentagende og med lignende Refultat havde occuperet en 
Deel af Holsteen, kom det i 1467 til et nyt.Forlig 
imellem Brodrene, i hvilket Kong Christian vedgik at 
skylde Gerhardt Penge og, for at afsinde sig med ham, 

udncrvnte ham til Statholder i Holsteen og Sonder- 
jylland for et Tidsrum af sire Aar. Den Maade, paa 
hvilken Gerhardt drog Nytte af denne Stilling, forte til 

Klager fra Nidderstabels Side og til nye Stridigheder 

mellem Brodrene. I denne Anledning begav Kongen 
sig til Holsteen, hvor han lod sin Broder internere paa 
Slottet Segeberg. Ved Dronning Dorotheas Mcegling 
kom det her til et nyt Forlig, isolge hvilket Gerhardt 
inod en contant Betaling af 6000 Gylden frasagde sig 
sine Panterettigheder og vorige Fordringer og gik til
bage til Oldenburg; men allerede to Aar efter fee vi 
ham drage til Sonderjylland, hvor de'saakaldte Bonde- 
districter Husum, Lundenberg,. Stapelholm og Nordstrand, 
der haode gjort Opror mod Broderen, hyldede Gerhardt. 
Kongen drog nu med en betydelig Magt ud mod Op- 
rorerne, der kort efter maatte underkaste sig paa Naade 
og Unaade.

Bed Toget mod Husum og de omliggende Distrikter 
havde Lübeck looet at yde Bistand, imod at Kong Chri
stian forpligtede sig til at lade Husum By jcrone med
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Jorden, hvilket dog ikke stete, da Befalingsmanden paa 

Gottorp, en Nidder af Slcrgten Ahlefeldt, med Iver 
optraadte herimod; men Kong Christian gik dog med en 
overordentlig Strenghed frem mod Oprsrerne. Saa

ledes blev Befalingsmanden paa Nordstrand, der havde 

talt ilde om Kongen, henrettet, efterat man forinden 
havde staaret Tungen ud paa ham, og i Hufum By 

bleve de Hufe, hvis Eiere havde taget Deel i Oproret, 
til evig Tid belagte med en OprorSflat ^Nebellensteuer), 
der endnu den Dag idag betales. Mange af Oprsrerne 

bleve l)enrettede, og paa flere Hufe i Husum findes der 
endnu Steenhuggerarbeide, som slettes i Forbindelse med 
hine Begivenheder. Grev Gerhardt synes at have for
ladt fine Tilhcrngere og i rette Tid at have trukket fig 
tilbage til Oldenburg, hvor han kort efter begyndte at 
fortroedige de omreisende Kjobmirnd. Dette gav netop 
Anledning til et Forbund imellem Hamburg og Bremen 
paa den ene og Bistop Henrik af Münster paa den 
anden Side og til en Feide, i hvilken Gerhardt troengtes 
tilbage og indefluttedes i fin efter Datidens Skik be-
foestede Hovedstad. Forholdet imellem de to Brodre
synes ikke at vcrre bleven forstyrret ved, at Gerhardt 

havde taget Deel i Opstanden mod Kongen, thi saasnart 

Sidstncevnte fik Underretning om Broderens bctrcengte 
Stilling, tog han fig af hans Sag og udvirkede de om
talte Befalinger imod Bistoppen af Münster.

Ogsaa i flere andre Sager gjorde Kongen sin Ind
flydelse hos Keiseren gjceldende. HanS hele Optrcrden
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under Opholdet i AugSburg og HanS Personlighed 
gjorde det bedste Indtryk, og denne Stemning fandt 

blandt Andet sit Udtryk i den gamle augSburgste Kro- 
nike, der ender sin Beretning om Kongens Ophold i 
Augsburg, som varede omtrent sire Uger, med de Ord:

„Er war ein ganz herrlicher Mann."

Ten 29de Juni, kort for Kong Christian forlod 
Augsburg, blev denne Rigsstad hjemssgt af en voldsom 
Orkan, der forvoldte megen Skade og blandt Andet 

omstyrtede St. Ulriks-Kirken, hvori der netop holdtes 
Gudstjeneste, og hvorved en Bistop og 38 Perfoner 

omkom; ogfaa omstyrtedes Rigsstadens Galge, der stal 
have hviilt paa sex stcrrke Soiler, som stottede hinanden. 
Da Ulykken stete, hang der netop endeel Tyve i den.

Keiseren havde i Augsburg gjort endeel Gjeld 

og styldte blandt Andet henved 7000 Gylden til de 
dervcrrende Haandvcerkere og Fistere. Den Deputation, 
der paa Cölns Vegne forhandlede om Undscrtningen af 
Reuss, havde tilbudt at yde et Bidrag til de Udgifter, 

som Opholdet i Augsburg forte med sig, og ugeiitligen 
at betale 1000 Gylden, men Deputationen var ikke 
forsynet med saa mange rede Penge, at den strax kunde 
betale, hvad ^Keiseren styldte, og Haandvcerkerne og 
Fisterne vilde ikke give Henstand. , Da Keiseren vilde 
bryde op, spcrrrede hans Creditorer Staldene med Jern- 
kjcrder, saa at hans Folk og Heste ikke kunde komme 

ud, og Smeden Hans v. Asch standsede Hestene soran 
Keiserens Vogn. Hele Byen og alle de tilstedevcrrende 
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fremmede Fyrster og Gefandter kom nli i Bevcrgelse, og 

det lykkedes omsider at tilvejebringe de fornodne Penge. 

Haandvcerkerne og Fiskerne sik deres Tilgodehavende ud

betalt, men Rigsstaden maatte senere bode for deres 

Opforsel.
Den 1ste Juli, efter et fire Ugers Ophold, brod 

Kong Christian op for med Churfyrst Albrecht Achilles 
at gaae til Ansbach, hvortil de naaede den Zdie Juli. 
Her foranstaltedes til 8Ere for Kongen flere Turne

ringer, Jagter og andre Festligheder. Kongen blev fyt- 
ten Dage i Ansbach og fortfatte derfra Reifen til Mans

feld, hvor han blev i nogle Dage hos sin Soster Adel-
Heid, der var gift med Greven af Mansfeld. Her
modtog han Efterretning om, at Biftoppen af Münster 
var falden til Foie og havde rommel det oldenburgfke 

Gebeet.
Den 12te August naaede Kongen til Brunsvig, 

hvor han forefandt det Gefandtskab, fom han fra Augs- 

burg havde sendt til Hertugen af Burgund. Gesandt
skabet kom tilbage med uforrettet Sag, thi Hertugen 
havde ikke villet efterkomme Opfordringen om at hceve 
Beleiringen af Neuss. Keiseren indkaldte da Mandskab 
og begyndte at organisere en Rigsarmee. Ogsaa i 
Brunsvig optraadte Kong Christian mcrglende og bi
lagde f. Ex. Hertugens Stridigheder med Hildesheim 
og Hertugen af Meklenburg. Under 24de August over
gav han Formynderskabet for sin afdode Broder Moritz's 
umyndige Born og Bestyrelsen af disse umyndige Borns 
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Slotte og Lande, som Kongens Broder Gerhardt egen- 
raadigt havde overtaget, til Bisiop Bartold i Verden 

og Hertug Frederik den Angre af Brunsvig.

Herfra fortsattes Reisen til Holsteen, hvor Kongen 
tog ind i Klosteret Reinfeld, og der traf han sammen 

med Dronning Dorothea og sine Born. Kort efter
Kongens Tilbagekomst til Holsteen opsogtes han af Ge

sandter, saavel fra Keiferen som fra Hertugen af Bur
gnnd, og fra begge Parter aninodedes han om at mcegle 
imellem dem. Keiferen onsiede, at Kong Christian i 
egen Perfon skulde lede disse Forhandlinger, og hans 
gjentagne Anmodninger havde tilfolge, at Kong Chri
stian, hvis personlige Snsie det var at forhindre Kri

gen imellem det tydske Rige og Burgund, allerede den 
29de Oktober fra Holsteen tiltraadte en ny Udenlands- 

reise, dennegang til Rhinen. Han ledsagedes paa
denne Reise af Dronning Dorothea og Tronfolgeren 
famt af tre Hertuger: Hertug Frederik af Brunsvig, 

Hertugerne af Meklenburg og Sachfen-Lauenburg; end
videre af sin Broder Grev Gerhardt, dennes Son Grev

Adolph og mange andre, 
gede ham til Lüneburg.

Albert Krummendieck ledsa-

Paa denne Reife var Kongen ncer falden i et Bag
hold, men havde i Tide faaet Underretning om, at der 
ved Svert var famlet endeel Ryttere for at overfalde 

ham og tage ham til Fange. Han forandrede nu sin
Route, lagde Veien over Lippe og naaede uden videre 
Eventyr til Düsseldorf, hvor Hertugen af Burgund 
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lod vente paa sig i otte Dage og derpaa optraadte

med en uhort Pragt og Lldselhed. Det lykkedes Kon-
gen at tilveiebringe en Baabenhvile, som han benyttede 
til at sorhandle saavel med Keiseren, der opholdt sig i

Andernach, som med Hertugen as Burgund. Paa cn
af disse Neiser blev der fra Rolandseck siudt efter 

Kongen, til Trods for det ham fra alle Sider givne
Tilsagn om sikkert Leide. Paa Kongens Besocrring

over denne Fremfcerd blev Commandanten paa Nolandseck 

efter Hertugen af Burgunds Befaling uden videre skudt. 
Efterat Kongen i tre Maaneder havde moeglet mellem 

Hertugen og Keiferen og opnaaet en for begge Parter 
antagelig Fredsbasis, maatte han see sine Bestrcrbelser 
for at tilveiebringe en Forsoning krydsede af de franste 
Gesandter, der opholdt sig hos Keiseren i Andernach.

Kong Christian overlod da til den pavelige Legat 

at fortscctte disse Bestrcrbelser og forlod med den storste 
Deel af sit Folge KrigSstuepladsen med Bevidstheden 
om, at han ved sin Mellemkomst havde forhindret Kri
gens Fortscrttelse og forberedt den fredelige Overeens- 
komst, som det kort efter lykkedes den pavelige Legat at 
tilveiebringe. Muligen har Grev Gerhardts Optrcrden 
bidraget til, at Kongen for sit Vedkommende trak sig 
tilbage fra disse Mceglingsforsog.

Kongen gik nu fra Cöln op ad Rhinen tU Camp- 

den, hvor han blev i fjorten Dage for at udruste nogle 
Skibe og gik derpaa ad Soveien til Elben og ankom 

i Begyndelsen af Juni 1475 til Kjobenhavn.
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Af dem, som Kong Christian paa disse Reiser havde 

gjort Bekjendtskab med, blev Borgemester Ulrich Schwartz 
i Augsburg henrettet 1478, Hertug Maria Galeazzo 

af Mailand myrdedes den 26de Decbr. 1476 ved 

Indgangen til Domkirken, og Hertug Carl af Burgund 

faldt den 5te Januar 1477 foran Nancy.
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Af Kr. Aren tz en s literaturhistoriske Vcerk om „Bagge- 

sen ogOehlenschlcrger" er nu udkommet andet Bind, der 
behandler Tidsrummet fra Sommeren 1802 til Sommeren 
1807, altsaa Aarhundredets poetiske Morgengry. Det er gaaet 
Kr. Arentzen, som det er gaaet saamange historiste Forfattere 
fpr ham; han har Pjensynlig, da han begyndte sit Arbeide, 
fplt sig til en vis Grad overvceldet af det rige Stof, han 
skulde behandle, og Begyndelsen har dersor havt Usuldkom- 
menheder og Mangler, som imidlertid mere og mere ere for
svundne, efterhaanden som han rykkede lcrngere fremad og blev 
mere og mere Herre over BehandlingSmaaden. Kr. Arentzen 
fortceller nu saaledes, at man vil kunne lcese hans Bog med 
ublandet Glcede, og navnlig har han bortkastet de nnpdven- 
dige historiske Sidespring, der blev trcettende i ArbeidetS fprste 
Afdeling. Denne dreiede sig vcrsentlig om Baggesen; anden 
derimod begynder med Beretningen om det fprste MPde mel
lem Oehlenschlceger og Steffens, og den fortscrtter saa om de 
store Resultater, der blev Frugten af Bekjendtstabet mellem 
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disfe to Mcend. Med Liv og Varme siildrer Kr. Arcntzcn dcn 
nye Tids og de nye Ideers Jndtrccngen over vort Fcedre- 
lands Grcrndser; han giver baade en klar Paaviisning af det 
Nye og tillige en med mange fmaa ypperlige charakteristiskc 
Trcrk forfynct Fremstilling af disfe nye Ideers omsiyrtendc 
og nyopbyggende Magt. Dcr kan saaledes blot henvises til 
den lille Anekdote oin Manden, der kom sra Galehuset og der 

I

stadig gik omkring med det ene Ndbrnd: „O Steffens! o
Oehlcnschlcrger!" En scerlig Rigdom af disse Smaatrcrk, der 
ofte oplyfe langt mere end sidelange Deduktioner, findes 
ogfaa, hvor Kr. Arentzen kominer til at tale om det Gamles 
Opposition. Tillige har Forfatteren havt Leilighed til at 
fremdrage hidtil nkjendte Enkeltheder, og navnlig har han da 
paa cn fcerdeles heldig Maade benyttet Brpndsteds Reift' 
optegnelfer. Brpndsted fnlgtc Oehlenschlceger paa cn storDccl 
af dcnncs fprste Udcnlandsreifc, og dcr findes mange baade 
vcerdifulde og meget morfomtne Optegnelfer fra denne Reife. 
Nogle af dem have ganfle vist ogsaa tidligere vceret bekjendte, 
men dcr cr dog af Kr. Arcntzcn fremdragct ikke faa hpist 
intercsfantc Tilfpielfcr til det allerede kjendte. I det -Hele 
taget vil man i det foreliggende Arbeide finde ikke aleue en 
omfattende Orden, men tillige en klar, livlig og lel lcesclig Fonn, 
Noget, hvormed man ganfle vist ikke er blevcn forvcent i 
vor historifle Literatur.

— Fra Carl An der fen foreligger der en ny Samling 
Genrebilleder, den tredie i Rcekkcn. Det cr, fom de tidligere, 
smaa lette Studier, fortalte med en Varme og Inderlighed, 
der allerede har gjort de tidligere Samlinger til cn yndet 
LoeSning.

— Den utroettelige Gaadefabrikant, der fljuler sig under 
det bekjendte Mcrrke 8—r har ogfaa med et lille Bind givet 
sit Bidrag til dette AarS Jnleliteratur. Bogen er imidlertid 
dennegang „lidt ikke Gaadcfnldt", cn Samling CotillonS- 
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deviser, der tillige som Heelhed ville kunne vise sig som en 
erotisst Episode af en crldre poetiferende Cavaleers Liv. Den 
ndmcerker sig ved adstillige morsomme Indfald og ved en 
Evne til at finde Riim for alt muligt. Paa Grund af For
men, hvori dcn er skreven, sprer den Navnet „Svar Paa 
Tiltale". Der kan ucrppe vcrre Tvivl om, at den HoS 
Mange vil kunne afgive en morsom Julegave.

— Ved Hr. V. Mpller er der besprget udgivet en smuk 
Anthologi af Eventyr, der fPrcrTitelen „Ev entyrfkatten", 
udvalgte Eveutyr for crldre og yugre Bpru. Udgiveren har 
med Held forstaaet at vcrlge netop de for Barnesindet mest 
tilgcrngelige Eventyrdigtninger ud af hele den rige Skat, der 
forelaa som Materiale, og Bogen vil derfor sikkert blive 
modtagen med Glcrde i mange Kredse.

— Familieliv, af Gustave Droz, er en elstvcerdig 
lille Bog, i hvis Selstab, man befinder sig udmcerket godt. 
Som Titlen viser, bcvceger den sig paa et snevert Terrain 
og i en ganste lille Kreds, men Forfatteren forstaaer den store 
Kunst at drage sine Lcrfere ind i denne Kreds og at holde 
fast paa dem. Der er noget saa Naivt og -Hjerteligt i disse 
let henkastede Tegninger af Fader, Moder og Spn, at det fabel
agtige Antal Oplag, denne Bog har faaet i Frankrig, bliver 
mindre nforklarligt: ovenpaa alt det Nerverystende, fom baade 
Livet og Literatnren opvarter med der, maa jo faadan en
Bog vcrre et forfriskende Bad. Skulde vi charakterise For-

! 
i

fatteren for danste Lcesere, vilde vi kalde ham en Christian 
Winther paa Prosa: her er den samme Naivetet, Jevnhed og 
Elstvcerdighed. Man kommer uvilkaarligt til at tcrnke paa 
„Flugten til Amerika" og „Dandsen i Skoven", hvad enten 
man lceser Skizzen om „Efteraaret", eller om „de fprste Been- 
klcrder" eller man lcefer om den lille Dreng, der beder til 
Vorherre for sin syge Bedstemoder: „Kjcere Gud, gjPr min 
gamle Bedstemoder rast igjen" og saa fpier til: „Du veed 
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nok, min kjcrre Bedstemoder, foni boer Paa fprstc Sal i Rue 
St. LoniS" — for at Vorherre ikke stal gaae feil eller have 
ondt ved at finde Adresfen! — For at det ikke stal gaae vore 
Lcrfcre, der herefter kunde pnste at gjpre Bekjendtstab med 
Bogen, ligefaa, tilfpie vi, at den er udkommen Paa Andr. 
SchonS Forlag og faaes i Nygade Nr. .j.

— Fra min fprfte Praxis af Dr.x—.v er en under-
lig Bog, inen dog langtfra uden Vcrrd Den, der kan see
bort fra en vis Mani hos Forfatteren til at bruge grelle 
Udtryk, soni mere ere Frugten af en eiendonnnelig Mangel 
paa Takt end Mangel paa Evne til at gribe og fremstille, . 
vil ikke lcrgge Fortcrllingen fra fig, naar han fprst har be
gyndt paa den. At Forfatteren kan tegne Charakterer er nden-
for al Tvivl. De to Hovedfigurer staae begge levende for
Lceserne i starpe Omrids og deres forunderlige Sindssyge, 
lighed er stildret med stor Natursandhed. Men det er ogsaa 
paa dette reent psychologiske Punkt, at Bogen har fit egent
lige Bcrrd. For den, der i den digtede Fortcrlling spger 
et roligt, harmonist Indtryk, er Bogen ikke; derimod vil den, 
der holder af at gruble over sjcrlelige Anomalier, upaatvivle- 
lig lcese deu med Interesse.

— „Armbaaudet", en Fortcelling af Annita Carell, 
er et net, lille Arbeide, som i ethvert Tilfcelde har det For
trin, at det ikke er plettet af Damenovellenies Skjpdesynd: 
Pietismen. Forfatterindens Fortcellemaade er ungdommelig, 
men livlig og tiltalende, og hnn fYneS i det Hele taget at 
vcere i Befiddelfe af stprre Evne til at opfatte og gjengive 
Charakterer fmukt og naturligt, end Forfatterinder i Al
mindelighed.

— Ogfaa iaar har Hr. August Westrup udgivet de fiuukke 
smaa Calendere, der fpreNavneneHerrenies og Damernes 
Noteringscalender'e, og de ere tillige iaar blevne forpgede 
med en Calender for BPrnene. Medens de fprste indeholde 
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nyttige Smaanotitser og Oplysninger om forfljellige Institu
tioner i Kjpbenhavn, samt for Damernes Vedkommende erotiste 
SmaaverS og Gaadcr, bringer den sidste tillige sorstjellige 
andre underholdende Bidrag, der sikkert vil vcrre velkomne 
for CalenderenS smaa Lcrsere. Den er tillige ledsaget as et 
Portrait as den lille PrindS Christian.

— Boghandler Wpldike har havt det Mod at udgive et 
storartet Pragtvcerk, som, for at betale sig, maa gjpre Reg
ning paa et betydeligt Antal Kjpbere. Han har sat en Mcrngde 
Malere og Digtere i Bevcegelse, og hver har bidraget Sit 
til at gjpre HanS »Billedbog for Smaa og Store" saa 
tiltalende som muligt. Der har ogsaa hviilt en god Stjerne 
over disse spredteBestrcebelser, thi desorme sig ganste natur
ligt til et smukt og harmonistHele, som absolut vil sinde An
erkjendelse. Trcrsnittene ere sortrcrffeligt udfprte as F. Hen- 
driksen, og den typografiste Udstyrelse gjpr Bianco LnnoS 
Trykkeri LEre. Der staaer nu knn tilbage, at Publikum i 
Gjerningen vil vise, at den paastjpnner disseBestrcrbelscr.
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